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مقدمة المترجم 


ما هى الكتب التوراتية المنحولة؟ 


يشتمل هذا الجزء على المخطوطات التي حققت باسم «التوراة المتحول» بالمقارتة مع بعض 
الأجزاء التي وجدت منها في قمران. وهذه اللخطوطات هي کتاب أخنوخ الأولء والخمسينيات› 
ووصايا الشيوخ الإثني عشر» ومزامير سليمان ووصية موسى واستشهاد أشعيا. وتؤلف هذه 
المجموعة الجزء الأول من التوراة المنحولة التي يشتمل الجزء الثالث من هذا العمل (كتابات ما 
بين العهدين) على الجزء الثاني منهاء وهي الكتب التي حققت اعتماداً على مخطوطات لم يعثر 
على بقايا أو آثار لها في قمران» إنما ترجح صلتها بالملة الأسينية من خلال أسلوبها أو مواضيعها. 

وتتميز بعض أسفار العهد القديم المنحولة بأنها كتبت باسم مستعار, لكن ذلك لا ينطبق عليها 
جميعاً. فقد أهملت أسماء مؤلفي استشهاد أشعيا وكتاب الآثار التوراتية وقصة يوسف وأسنات 
وحياة آدم وحواء اليونائنية. وتنسب كتب أخرى من المجموعة إلى مؤلفين مختلقين. فليس النبي 
أخنوخ أو أدريس هو مؤلف كتب أخنوخ التي بين أيديناء وكذلك الأمر بالنسبة لوصايا الشيوخ 
الاثني عشر فهي لم تکتب بأيدي أبناء یعقوب› أو و صية يعقوب بيد يعقوب نفسه. ولج أن 
مفهوم الكتابات المنحولة أصعب تحديدا من ذلك. وکان قد اقترح أن تكون هذه الكتابات قد ألفت 
على ید مزورین أو ملفقين كانوا یریدون خداع القراء. لكن هذا التفسير لا يصيب كبد هذه الظاهرة 
الأدبية الواسعة والأصيلة. ولا بد من تمييز مبدئى»› إذ لا يجب الخلط بين كتابات منحولة 
ومؤلفين منحولين. فمؤلفو الكتب المنحولة لا يخفون هويتهم تحت أسماء مزيفة» بل يقدمون 
أنفسهم بأسماء مشهورة. ويجب بالإضافة إلى ذلك أن نلاحظ أن مؤلفي هذه الأسفار المنحولة لا 
یعتبرون أنفسهم مؤرخين عظماء للماضي› بل یستدعون میراث شخصیات التاريخ المقدس الذيسن 
كانوا معروفين بشكل واسع » مثل أخنوخ أو ابراهيم» إنما الذين لم يتركوا كتابات. 

ظهرت الأسفار المنحولة في نهاية العصر الهليني وتضاعفت في العصر الروماني. ويتوافق انتشار 
هذه النصوص المنحولة بشكل من الأشكال مع اختفاء الفكر التنبؤي ومع انتظار الآخرة. والحق أن 
هذه الكتابات تشير إلى تحول في نفسانية الشعب الذي آمن بمعتقدات معينة ثم أخذ ينتظر»› 
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مكَتوتاً بالصراعات السياسية والثقافية التي كان يعيشهاء خلاصاً لا بد أن يأتي من عالم السماء 
أو مع نهاية الأزمنة والخلاص النهائي. وني هذا الإطار تشكلت أخويات سرانية كثيرة كانت 
تنادي بضرورة الاستعداد لهذا اليوم الأخير والعودة إلى الكتب المقدسة. وقد وجدت في مواضيع 
وأسلوب الكتابات المنحولة طريقة فعالة لتنشيط الفكر الديني المهزوز أو المرتبك» وإعادة الثقة 
للإنسان العادي بالمعانى الدينية التى تحفظه طاهرا وسالما والتى تعطيه الأمل بحياة أخرى خالدة. 

ويمكن القول إن الكتابات اليهودية (إن صح التعبير) ظلت لفترة طويلة بلا أسماء مؤلفين. ولا 
بد أن أحد الأسباب الرئيسية في ذلك هو على النقل من ثقافات وآداب أخرى» إضافة إلى 
كون الموروث الشفهي الذي أخذه اليهود شن المنطقة المحلة فا راوها ميمكت ية 
خلال فترات قصيرة»› مما تطلب زمنا ربما امتد لقرون طويلة من أجل إعادة صياغته وملاءمته وفق 
شكل خاص بهم. وكانت بعض الأوساط من الأخويات» التي كان لها ريبما الشكل الكهنوتي او 
السراني› والتي انتشرت بكثرة خلال القرنين السابقين للميلاد بخاصة › تعتبر نفسها بشكل من 
الأشكال وريثة هذا الإرث من القصص والأساطير التي كان يعتقد أنها ترجع إلى أزمنة سحيقة بل 
وإلى عهود الأنبياء أنفسهم الذين تتكلم عنهم هذه الحكايات. وکانت هذه الأساطير ثمينة دا 
لديها بحيث اعتبرتها غالباً سرية. وكان القائمون عليها حريصين على نقلها بأمانة بالطبع» إنما 
مع إغنائها بالتأكيد بما يناسب رؤية الكاتب كما وحاجات العصر وأحداثه التاريخية والدينية. 
وكان هؤلاء الأتقياء يعدون أنفسهم كورثة لأخنوخ أو لباروخ أو لعزرا. وهكذا كانوا يؤلفون النسخ 
الأصلية ل «وصايا» الشيوخ»› ويسجلون كشوفات موسى أو إيليا. كذا فإن الأسفار المنحولة هي في 
معظم الأحيان ثمرة ابداع جماعي يساهم فيه نساخ وكتاب كثيرون» وذلك على مدى فترات زمنية 
طويلة أحيانا. وبالتالي يتلاشى جلاء مفهوم الكاتب أو المؤلف الوحيد. والحق أن التركيز على هذا 
النوع من التأليف الموجه يفترض وجود ملة أو مدرسة أو جماعة من الأفراد الممتزمين بمبادىئ معينة 
أو بمنظور ديني محدد. ولا شك أن وصول هذا الانتاج الغزير إلينا يعبر عن غزارة انج ھىۇلاء 
المؤلفين الذين كان همهم كما يبدو إرساء التعاليم اا للدين مع إعطاء منظور أكثر موافقة 
للعصر وأكثر يسرا وقبولا لدى الناس. وهذا ما يفسر توسع واختلاط المؤلفات» وتعدد النسخ وكسثرة 
البدائل والتنويعات على النص الواحد. وهكذا تصبسح ا التأريخ صعب جنذا.وضمن دة 
الظروف یصبح من الأفضل محاولة تحديد الوسط الذي وضع فيه المؤلف بدلا من البحث عن 
مۇلفە. 

ويتأسس وضع هذه المؤلفات» الأساسية منها على الأقل» على أسطورة مفادها أن أخنوخ كان 
قد أوصى أبناءه» بحسب كتاب أسرار أخنوخ» بتوزيع كتبه على أولادهم من جيل إلى جيل. 
ولعلنا نرى في هذه الأسطورة شيا من الاقتباس عن أساطير المئطقة الأصلية التي حورها اليهود 
لهم. فمما لا شك فيه أن اختراع الكتابة ترافق في الأزمنة القديمة بتوصيات بنقل هذه المعارف 
الكتابية عبر الأجيال. ونجد أساساً لمثل هذه الأساطير في بلاد الرافدين ومصر والهند واليونان 
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وغیرها. ولا بد أن ما جاء في وصية موسى حيث يأمر موسى يشوع بوضج كتاباته في جرارء ف 
موضع مخصص لذلك منذ خلق العالم» يشير إلى الاهتمام بقداسة الكتابة نفسها والذي کان رفا 
ف القديم وتحول فيما بعد إلى نوع من التکريس للكتابات المقدسة التي أوحى الله نفسه . وكان 
ينبغي لهذه الجرار أن تحفظ الكتب المقدسة ليوم الدين ونهاية الزمان› أذ کان بعتقد يعتقد بأن القيامة 
قريبة › الأمر الذي کان أحد العوامل التي“ حفزت بالتأکید على تدویسن وتجميع الموروث اللقدس 
كتابة والذي کانت هذه الأوساط الورعة ت تعتبر نفسها مسؤولة عنه› وترید تأکید خلوده وبقانه. 

ولا شك أن الأسينيين لعبوا وا أساسياً ف تجميع هذا الموروث› إن ف صیاغته أو في نقله. 
فان كان العمل بمجمله مجهول المؤلف أو المؤلفين › لكنه يحمل علامات الصنعة نفسهاء ويمكن 
بهذا امعنى أن یکون بر طا أن مؤلفیيه هم تلامذة أخنوخ أو عزرا. > وع ذلك فهذه الفرضيسة 
التي يقول بها فيلوننکو وګاکو في ققد تقديمهما لهذا الل تي ب و المؤلفات بالمنحولة› 
خاصة وأننا نتساءل بحق عن بقية بقية المؤلفات التوراتية نفسها التي وضعت ريما في أزمنة سابقة › 
إنما بالطريقة نفسهاء والتي لا تحمل من الأصالة أكثر مما تحمله ريما هذه «الأسفار المنحولة). 
ومح تأکیدنا أن الأسينيين لعبوا ا أساسياً ف وضع هذه المؤلغات ونقلها› لكذنا نتساءل أيضا عن 
الدوافع الجوهرية التى کانت وراء ذلك»› وعن الوسط الأقدم ربما الذي أخذ عنه الأسينيون وطوروا 
هذا العمل. ونعتقد أن اليهود المتأثرين بالثقافات الكنعانية والآرامية› والذين عاشوا. في أوساط 
بعيدة عن أورشليم أو حتى عن فلسطين» لعبوا دورا كبيرا في تأسيس هذا الاتجاه الفكري بل وفي 
تأسيس الملة الأسينية نفسها كما وغيرها من التوجهات الروحية في تلك الفترة من «ما بين 
العهدين». 

وكان يمكن لهذا الجهد الواسع أن يضيع هباء لو لم تجدد جماعات اليهود في ”الشتات“› 
الأسينية أو المتأثرة بالأسينية› مشروع الترجمة السبعينية» فعملت على ترجمة الأصول السامية 
للأسفار المنحولة إلى اليونانية. والحق أن يهودا ف سوريا وفلسطین › نرجح أنهم کانوا مسن بقایا 
الأسينيين أو المتأثرين عملوا ف هذا العمل المشترك الكبير. وعبر هذا العمل الذي استغرق 
وقتاً طویلاً نسبياً واشترا ك فيه أكثر من جيل أضيفت بشكل طبيعي مؤلفات وأعمال كثيرة على 
ترجمات النصوص العبرية أو الأرامية. وهذه الكتابات الجديدة المتضمنة غالبا لأفكار أجنبية› 
تشير إلى مدى تأثر النقلة أو المترجمين بالثقافات المجاورة› قريبة أو بعيدة ف تبعيتها من 
الأسينية إنما دون أن تکون أسينية خالصة. 

ولم يكن من الممكن بطبيعة الحال لليهودية الحاخامية القبول بتيار ولد في وسط كان في 
صراع مفتوح وصریح مع مع الفريسية. وبالتالي فإن عدم قبول اليهودية بهذه الكتابات هو الذي 
أعطاها تسمية المنحولة. وقد أخذتث بعض الكنائس البعيدة نسبيا عن المنطقة بهذه الأعمال 
وترجمت هذه المنحولات إلى لغتها المحلية› فأنقذت بذلك أدباً وجد علماء الآثار بقایاه ف موقع 
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وفيما يلي نقدم دراسة موجزة لكل من المخطوطات المترجمة في هذا الجزءء كما فعلنا في الجزء 
الأول من هذا العمل» وقد رأينا في ذلك إفادة في معرفة أهمية كل منها. واعتمدنا في هذه الدراسات 
الموجزة بشكل رئيسي على الملخصات التي قدمها مارك فيلوننكو وأندريه كاكو في مقدمتهما 
للكتاب الأصلي الذي ترجمناه مع إضافات وتعديلات وجدنا أنها ضرورية. 


كان مؤلفو الرؤى اليهود يبحثون كما أشرنا عن شخصيات تاريخية شهيرة يوافق عليها 
ا لموروث الشرعي وتكون قادرة على تحقيق الكشوفات التي كان هؤلاء الكتاب يريدون نقلها. 
و«الشيخ أخنوخ» الذي يقول عنه سفر التكوين «إنه مشی مع الله» قبل أن رفع إلى السماء 
(تکوین» ۰۷ ۰)24 والذي يمثله أيضا مۇلف سفر يشوع بن سیراخ ك «معجزة العلم على و 
الأجيال» «XLIV)‏ 6 کان مطابقاً تماما لثل هذه الوظيفة. والحق أن هذه الشخصية ا 
نموذجاً دنا با لمصطلح اليونغي (نسبة إلى عالم النفس كارل غوستاف يونغ) للكائن المتفوق والذي 
يستمد معرفته مباشرة من السماء» الأمر الذي يجعلنا نجدها في حضارات كثيرة في صور متعددة 
إنما ذات مواصفات شبه متطابقة. وهكذا كان أخنوخ إضافة إلى كونه الشيخ السابع خلال فترة ما 
قبل الطوفان» صدى الملك السابع ما قبل الطوفان في الأسطورة البابلية» إمدورانكي»› ومثله كاشف 
الأسرار الالهية ومتلقي ألواح الآلهة. وإذا كان أخنوخ يطابق من جهة بثوت المصري أو بالنبي 
إدريس في الأسلام» فذلك بالدرجة الأولى لأنه يعتبر مانح الحضارة للانسانية وكاشف فنون ا لمعرفة 
والعلم. فليس من المدهش إذن أن یصبح أخنوخ بطل سفر كامل من الأدب الرؤيوي يحمل اسمه» 
وفيه تتمثل حياة أخنوخ كرحلة مستمرة من الكشف والمعرفة الالهيين. 

أما المصدران الأساسيان للأدب الأخنوخى فقد وصلانا عن طريق نسختين أساسيتين هما : 
كتاب أخنوخ الاثيوبي وكتاب أخنوخ السلاي. وكتاب أخنوخ الأول الذي نعرض له في هذا الجزء 
هو تجميع لم يحفظ بكامله سوى في نسخة إثيوبية معروفة منذ القرن الثامن عشر. وينقسم المؤلف 
بشكل واضح إلى خمسة أقسام هي : 

الجزء الأول: (1 - ۷1××>). ويشتمل على فاتحة وسقوط الملائكة ورحلات أخنوخ الرؤيوية. 

الجزء الثاني : ([۷1××× - 1××1). ويشتمل على «حكم» أخنوخ. 

الجزء الثالك : (1××11 - 1×××11). ويشتمل على بحث في الفلك. 


الجزء الرابع : ([1×××11 - .)×٥‏ ويشتمل على أحلام أخنوخ الرؤيوية. 
الجزء الخامس: .)۷1١1 - ×٣1(‏ ونجد فيه الخطب الأخلاقية 
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لقد حفظ الجزء الأول والجزء الأخير جريا في اليونانية. وعىثر في قمران على أجزاء آرامية 
من أقسامه الأول والشالث والرابع. أما القسم الثاني منه فليس مؤكداً من خلال أية وثيقة 
آرامية وهو يطرح مشاكل خاصة. ويعتقد ميليك kناMi‏ .1 .3 أن هذا الجزء الثاني ا قد 
حل محل مقطع أقدم منه» هو كتاب العمالقة»› والذي عثر عليه فيما بعد بين الكتسب 
المقدسة المانوية. وكنا قد أشرنا في مقدمة الجزء الأول إلى تأثر ر واضح للأسينية بالأفكار 
الفارسية. ومن الممكن أيضاً أن يكون كتاب العمالقة هذا جزء! مفقودا من القسم الأول أو أن يكون 
توسیعا له. 

ویبدو أن کل قسم من کتاب SS‏ > بل وأيضاً أن كلا من 
الأجزاء كان متعدد العناصر. وكان مبداً جمعها هو إعطاء سلسلة من الكشوفات المخصصة المجموعة 

من المؤمنين المنتسبين إلى أخنوخ» لأن خنع کان قد رفع أي الفا حيبت كان قد كهف :ل 
عرفان الأسرار الكونية والآخروية. وکان أخنوخ قد أطلع ابنه متوسالم على هذه الأسرار لكي 
یکشفها بدوره لجیل الأخيرة. و تتوافق هذه الأسطورة مع الملحوظة الغامضة في التكوين» ۷› 
14-1: «وعاش أخنوخ خمسا وستين سنة وولد متوشالح (أو متوشالم). وبعد أن ولد متوشالح سار 
أخنوخغ برفقة إلوهيم (الله) ثلاثمائة سنة . وأنجب أبناء وبنات. وکانت جمیع أيام أخنوخ ثلاثمائة 
وخمسا وستين سنة. ثم سار ا برفقة إلوهيم› ولم يعد بعدها لأن إلوهيم أخذه». فل کانت 
هذه الملحوظة نقطة الانطلاق لدور أسطوري متعلق بأخنوخ أم أنها تمثل بالأحرى تلخيصاً موروث 
قديم أكثر توسعاً اشتق منه كتاب أخنوخ؟ من الصعب الإجابة بشكل حاسم. ولنلاحظ مع ذلك أن 
أخنوخ يحتل في سفر يشوع بن سيراخ؛ وهر فن متخو من الفزن الثاني قبل الميلادء المكانة 
الأولى في «مدح الآباء»: «قد وجد أخنوخ کاملا وسار مع الله وفع › معجزة المعرفة على مدى 
الدهور». 

وكما أشرناء يعد أخنوخ نموذج البار والكاتب» ونسخة عن الملك السابع ما قبل الطوفان في 
التقليد البابلى» إمدورانكیى نkiمةںملهصص۴۳»‏ والذي كان شمش وحدد قد كشفا له الأسرار 
الالهية. لكن الأسطورة البابلية لا تفسر وحدها الهالة التي تحيط بأخنوخ في كتاب أخنوخ. ولا 
شك أن أخنوخ لم يمجد في فكر تلامذته إلا لأنهم رأوا فيه ابن الاتسان في الفصل 1××1» ابن 
انسان کان قد عاش على الأرض. وا بد أن تلامذة أخنوخ اعتقدوا أن کشوفاته کانت قد وصلت 
إلى نوح» بحيث أن الكتابات التي كانت تعتبر أخنوخ بطلا أو التي كانت تنسب إليه أمكن أن 
تتمم بمقاطع تنسب إلى نوح. 

إن النسخة الاثيوبية ترتکز في مختلف أجزائها على نسخة يونانية» تت تترجم هي نفسيا أصلاً 
آرامیاً. فقد ذكر هذا العمل المؤلفون المسيحيون منذ بداية العهد الجديد. وهو مؤلف فلسطيني 
الأصل بالتأكيد ومن وسط قريب من الفريسية. ولغته الأساسية هي العبرية أو الآرامية (إذ وجدت 
أجزاء منه باللغتين في قمران). 
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وينقسم الجزء الأول من السفر إلى قسمين: «سقوط الملائكة» و«رحلات أخنوخ الرؤيوية». 
والقسم الأول هو قصة المؤامرة التي دبرها الملائكة الذين أغوتهم النساء. فقد كشف الملائكة 
الساقطون عن تعالیم مذحرفة : السحر والشعوذة والنجامة والنبات... ومن اجتماع الملائكة مع 
النساء ولد العمالقة الذين راحوا يبتلعون البشر. وسمع الله شكوى الأرض فأعلن لنوح عقاب 
الملائكة وبقاء الصالحين» لكن أخنوخ هو الذي كلف من قبل «الساهرين» بإبلاغ إخوتهم الضالين 
بعقابهم. وكانت تلك فرصة بالنسبة لأخنوخ للاقتراب في الرؤيا من المساكن السماوية ورؤية الله 
على عرشه. ويمكن هنا التساؤل إذا كانت الملحوظة التي نجدها في سفر التكوين (ا۷ء 1 - 4) 
حول سقوط الملائكة هي التي ولدت هذه الأسطورة الكاملة› ام أن هذه الأسطورة ليست سوی 
تلخیص لوروث أكثر اتساعاً ET‏ تم حفظه في كتاب أخنوخ؟ أفلا يمكن أيضاً أن تكون 
هذه الأسطورة صدى بعيدا جدا لأساطير سابقة في المنطقة هي نفسها التي استقت منها أسفار 
التوراة؟ 

ونلحظ في هذا القسم أن تلاميذ أخنوخ يلجؤون إلى التجربة الصوفية والانتظار الآخروي. 
والمسند الوحيد الذي يسمح بتأريخ هذا المقطع هو عمر المخطوطات الآرامية الذي يرجع إلى النصف 
الأول من القرن الثاني قبل الميلاد. 

وتشكل «رحلات أخنوخ الرؤيوية» مجموعة تأليغية. فالرحلة الأولى تأخذ الشيخ نحو چ 
من جبل العرش إلى موضع عذاب الملائكة. وفي الرحلة الثانية نحو الغرب أيضا ينطلق الشيخ من 
موضع عذاب الملائكة لينتهي عند جبل العرش. ثم ينطلق أخنوخ في رحلة نحو الشرق تأخذه من 
آورشليم جى جبل الفردوس والتخوم المشرقية للعالم. ونجده بعد ذلك يلف العالم كله شرقاً وغرباً 
وشمالا وجنوبا. وهذا القسم الثاني يظهر المعرفة الكونية التي توصل إليها أخنوخ. وهي ترجع إلى 
الفترة نفسها التي يرجع إليها الجزء الأول. ولا بد لنا من ملاحظة أن إشارات كثيرة في سفر 
أخنوخ تستحق دراسة مستقلة ومقارنة مع الكتب التوراتية المنحولة الأخرى ومع بعض مقاطع 
التوراة وبخاصة سفر حزقيال فيما يتعلق بالرحلات الكونية هذه والمشاهدات التي توحي في کثير 
من الأحيان بإمكانية ملاقاة حضارات متقدمة ة تقنياً رما كانت غير أرضية ! 


أما الجزء الثاني فهو «الجكم الذي يعد أهم أجزاء الكتاب. ومن المؤكد أن مؤلفه غير مؤلف أو 
مؤلفي الأجزاء الأخرى من کتاب أخنوخ هذا . ودل على ذلك تکرار نسب اخ کا لوكان 
القارئٰ لا يعرفه. كما أن المسيح يلعب دؤا را فيه في حين أنه غائب عن الأجزاء الأخرى. هذا 
إضافة إلى أن عبارات مثل «رب الأرواح» و«إله العالم» لا توجد في بقية الأجزاء. ونجد في الجزء 
الأول التعارض بين عقاب الكفار وغبطة المختارين في الآخرة. والفصلان الأخيران منه استطرادات 
حول الملائكيات والكوئيات. والجزء الثاني من «الحجكم» (۷[× - ۷11ا) يعطي رؤية أدق 
للحساب. ونجد فيه أن لقب المصطفى قد زيد بلقب «ابن الانسان» العارف والعادل. ويذكر الفصل 
1× مرتين «دم البار» الذي صعد من الأرض باتجاه رب الأرواح. لقد سبق استشهاد البار 
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استشهاد الشهداء كلهم» مما يجعل أخنوخ يرى البار الشهيد كينبوع للعدل لا ينضب تحيط به 
ينابيع الحكمة» وتلك إشارة إلى معلم الملة وتلاميذه. 

إن ابن الانسان هو القاضي في الآخرة› كما أته موجود قبل الوجودء طالما أن اسمه لُفظ قبل 
خلق الشمس وعلامات البروج. وهو معطي روح الحكمة والقدرة. وفي الفصل 11 عرض لتعليم مفصل 
حول البعث. وفي الفصلين ×× و ××1 چ خاتمة كتاب الحكم حيث يصف أخنوخ صعوده 
وتولیته کابن للانسان. ویبدو أن «الحكم» ألفت بشکل تصاعدي بحيث تقدم كشوفات تعليمية 
أكثر فأکثر وا وقد ادى دور ابن الانسان فيها وعدم اکتشاف أي جزء منها في قمران إلى اعتقاد 
بعضهم بأنها كتابات مسيحية. لکن هذا الاعتقاد لا يقوم على أسس صحيحة. فليس فيها أي مسن 
الصفات الخاصة بشخصية يسوع كما هي مقدمة في الأناجيل. وابن الانسان هنا هو شخصنة 
لمجموعة المؤمنين السرانيين الذين يشعرون بالاضطهاد. 

ومن هنا يتبدى بوضوح الأصل الأسيني لل«حكم»» وبخاصة إذا تذكرنا الاضطهاد العنيف 
الذي تعرض له أعضاء الملة من خصومهم الفريسيين والصدوقيين. وبالمقابل يمكن مقابلة أو حتى 
مطابقة مصطفى الحق في «الحكم» مع معلم الحق,ٍ في الشروحات القمرانية. اما عدم العثور على أي 

من أجزاء «الحكم» في قمران فهذا لا يعنى أبداً أنه لم يکن موجودا ف المكتبة الأسينية . وقد 
اختفت اليوم مؤلفات كثيرة كان يمكن أن توجد في هذه المكتبة. ولا يستبعد أبداً أن یکون المؤلف 
قد وضع ف جماعة أسينية أخرى غير جماعة قمران» إذ كما ذكرنا في مقدمة ة الجزء الأول لم یکن 
موقع قمران هو الموقع الأسيني الوحيد. 

وني الجزء الثالث» «البحث الفلكي»» نجد كشفاً لقوانين النيرات أو النجوم يقدمه الملاك 
أورئيل نفسه لأخنوخ. ومنذ نشر الأجزاء الآرامية المكتشفة منه في المغارة 1۷ في قمران بتنا نعرف 
أن هذا الكتاب ليس سوى تلخيص لنص أطول وأكثر تفصيلاء يسوغ التقويم الشمسي من ثلاثمائة 
وأربعة وستين و ويحاول إقامة تناغم بينه وبين التقويم القسري يوما بيوم. وتقسم فيه ء أيام 
السنة الثلاثمائة ئة والأربعة والستين يوما إلى أربعة فصول من ثلاثة أشهر من ثلاثة عشر أسبوعاً من 
واحد وتسعین يوما. وهذا التقويم هو نفسه الذي نجده في كتاب الخمسينيات»› وهو ينظم حياة 
الجماعة الأسينية كلها. وتستند إليه مخطوطات قمران بشكل مستمر وبخاصة مدرج الهيكل. 
ويرجع المخطوط الآرامي الأقدم لهذا البحث الفلكي إلى منتصف القرن الثاني قبل الميلاد. أما 
النص الاثيوبي» غير المقروء غالباء فيدخل إلى جانب الفصول المتعلقة بحركات الشمس والقمر 
والرياح تذكرة بأسطورة أخنوخ في الفصل 1×××1. 

وفي الجزء الرابع نجد حلمين لأخنوخ لا يبدو أي رابط عضوي بينهما. والأول هو رؤيا 
للطوفان» وهذه الكار ار للكارثة الآتية هي من الأقكار الملستحوذة على كامل المؤلف 
الأخنوخي. اما الحلم الثاني أو رؤيا الحيوانات» فيصور تاريخ العالم من خلال رمزية حيوانية ِ 
غريبة. ويمكن أن تؤرخ هذه الرؤيا الشاملة لتاريخ العالم باللحظة التي يتوقف فيها المؤرخ هن 
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التكلم عن الأحداث المعروفة من خلال الكتاب المقدس ليتخيل ما سيجري في المستقبل حتى 
انقضاء الدهر. ويمكن إعادة المؤلف إلى نحو عام 4 قبل الميلاد. 

أما الجزء الخامس فيبدو أكثر الأجزاء تأليفية› إذ يضم مواضيع غير متجانسة مشل «رؤيا 
الأسابيع» والعظات الآخروية. والفكرة الأساسية الجامعة فيه هي التحضير الضروري للحساب 
الأخير. وتعتبر رؤيا الأسابيع سابقة لعام 167 (التمرد المكابي)» وهي تحيي تشكل الجماعة الذي 
يرجع ربما إلى فترة أقدم من ذلك بكثير. 

هكذا نجد أن كتاب أخنوخ هو نتيجة تاريخ أدبي طويل»› وتسمح الأجزاء الآرامية المكتشفة 
منه في موقع قمران باستشفاف تعقيده الفائق. وهو يعد بحق من الكتب الأساسية التقليدية للملة 
الأسينية بل وربما أكثرها جوهرية على الإطلاق بحسب أندريه دوبون - سومر. وكان تأثيره 
كبيراً» حتى ترك أثره في كتاب أخنوخ الثاني أو أخنوخ السلاني. كذلك يرتبط به كتاب أخنوخ 
الثالث. 

وقد ذكر كتاب أخنوخ في العهد الجديد» إذ جاء في رسالة يهوذا في حديثه عن الأعضاء 
الكفار في الجماعة المسيحية : «وقد تنبا عنهم أخنوخ سابع الآباء من آدم إذ يقول: “هوذا الرب قد 
أتى في ألوف قديسيه ليجري القضاء على جميع الخلق ويخزي الكافرين جميعا في كل أعمال 
الكفر التي ارتكبوها وفي كل كلمة سوء قالها عليه الخاطئون الكافرون"”». ونجد هذا الاستشهاد 
نفسه ني كتأب أخنوخ (1» 9) مع شيء من التعديل. وهذا يعني أن بعض أوساط الكنيسة الأولى 
على الأقل كانت تميز هذا الكتاب بشكل خاص. وإضافة إلى ذلك فقد أخذ يسوع لقب ابن الانسان 
وأطلقه على نفسه كما جاء في الأناجيل. فهذه التسمية ليست مأخوذة فقط من كتاب دانيال كما 
يشير المفسرون عادة» بل وعبر كتاب الحكم الذي ينقلها محملة بالغموض والسرانية. ومن هنا يعد 
كتاب أخنوخ أهم المقدمات وأكثر التحضيرات سرية لمسيحانية العهد الجديد. 


| 


الخمسينيات 


ik 


نجد أقدم ذكر وإسناد لكتاب الخمسينيات ف کتاب دمشق › ۷1×› 3 - 4» حیث یرد تحت 
عنوان «کتاب تقسیمات الأزمنة بحسب خمسینیاتها وأسابيعها من السنين». وهذا العنوان موسع 
في النسخة الاثيوبية على شكل استهلال: «هوذا سرد التوزيع الشرعي والمؤكد للأزمنة والأحداث 
والسنوات ف أسابيعها وفي خمسینیاتها على مدی سنوات العالم [...[«. ما عنوان «الخمسينيات» 
المستخدم من قبل إبيفانوس ١١ة٠مم8»‏ فليس سوى موجز فعال ومعبر للعنوان الأصلي. كذلك 
سمی هذا المؤلف من قبل أبيفانوس کما وجورج الأسقفى 1eاSynce‏ eا ores‏ «التكوين الصغير»› 
وذلك بسبب اتباعه لسفر التكوين بشكل أساسي إضافة إلى سفر الخروج. 
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ويمكن تعريف كتاب الخمسينيات على أنه سرد مواز للتوراة ومخصص لطرح بعض الإضافات 
التي تعبر عن أفكار ومعايير مؤلفها أو الوسط الذي وضعت فيه» مع إظهار المعارف الخاصة التي 
يمتلكها المؤلف والمجهولة عند العامة. ويعتمد كتاب الخمسيئيات بشكل أساسي على تقسيم 
الزمن إلى متتالية من الوحدات التي تسمى خمسينيات (حيث كل خمسينية 49 سنة)» بحيث 
يطبق أحداث سفري التكوين والخروج على هذه التقسيمات. وتقسم کل < خمسينية بدورها إلى سبعة 
أسابيع من سبع سنوات » حيث السنة 364 يوما كما في «البحث الفلكي» من کتاب أخنوخ الأول. 
واقتراح مثل هذا التقويم » المتوافق تماماً مع التقويم الوارد ق في کتاب أخنوخ› بل ومع التقسيمات 
الأسينية عموماً للأعياد والأوقات المقدسة» وهو تقويم مشتق من التقويم الذي كان معمولاً به في 
فلسطين عموما ولدى الشعوب الفينيقية بخاصة»› يشير إلى السمة الحالاقية ueوا)هاه8‏ (أي 
المعيارية والقضائية التشريعية) للعمل والتنظيم الحياتي» ويثبت بما لا شك فيه الأصل الأسيني 
للخمسينيات. ولا شك ان وضع تقويم خمسيني مميز كان يهدف إلى تحديد الأعياد الدينية وإحياء 
صورة لليهود مميزة عن الشعوب الأخرى كشعب مختار للميثاق مع الله» وذلك أن الزمن كله مقسم 
ہما يبرز التاريخ خ اليهودي حصرا. فالتاریخ بحسب هذه التقسيمات محسوب ومقدر له أن يستمر 
لمدة 4900 سنة» أي 0 خمسينية من 49 سنة. ويكون منتصف التاريخ هو الدخول إلى الأرض 
اموعودة في عام 2450. ونجد في الخمسينيات كافة الأحداث التوراتية الأساسية» مثل موت آدم أو 
تقدمة اسحق كذبيحة» معطاة وفق هذا التقسيم الخمسيني. ووفق هذا التقويم تصادف الأعياد 
الطقسية في اليوم نفسه من كل سنة» وهي محاولة واضحة لإعطاء هذه الأعياد صفة قدسية. لكننا 
نعلم بالمقابل أنه كان من الصعوبة الحفاظ على هذه الدقة مع الاختلافات المتكررة من سنة إلى 
سنة» وهي إحدى المشاكل التي لم يكن الأسينيون فقط من يعاني منها. 


كذا يتبع سرد التاريخ في الخمسينيات السرد التوراتي» من بداية التكوين وحتى خروج 11× 
وهو مكتوب ككشف لموسى على جبل سيناء بواسطة ملاك الوجه. ولا يتبع المؤلف النسخة 
السبعينية. وقد أظهرت الأجزاء المكتشفة في قمران أن اللغة الأصلية ا هي العبرية. 
وكان هذا النص العبري قد ترجم إلى اليونانية ومنها إلى الاثيوبية واللاتينية. وكما أشرنا فإن 
المؤلف يعيد كتابة التاريخ التوراتي بحيث يضيف إليه أفكارا لاهوتية وأخلاقية وتشريعية 
وطقسية. وإذا كان المؤلف يحاول «تكملة» التوراةء فذلك لأنه مشل كل أسينى ملىء با معرفة 
والعلم. وهذا امثال هو الذي تجسده الخمسينيات في شخص أخنوخ. وهكذا يظهر لنا المؤلف الكثير 
من المعلومات الجديدة والنادرة. ومثال ذلك أنه يعرف اسم ابنة آدم» واسماء نساء الشيوخ الأوائل. 

كما ويفصل لنا تقسيم نوح للأرض بين أبنائه وأحفاده» مبيناً معارفه الجغرافية ذات التأثير 
الهليني الواضح. كذلك فإن معرفته بالملائكيات مميزة ودقيقة » ويخبرنا أن الملاثكة ولدوا في اليوم 
الأول من الخلق وكانوا مختونين. كما ويعرف وظيفة ملائكة الوجه ورئيس الشياطين المدعو غالبا 
مستیما. 
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وتقدم لنا الخمسينيات دفاعاً حامياً عن إسرائيل والشريعة» وتظهر الشيوخ كنماذج كاملين. 
ویتبدی بوضوح من خلال هذا الدفاع مقت 2 للأجانب ومحاولتهم تمییز أنفسهم تمييزاً طا 
بأنبيائهم وشريعتهم وعلاقتهم بالإله. وهكذا يتم تشويه وتسويد صورة شكيم»› وتتوتر العلاقات بين 
عيسو ويعقوب الذي یبرز کانسان کامل رغم ااانه كذلك يتم التشديد على منع الزيجات 
اللختلطة والتشديد على الختان كعهد مع الله لتمييز شعبه المختار. 

ونشير إلى التشديد على الوصايا الطقسية والشعائرية باستمرار» أكان الأمر يتعلق بالتطهر أم 
بمنع أكکل الدم» ام بتقديم الذبائح واحترام السبت والاحتفال بالأعياد في أوقاتها. وعلى الرغم من 
أن أصول هذه الممارسات الطقسية وحتى العقائد التشريعية تجد أصولها في عدد من المواريث 
الأقدم في المنطقة» لكن التشديد اليهودي» وبخاصة الأسيني هناء أعطاها بعدا ذا طابع قومي - 
ديني. ومن هنا محاولة ا ا هذه الأعياد والعادات والتشريعات إلى أزمنة سحيقة» بحيث 
يثبت ذلك في النهاية أصلاً مشتركاً بعيداً لليهود ولعصبيتهم. از ارا أقدم 
بكثير (وبالتالي أكثر قداسة من وجهة النظر الهلينية التي كانت العقلية السائدة في ذلك العصر) 
للشريعة الموسوية ولعدد كبير من الأحكام الشرعية الواردة في 8. وهو يؤكد في الواقع أن شيوخ 
التكوين كانوا يعرفون الشرائم والأعيادء وبخاصة عيد الكت ukkotء‏ أو عيد المظال» وهي أعياد 
تأسست ف الحقيقة خلال فترة متأخرة من اليهودية. ویرجح العلماء أن الخمسيئيات كتب نحو 
العام 100 قبل الميلاد في عهد يوحنا هيركانوس» ويكون بالتالي معاصرا لكتابة مدرج الهيكل. 


وصايا الشيوخ الاثني 


تشکل وصايا الشيوخ الاثني عشر مۇلغاً واحداً جمع «وصايا» كل من أبناء يعقوب الاثني 
عشر. وکان قد نشر النص الأول له للمرة الأولی عام 1698 على ید غراب ۲ط6۵ .۴ .[ الذي رأى 
فيه مۇلغا هديا حرُفه المسيحيون. لكن هذه الفرضية لم تلق صدى من قبل النقاد الذين اعتبروا 
أن المؤف سرد مسيحي . . وي نهاية القرن التاسع عشر أعطى شارلز C۸۲1۶‏ .۸ .۸ الشکل النھائی ئي 
لهذا المؤلف في طبعته التي ظهرت عام 1908ء مع العودة إلى فرضية غراب. وأدى اكتشاف 
مخطوطات قمران إلى إعادة النظر في كافة المسائل التي كانت تطرحها وصايا الشيوخ الاثني عشر› 
من أصول وتاريخ. فقد وجدت في الواقع عدة أجزاء من وصية آرامية للاوي في ا لمغارة 1» ثم عدة 
أجزاء أخرى من المؤلف نفسه في المغارة 1۷. وكانت هذه النسخة من الوصية الآرامية للاوي 
معروفة إذ وجدت عدة أجزاء منها في الكنيس القرائى في القاهرة القديمة منذ بداية هذا القرن. 
وتشهد هذه الأجزاءء مع أجزاء موازية محرفة لوصية لاوي وجدت في مخطوط يوناني في جبل 
آثوس 50-41٥5‏ على وجود نص أطول من النص الحالي لوصية لاوي. كذلك فقد وجد جزء 
من نص عبري لوصية نفتالي في المغارة 1۷» لكن أهميته ثانوية. 
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وتثبت هذه الأجزاء الآرامية والعبرية المكتشفة في قمران أن أصل الوصايا ليس مسيحيا. وإن 
کان عدد الأجزاء التي وجدت ف قمران من وصایا الشيوخ الاثني عشر قليلة› لكنها تجعلنا نأمل 
بالعثور على أخرى في موقع أو في مواقع ثانية» وهي من جهة أخرى ترجح بشكل لا يقبل الجدل 
الأصل الأسينى للعمل كله. وبالمقابل فإن المخطوط اليونانى يظل غامض الأصل» وهو يجعلنا نعتقد 
بإمكانية أن تكون بعض الوصايا مختصرة كما وصلت إلينا عن أصل ضائع حتى الآن. 

لقد نقل وصايا الشيوخ الاثني عشر إلى اليونانية نساخ مسيحيون. ومما لا شك فيه أنهم تدخلوا 
ي النص في أكثر من موقع لإعطائه بعداً مسيحياً. لكن التحليل الدقيق يبين أنهم لم يغيروا النص 
ككل. وقد أشار محقق النص إلى المقاطع المحرفة في الهوامش» كما وني خط النص الأصلي. 

وتبدأ كل وصية بفاتحة استهلالية. ويدرك القارئ مباشرة ‏ من الصيغة المتكررة أنه أمام نسخة 
من وصية لأحد الشيوخ أملى فيها رغباته الأخيرة. وكذلك تنتهي كل وصية بخاتمة. وبينهما 
یتوالی خطاب وداع معقد الأسلوب والبنية. وهر خطاب أخلاقي تماماً لا نجد فيه أثر الوصية 
المادية. والوصايا بهذا المعنى تشكل الوا أدبياً يدا . وهو يمزج بين السرد لتاريح يخ الشيخ بشکل 
أساسي والخبرات التي اكتسبها من خلال حياته والأخطاء التي وقع فيها وتعلم منهاء والعظات 
لأبنائه لكي لا يقعوا بما وقع فيه ولينقلوا تعاليمه إلى أحفادهم. وهكذا نجد أن كل وصية تمجد 
فضيلة ما أو تندد بإثم ما. فوصية شمعون تدين الحسد» ووصية دان الغضب والكذب» ووصية 
جاد الحقد؛ وتثني وصية زبولون على الورع» ووصية نفتالي على الطيبة»› ووصية يوسف على 
العفة. وفي الوصايا أعظم الشرور الفسق › وأنبل الفضائل البساطة. وني كافة هذه الوصايا (باستثناء 
وصية رأوبين) نجد أن الشيخ يذكر با لمعاصي التي مر بها الأسلاف»› وبما جره عليهم ذلك من نفي 
ثم عودتهم من امنفى. وتمجد مقاطع كثيرة سبطي لاوي ويهوذا إذ منهما سيأتي السلام! ويتم 
التأكيد مرارا على أولوية لاوي (ممثل الشريعة) على يهوذا (ممشل الملكية). ونجد صدى هذه 
الفكرة في قمران وبخاصة في دستور الجماعة في نص رئيسي يتحدث عن مجيء مسيحين› 
أحدهما كاهن والآخر دنيوي. وتأخذ هذه الثنوية المسيحية أفضل تمثيل لها في النشيد إلى الكاهن 
الجديد (وصية لاوي» ۷111×) وفي النشيد إلى نجمة يعقوب (وصية يهوذاء ۷[××)» حيث يرمز 
الأول إلى المسيح الكهنوتي ويرمز الثاني إلى المسيح الملكي. وقد اندمج هذان المسيحان فيما بعدء 
کما نستنتج من کتاب دمشق (11×» 23 - 111×» 1)» في مسيح واحد هو في وقت واحد مسیح 
لهارون وإسرائیل معا. 

ويعطي كما أشرنا مؤلفو وصايا الشيوخ الاثني عشر أهمية موسعة جداً للتعليم الأخلاقي في 
عظاتهم . وأخلاقية الوصايا مميزة بثنائية حادة. فعلى «المريدين» أنفسهم «أن يختاروا النور أو 
الظلمات»› شريعة الرب أو أعمال پلعاره» کما یقول لاري لأبنائه . ونجد في الوصايا ترکیزا کبیرا 
على فكرة الروحين الأساسية جدا في مخطوطات الأسينيين (راجع الجزء الأول)» فثمة روحان 
يهتمان بالانسان› روح الحقيقة وروح الضلال بحسب وصية تماما وفق «التعليم حول 
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الروحين». وعلى الرغم من التشديد دائماً على محبة القريب» أي الذي ينتمي إلى الجماعة» لكن 
زیولون يخر عن هذه القاعدة ليوصي بالمحبة» ليس للبشر فقط بل وللحيوانات التي لا تعقل. 

أخيرا یمکن تأريخ الوصايا بشكل دقيق إلى حد ما من خلال النبوءات المذكورة فيها. فما يشير 

ليه لاوي مثلاً من احتلال القدس يعيدنا بشكل واضح إلى احتلال المدينة على يد بومباي عام 63 
قبل الميلاد. وثمة إشارة واضحة في وصية زبولون إلى الصراع على السلطة بين هيركانوس الثاني 
وأرسطبولوس الثاني ت تتوافق تماماً مع هذا التاريخ. اما الإشارة إلى اعتلاء هيروذوس الأكبر العرش 
في وصية يهوذا فيمكن أن تعيد الوصايا إلى نحو عام 37 قبل الميلاد. وهكذا يمكن إرجاع الوصايا 
إلى النصف الثاني من القرن الأول قبل الميلاد. وتصنف الوصاياء مع كتاب أخنوخ الأول وكتاب 
الخمسيئيات» كأحد أهم النصوص الخاصة بالملة الأسينية. 


مزامیر سلیمان 


عدد مزامير سليمان ثمانية عشر مزمورا. وهي تشبه المزامير التوراتية » وقد حفظت في العديد 
من مخطوطات التوراة اليونانية. وهي مؤلفة بالعبريةء لكنها لم تعد موجودة سوى باليونانية وي 
نسخة سريانية. وقد اعتمدت لفترة طويلة في كنائس مسيحية كثيرة. وقد تشر النص اليوناني لهذا 
المؤلف الصغير للمرة الأولى ف عام 6 على ید لا کردا rL‏ ثم أعيد نشره مرات كثيرة. 
وقد نشرت النسخة السريانية في عام 9 على ید رندل هاریس كriةH R1‏ .[. والنص 
اليوناني ليس سوى ترجمة لأصل عبري لم يُحفظ. أما النسخة السريانية فقد ترجمت عن 
اليونانية. 

وينسب العنوان «مزامير سليمان» الذي نجده في بداية النص أو في نهايته بحسب المخطوطة 
هذا العمل إلى سليمان. ومع ذلك فمعظم مزامير هذا المؤلّف لا تتحدث عن فترة مختلفة عن عصر 
هذا الملك» مما يؤكد أنها مزامير منحولة. وقد سعى المؤلف إلى وضع هذه المزامير بما يوافق أسلوب 
القصائد الغنائية للمزامير التوراتية. وقد اعتمد على عدم ذكر أسماء الشخصيات التاريخية ف 
التنص» فوصف بومباي بال«خاطئ» و«التنين» و«الكافر»» وسمى الرومان «الأمم الأجنبية» 
و«الوثنيين». 

وقد استطاع الألماني موفرس ء۲٥10۷‏ في عام 1855 تأريخ مزامير سليمان هذه بالدراسسة 
التاريخية المقارنة. فهذه امزامير تعيدنا بشكل دقيسق إلى احتلال بومباي لأورشليم عام 63 قبل 
الميلاد. وتثبت ذلك مقارنة المزامير 11 و ۷111 و ×1 مع معلومات المؤرخ فلافيوس يوسيفوس. 
ويمكن أن ترجع هذه المزامير إلى ما بعد موت بومباي عام 8 إذ نجد وصفا لموت بومباي مقتولا ف 
المزمور 11. 
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وقد اعتبرت مزامير سليمان لفترة طويلة كمزامير فريسية › حتى دعاها بعضهم «المزامير 

الفريسية». لكن الانتقادات العنيفة جدا الموجهة إلى «أبناء أورشليم الذين نجسوا معبد الرب 
ودنسوا بكفرهم التقدمات إلى الله» لا يمكن أن تصيب سوى الصدوقيين. وثمة انتقادات أخرى ضد 
الذين يعيشون في «المكر» موجهة إلى الفريسيين. والمزمور 1۷ بكامله نقد لاذع «ضد المخادعين». وقد 
ظل المعنى الدقيق للفظة المخادعين مشکوکا فيه لفترة طويلة حتى جاء شرح ناحوم ليعرفنا بأن 
جماعة الميثشاق (أي الأسينيين) كانوا يشيرون إلى الفريسيين بدالذين يبحثون عن الأشياء 
الخادعة». وبما أن المؤلف يحارب الجهتين الصدوقية والفريسية فلا بد أنه ينتمي إلى الفئة الثالثة 
أي الأسينيين. والحق ننا لا نستطیع أن لا نری في هذا الأدب مما الذي كتبه الأسينيون بغزارة 
قبيل القضاء النهائي على اليهود في فلسطين المحاولات الأخيرة المعبرة عن الشعور بقرب كارثة 
نهائية لا مجال للهرب منها. فالصرإع الذي كان قائماً بين الفرقاء اليهود لم يكن في جوهره صراعا 
فكرياً وعقائدیاً فقطء بل كان نزاعاً على اعتبار الآخرين هم المسؤولون عن التردي الذي وصل إليه 
اليهود كلهم والذي كان يقودهم بشكل متسارع نحو نهاية أكيدة. والشعور بذلك كان قوياً من قبل 
مختلف الطبقات وبخاصة رجال الدين الذين كانوا يرون القوى الكبيرة امتصارعة على المنطقة 
ويشعرون بعدم المقدرة على مجاراتها وحتى على مسايرتها باستمرار. وبعد الضربة الموجعة التي 
أصابت أورشليم مع دخول بومباي إليهساء شعر الأسينيون بخاصة أن يد الله كانت وراء هذه 
الكارثة بسبب الكفر الذي كان قد انتشر بين اليهود. ونلاحظ أن مؤلف مزامير سليمان› امتألم 
چدا للكارثة التي أُصاہت أورشليم› لا ينفك عن ذكر الله وحمده لأنه حماه. ونعرف من خلال 
فلافیوس يوسیفوس أن الأسينيين کانوا متواجدین في أورشليم› »> بل وأن أحد أبواب المدينة كان 
يسمى «باب الأسينيين». ولا شك أن أفراد الجماعة الأسينية استطاعوا النجاة كما يشير إلى ذلك 
مؤلف مزامير سليمان عند اقتحام المدينة. 


ومؤلّف مزامير سليمان مجهول» وهو المتكلم باسم القديسين والابرار والفقراء» الذين يحبون 
الله ء وأبناء الميثاق. وهو یستخدم مصطلحات جماعية أهمها صورة ة «الزرع» التي نجد مکافئاتها 
المطابقة تماما في قمران. ونجد في مزامير سليمان مواضیع عقائدية تتقاطع غالباً مح مواضیع 
الجماعة الأسينية . وأحد هم امواضيع يع المطروحة في المزامير هو المسيح, الذي سيأتي ملكاء إنما دون 
ذهب أو فضة أو حصان» بل سيضرب الأرض بكلمة فمهء محققا نبوءة ة أشعيا ([×» 1- 5 
ومماثلا تماماً لأمير الجماعة بحسب كتاب التبريكات» إنما بحيث يبدو ملکاً الا فل شخان 
ولطيغاً مثل داود. وبالمقابل لا نجد ذکرا لسيح کهنوتي. فمزامیر سلیمان لا تنتظړ سوی ابن داود. 
وعلى عكس ما يرى فيلوننكو وكاكو في تفسير ذلك من أن أفكار الجماعة يمكن أن تكون قد تغيرت 

مع الوقت› إذ يتعارض ذلك مع دستور الجماعة مثلا حیث ينتظر المسيحان الكهنوتي 
a‏ فإننا نرى أن الظرف السياسى والتاريخى هو الذي فرض هذه الرؤية أو هذا الانتظار 
لسيح مخلص دنيوي قادر على إعادة لم شمل الشعب المختار وحكمه بعدل مثالي. 
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وصية موسى 


ف عام 1861 نشر کرياني Ceriani‏ ا من رؤيا كان قد اكتشفها في طرس من المكتبة 
الأمبروزية في ميلانو. وکان الجزء الأسفل منه سيا وقراءة مقاطع كثيرة منه غير ممكنة. وكانت 
الأسطر الأولى منه غير مقروءة مما كان يفتح المجال للافتراضات حول هذا العمل. ولهذا اقترحت 
له تسمیات عديدة: «صعود موسی»» «کتاب موسی» »۰ «وصية موسی». وقد أخذ بالفرضية الأولى 
وطوبق الكتاب مع الكتاب الذي يتحدث عنه كل مسن كليمنضوس الاسسكندراني وأوريجينيس. 
ومع ذلك فالنص الق بين يديت لسن رفا لوي الى السموات بل هو وصية له. 


ویرجع ا وصية موسى موت موسى إلى عام 2500 بعد الخلق. وهذا يعنى أنه في منتصف 
التاريخ الذي يمتد علي خمسة آلاف سنة كما هو محدد في الكلمات الأخيرة لموسى. ويبدو هذا 
الترتيب الزمني مطابقا إلى حد كبير مع التسلسل الزمني في كتاب الخمسينيات» الذي يقدر 
لتاریخ العالم مدة تساوي أربعة آلاف ا سنة. ووجود موسی فی منتصف تاری يخ العالم يجعله 
يعرف التاريخ الماضي كله ويرى e‏ أيضاً . ويرتكز مؤلف وصية موسى من أجل إعادة 
كتابة هذا التاريخ على تثنية الاشتراع» 11××× - 1۷×××. وهكذا يتوجه موسى إلى يشوع 
ويكشف له عن تاريخ العشائر في فلسطين حتى السبي إلى بابل والعودة إلى الأرض المقدسة. ثم 
يروي صعود الحشمونيين ووصول هيروذس الكبير إلى السلطة وحرب فاروس ءناة۷ عام 4 قبل 
الميلاد. ثمينتقل في الفصل ۷11 إلى الأزمنة الأخيرة التي يحيا يحياها المؤلف» ونجد هجوما عنيفاً على 
الصدوقيين الذي يزعمون أنهم «أبرار». ويطرح الفصلان ۷111 و ×1 مسألة صعبة إذ يبدو أنهما 
بخان نتا إلى الوراء لذكر الاضطهادات التي تعرض لها اليهود في عهد أنطيوخوس الابيفاني. 
ویبدو أن مؤلف وصية موسى كان قد تخيل أنه ستسبق نهاية الدهور أحداث مماثلة لتلك التي 
أدت إلى اندلاع الثورة المكابية. أما تاكسو المذكور فيها فليس محاربا بقدر ما هو داعية إلى المقاومة 
السلمية يريد الانتصار بالصلاة والصوم. . والفصل × هو نشيد آخروي. فالله سيسود مع اختفاء 
الشيطان وظهور المرسّل أو الرسول. وكما في أسطورة ملكيصادق العبرية فإن هذا الرسول السماوي 
سيحكم ويدين العالم. وهذا الأسلوب العقائدي يتفق تماماً مع النظرة الأسينية. ويكشف الفصل 1× 
عن الهالة العجيبة لموسى التي كانت تحيط به. وهو يوصف كشخص كوني وإلهسي»› ويطابق 
بالروح القدس وبرب الكلمة وبنبي الله للأرض كلها. وني نهاية الفصل مواساة موسى الأخيرة 
ليشوع» وقد ضاعت سطور الفصل الأخيرة. 

إن النص اللاتينى لوصية موسى هو ترجمة لنسخة يونانية كانت مأخوذة عن أصل عبري. 
ويبدو أن المؤلف كتب بين عامي 7 و 30 ميلادية» وهو ما تؤكده إشارة إلى فترة حكم هيرودوس 
الكبير وأبنائه. ولا شك أن ا أسيني إنما زهدي النزعة. فهو لا يعطي أهمية 
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لمال العسكرية. وبالتالي فهو لم يكن ليلتحق بالحركة الزيلية التي كانت تتشكل آنذاك والتي 
انضم إليها عدد كبير من الأسينيين. وعلى العكس» فهو على غرار تاكسو يلجا إلى الصلاة وينتظر 
أن يأتي ملكوت اللّه. وهو يمثل دون شك الحل الذي لجأت إليه فثة من الأسينيين بل ومن غير 
الأسينيين في اللحظات الأخيرة قبل المواجهة النهائية التى قضت على اليهود في فلسطين 


استشهاد أشعيا 


کان دیلمانj A. Dillmann‏ أول من تعرف عام 87 ف القفصول الأولى من مؤلف مسيحي»› هو 
صعود أشعياء على آثار ملف يحكي قصة استشهاد النبي أشعيا في عهد منسّي. ففي نهاية 
القرن الثاني أو في بداية القرن الثالث كان مؤلف مسيحي قد جمع ف کتاب واحد وتألیف أدبي 
واحد ثلاثة مؤلفات مختلفة هي استشهاد أشعيا ووصية حزقيا ورؤيا أشعيا . والرؤيا وحدها 
تستحق عنوان «صعود أشعيا». ولکي يوحد الكاتب السيحي هذه المؤلفات بروح واحدة فقد أدخل 
على وصية حزقيا وعلی استشهاد أشعيا عبارات وصيغا مميزة من الرؤيا. 

وقصة استشهاد أشعيا تأتي على النحو التالي. كان حزقيا ملك اليهودية قد دعاف السنة 
السادسة والعشرين من حكمه ابنه منسي بحضور أشعيا. وتنبأً أشعيا للملك بأن كافة قراراته 
ستنقض على يد ابنه منسي وأنه هو نفسه أشعيا سوف يقتل على يد العاهل الوريث. وتحققت 
اة فافرة ا فوت حر قا فنسي منسي وصايا أبيه وأصبح في خدمة بلعال مقترفاً كافة أنواع 
الجرائم. وعندما رأى أشعيا الظلم المقترف في أورشليم غادر المدينة ليقيم في بيت لحم. ولكن الجور 
كان قد وصل إليها أيضاًء فغادرها وأقام مع أنصاره في الجبل في مكان قاحل. وعلم نبي دجال من 
السامرة بمكان وجود أشعيا وأصحابه › فنقل عنه إنه قال إن أورشليم سوف تدمر وأن املك سوف 
يعزل ویبعد. فأوقف منسي عندها أشعيا وعدذيه «بنشره» إلى قسمين. وقبل أن يموت سأله النبي 
الدجال «بخيره» أن يتراجع عن أقواله معترفا بمنسي وبه. لکن النبي رفض وأوصی تلامیذه قبل 
أن يلفظ أنفاسه بالذهاب إلى صيدا وصور. 

ونقطة انطلاق هذه الحكاية هى ملوك الثاني» 1××» 16. لكن تفاصيل كثيرة منها غير 
موجودة في التوراة. أما عذاب أشعيا فهو بلا شك من مصدر شعبي. وقد انتبه دافيد فلوسر ة٥‏ 
Flusser‏ إلى أن قصة هرب أشعيا وموته تفسر بشكل أسطوري تاریخ الملة في قمران وقصة مؤسسها. 
فهناك أو انسحاب أشعيا إلى الصحراء يتبعه تلاميذه اعتمادا على نبوءته «مهدوا في الصحراء 
درب يهوه». وهذا النص نفسه هو الذي يذکره أعضاء ملة قمران لتبرير عزلتهم في الصحراء: 
”وعندما ستحصل هذه الأشياء في إسرائيل» ففي هذه اللحظات الحاسمة سينفصلون عن الوسط 
السكني للناس الضالين ويمضون إلى الصحراء لكي يشقوا درباً «له» كما هو مكتوب...“. وكتاب 
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الاستشهاد يعطي السبب نفسه الذي نجده في دستور الجماعة للابتعاد إلى الصحراء وهو الانفصال 
عن الكفر والظلم. ومقابل جماعة أشعيا هناك جماعة بخيره «مختار الشر» مقابل «مختار العناية» 


كما في دستور الجماعة. ومنسي نفسه هو تابع لبلعال الذي يقكرر اسمه كثيراً في مخطوطات 
الأسينيين للاشارة إلى الشيطان. وإضافة إلى مماثلات كثيرة أخرى بین استشهاد أشعيا والكتابات 
الأسينية هناك أخيرا موت النبي الذي يبدو أنه یجسد موت قائد الملة. 


لا بد لنا أخيراً من الإشارة إلى أننا اعتمدنا في هذه الترجمة الطريقة نفسها التى اعتمدناها في 


الجزء الأول من هذا العمل فيما يتعلق بالأقواس والهوامش. 


موسى ديب الخوري 


دمشق - تموز 1996 
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نوطنة 


كان سفر أخنوخ الأصلي يعتبر ضائعاً قبل أن يعثر في قمران على أجزاء آرامية نشرها ميليك 

J. 1.-1‏ بعنوان أسفار أخنوخ» الأجزاء الآرامية في ا مغارة الرابعة في قمران› 
The Books of Enoch. Aramaic Fragments of Qumran Cave 4 ,Oxford , 1976.‏ 

أما النسخة الآرامية فنعرف أجزاء منها: 

1- بالنسبة للفصول من 1 إلى 11×××» 6» من خلال مخطوط اكتشف عام 6 ف قبر 
لأخميم صiصAkh»‏ فی مصر» ونشره بوریان U. 80۷۲14٩٤‏ عام 2. ولدينا نسخة مزدوجة بالنسبة 
للآیات ×1×» 3 ۔1××» 9. وقد ترجم هذه النصوص وعلق علیها عام 1892 دیلمان ۵۸1 D11.‏ .۸ 
ولودس ءل10 .A.‏ ۰ 

وکانت التدوينات التأريخية لجورج السينسيلى(1) (الأسقفى) eلSynce1‏ eا Georges‏ (القرن 
التاسع) قد حفظت النص اليوناني للفصول ۷- 1 ×اء 4 ؛ ۷111 4 × » 14؛ ۷× 8 _ 
1*» 1. وكانت مقاطع السينسيلي هذه قد نشرت للمرة الأولى في عام 1606 في ال كuاauيهط1‏ 
temporun‏ لجوزیف سکالیجر eعiاS›a .Joseph‏ 

2 - وبالنسبة للفصل ×1×××1» 42 - 49» من خلال المخطوط اليوناني رقم 1809 في مكتبة 
الفاتيكان. وقد نشر هذا الجزء عام 4 على ید اُنجیلو می M1‏ e10چA۸.‏ 

3 - وبالنسبة للفصول ۳۷11×» 6 ٥۷11‏ رما عدا »)٥۷‏ من خلال بردية حصلت عليها عام 
0 مكتبة جامعة ميشيغان ونشرها عام 7 Studies and ) Campbel! Bonner ui Jola‏ 
jg «Documents , VIII , The Last Chapters of Enoch in Greek , Londres , 1937 ,‏ أعيد طبعها 
عام 1968). وقد جمع الشواهد اليونانية على نص أخنوخ باك Apocalypsis : j M. Black‏ 
.Henochi Graece , Leyde , 1970‏ 

كذلك وجدت آثار نسخ مختلفة عن اليونانية ؛ ففى اللاتينية هناك ترجمة جزئية للمقطع 
71 1 - 18 وقد اکتشفت على ید جيمس [٥٠5‏ .۸ .۸ في مخطوط من المتحف البريطاني 
ونشرها بنقسه عام 1833 ) 150 - 146 (Apocrypha anecdota , Cambridge , p.‏ . 
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وفي السريانية › عثر في أخبار hr0ni¶ue‏ ميخائيل السوري (القرن الثاني عشر) على مقطح 
من الفصل ۷1. وقد درسه بروك S. P. Brook‏ ي : Journal of Theologcal Studies , N. S.,‏ 
XIX , 1968, p. 623-631‏ 

وني القبطية نملك جزء من الفصل 0111× (الآيات 8-3)» ومصدره أنطينوه 0نا٠»‏ ودرسه 
دونادونی S. Donadoni‏ في: 202 - 197 „Acta orientalia , xxv, 1960, p.‏ 

ولم يحفظ النص بمجمله إلا في النسخة الإثيوبية التي دونت أثناء ترجمة الكتاب المقدس من 
اليونانية إلى الإثيوبية» أي بين القرنين الرابع والسادس. إن الكنيسة الإثيوبية هي الوحيدة التي 
بقي فيها سفر أخنوخ شرعياء ولهذا فإن مخطوطاته لا تحصى في إثيوبيا. وكان الرحالة 
الإسكتلندي الشهیر جيمس بروس 80٥١‏ ء6٠[‏ هو أول من جلب إلى بريطانيا العظمى 2 173 
ثلاثة نماذج من هذا الكتاب» بعد أن كان البحاثة الأوروبيون قد فتشوا عنه طویلا. وکان أحد هذه 
اللخطوطات»› الذي يرجع إلى القرن الثامن عشر› قد ترجم اوا على يد الأسقف Laurence il‏ 
في عام 1821 ونشره بنفسه عام 1838. وهكذا تضاعفت نسخ سفر أخنوخ في المكتبات الأوروبية› 
وأمكن أن يرتكز نشرها وترجماتها على عدد متزايد من الشواهد الإثيوبية. ففي عام 1853 ارتكز 
نشر وترجمة ديلمان على مقابلة خمس مخطوطات. واستخدم تشارلز sعامهط٣ ۳٩.‏ .۸ في ترجمته 
التي نشرت عام 1893 خمس عشرة مخطوطة (بينها واحدة من القرن السادس عشر) مع نص 
أخميم اليوناني Book of Enoch , Oxford)‏ eطا).‏ واستخدمت ترجمة وطبعة فليمينسغ J.‏ 
صا (1901- 1902) خمس عشرة مخطوطة (تنتمي إحداها إلى مجموعة ماه طط4 وترجع 
إلى القرن الخامس عشر). وتعدد الترجمة الفرئبية لمارتان aw F. Martin‏ وعشرين مخطوطة (ما 
„(Livre d’ Henoch , Paris , 1906‏ وأخيراء فان الطبعة المنهجية الأكثر شهرة»› وهي التي نشرها 
تشارjl «(The Ethiopic Version of the Book of Enoch , Oxford , 1906 ) R. H. Charles‏ 
قابلت بين ثلاث وعشرين مخطوطة في المكتبات الأوروبية. 

أما الطبعة الأحدث فقد نشرھا كنيب The Ethiopic Book of Enoch , 2 vol.) M. A. Knibb‏ 
8 ,0»/04). وقد خرج كذيب عن المنهج الانتقائي الذي اتبعه تشارلزء فأعاد نشر نص 
مخطوط إثيوبي واحد» هو المخطوط رقم 23 ف مكتبة جون رینالدز «John Rylands ray‏ 
وأرفقه بتعليقات وحواش. وكان من المؤسف أن كنيب فضل شاهداً محفوظاً بشکل جید بالتأکید 
إنما متأخر (القرن الثامنٌ عش). فالتعليقات والحواشي تتضمن بدائل مفضلة غالباًء وبخاصة 
المقاطع التي يقدمها أقدم شاهد معروف» وهو المخطوط رقم 9 في کنیسسة کبران جبرائیل ۸e(۲۵1‏ 
abrie1ںG‏ عند بحیرة تأنا Tana‏ اموقع بقلم ريدت H. Hammerschmidt‏ والذ يرجع إلى نحو 
عام 0 والذي يجب أن نعترف بتميزo‏ )اiزظۈر E. Isaac, New Light upon the Book of Enoch‏ 
from Newly-Found Ethiopic Mss., Journal of the American Oriental Society , 103, 1983,‏ 
399-1 .م). وقد أخذت ترجمة كنيب بعين الاعتبار أجزاء قمران الآرامية. كذلك فإن الترجمة 
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J. H. Charlesworth , The Old Testament di E. Isaac قlaإ‎ la الأحسدث التي قام‎ 
تعتمد كأساس لها مخطوطة كبران جبرائيل.‎ ›Pseudepigrapha , 1, New York , 1983 , p. 5-89 

تعطى الترجمة الحالية الأولوية للآرامية (الطبوعة بالحرف الائل)» ولليونانية بغياب 
رايو ات الات فير افون إن ل فاا لحف لحل ا هة 
أوضح» ويشي ر القوسان الستقيمان إلى أمثولة مختلفة » مأخوذة بالإثيوبية عندما يكون النص 
اليونانى متتابعاً بشكل عادي»؛ [۳] يشير إلى أن النص (لإثیوی) مغضل» و [۳ بديل] إلى أنه 
معط ى كنص بديل. ويشير القوسان الذحرفان إلى تصحيح. أما النجماتان فتحددان مقطعاً يعد 
كاإضافة مشوشة . 


الحروف الأولى المستخدمة كرموز 
٤‏ النسخة الإثيوبية 


S‏ مقاطع من السينسيل (المخطوط الأسقفي) 
۸ مخططوط أخميم اليوناني ۰ 
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هوامش التوطئة 


1 - السينسيلي تعريب للفظة يمكن ترجمتها بالأسقفي»› وهي تشير في الكنيسة البيزنطية إلى كاهن كان في 
آن واحد مديراً ومستشاراً للأسقف» وكان غالباً ما يصبح خليفته (المترجم). 
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إعلان الدينونة الأخيرة 
فاتحة 


1 1 كلام التبريك لأخنوخ. فهكذا يبارك ال مختارین [۴ وال]عادلين الذين (سيشهدون) 
في يوم الشدة إبادة الأعداء كلهم وخلاص الأبرار. 

2 ألقی أخنوخ أشعاره - وكان رجلا مستقيما كشفت له رؤيا (آتيسة) من الله وكانت (له) 
رؤيا القدوس والسماء E]‏ بدیل قدوس السماء] وقال : EJ»‏ (هاکم) ما أراني إياه الملائكة القديسون » 
فمنهم سمعت کل شيء] وبالتأمل حصلت المعرفة. لم يكن تفكيري منصبا على الجيل الحالي»› إنما 
أنا أتكلم من أجل جيل بعيد. 3 أتحدث الآن ف موضوع المختارين › فإنما لهم ألقى قصیدتی.) ۰ 


شیوفانیا 


القدوس والأكبر سيترك مسکنه »› 
4 إله الأزل سيأتي على الأرض»› ويمشي على جبل سیناء. 
سیظهر [ 8 وسط] معسکره. 
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سيظهر ني كامل قدرته في أعالي السموات. 

5 الجميع سيذعرون» لكن الحراس <الأمناء> سينشدون الترانيم السرية في أنحاء الأرض 
کلھا. 

أقاصي الأرض كلها ستهتزء 

والرجفة وخشية عظيمة سيجتاحانها حتى تخومها. 

6 الجبال العالية ستهتز» *وتسقط» وتنهار»* 

والهضاب المرتفعة ستخفض *عند ميعان الجبال * 

وستذوب مثل الشمع أمام النار 

7 والأرض ستنفتح كهاوية فاغرة» 

وكل ما على الأرض سيهلك› 

وستكون الدينونة على الأشياء كلها. 

8 لكنه سيعقد السلام مع الأبرار؛ 

والحماية والسلام سیکونان للمختارین › 


لهم سيشع النورء 
وسیقیم السلام من أجلهم. 
9 لأنه سيأتي مع أعداد لا تحصى من ملائكته ليحكم الكون› 
فيهلك کل کافر» ویخزي کل جسد› 
: لكل أعمال الكفر التى اقترفوها 
ولكل الشتائم التي تلفظ بها ضده الخطأة الملحدون. 


نظام الكون يثبت وجود الله 


ویغربان کل في وقت محدد» ويظهران في أوقاتهما ولا يخرجان عن القاعدة المحددة لكل منهما. 2 

ألا انظرو! الأرض وتأملوا الأعمال الجارية فيهاء من البدء وحتى النتهى: فكل شىء يمر› ولا 

شيء يتغير مما على الأرض»› بل يظهر لكم أن كل شيء هو من صنع اللّه. 3 انظروا علامات 
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الصيف < > وعلامات الشتاء: ۴ الأرض كلها تفيض ماء» والسحابة الجشاء والندى والطر 
ينسكب فوقها]. 111 1 تأملوا وانظروا الاشجا ركلا [ ۴: فهي تبدو يابسة ومعراة من أوراقها - 
ما عدا ارا ری مدر ی تسق طأوراقها -» لكنها تنتظر أن يخرج الجديد من القديم 
بعد سنتین أو ثلاث سنوات. 1۷ 1 تأملوا / أيضاً علامات الصيف : فالشمس فيه لاهية ومحرقة » 
ولهذا فإنكم تفتشون عن الظل والأماكن الغطاة لتهربوا منها. والأرض حارة» ولا يمكنكم وطه 
التراب أو الصخر طالما هي حامية. ۷ 1 تأملوا أيضاًالأشجا ركلها] : فعليها كلها تنبت الأوراق 
الخضراء وتغطي الأشجارء وثمرها كله يعزها ويمجدها. تفكروا جيدا بهذه الأعمال كلها واعلموا 
أن إلماً حیا دائماً أبداً هو الذي صنع هذه الأعمال كلها ا إلى سنة وإلى الأبد تتم أعماله 
بهذا الشكل» كما وكافة الأعمال التي تتم من أجله: إنها لا تتغير» لكن كل شيء E‏ 
وفق نظام. aT‏ وصنائعهما لا تتغير (› ولا 


تحید) عن کلمته. 
فوضی البشرتستدعي الحساب: 
مصيرالخطاأة 
4 لكنكم غيرت م أعمالكم. 
ولم تعملوا وفق وصایاه› 
بل ارتددتم 


وبيتم نيات سفيهة ومتعجرفة › 
صدرت من فمكم الدنس» ضد جلالته . 
يا قساة القلوب ! لن يكون سلام أبدا من أجلكم. 
5 عندها ستلعنون بأنفسکم أیامکم» 
إن سنوات حیاتکم ستوقف› 
وسنوات هلاككم ستتضاعف 
أي لعنة أبدية. 
لن يكون ثمة رأفة أو سلام عليكم. 
6 عندها سر-تحكم) أسماؤكم باللعنة الأبدية للأبرار كلهم. 
بكم سيلعن جميع الذين يلعنون› 
وجميع الخطأة والكفار سيقسمون بكم. 
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*جميع ال[ ] سيبتهجونء 'وستغفر لهم خطاياهم› وينالون الرحمة كلها والسلام والعفو, 
سينالون الخلاص» ونورا طيبا وسيكونون هم الذين سيرثون الأرض* 

أما أنتم جميعاً أيها الخطأة» فلن يكون لكم خلاص» 

بل سيصب اللعنة عليكم جميعا. 


مصيرالأبرار 


7 لکن المختارين سيحصلون علی النور والنعمة والسلام. 

إنهم هم الذين سيرثون الأرض» وعليكم أيها الكافرون اللعنة. 
8 *عندها سيعطى للمختارين النور والنعمة» وسيكونون هم الذين سيرثون الأرض * 
عندها ستعطى الحكمة لجميع المختارين» وسيعيشون كلهم 
دون خطر الخطاً ضد الحقيقة أو العجرفة› 

بل سيكون في الإنسان المتنور نور 

وني الإنسان المتعلم ذکاء 

[8 بديل وهم بالحكمة سيصبحون متواضعين]. 

9 لن يجازفوا بعد ذلك بارتكاب الخطاًء 

ولا الخطيئة في أيام حیاتهم کلهاء 

ولا بالوقوع في الغضب»› 

بل سيکملون عدد أيامهم› 

سيغمر السلام حیاتهم› 

وستتضاعف سنواتهم› سعيدة» 

ف حبور وسلام دائم» 
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الجزع الأول 


سقوط الملائكة. 
والسفر الرؤيوي آخنو 


خطيئة الملائكة 


1 1 عندما تكاثر البشرء ولد لهم بنات غضة وجميلات . 2 ورآهن الملائكة أبناء السماء 
فاشتهو هن. فقال بعضهم لبعض : «لنذهب ونختر نساء من البشر ولننجب أطفالاً.» 3 فقال لهم 
شjlqe| Shemehaza‏ الذي کان رئيسهم : : «أخشى أن ت تتراجعوا فأصبح وحدي المقترف لخطيئة 
كبيرة.» 4 فأجابوه جمیعاً : نقسم كلنا لاعنين بعضنا بعضاً ألا نتخلى عن هذا الخطط حتى نتمه 
ونكون قد أنجزنا الأمر. » 5 عندها أقسموا مع بعضهم جميعاً وتعاهدوا حتى اللعن من أجل ذلك. 
«S] 6‏ ۴ وکانوا بمجملهم مائتین ن. وکانوا قد نزلوا في زمن بر 1۵ غلی فت جل رفون 
وسمي الجبل «حرمون» لأنهم هناکانو قد أقسموا وتبادلوا العهد حتى اللعن.] 


7 وهاك م أسماء رۇسائهم : شمهاز/ هو الأول؛ أرتقيف تقيف هه۵۲٣۸‏ الثاني بعدهہ؛ رمت Ram!‏ 
7 [ التالتث بعد« کgکبأJq Kokabiel‏ الرابع بعده؛ تمئيل اعنصة1 الخامس بعده؛ رمئيسل 
Rame‏ السادس بعده؛ دانئیل Da۸ie[‏ السابع بعسده؛ زيكثيسل ا۸ا التامن بعمدهء 
برقئیل Barakiel‏ التاسع بعده؛ اُسائیل عی4 [5. بدیل أزلزيل 1ش] العاشر بعده ؛ هرموني 
iم0صH]er‏ الحادي عشر بعده؛ مطرئیل 11۵1٦۲1٤1‏ الثائی عشر بعده؛ أُنانئیل 1ء۸۸۵۸ الثالت 
عشر بعده؛ ستاوئل ع40۷٤5‏ الرابع عشر بعده؛ شمشئیل Shamshie‏ الخامس عشر بعدہ؛ 
سهرئیل ٤۲ا5‏ السادس عشر بعده؛ تومئیل 7011e‏ السابع عشر بعده؛ تورئیل ع701۲1 
التامن عشر بعده؛ يومثيل ۲0۸i‏ التاسع عشر بعده؛ يحدئیل 1ءاههء۲ العشرون بعده. 8 هڑاء 
هم مقدموهم العشرون . 
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E S[1 VI‏ ھۇلاء وجميع رفقائهم] اتخذوا نساء لأنفسهم› واحدة لكل منهم› 
وبدؤو/ بتقريبهن وبالتنجس بالاإحتكاك بهن. وعلموهن الأدوية والسحر والنبات وأرشدوهن إلى 
الأعشاب. 2 وحملت (النساء) وولدن عمالقة» طولهم ثلاثة الاف ذراع 3 ابتلعوا نتاج تعب البشر 
كله » إلى حد أن البشر لم يعودوا يستطيعون إطعامهم. 4 وتحالف العمالقة ضدهم كي يقتلوهم 
وابتلعوا البشر. 5 وراحوا يذنبون تجاه (الحيوانات) كلها» الطيور» وذوات الأربع› والزواحف› 
والأسماك› کما وابتلعوا بعضهم بعضاً . وشربوا الدم. 6 عندها اشتکت الأرض من المجرمين اكان 
قد جری علیها. 

VIII‏ 1 ۳ عزائیل ۸22٥1‏ [بدیل ٤‏ . أزازيل ]۸242e1‏ البشر صنع السيوف والأسلحة 
والتروس والدروع * وهي أمور تعلمها الملائكة *. وقد أراهم المعادن وطرائق شغلهاء کما والأساور 
والحلى والكحل وخضاب الجفون› وكافة أنواع الحجارة الكريمة والأصبغة. 2 ونتج عن ذلك كفر 
کبیر. (فالناس) فجروا وضلوا وضاعوا ف دروبهم کلها. 3 وعلمهم شمهازا Shemehaza‏ التعاویذ 
وعلم النبات» و<هرمونى Berm‏ > الرقيات والسحر والشعوذة والهارات . وبرقئيل 1ء٩82۲‏ 
التنجيم الفلكى› وکوکبئیل Kokab1‏ إشسارات النجوم» وزیکئیل Ziqiel‏ <إشارات الشهب>» 
وأرتقيف Art‏ إشارات 7 رض» وشمشٹیل Shamshiel‏ إشارات الشمس»› و حسھرئیل Sah ri1‏ 
إشارات ال> قمرء وأخذوا يكشفون كلهم السرا ر لنسائهم. 


تدخل رؤساء الملائكة لصالح البشر 


4 1ا كان البشر يهلكون على الأرض»› صعد صراخ إلى السموات . × 1 عندها ألقى 
میخائیل 1ءطءMi‏ وسرائیل cE , 8 , 4 Sari e[‏ ور یل ۱ءاہu٥]‏ ورفائیل غ۵ ۸م٥۸۵‏ وجبرائیل 
انط نظرة من المعبد السماوي. فرأوا أن دما کی | کان قد سال على الأرض وأن <الأرض> 
كلها كانت ممتلئة بنزعة الشر وبالعنف الذي كان يقترف عليها. 2 فقال أحدهم ل «(إنه) 
صوت الذين يصرخون من الأرض وحتى أبواب السماء» 3 إن نفوس البشر تشتكي وتقول: ”احملوا 
شكوانا إلى الخالق.“» 4 فقالوا للرب: «أنت رب الأرباب» وإله الآلهة» وملك الأزمنة› [النسخة 
ع اللوك]» عرشك البهي (باق) في عصور العالم كلهاء» واسمك القدوس» العظيم والمبارك (باق) في 
القرون كلها. 5 أنت من صنع كل شيء ومن يملك كل سلطة» وكل شيء مرئي ومكشوف أمامك› 
إنك تری کل [ 8 8 ولا شيء يمكن أن يخفى عليك. 6 إنك ترى] ما قام به عزائيل: إنه هو 
الذي علم كافة الجرائم (المقترفة) على الأرض والذي كشف الأسرار الأبدية (المحفوظة) في 
السماء. والناس يطبقون ما تعلموه. 7 وشمهازاء الذي أعطيته السلطة على رفاقه! 8 لقد مضوا إلى 
بنات البشر على الأرض» وناموا معهن» فتدنسوا 57 بلمس النساء] وكشفوا لهن عن الخطايا كلها. 
9 وولدت النساء جبابرة [بدیل ۴ , 8 عمالقة] امتلأت الأرض بسببهم بالدم والعنف. 10 والآن› 
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ها أن نفوس الضحايا تصرخ وترفع شكواها إلى أبواب السماء. إن أنينهم يرتفع › ولا نستطيع أن 
نتهرب من مشهد الفظائع المقترفة على الأرض. 1 إنك تعلم بكل شيء قبل وقوعه» وأنت ترى 
ذلك وتتركهم (يفعلون)» حتى دون أن تقول لنا ماذا علينا أن نفعل تجاه هذا الأمر!» 


الله يعلن لنوح عقاب الملائكة والعمالقة 
وسلام الأبرار 


× 1عندها أعلن تعالى» القدوس الأكبر» موقفه فيما يخصهم. . فأرسل [5 أورئيلع] إلى 
ابن لامك Lamech‏ قائلاً له: 2 «مره باسمي أن یختبی وأعلن له أن النهاية قريبة : فالأرض كلها 
ستهلك» وسيحل طوفان على الأرض كلها وسيدمر ما تحمله كله. 3 علمه وسيلة الإفلات منهء› 
وسیستمر عرقه في سلالات العالم كلها. 

4 وقال لرفائیل: «کبل قدمي ويدي عزائیل» وارمه في الظلمات› وافتح الصحراء التي 
لدادوئيل ا#سه4ة وارمه فيها. 5 ضع عليه حجارة خشنة وحادة» وغلفه بالظلمات› وليبق هناك 
للأبد. غط وجهه» فلا يرى النور. 6 وفي يوم الحساب الأخير سيقاد إلى السعير. 7 أما الأرض التي 
دنسها الملائكة فستطهر. أعلن شفاء الأرض: : سنشفي جرحهاء ولن يهلك البشر كلهم بسبب 
مجمل السر القاتل الذي علمه الساهرون لأبنائهم. 8 كانت الأعمال التي علمها عزائيل قد 
اجتاحت الأرض بكاملها: ألا انسب لهذا الأخير الخطايا كلها.» 

9 وقال الرب لجبرائيل: «اذهب وجد الهجناء [5 بديل العمالقة]» والساقطين» وأبناء 
الفجور؛ ألا أخف من بين البشر أبناء الساهرين؛ أرسلهم يتقاتلون حتى الموت. والحق إن أيامهم 
لن تكون طويلة » 10 ولن يحصل آباؤهم على شيء مما طلبوه لأنفسهم ولهم» (في حين) كانوا 
يأملون (لأنفسهم) حياة خالدة ولكل من (أبنائهم) حياة مدتها خمسمائة سنة.» 

1 وقال لميخائيل: «اذهب وأعلن (هذا) لشمهازا ولجميع الذين ارتبطوا بنساء في الوقت 
نفسه معه به ليتدنسوا بالاتصال بالنساء في حالة عدم الطهارة. 2 وعندما یکون أبناؤهم قد ذبحوا 
ویکونون قد رأوا فقدان فلذات أكبادهم» قيدهم لسبعين جیلا في ثنايا الأرض› حتی يوم دینونتهم 
ويوم الإكمال» حيث سينفذ الحكم الأبدي. 3 عندها سيقادون إلى هوة النارء إلى العذاب وسجن 
الا-نفراد الأبدي. 4 فكل من يكون قد حكم بالهلاك الأبدي سيقيد منذ الآن معهم» حوفي يوم 
الحساب> الذي سأقيمه سيختفون للأبد. 15 أهلك جميع نفوس الساقطين وأبناء الساهرين› لأنهم 
مارسوا العنف ضد البشر. 16 وأنه كل عنف من على وجه الأرض؛ وليتوقف كل عمل شر وفسق؛ 
وليظهر زرع العدالة والحقيقة 7 ۴ وستكون بركة؛ وستكون أعمال البر والحق للأبد] مزروعة في 
الفرح. 
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7 «والآن» سوف يخلص الأبرار كلهم› وسيبقون أحياء حتى ينجبوا آلاف (الأحفاد). 
وستكتمل كافة أيام شبابهم وشيخوختهم بسلام. 18 عندها ستحرث الأرض كلها بالعدل » وسيزرع 
فيها شجرة» وستغمر بالبركة . 19 كافة أشجار الأرض *ستبتهج* [8بديل أشجار البهجة كلها] 
ستكون مزروعة ؛ فسيزرع فيها الكرمة؛ وكل كرمة مزروعة ستعطي الآلاف من جرار الخمر؛ وكل 
مقدار حبة ۴7 مبذور في الأرض] سيعطي [ألفاء فمقدار واحد] من الزيتون سيعطي عشرة مكاييل 
[من الزيت]. 20 وأنت» طهر الأرض من كل دنس» ومن كل عنف» ومن كل خطيئة وكفر وامح 
النجاسات كلها التي کانت قد ارتکبت عليها. 21 ]8 سيصبح البشر كلهم عادلين»] والشعوب 
كلها ستخدمني» وسيباركونني جميعاً ويعبدونني. 22 الأرض كلها ستصبح مطهرة من كل رجس» 
ومن کل دنس» ومن کل رعب» ومن کل عقاب»› ولن أرسل لهم بعد الآن [۴ فيضانا] في أجيال 
العالم كلها. 


1× 1 «عندها سأفتح كنوز البركة التى في السماء» وسأهرقها على الأعمال وعلى تعب 
البشر. 2 عندها سيتحد الحق والسلام على مدی أيام العالم وأجيال البشر كلها.» 


عقاب الملائكة المعلن لأخنوخ 


٠ ll» ۶‏ 0 1 8 کا قد خطف / 
XII‏ کان أخنوغ قد خطف في الاضي» ولم یکن احد يعرف این 8 “3 
أن کان بوجد» ولا ما قد حصل له 2 كانت أععاله مع السناهرين» وكائت اباب لاي ٠ع‏ 


0 


القديسين . 
أناء أخذ وء كنت عاكفاً على تبريك رب العظمة› وملك العصور› وقد دعاني ساهرو 
e‏ ة أخنو' يا كاتب العدالة» اذهب وكلم 
القدوس الأكبرء أناء أخنوخ [5 الكاتب» وقالوا لي: 4 «أخنوخ]؛ يا 3 
ذين تركوا الأعا السماءية» معبد الإقامة الأبدية» لكي يتنجسوا بالإتصال 
ساهري السماء الذين تركوا ي وب دم ب 


http://kotob.has.i 


بالنساء» والذين يتصرفون كأبناء الأرض واتخذوا نساء لهم. لقد حمل[ وا] إلى الأرض دمارا 
را 5 ولن یکون [لهم] سلام ولا مغفرة. 6 كان أبناؤهم ا (وإذن!) سیشهدون ا 
فلذات أكبادهم» وسيبكون فقدان أبنائهم› وسيتضرعون إلى لأبد» لكن لن يكون لهم راف ر 
سلام.) 

a وقا] لعزائیل : «لن یکون ا‎ a E] أخنوخ‎ 1 XIII 
۴ صارم : ستکبل»› 2 ولن يكون لك أي تأجيل أو طعن للجرائم التي‎ 
الكفر والعنف والخطيئة التي علمتها للبشر.»‎ 
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أخنوخ يكلف من الحراس الساقطين 


بالتشفع لهم 


3 عندها ذهبت وقلت ذلك رللملاتكة) کلهم. فخافوا كلهم وأخذتهم الخشية والرجفة. 4 
فطلبوا مني أن أحرر من أجلهم استرحاماًء لکي یحصلوا على المغفرة› وأن ألقيه مسن أجلهم أمام 
رب السماءء 5 لأنهم لم يعودوا هم أنفسهم یستطیعون الكلام» ولا حتی رفع أبصارهم إلى السماء 
لقدار ما کانوا خجلين من خطيئتهم ومن عقوبتهم. 6 عندها كتبت التماسهم» وصلواتهم لأرواح 
[۴ ولأعمال کل منھم ]۰ وطلبهم الحصول على المغفرة والحلم. 7 وقد ذهبت وجلست على ضفة 
میاه دان › ف بلد دان» جنوب غرب الحرمون› وقرأت التماسهم [۴8 حتى اللحظة التى] نمت 
فیها. 


أخنوخ يحمل للملائكة الساقطين 
رفض عريضتهم 


8 وهكذا رأيت أحلاماًء وظهرت لي رؤى <ورفعت> أجفاني نح وأبواب <المعبد السماوي>. 
فرأیت رؤی عقاب» وقال لي صوت : «حدث أبناء السماء لكي تردهم.» 9 وعند استيقاظي» ذهبت 
لأراهم. وکانوا كلهم مجتمعین» جالسین یبکون» في <أبلماییم نه 1۳> الواقع بين جبل لبنان 
وجبل <سنير>» وكانت وجوههم مغطاة. 10 فرویت و كافة الرؤى التي رأيتها وأنا نائم 
وبدأت أتلفظ بعبارات العدل وربعبارات) الرؤيا من أجل أن أرد ساهري السماء. 


۷× 1 كتاب كلام العدل والتأنيب للساهرين (الذين كانوا يعيشون) خالدين› وفقاً لأمر 
القدوس [۴ و] الأكبر (الموحى) في الحلم الذي <حلمت به>. 

2 لقد رأیت بنفسي ف أحلامي ما أقوله الآن بلغة الجسد» وبنفس فمي الذي أعطاه الخالق 
للبشر لیتکلمواء وبذکاء. 3 ٤[‏ فكما خلق البشر وأعطاهم فهم كلام العرفة ]»› فقد أسند لي دوراء 
فسواني وخلقني لكي أخزي الساهرين› أبناء السماء. ۸ لقد كتبت طلبكم» لكم أيها الملائكة» 
وهاکم ما کشف لي ي رؤياي : طلبكم لم يقبل؛ فبمرسوم (اتخذ) ضدكم» 5 لن تصعدوا مجددا أبداً 
إلى السماء. وكان مقررا تكبيلكم في سجون الأرض على مدى سلالات العالم كلهاء 6 وقبل ذلك 
سترون هلاك أبنائكم الحبيبين» »> لن تفرحوا 2 بل سيقعون أمامكم بالسيف. 7 طلبکم سیکون 
دون نتيجة » بالنسبة لهم كما بالنسبة لكم. ستبقو ن للبكاء» وللصلاةء دون أن (تستطيعوا) كتابة 
كلمة من الدفاع الذي حررته . 
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رؤيا المساكن الإلهية 


8 ذلكم ما كشف لي في الرؤيا. 

کانت غيوم تناديني» وضباب يصرخ نحوي» وشهب وبروق تکدرني وتشوشني. وفي رؤياي 
حملتني رياح على أجنحتهاء ورفعتني وأخذنتي نحو السماء. 9 ووصلت إلى قرب جدار مبني من 
حبات البرد ومحاط بألسنة من نار» فبدأ (هذا المشهد) يرعبنى. 10 تقدمت نحو ألسنة اللهمب 
واقتريت من قصر عظيم مبني من حبات البرد. كانت جدران القصر تشبه البلاط» وهي مصنوعة 
كلها من الثلج» وال ساسات كانت من التلج. 11 وكانت أسقفه تبدو مصنوعة من الشهب والبروق. 
وكان في الوسط ملائكة من نار» ورفي الأعلى) سماء من ماء. 12 وكانت نار تتوهج حول جدرانه 
كلهاء وكانت الأبواب مغلقة. 13 دخلت إلى هذا القصر» المضطرم مثل نار» والبارد مثل الثلج. لم 
يكن يشتمل على أي عنصر حياة. تملكني الرعب وأخذتني الرجفة. 14 وفي تشنجي وارتعاشي 
وقعت [۴ ووجهي (إلى الأرض)]. 

وتأملت في رؤيا 15 قصراً آخراً إكان أوسع من الا ول» وکل] باب فيه کان مفتوحاً أمامي» 
وكان كله مبنيا بألسنة من نار. 16 كان مجمله فائق الروعة والفخامة والجلالة بحيث لا يمكننى 
أن أنقل لكم بهاءه ومهابته. 17 كانت قاعدته من النار» وطبقتة 'الغليا نالروق والشهب» فة 
من النار المتوقدة. 18 نظرت› ورأیت عرشاً مرتفعاً کان له مظهر البلور» وكان لمسنده سطوع 
الشمس؛ (ورأيت) أيضفاً جبل الملائكة (الشيروبين «iانءط٤).‏ 19 عند أسفل العرش كانت تجري 
أنهار من النار المتوقدة» ولم أكن أستطيع (إبقاء) نظري (على المشهد). 20 كان الملا الأعلى يجلس 
عليه › وكان معطفه أكثر لمعاناً من الشمس وأكثر بياضاً من أي ثلج. 1 ولم يکن آي ملاك يستطیع 
الإقتراب من هذا القصر» ولا رؤية الوجه بسبب إشراقره) ومجد(ه). لم يكن أي جسد e‏ 
رؤيته. 22 النار كانت تتوهج من حوله» ونار عظيمة كانت ترتفع قربه» ولم يكن ليقترب منها 
أحد. ومن حوله» كان مليارات المليارات يقفون أمامه. E7‏ لكنه ليس بحاجة لأية نصيحة]» فكل 
كلمة من كلامه عمل متكامل. 23 إن (أكش) الملائكة قداسة» أولئك الذين يقاربونه» لا يبتعدون في 
الليل عنه ولا يتركونه. 


قضاء الله 


4 أما أنا فبقيت ساجداً ومرتجفاء عندما ناداني الرب بفمه وقال لي: «تقدم إلى هنا يا 
أخنوخ و کلامي .) 25 فجاء أحد القديسين نحوي وأيقظني ورفعني وقادني حتى البساب› 
وأنا کنت أبقي وجهي تفضا ونا XV‏ 1 فكلمني (الرب)» وسمعت صوته: «لا تخف 
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أبداً يا أخنوخ» أيها الرجل الصادق» وكاتب الحقيقة! 2 تقدم إلى هنا واسمع صوتي. اذهب وقل 
للذین 87 بديل لحراس السماء] الذين أرسلوك 7[ لتتوسل من أجلهم]: ”كان لكم أنتم أن تتوسلوا 
من أجل البشرء لا للبشر أن يتوسلوا من أجلكم. 3 لاذا ترکتم الأعالي السماوية» المعبد الخالدء 
لتناموا م النساءء تتدنسوا بالاإتصال ببنات البشر وت تتزوجوهن؟ لقد تصرفتم کأبناء للأرض 
وولدتم أطفالاً عمالقة. 4 لقد کنتم قدیسین وأرواحا حیه ة للأبد. . وتدنستم بالاتصال بدم النساء» 
فأنجبتم بدم الجسد» وکانت لکم رغبات <علی غرار < البشر و[٤‏ وخلقتم] مثلهم› هم الذين 
يخلقون من الجسد والدم› ویموتون ويختفون. 5 ولهذا أعطيتهم إناثا لکي يخصبوهن وينجبوا 
منهن أطفالاً وهكذا لا يختفي شيء من عملهم على الأرض. 6 لکنكم أنتم كنتم من طبيعسة الأرواح» 
تعيشون إلى لأبد» ولا يصيبكم الموت على مدى أجيال العالم كلهاء 7 ولهذا لم أخلق بينكم إناثا. 
فالسماء هي مسكن الأرواح السماوية”.» 

8 - والآن › فان العمالقة الذين ولدوا سن الأرواح والجسد سیسمون ن على الأرض أرواحاً 
[8۰۴ شريرة] ۰ وستکون الأرض مسکنهم. 9 ستخرج من أجسادهم أرواح شريرة لانم يأتون من 
]8 البشر]»› م احتفاظهم من القديسين الساهرين بمبدئهم وأصلهم؛ وسیسمون أرواحا شريرة. 10 
أرواح السماء ستبقى في السماء» والأرواح المولودة على الأرض ستظل على الأرض. 1 إن أرواح 
العمالقة » <الطغاة>. العنيفين› المدمرين › المؤذين› المقاتلين› المعيثين فساداً ف الأرض وموجدي 
E[‏ الألم]» الجائعين والعطشانين دون أن يأكلوا شيئاء المهدمين» 12 هذه الأرواح ستقوم ضد أبناء 
الرجال والنساء لأنهم منهم أتوا. ۷1× 1ففي اليوم الذي يهلك فيه العمالقة مذبوحين 
ومقتولين» ستعيث الأرواح الخارجة من نفوسهم الجسدية الفساد بلا عقاب. وسيعيثون الفساد 
هکذا حتی نهاية الزمان› ویوم الحساب» حيث يتم انقضاء الدهر. ت 


2 «والآن (قل) للحراس الذين كلفوك بالتماسهم والذين کانوا یسکنون السماء [سابقاً] : 
كنتم تسكنون السماء» بل لم يكن ثمة سر لم يكن قد كشف لكم. تمق را رأ مدره اق 
وقد کشفتموه للنساء في تمردكم. وبفضل ‏ هذا الشر ضاعف النساء ء والرجال الشرور على الأرض 
قل لهم إذن: ”لن يكون هناك سلام أبداً E]‏ لکم].“» 


الرحلة الرؤيوية الأولى لأخنو 


1× 1 وأخذوتي وقادوني إلى موقع يصبح الذين يسكنونه مماثلين لار متوقدة 
ويعودون بحسب رغبتهم إلى المظهر البشري. 2 وقادوني شا إلى مکان مظلم 7[ بديل عواصف]»› 
نحو جهل تلامس ذروته السماء. 3 فرأيت موضع الشمس والقمر» وخزانات النجوم والرعود» حتى 
أعماق الجو» حيث (يوجد) قوس النار» والسهام وجرابها والبروق كلها. 
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4 وقادوني أيضاً إلى الماء [8 الحي] وإلى نار الغروب» الذي ينتج هو أيضاً [8 بديل 
يتلقى] غروبات الشمس كلهاء 5 وقد بلغنا نهرا من نار حيث [£ بديل الذي] تجري النار فيه مثل 
المياه وتصب في البحر الكبير للغارب. 6 رأيت الأنهار العظيمة. ووصلت قرب النهر الكبير والظلمة 
العظيمة ومررت حيث لم يمر أي بشري قط. 7 رأيت ال<فضاءات> الملأى بالغيوم والثلوج ومصب 
مياه اليم كلها. 8 رأيت منابع أنهار الأرض كلها ومنبع البحر. ۷1[1× 1 رأيت خزانات الرياح 
كلهاء ورأيت أن كافة عناصر الأرض وأساسها قد رتبوا فيها بنظام. 2 رأيت <الأرواح> الأربعة 
الذين يسندون الأرض 3 وقبة السماء. [۴ رأيت كيف توسع <الأرواح> ارتفاع السماء] وتنتصب 
بين الأرض والسماء [؛ إنهم أعمدة السماء]. 4 رأيت <أرواح> السموات الذين يجعلون الشمس 
والنجوم تدور ويحركون عجلتها. 5 رأيت <لأرواح> الذين يسندون (السماء) فوق الأرض» في 
السحابة المطيرة. ۴7 رأيت طرق الملائكة.] رأيت نهايات الأرض وقبة السماء في الأعلى. 

6 وتقدمت ورایت مکاناً مشتعلاً لیل نهار حيث ركانت تنتصب) سبعة جبال من الحجارة 
الكريمة : [۴ ثلاثة] (من هذه الجبال) تنحدر باتجاه الشرق»› و[8 ثلاثة] (أخرى) نحو 
الجنوب. 7 فالتى (كانت تتجه) نحو الشرق کان أحدها من حجر وردي› والآآخر من اللۋلؤ› 
والثالث من <اليشب>. أما التي ركانت تتجه) نحو الجنوب فكانت من حجر بلون النار. 8 أما 
الأوسط بينهاء الصاعد حتى السماء مثل عرش إلهي» فكان من المرمرء وكانت قمة العرش من 
اللازورد. ورأيت ناراً ملتهبة. 

وإلى ما وراء هذه الجبال» 10 توجد تخوم الأرض الكبرى: فهناك تطوى السموات. 11 
رأیت لجة فاغرة بين أعمدة من نار [۴ سماوية. ورایت بينها أعمدة من نار] كانت تغوص ولا 
نستطيع قياس ارتفاعها ولا عمقها. 

2 وإلى ما وراء هذه اللجة» رأيت موقعاً لا تغطيه القبة السماوية ولا تحمله الأرض 
اليابسة. لم يكن ثمة هناك ماء ولا طيرء بل کان مكاناً قاحلا ومخيفاً. 13 ورأيت فيه سبعة نجوم 
شبيهة بجبال كبيرة مشتعلة. فسألت اللاك 4 حول هذا الموضوع› فأجابني : «ههنا تنتهي 
السماء والأرض؛ لقد صار هذا الموضع سجنا للنجوم وللقوى السماوية. 15 إن النجوم التي تختلج 
في النار هي تلك التي انتهكت عند شروقها نظام الرب» *فالموقع خارج السماء خال»* وذلك بعدم 
طلوعها في موعدها. 16 لهذا سخط عليها وقيدها لعشرة آلاف سنة» حتى نهاية خطيئتها.» 

XIX‏ 1 وقال لي أورئيل أيضاً: «هنا ن الملائكة الذين واصلوا النساء. إن أرواحهم» 
التي تتخذ كافة أنواع الأشكال» تبتلي البشر وتحثهم على تقديم الأضاحي للشياطين حتى يوم 
الحساب الأخير» عندما يحكمون بالهلاك. 2 وستصبح نساء الملائكة المتمردين جنيات البحر.» 

3 لقد رأيت أناء أخنوخ»› هذه المشاهد» وأنا وحدي (رأيت) تخوم الكون. فليس هناك 
إنسان» ولا أنسان واحد» سیستطیع رزیت(ها) مثلي. 
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رؤساء الملاتكه السبعة ووظائفهم 


×× 1 [۴ وهذه هى أسماء] ملائكة القوى : 

2 أورئيل› أحد الملائكة القديسين» مولى على العالم والتارتار (الجحيم). 

3 رفائيل» أحد الملائكة القديسين» مولى على أرواح البشر. 

4 رجوئيل» أحد الملائكة القديسين» يعاقب عالمي الشمس والقمر 1 بديل وعالمي الشمس 


5 ميخائيل» أحد الملائكة القديسين» مولى على رجال الصلاح وعلى E[‏ الشعب]. 
6 سرئيل» أحد الملائكة القديسين» مولى على الأرواح التي تخطىئ ضد الروح. 

7 جبرائيل» أحد الملائكة القديسين» مولى على الجنة» وعلى الأبالسة والملائكة. 
8 [5 رمئيل» أحد الملائكة القديسين» مكلف من الله بالعناية بالمبعوثين.] 

(تلكم هي) أسماء رؤساء الملائكة السبعة. 


الرحلة الرؤيوية الثانية لأخنوخ 
جحيم النجوم 


XXI‏ 1 وأكملت طريقي حتى الشواش 2 وهناك شاهدت شنا يفا : فلم أعد أری 
سماء في الأعلىء ولم أعد أرى أرضا يابسة » لیس سوی مکان شواشي ومخيف. 3 وأبصرت هناك 
سبعاً من نجوم السماء التي كانت قد قذفت فيه وقيّدت»› شبيهة بجبال كبيرة› والتي كانت 
تحترق بالنار. 4 عندها قلت : : «لأي سبب تم تقييدها؟ ولاذا قذفت إلى هنا؟» 5 عندهاء أجابني 
أورئيل» أحد الملائكة القديسين» الذي كان يرافقني ويرأسهم [۳ بدیل ويقودني] : «ماذا تطلب يا 
أخنوخ؟ وعلام أنت راغب إلى هذا الحد بمعرفة الحقيقة؟ 6 تلك هي نجوم السماء التي انتهكت 
أمر الرب. وهي محبوسة هنا حتى عشرة الاف سنة» مدة خطيئتها.» 


جحيم الملائكة 


7 ومن هناك توجهت ا مكان آخر مخيف أكثر أيضاً وشاهدت فيه أشياء أكثر إرعاباً 


أيضاً . فھا هنا كانت تشتعل وت تتقد نار عظيمة › وکان المكان ينفتح عبر ثغرة حت حتى الجحيم وکسان 
ا بأعمدة [€ کبیرة] من نار كانت تغوص ولا نستطيع ريه ة ولا حتی تخیل أبعادها. 8 
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عندها قلت : «يا للمكان الخيف ! أي مشهد مرعب!» 9 فسالنی الذي كان يرافقنى مسن 
الملاثكة القديسين: «لاذا أنت خائف يا أخنوخ؟ اذا هذا الهلع؟» فأجبته : «بسبب هذا الموضع 
المرعب» هذا المشهد الرهيب.» 10 فقال لي: «هذا الموضع هو سجن الملائكة. فهنا يحبسون إلى الأبد.» 


مثوى الأرواح المنتظرة للحساب 


1× 1 ومن هناك توجهت نحو موضع آخر. فقد أرشدت صوب الغرب إلى جبل آخر 
من الصخر القاسي والهائل والمرتفع. 2 كانت تنفتح فيه أربعة كهوف عميقة و (ذات جدران) 
ملساء تماما. كان ثلاثة من هذه الكهوف مظلما » وكان الراب بع ساطعاً وفيه منبع في الوسط فقلت : 
«کم هي ملساء هذه الكهوف! وكم هي عميقة ومظلمة!» 3 فأجابني رفائيل» أحد الملائكة 
القديسين الذي كان يرافقني : «يجب أن تتجمع في هذه الكهوف أرواح الموتى» فهي مخصصة 
لهذا بالذات ؛ فالنفوس البشرية كلها ستجمع فيها. 4 إن هذه الكهوف (مخصصة) لتكون سجنا 
لها - فهي هكذا أوجدت - حتى اليوم الذي سيحاكمون فيه»› حتى مجيء اليوم الأخيرء يوم 
الحساب العظيم الذي سیطبق علیهم.» 

5 ورایت هناك روح میت یشکوء وكان أنينه يصعد حتى السماء. كان يصرخ ويشكو. 6 
فسألت رفائيل» الحارس القديس الذي كان يرافقني : «لن ينتمي هذا الروح الذي يشكو هكذ/ والذي 
يصعد صوته الشاكي حتى السماء؟» 7 فأجابني : «إنه الروح الذي ترك هابيل» المقتول بيد أخيه قايين. 
ویشکو هابيل من أجل هذا حتی يختفي نسل (قایین) من على وجه الأرض ومن الجنس البشري.» 

8 فسألته عندها لاذا كانت الكهوف كلها مفصولة عن بعضها بعضاً. 9 فأجابنى: «خلقت 
هذه الكهوف الثلاثة لفصل أرواح الموتى. كذلك» خصص لأرواح الأبرار ذلك الكهف حيث يشع 
المنبع الضوئي. 10 وهکذاء فقر تم خلق واحد (لأرواح) الخطأة الذين ماتوا ودفنوا دون أن یکونوا 
قد حوکموا خلال حیاتهم : 11 وقد وضعت أرواحهم جانباً لکي (تعاني) هذا العذاب القاسي› 
حتی يوم الدينونة› والجلد والتعذيب للذين يلعنون إلى الأبد؛ إنه العقاب (الملستحق) لأرواحهم: 
ولهذا نقيدهم هنا إلى الأبد. 12 وهكذاء فقد حفظ واحد من أجل أرواح الذين يشكون» مخبرين عن 
القتل الذي كانوا ضحيته في زمن الخطأة. 13 وهكذاء فقد خلق واحد لأرواح الذين [ ] لا 
یکون<ون> قدیسین› بل خطاأة 8 کاملین] وسیشارکون الکفار مصیرهم. وبما أنهم يتألمون هنا 
فان أرواحهم ستعاقب بدرجة أقل (قسوة) › ولن يعاقبوا يوم الحساب » لكن أرواحهم لن تخلص 
أكثر من هنا .» 

4 عندها باركت رب المجد وقلت : «مبارك فليكن قضاء العدل» مبارك [۴ فلیکن] رب 
العدل»› الحاكم للأبد.» 
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نارالخرب 


XX11‏ 1 ومن هناك توجهت نحو مکان آخر» إلى غرب تخوم الأرض. 2 ورأیت ناراً 
کانت تجري دون توقف أو راحة» ليلا ونهاراء وبشکل مستمر. 3 فسألت : «ما هذه (النار) التي 
/ تعرف الهدنة ؟» 4 فأجابني رجوئیل› أحد الملائكة القديسين والذي کان يرافقني : «تیار النار 
هذا هو نار الغرب الذي يلاحق [ بديل يشعل] كافة أنوار السماء.» 


الجبال السبعة من الحجارة الكريمة 
وشجرة الحياة 


E} ومن هناك توجهت نحو مکان آخر»›] فأراني جبالاً مسن نار متوقيية‎ [1 XXIV 
نهارا] وليلا. 2 فتجاوزتها وأبصرت سبعة جبال» كلها بديعة» وكلها مختلفة فيما بينهاء وكانت‎ 
حجارتها ذات جمال مميزء وكلها فريدة ورائعة ومهيبة. ثلاثة منها (كانت تتجه) نحو الشرق‎ 
یرتکز أحدها على الآخرء وثلاثة نحو الجنوب ويرتكز أحدها على الآخر. (وكان ثمة) أيضاً‎ 
شعاب عميقة ووعرة لا يجاور أحدها الآخر. 3 وكان الجبل السابع ينتصب في الوسط ويتجاوز‎ 
(الأخرى) بالاإرتفاع» ویشبه عرشاً وهو محاط بالأشجار [۴ العطرة]. 4 وكان ثمة بين هذه‎ 
الأشجار شجرة لم أكن قد شممت ا أبداً - وليس إنسان آخر قد نال هذه السعادة - ولم تكن‎ 
شبيهة بأية شجرة أخرى. كانت ت تنشر عطرا أكثر عطرية من أي طيب؛ وكائت أوراقها وأزهارها‎ 
والشجرة نفسها لا تتلف أبداً [۴ ؛ أما ثمرتها فجميلة وتشبه عناقيد البلح]. 5 فقلت عندها: «كم‎ 
هذه الشجرة جميلة وعطرة! وکم أوراقها وأزهارها سارة للنظر!»‎ 

6 اق ميخائيل»› أحد الملائكة القديسين» الذي كان يرافقني ويقودهم ۷×× 1 
وقال لي: «ماذا تطرح الأسئلة يا أخنوخ؟ لاذا تعجب لعطر (هذه) الشجرة؟ وعلام تريد معرفة 
الحقيقة؟ 2 فقلت له «أريد أن أكون عارفاً بکل شيء» إنما بشکل رئيسي حول موضوع هذه 
الشجرة.» فأجابني : ١‏ إن هذا الجبل العالي الذي تشبه قمته عرشاً إلهيا هو امقر الذي يسکنه ٤[‏ 
القدوس» والأكبر» ورب العزة»] الملسك الأزلي عندما ينزل بكرمه ليزور الأرض. 4 أما الشجرة 
العطرة› فلا يحق لأي بشر أن يمسها قبل يوم الحساب العظيم› > الذي سيشهد العقاب العام 
والنهاية الأخيرة. عندهاء للأبرار وللقديسين إنما ستعطى 5 الثمرة» فأولئك المختارون للحياة 
(سیتلقونها) ک<غذاء>› وستزرع من جديد في موقع مقدس» قرب منزل الله الملك الأزلي. 6 عندها 
سيغتبطون بفرح عظيم» وسيتهللون ويدخلون إلى المعبد» وعطور الشجرة (ستكون) عليهم هم 
أنفسهم» وستكون لهم حياة أطول على الأرض - تلك التي كانت لآبائك -» ولن يعانوا خلال 
أيامهم من آلام ولا جروح ولا مصائب.) 
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7 عندهاء باركت رب العزة» الملك ا الذي حضر مثل هذه (العجائب) للأبرارء الذين 


خلقهم وقال بإعطائها لهم. 
أورشليم ونار جهنم 


۷1> 1 ومن هناك اتجهت نحو وسط الأرض ورأیت مکاناً فاا مزروعاً بفسائل 
دائمة وخضراء من شجرة مقطوعة. 2 وهناك»› شاهدت جبلا مقدسا؛ وعند سفح الجبل کان الماء 
يجري من الشرق باتجاه جنذوب غرب £K[‏ بديل الجنوب]. 3 وریت باتجاه الشرق جبلاً E‏ 
أعلى من هذاء وبینهما واد عميق وقليل العرض كان الاء يجري فيه تد ت ال 4 وإلى 
الغرب» (رأيت) جبلاً آخراء أكثر انخفاضاً وقليل الإرتفاع» وكان بين ر الأخير والأول) مسيل 

*عميق وجاف*» وواد آخر» عميق وجاف» عند طرف الجبال الثلاثة. 5 كانت الوديان کلها 

عميقة» ومحفورة في صخر صلد» ولم يكن ينبت فيها شجر. 6 وكنت فقا جدا لرؤيتي [8 
الصخر و] الوادي ۷11 ×× 1 وقلت : «لاذا توجد هذه الأرض المباركة المزروعة كلها بالشجر 
وهذا الوادي الملعون؟» 

2[ عندهاء أجابني أورئيل» أحد الملائكة القديسين والذي كان يرافقني : «الوادي] 
الملعون مخصص للذين يلعنون للأبد. فهناك يج يجمع الملعونون كلهم الذين سيتلفظ فمهم بسفاهات 
ضد الرب والذين سيتحدثون بفظاظة تجاه عزته. lT‏ سيجمعون ؛ وهناك سيکون مسکنهم 3 ف 
نهاية الدهور› في أيام الحساب الحق (الصادر) أمام الأبرار للأبد؛ وهناك سيبارك 81 المساكين] 
رب العزةء الملك الأزليء 4 في يوم حسابهم سیبارکونه لأنه أعطاهم متسعا في رحمته.» 

عندها باركت رب العزة» وأعلنت وغنيت مجده بتعظيم وإجلال. 


رحلة أخنوخ باتجاه الشرق 
بلد الطيوب 


۷1× 1 ومن هناك توجهت نحو الشرق» إلى وسط <الصحراء> ورأیت أنها كانت 
عزلة. <كان ثمة موضع> وحيد 2 مغطى بالأشجار. كان الماء يجري من < >» ساقطا مسن 
الأعلى» 3 وكان يجر الماء والندى من كل جهة» مثل قناة ذات منسوب عال» نحو الشمال الغربي. 

××× 1 وذهبت أيضاً من هناك إلى موضع آخر في <الصحراء> وتوجهت إلى الشرق 
من هذا الجبل. 2 ورأيت أشجاراً < >» تفوح بروائح البخور والمر. وكانت هذه الأشجار تشبه 
شجر الجوز. 
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XXX‏ 1 والی ما وراء هذه (الجبال)» ذهبت إلى أبعد من ذلك باتجاه الشرق ورأيت 
امتداداً آخر» وادیاً ا 2 حیث (کان ینبت) قصب ممتا زکان اأُریجه یشبه (أريج) الملسك. 3 
وعلی جوانب هذه الودیان رأیت الكافور العطر. 

وإلى ما وراء هذه الودیان» توجهت نحو الشرق آ××× 1 ورأيت جبالاً أخرى تحمل 
أشجارا یخرج منها الراتنج المسمى لبنى ×۲۵را وصمغ الحلبينة صuددطامع.‏ 

وإلى ما وراء هذه الجبال» أروني جلا آخر إلى شرق تخوم الأرض. وكانت كافة الأشجار 
فيه محملة ب[ ]يشبه تمر اللوز. 3 وعندما نسحق هذا اللوز» كانت ف رائحة 
العطور. 1× 1 وإلی ما وراء هذه (الجبال)» أرونی ي إلى الشمال الشرقي جبالا أخرى مليئة 
و 

2 ومن هناك قلت إلى الشرق من هذه الجبال كلها ا عنها› إلى شرق الأرض. وقد 
أمررت من فوق البح ر الأحمر» وأبعدت كثيراً عنهاء وأجزت الطلمات» بعيداً عنهاء 3 وجملوني 
أمر باتجاه فردوس الأبرار. 


شجرة المعرفة 


ورأيت من بعيد أشجاراً كبيرة أكثر عدداً من تلك السابقة. ركان ثمة) هناك شجرتا 
*اٹنتان* کبیرتان جدا وجمیلتان ورائعتان ومهيبتان» كما وشجرة المعرفة - التي يأكل القديسون 
ٹمرتها لیکتسبوا معرفة عظيمة . 4 كانت هذه الشجرة تشبه الصنوبر بارتفاعه› وکانت أوراقها 
تشبه (أوراق) الخروب› وثمرتها عناقيد الكرمة› أحلاهاء وکان عطرها ينتشر بعیدا. 5 فقلت : «يا 
للشجرة الجميلة ! کم هي مسرَة للنظر!» 6 فأجابنى عندها رفائيل» الملاك القديس الذي كان 
یرافقنی : «إنها شجرة المعرفة» ٤‏ جدك وجدتك» اللذان كانا قبلك» أكلا منها. فاكتسبا المعرفة› 
وانفتحت عيونهماء فعرفا أنهما کانا عاریین وطردا من الفردوس.» 


أبواب السماء 2 الجهات الرئيسية الأريع 


XXXII‏ 1 ومن هناك ذهبت حتی تخوم الأرض. فرأیت فیها واا كبرق مختلفة عن 
بعضھا بعضاً کما وطیوراً مختلفة عن بعضها بعضا بالشكل والجمال والتغريد. 2 وإلى الشرق من 
هذه الدواب رأيت تخوم الأرض» الموضع الذي تستند عليه السماء وأبواب السماء مفتوحة. 3 
فرأيت كيف تخرج نجوم السماء» وعددت الأبواب التي تخرج منهاء ووصفت جميع منافذهاء 
بالنسبة لكل منهاء مع عددهاء وأسمائهاء واتصالاتهاء وموضعهاء وأزمنة (دورانها)» وأشهر 
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(ظهورها)» وذلك بحسب تعليم أورئيل» الملاك القديس الذي كان يرافقني. 4 فقد بين لي كل 
شيء وقدمه لي كتابة. وقد كتب لي أيضا أسماءها وقانونها وصلاتها [بديل وحركاتها]. 

××× 1 ومن هناك ذهبت نحو الشمال» إلى تخوم الأرض. فرأيت هناك آية [بديل 
هيئة] عظيمة ورائعة على تخوم الكون. 2 فرأيت فيها أبواب السماء» مفتوحة في السماءء 
(وعددها) ثلاثة. ومن كل منها تخرج رياح الشمال حاملة السبرد والبرد والثلج والضباب والندى 
والمطر. 3 <وعندما تخرج من> باب» فإنها تعصف بيسر» وعندما تخرج من البابين الآخرين 
<فإنها تعصف بعنف فتعاني الأرض>. 

۷×× 1 ومن هناك ذهبت نحو الغرب»› إلى تخوم الأرض. فرأيت فيها ثلاثة أہواب 
للسماء مفتوحة» كما رأيتها في الشرق» العدد نفسه من الأبواب ومن المنافن. 

1××× 1 ومن هناك ذهبت نحو الجنوب» إلى تخوم الأرض. فرأيت ثلاثة أبواب 
للسماء مفتوحة. ويخرج منها (ريح) الجنوب» والندى والمطر والريح. 

٠‏ 2 ومن هناك ذهبت نحو الشرق» إلى تخوم الأرض. فرأيت فيها أبواب السماء الشرقية 
الثلاثة مفتوحة وفوقها أبواب صغيرة. 3 إنما عبر كل من هذه الأبواب الصغيرة تمر نجوم السماء 
فتذهب نحو الغرب عبر الطريق الذي دلت عليه. 

4 وإذ رأیت (هذا کله)» بارکت رب العزة» وسأبارکه في كل وقت»› هو الذي خلق إشارات 
عظيمة ورائعة لكي يظهر عظمة خلقه للائكته وللأرواح وللبشر حتى يمجدوا عمله وخلقه كله»› 
ويروا صنع قدرته» ويمجدوا العمل العظيم ليديه ويباركوه للأبد. 
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الجزع الا 


الخطب الآخروية 
أو أمثال» أخنوخ 


“© 


فاتحه 


×× 1 الرؤيا الثانية - رؤيا الحكمة - التي رآها أخنوخ» ابن يارد» ابن مهللئيلء 

ابن قینان» ابن أنوش› ابن شيت»› ابن آدم. 

2 ذلكم بداية خطاب الحكمة الذي التزمت بتوجيهه *وقوله* لسكان اليابسة. 

ألا اسمعواء (أنتم) الأوائل» وانظرواء (أنتم) الأخيرون» كلام القدوس [بديل الكلام 
القدوس] الذي ألقيه أمام رب الأرواح. ٍ 

3 من الأفضل عدم التحدث إلا للأوائل» لكننا لا نرفض مبداً الحكمة للأخيرين أيضا. 4 
حتى الآن لم أكن قد أعطيت من رب الأرواح الحكمة التي تلقيتها لتوي» وفقا لرغبتي» بحسب 
إرادة رب الأرواح› الذي به أعطيت حصة الحياة الأبدية. 5 فألهمت ثلاث قصائد لألقيهاء وقد 
قلتها متوجها إلى أهل اليابسة. 


الحكمة الأولى 


محاكمة الكفاروالأقوياء 


XX>¥1‏ 1 القصيدة الأولى. 
عندما تصبح جماعة الأبرار منظورة› ويدان الخاطئون لخطيئتهم ويبعدون عن وجه الأرض› 
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2 عندما يظهر العادل [بديل العدالة] على وجه الأبرار 
الذين يتعلق عملهم المختار برب الأرواح› 

عندما يظهر النور للأبرار وللمختارين الساكنين الأرض»› 
فأین سيکون مسكن الخطأة؟ 

وأين سيكون مقر الذين أنكروا رب الأرواح؟ 

کان أفضل لهم لو لم يولدوا! 

3 عندما تكشف أسرار الأبرارء 1 

ويدان الخطأة» ويقصى الكفار بعيدا عن وجه الأبرار وا مختارين › 
4 عندها لن يظل الأقوياء والمتنفذون هم مالكو الأرض› 

ولن يعود بإمكانهم رؤية وجه القديسين› 

لأن رب الأرواح يكون قد ظهر 

نور وجه القديسين والأبرار والمختارين. 

5 والملوك والأقوياء سيهلكون في ذلك الحين 

ا لأيدي الأبرار والمختارين. 

»6 ومذاك» لن يعود لهم شفعاء عند رب الأرواح› 
×1××× 22 ولن تكون رحمة لهم - كلام رب الأرواح -» 
XXX]‏ 60 إذ أن أمر حیاتهم یكون قد انتهی. 


صعود أخنوخ 


XXXIX‏ 1 وي ذلك الوقت كان الأطفال المختارون والقديسون ينزلون من أعلى السماء 
وکان جنسهم يتحد بالإنسانية» 24 وني هذا الوقت تلقى أخنوخ رسائل الغيرة والغضب»› ورسائل 
القلق والكدر. 


أخنوخ يشهد غبطة الأبرار 
ومصطفى الحق 


3 وفي ذلك الوقت› (قال)» رفعتني زوبعة من على وجه الأرض 
4 وهناك رأيت رؤيا ثانية : 
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مساكن القديسين» وأماكن راحة الأبرار. 

5 وهناك رأيت بعيني أنهم كانوا يسكنون مع ملائكة عدالته› 
ويرتاحون برفقة القديسين. 

کانوا يصلون» ویبتهلون» ويتوسلون من أجل البشر. 
كان الحق يجري أمامهم مثل المياهء 

والنعمة» مثل الندى على الأرض› 

(كانت تغزر) بينهم إلى الأبد. 

6 وني هذا الموضع رأت عيناي مصطفى الحق والإخلاص. 
العدالة ستسود ف زمنه› 

والأبرار والمختارون» الذين لا يحصی عددهم»› 
(سيمتثلون) أمامه للأبد. 

7 ورأيت أنه يبقى تحت أجنحة رب الأرواح» 

والأبرار المختارون كلهم كانوا أمامه بمثل جمال نور النار. 
کان فمهم مليئا بالتبريك› 

وکانت شفاههم تمجد اسم رب الأرواح. 

بحضوره لن تهلك العدالة أبداء 

ولن يفنى الحق بوجوده. 

8 فهناك أردت البقاءء 

وهذه السکنى هي التي رغبت بها روحي» 

فههنا يوجد نصيبي الأصلي› 

لأنه ذاك ما كان قد أوقف لأجلى»› 

بحضور رب الأرواح. 


أخنوخ والملائكة يباركون الرب 


9 وي ذلك الوقت مجّدت وسبّحت اسم رب الأرواح» مباركاً ومعظماء لأنه ثبتني بقوة في 
البركة والمجد» وفق إرادة رب الأرواح. 

0 لقد نظرت عيناي طويلاً إلى هذا ا مكان» فباركت ومجدت (الرب) قائلاً: 

«مبارك هو» مبارك فليكن» منذ البدء وإلى الأبد ! 

11 اة ييل فة اة يدا 
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ومنذ ما قبل خلق العالم» 

کان یعرف ما سیکون للأبدء 

وما سيحصل للأجيال كلها. 

2 الذين لا ينامون أبداً ويقفون أمام مجدك يباركونك› 

إنهم يباركونرك)» ويمجدون(ك)» ويسبحونرمك) قائلين : 

”قدوس» قدوس» قدوس رب الأرواح» 

إنه يملا الأرض بالأرواح.“» 

3 فھھنا رأیت بعيني جمیع الذین لا ينامون. کانوا يقفون أمامه ویبارکون(ه) قائلين: 
«فلتکن مبارکاً› فلیکن مبارکاً اسم الرب إلى الأبد.» 14 وشحب وجهي لأنني لم أكن أستطيع 
تأمل (هذا المشهد). 


رؤساء الملائكة الأريعة 


× 1 ورأيت بعد ذلك آلاف الآلاف»› ومليارات المليارات» أعداداً لا تحصى ولا تعد 
من الذين يقفون أمام رب الأرواح. 2 فنظرت ورأيت عند جوانب رب الأرواح الأربعة أربعة 
أشخاص مختلفين عن الذين لا ينامون. وعرفت أسماءهم» لأن الملاك الذي كان قد جاء معي وكان 
قد بيّن لي الأسرار كلها قد علمنى إياها. 3 وقد سمعت صوت هؤلاء الأشخاص الأربعة يتلفظ 
با لمدائح بحضور رب العزة. ٠‏ 

4 كان الصوت الأول يبارك رب الأرواح على مدى الدهر. 

5 أما الصوت الثاني فسمعته يبارك المختار والمختارين الخاصين برب الأرواح. 

6 وسمعت الصوت الثشالث يتضرع ويصلي من أجل سكان اليابسة ويبتهل باسم رب 
الأرواح. 

7 وسمعت الصوت الرابع يدقع الشياطين ويمنعهم من الاقتراب من رب الأرواح لكي ينمَوا 
على سكان اليابسة. 2 

8 فسألت عندها ملاك السلام الذي كان يرافقني (و) بين لي الأسرار كلها: «من هم هؤلاء 
الأشخاص الأربعة الذين رأيتهم وسمعت صوتهم ودونت (کلامهم)؟) 9 فأجابني : «الأول هو 
ميخائيل» (ملاك) الرحمة والبطيء الغضب؛ والثاني هو رفائيل» المولى على كافة الأمراض وعلى 
كافة جراح البشر؛ والثالث هو جبرائيل» المولى على أية قوة؛ والرابع مولى على الندامة (المليشة) 
بالأمل بالنسبة للذين سيرثون الحياة الأبدية› ویسمی فنوئيل.» 10 تلكم هي أسماء الملائكة الأربعة 
لرب الأرواح» وسمعت أصواتهم الأربعة جمیعا في ذلك الوقت. 
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أسرار السماء 


1 1 ثم رأيت أسرار السماء كلها. (رأيت) كيف ستوزع المملكة» وكيف سيوزن عمل 
البشر في الميزان. 2 وهناك رأيت مساكن المختارين» ومساكن القديسين. وهناك رأيت بأم عيني أنه 
كان يتم طرد جميع الخطأة منها الناكرين لاسم رب الأرواح. وکانوا يقادون دون أن يستطيعوا 
المقاومة إلى العقاب المرسل من رب الأرواح. 3 هناك رأيت بأم عيني أسرار البروق والرعد» وأسرار 
الرياح. (رأيت) كيف توزع لتهب على الأرض. (رأيت) أسرار الغيوم والندى. هناك رأيت من أين 
(يأتي) الندى إلى هذا المكانء ومن هناك إنما تشبع (الغيوم) غبار الأرض. 4 هناك رأيت 
الخزانات المغلقة التي توزع منها الرياح : خزان للبرّد والریح؛ وخزان للضباب والسحاب» والغيم 
الذي يأتي مسطحاً منه إلى الأرض منذ بدء العالم. 5 رأیت خزانی الشمس والقمر» من حيث 
یخرجان وإلى حيث یرجعان › وعودتهما مهيبة. رأيت كيف أن لأحد (النجمين) مهابة أكثرمن 
الآآخر. وكان یره جلیلا > فهو لا یغیر مساره› ولا يطیل أو يقصر سيره ويحفظ التوافق المتبادل 
الموافق للعهد الذي <أقسما> عليه . 6 تخرج الشمس أولاً وتتم مسارها وفق أمر رب الأرواح»› الدائم 
اسمه للابد. ٠‏ رأیت الطريق الخفي والظاهر للقمر: فهو يتم في هذا الموضع مساره النهاري 
والليلي. ويقابل أحد (النجمين) النجم الآخرء أمام رب الأرواح. وهما یسبحانه ویمجدانه بلا 
توقف › فتسبيحهما هو راحتهما. 

8 لأن الشمس تضاعف دوراتها كي تبارك أو تلعن» ومسيرة القمر هي نور للأبرار وظلمات 
للكفار» باسم الرب الذي فصل النور عن الظلمة» وقسم أرواح البشر» وأيّد أرواح الأبرار باسم 
عدالته. 9 فليس أي ملاك ولا أية سلطة يستطیع أن يعارضهاء لأنه أقام على کل شيء أميراء 
وهو الذي يحکم هذا کله بحضوره. 


الحكمة والعنف 


X۳۸‏ 1 لم تجد الحكمة مكاناً تسكن فيه. 
کان مقرها ف السموات؛ 

2 وقد تركتها الحكمة لكي تسكن بين البشرء 
لكنها لم تجد مسكناً. ٠‏ 

فعادت الحكمة إلى مقرها 

وأقامت في وسط الملائكة. 

3 وترك العنف مخازنه› 
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ووجد ما لم یکن يبحث عنه 
واتخذ مقرا له بين (البش)› 
مثل المطر في الصحراء 

ومثل الندى على تربة عطشى. 


الخلود النجمي 


1× 1 ورأیت شيئاً آخر» البروق ونجوم السماء. رأيت كيف كان ينادى كل منها 
باسم وكيف كانت تجيب. 2 رأيت الموازين الدقيقة التي كانت تستخدم لوزنها بحسب ضيائهاء 
و(رأيت) امتداد مجالها ويوم شروقها. إن دورانها يولد البرق» وهو (يتم) وفقا لعدد الملائكة» وهم 
يراعون توافقهم لمتبادل. 3 فسألت الملاك الذي كان يرافقني وبيّن لي الأسرار: ”ما ذاك؟“ 4 
فأجابني: «هذا مظهرها الذي تركك رب الأرواح تراه. إنها في الحقيقة أسماء الأبرار الذين كانوا 
يسكنون اليابسة وكانوا دائما مخلصين لاسم رب الأرواح.» 


'الحكمة' الثانية 
مجيء المصطفى من أجل الحساب الأخير 


XLV‏ 1 تلكم هي القصيدة الثانية. إنها تخص الذين ينكرون اسم جماعة [بديل مقر] 
القديسين ورب الأرواح. 

2 إنهم لن يصعدوا إلى السماء» ولن ينالوا الأرض. ذلکم سيكون نصيب الخطأة الذين 
أنكروا [بديل سينكرون] اسم رب الأرواح» 

الذين سيتركون هكذا حتى يوم العقاب والعذاب. 

3 وني هذا اليوم› سیجلس مصطفاي على عرش المجد 

وسيصنف أعمالهم. 

ستکون مساکنهم غير معدودة»› 

ونفوسهم ستتصلب فيهم› 

عندما سیرون مختاري 

والذين لجؤوا إلى اسمي [القدوس و]العظيم. 

4 ف ذلك اليوم› سکن مصطفاي بینهم › 
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وسأحول السماء» وسأجعل منها بركة ونورا أبدياً. 

5 وسأحول اليابسة» وسأجعلها بركة 

وأسكن فيها مختاري. 

لكن الذين يقترفون الخطيئة والظلم لن يطؤوها. 

6 لأنني بنفسي حرصت على إحاطة أبراري بالسلام وعلی ترسیخهم ف حضوري . 
إنما لدي بىتناولي تماماً ّ الخطأة 


رؤيا مبدأ الأيام وابن الإنسان 


X۷1‏ 1 وهناك رأیت الذي يحفظ مبداً الحياةء 

کان رأسه مثل الصوف الأبيض› وکان معه آخر› کان لوجهه مظهر إنساني طافح بالنعمة 
مثل أحد الملائكة القديسين. 

2 فسألت حول ابن الإنسان هذا أحد الملاثكة القديسين الذي كان يرافقني ويبين لي 
الأسرار كلها: «من هو؟ ومن أين جاء؟ ولاذا يرافق مبدأ الأيام؟» 

3 فأجابنی : 

«إنه ابن الإنسان الذي إليه ينتمى الحق› 

وقد أقام العدل معه» 

وهو الذي سيكشف كنز الأسرار كله. 

لأنه هو الذي اختاره رب الأرواح 

والذي انتصر نصيبه أمام رب الأرواح» 

وفق الحق› وللأبد. 

4 ابن الإنسان هذا الذي رأيته 

سيرفع الملوك والجبابرة من مضاجعهم› 

والأقوياء من مقاعدهم. 

سيفصم روابط الأقوياء 

ويسحق أسنان الخطأة. 

5 سيطرد الملوك من عروشهم ومن ممالكهم› 

لأنهم لا یسبحونه ولا یمجدونه 

ولا يعترفون من أين جاءهم الملك. 
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6 سيخفض وجوه الأقوياء» ويملؤها بالخجل» 
وسيكون مسكنهم الظلمات› ومضاجعهم الديدان» بلا أمل أن يقوموا منهاء 
لأنهم لا يسبحون اسم رب الأرواح. 

7 إنهم هم الذين يحكمون نجوم السماء 
ويرفعون يدهم ضد العلي› 

في حين يمشون على اليابسة ويسكنونها. 
أعمالهم كلها تبدي العنف› 

وقوتهم في ثرواتهم › 

وإيمانهم في الآلهة التي صنعوها بأيديهم. 
إنهم ينكرون اسم رب الأرواح» 

8 ویضطهدون رعیاته 

والمؤمنين الملخلصين لاسم رب الأرواح.» 


توسط الملائكة لتقريب الحساب 


X۷1]‏ 1 وني هذا الوقت» تكون صلاة الأبرار قد ارتفعت»› ودم البار (سيرفع) من 
الأرض أمام رب الأرواح. 

2 وني هذا الوقت» سيوحد القديسون الذين يسكنون الأعالي السماوية أصواتهم› 

لكي يتشفعوا ويصلواء 

ويمجدوا ويسبحوا ویباركوا اسم رب الأرواح › 

بسبب دم الأبرار الذي كان قد أهرق › 

ولکي لا تكون صلاة الأبرار بلا نتيجة أمام رب الأرواح» 

لكي يرد الاعتبار لهم 

ولا یکون عليهم الصبر للأبد. 

3 وني هذا الوقت› رأيت مبداً الأيام 

يأخذ مكانه على عرشه الجليل› 

وكتب الأحياء مفتوحة أمامه› 

والجيش السماوي کله» [بدیل و]مجلسه ماثل أمامه. 

4 قلب القديسين سيمتلى بالفرح»› 

لأنهم (سيشهدون) حلول إحصاء العدالة [بديل العادل]» 
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وقبول صلاة الأبرار 


أسبقية وجود ابن الإنسان 


X1۷1‏ 1 رأيت في هذا الموضع ينبوع العدالة الذي لا ينضب أبداء 

محاطا بالكثير من ينابيع الحكمة» 

حيث يشرب العطاش كلهم ويمتلئون بالحكمةء 

ويكون مسكنهم مع الأبرار والقديسين والمختارين. 

2 وي هذه الساعة دعي ابن الإنسان ليمثل أمام رب الأرواح» 

و(لفظ) اسمه بحضور مبدأ الأيام. 

3 قبل أن تخلق الشمس والإشارات› 

قبل أن تصنع نجوم السماءء 

كان اسمه قد أعلن بحضور رب الأرواح. 

4 سيكون عصا للأبرار» 

وسيتكئون عليه بلا خوف من التعثر. 

سيكون نور الأمم» 

سيكون أمل الذين يتأ لون في قلبهم. 

5 أمامه سيذحني ویسجد جمیع سکان الأرض. 

سیمجدون ویبارکون ویمدحون رب الأرواح. ۰ 

6 ولهذا أصبح الملصطفى والذي كان قد أخفي بحضوره منذ ما قبل خلق العالم وحتى نهاية 
الدهر. 

7 لكن حكمة رب الأرواح كشفته للقديسين والأبرار. 

لقد حفظ في الواقع مصير الأبرارء 

لأنهم كرهوا واحتقروا زمان العنف هذا 

ومقتوا فيه کل عمل والدروب کلهاء 

باسم رب الأرواح. 

إنما باسمه سينقذون › 

وبارادته أصبح حیاتهم. 
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حساب المتنفذين وانتصار الأبرار 


8 وسيكون بلا طائل أن يحني ملوك الأرض وجههم حفي ذلك> الزمان» كما والمتنفذون 
أسياد اليابسة› 

بسبب ما اقترفت أيديهم. 

لأنه في اليوم الذي سيحل عليهم الكرب والعذاب» 

لن ينقذوا أنفسهم. 

9 لكنني سأسلمهم لأيدي مختاري. 

ومثل العشب للنار سيحترقون تحت نظر القديسين. 

ومثل الرصاص في الماء سيغمرون تحت نظر الأبرار 

فلا یترکون أثرا. 

0 وني يوم عذابهم سيحل السكون على الأرض. 

سيقعون أمام (الأبرار) [بديل هو] فلا يقومون بعدها. 

وأحد لن يمد لهم يده لكي يقيمهم» 

لأنهم أنكروا رب الأرواح ومسيحه. 

فليتبارك اسم رب الأرواح! 

X11‏ 1 لأنه أمامه تجري الحكمة مثل الماءء 

والمديح لن ينضب إلى الأبد» 

2 لأنه معضد بأسرار العدالة كلها. 

العنف سيمر مثل ظل ولن يكون له من بعد مكان يقف فيه› 

لأن المصطفى يقف أمام رب الأرواح. 

مجده أبدي» وقدرته على مدى العصور. 

3 فيه يكمن روح الحكمة»› وروح المعرفة› 

روح العلم والقدرة» 

وروح الذين ناموا في العدالة. 

4 إنه هو الذي سيقضى فيما هو خافٍء 

وأحد لن يستطيع أن ل أمامه عبارة باطلة› 


لأنه كان قد انتخب أمام رب الأرواح» بحسب إرادته. 
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الرحمة الإلهية 


ا 1 وفي ذلك الوقت» ستحدث ثورة للأبرار والمختارين 
سيحل نور الأيام عليهم› 

ويعود المجد والشرف للقديسين › 

ويوم العذاب 2 المشؤوم سيحفظ للخطأة. 

سينتصر الأبرار اسم رب الأرواح. 

وسیدل الأخرين للاهتداء 

والتخلي عما تقترفه أياديهم. 

3 لن يحصلوا على المجد باسم رب الأرواح» 

لکنهم سیخلصون باسمه. 

إن رب الأرواح سيحل النعمة عليهم› 

لأنه غنى بالنعمة 4 وعادل في حكمه. 

لن يدوم العنف أمام مجده» 

وأثناء حكمه سيهلك السادرون في الغي أمامه. 

5 ”ومن حينها لن أحل نعمتي عليهم“ء قال رب الأرواح. 


انبعاث الموتى 


1 1 وني ذلك الزمان ستعيد الأرض أمانتهاء 

ويعيد الشيؤل ما تلقاه 

يعيد هلاك النفس ما استحق عليه. 

e 2‏ من بين (الأموات) الأبرار والقديسين› 

لأن يوم السلام سيكون قد حل بالنسبة لهم. 

3 وني ذلك الزمانء سیچلس الصطفى على عرشي [بدیل عرشه] . 
وأسرار الحكمة كلها ستعلن من فمه»› 

لأن رب الأرواح أعطاه (إياها) ومجده. 

4 وفي ذلك الزمان ستقفز الجبال مثل الكباش› 

وستفرّ التلال مثل جياد معلفة بالحليب»› 

وسيكون جميع الملائكة في السماء» ووجههم يشع بالفرح. 
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5 في ذلك الوقت يكون الصطفى قد قام. 
الآأرض ستبتوج والآبرار سیقطنونها› 
والمختارون سيسيرون عليها [وينتشرون فيها]. 


الجبال المعدنية عند قدوم المصطفى 


- بعد رؤیا هذا الزمان» في الموقع نفسه الذي كانت قد جرت لي رؤى السر كلها‎ 1 L1 
لأننى كنت قد رفعت بواسطة إعصار وحملت باتجاه الغرب -» 2 رأيت بعيني كافة أسرار السماء‎ 
امستقبلية : جبل من الحديد» وجبل من الذحاس» وجبل من الفضة» وجبل من الذهب» وجيل‎ 
من معدن صهور وجبل من الرصاص. 3 فسألت الملاك الذي كان يرافقنى: «ما هى هذه (الجبال)‎ 
التي رأيتها بشكل غامض؟» فأجابني: «ما رأيته كله سيخدم سلطة مسيحه» لكي يقود ويمارس‎ 
٠.ضرألا السلطة على‎ 

5 وأضاف ملاك السلام: «انتظر قليلاًء وسيكشف لك السر الذي يحيط برب الأرواح كله. 
6 أما الجبال التى رأتها عيناك» جبل الحديد وجبل النحاس وجبل الفضة وجبل الذهب وجبل 
القن الور جيل الرصاص» فستصبح كلها أمام المصطفى مثل الشمع أمام النار» وكما الماء 
النازل من قممها ستصبح سائلة أمام خطواته. 

7 وني ذلك الزمان لن ينقذ أحد مقابل ذهب ولا فضة. 

ولن يمكن الإفلات. 

8 الحديد لن ينفع من أجل الحرب ولا من أجل التدرع به. 

والبرونز سيصبح بلا فائدة» والقصدير لن يكون ذا نفع ولا ذا قيمة» والرصاص لن يبحث 
عنه احد. 

9 ذلك كله سينكر وسيختفي من على وجه الأرض» عندما سيظهر المصطفى بحضور رب 
الأرواح.» 


مكان الحساب 


LIII‏ 1 وهناك رأیت بعینی هاوية عميقة وفاغرة. وکان جمیےح الذين یسکنون اليابسة 
والبحر والجزر يحملون إليها تقدمات وهدایا وإتاوات ولم تکن هذه الهاوية العميقة تمتلی. 
2 أياديهم تقترف الجريمة › 
ويأكل الخطأة مکسبهم الأثيم. 
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وبعد! سيخسرون أمام رب الأرواح» 

وسيطردون من على وجه الأرض 

لكنهم لن يهلكوا إلى الأبد. 

3 وفي الواقع › فقد رأیت جمیع ملائكة العقاب يحلون [بديل يتقدمون] ويجهزون أدوات 
ساتان «هاه (الشيطان) كلها. 4 فسألت ملاك السلام الذي كان يرافقني : «لمن تعد هذه 
الأدوات؟» 

5 فأجابني : «إنها ملوك ومتنفذي هذه الأرض» لكي يهلكوا بهذا. 

6 وبعد ذلك» سيعيد البار» المصطفى › إظهار رعيته ولن تواجه بعد ذلك عقبات» باسم 
رب الأرواح. 

7 أمام عدالته» هذه الجبال لن تعود [بديل ستكون] مثل التراب»› والتلال ستكون شبيهة 
بينبوع » والأبرار سيراحون من جور الخطأة.» 


مكان التعذيب 


1۷[ 1 وأدرت نظري باتجاه جانب آخر من الأرض ورأيت هناك هاوية عميقة حيث 
كانت نار تشتعل. 2 وكان يأتى بالملوك والمتنفذين ليرمى بهم في هذه الهاوية السحيقة. 3 وهناك 
رأیت بعيني آنه کان يتم صنع أدوات تعذیبهم وسلاسل حدید سه ةلم يكن من الممكن وزنها. 4 
فسألت ملاك السلام الذي کان يرافقني : «لمن تعد هذه السلاسل و(هذه) الأدوات؟» 

5 فأجابني : «إنها تعد لجماعات عزازيل: فستوقف وترمی ف جحيم کل عذاب وستغطی 
أفكاكهم بحجارة خشنة» كما أمر رب الأرواح. 6 سوف يمسك بهم ميخائيل وجبرائيل ورفائيل 
وفنوئيل في هذا اليوم' العظيم ويلقون بهم في الأتون الملتهب»› في ذاك اليوم» لكي ينتقم رب الأرواح 
منهم لعنفهم» لأنهم كانوا في خدمة ساتان وحرفوا سكان اليابسة.» 


تسامح الله 2 زمن الطوفان 


7 وفي ذلك الوقت حل عقاب (مرسل من) رب الأرواح. كانت خزانات المياه كلها قد 
انفتحت» تلك التي في أعلى السموات كما ومياه الينابيع تحت الأرضية› 8 وتلاقت المياه كلها - 
مياه (لأعالي السماوية مذكرة» والمياه تحت الأرضية مؤنثة. 9 وقد مسحت جميع الذين كانوا 
يسكنون على اليابسة والذين كانوا يسكنون تحت سجف السماء. 10 وبهذا الشكل عرفوا العنف 
الذي كانوا قد مارسوه على الأرض» وكان هو سبب خسارتهم. 1۷ 1 ثم تاب مبدأ الأيام. 
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فقال: «إنما دمرت سدی جمیع الذين كانوا يسكنون على اليابسة.» 2 وأقسم باسمه العظيم : «من 
الآن فصاعدا لن أعامل هكذا جميع الذين يعيشون على اليابسة. سأجعل علامة في السماء 
وستكون بيني وبينهم (عربون) وفاء أبدي» ما دامت أيام السماء فوق الأرض»› وذلك بأمر مني.» 


اللآن» فقد الله الصبر 


3 «وفي حين أننى عملت على حمايتهم بيد الملائكة في يوم ضيق أو ألم» فقد جعلت عليهم 
(الآن) عقابي وغضبي»› هكذا قال رب الأرواح. 4 ألا سترون أيا ملوك الأرض المتنفذين الذين 
تسكنون اليابسة مصطفاي يجلس على عرش المجد ويحاكم عزازيل» وجماعته كلها وجنده كلهم› 
باسم رب الأرواح.» 


عقاب الملعونين 


1 1 ورأيت فرقاً من ملائكة العقاب تمر من هناك وتحمل قضباناً وقيوداً من الحديد 
والبرونز. 2 فسألت ملاك السلام الذي كان يرافقني : «باتجاه من يذهب حاملو القضبان هؤلاء؟» 3 
فأجابني : «نحو مختاریهم ومحبوبیهم› لکي يلقوا بهم في فتحة الجحيم. وعندها ستمتلٰ هذه 
الهاوية بمختاريهم ومحبوبيهم» وسيوضع حد لأيام حياتهم» وأيام مكرهم لن تستمر.» 


القتال الآخروي أمام أورشليم 


5 وفي ذلك الوقت سيرجع الملائكة› 

وسيندفعون باتجاه البارثيين والميديين. 

وسيهزون الملوك المأخوذين بروح الفغتنة 

وسيقصونهم عن عروشهم. 

وسيخرج (الملوك) مثل أسود من عرينهاء 

ومثل ذثاب جائعة بين قطيعها. 

6 سيصعدون لیطؤوا أُرض مختاریه [بدیل مختاریهم] › 
وستكون أرض مختاريه [بديل مختاريهم] مفتوحة لوطئهم. 
7 لكن مدينة خاصتي من الأبرار ستكون عقبة أمام جيادهم. 
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وهكذا سیقتلون ب بعضوم و 

وي يمينوم ستمتد ضدهم. 

الرجل لن يعرف أخاه» ولا الابن أباه أو أمه» 
حتى سيكون ثمة كومة من جثثهم. 

أفيمكن أن یکون عقابهم سدی ! 

8 وي ذلك الوقت› سیفتح الشيؤل شدقه › 
وسیغمرون فيه»› وقتلاهم سینتهون. 

سيبتلع الشيؤل الخطأة بحضور المختارين. 


تجميع المبعدين 


۳1[ 1 بعد ذلك» رأيت فرقة أخرى (مجهزة) بعربات. وكان الرجال الذين يركبونها 
يأتون مع الرياح» من الشرق ومن الغرب باتجاه الوسط. 2 وكان يسمع صوت عرباتهم» وعند هذه 
الضجة عرف القديسون في السماء (ما كان يحصل). عمود الأرض تأرجح على قاعدته» وقد سمع 
من أقصى السماء إلى أقصاهاء في اليوم نفسه. 3 وكان الجميع يسجدون ويعبدون رب الأرواح. 

تلكم هي نهاية ”الحكمة“ الثانية. 


'الحكمة' الثالثة 
غبطة المختارين 2 النورالأبدي 


۷۳1 1 وقد التزمت بارتجال قصيدة ثالثة تخص الأبرار والمختارين. 
2 فرحون أنتم» أيها الأبرار والمختارون»› لأن نصیبکم مجید! 

3 الأبرار سيكونون في نور الشمس› 

والمختارون في نور الحياة الأبدية. 

أيام حياتهم لن يكون لها نهاية› 

وسيكون للقديسين أيام غير معدودة. 

4 سيبحثون عن النور ويحصلون على البرء 

من رب الأرواح. 

سلام للأبرار» باسم رب الخلود ! 

5 بعد ذلك» سيطلب من القديسين»› في السماء 
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أن يبحثوا عن أسرار العدالة» حصة الوفاءء 

لأنه سطع مثل الشمس على اليابسة› والظلمات مرّت. 
6 سیکون نور لن یمکن تقدیره» 

ولن يدخلوا في حساب الأيام» 

لأن الظلمات تكون قد اختفت › 

وسيدوم النور 4 رب الأرواح» 

النور يدوم أبدا أمام رب الأرواح. 


أسرار البروق والشمس والقمر 


×11 1 وني ذلك الوقت» رأيت بأم عيني أسرار البروق والشمس والقمر» كما وحكمها: 
فهي تلمع للمباركة أو للعن» بحسب إرادة رب الأرواح. 2 وریت هناك أيضاً أسرار الرعد: 
فعندما يدوي في أعلى السماء» فعندها يسع صوتهم. لقد اظھررت مساکن ا *الرعد 
يقصف* من أجل السلام والتبريك» أو من أجل اللعن بحسب أمر رب الأرواح. 3 ثم أريت بعد 
ذلك جميع أسرار الشمس والقمر والبروق: فهي تلمع من أجل التبريك والوفرة. 


دىا نو” 


مہ 


×1 1ف العام خمسمائة» في الشهر السابع » في الرابع عشر من الشهر»ء *رأيت سماء 
السموات ترتجف بارتعاد عظيم وجيش الملا الأعلى - الملائكة برسالاف) الآلاف ومليارات 
المليارات - يتحرك باضطراب عظيم. 2 كان مبداً الأيام يجلس على عرش مجده» وكان الملائكة 
والأبرار يقفون من حوله. 3 فانتابتني رجفة عظيمة› وتملکني الخوف»› وخاصرتاي التوتاء 
وکليتاي ارتختاء ووقعت على وجهي. 4 فأرسل میخائیل ملاکا ثانيا من بين القديسين ورفعني. 
وعندما رفعني رجعت الى رشدي› لأنني لم أكن قد استطعت تحمل مشهد هذا الجيش» والحركة 
واضطراب السماء. 5 وقال لي ميخائيل: «ماذا (يعني) مشهد مثل هذا الإضطراب؟ (ذلك أنه) حتى 
اليوم كان زمن الرأفة ؛ لقد كان (الله) رحيماً وبطيء الغضب تجاه سكان اليابسة. 6 ولكن عندما 
ياتي اليوم» (عندها يأتي) الجيش والعقاب والحساب المحضرون من رب الأرواح للذين لا 
ینحنون أمام الحكم العادل» وللذين ينكرون الحكم العادل وللذين يأخذون اسمه كباطل. كان هذا 
النهار قد حضر (كيوم) ميثاق للمختارين وامتحان للخطأة.» 
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لفياثان ويحموث 


7 إنما في هذا اليوم تم فصل التنينين : التنين الأنثى »› المسمى لفياثان» اللخصص لسكنى 

جحيم البحر» فوق الينابيع » 8 والتنين الذكرء المسمى بحموث» الذي يحتل مع عَتبه الصحراء 
E‏ المسماة دنديان ¢«Dendayan‏ (الواقعة) إلى الشرق من البستان الذي يسكنه الختارون 
والأبرار (و)حيث كان قد قل جدي» (الرجل) السابع منذ آدم» الإنسان الأول الذي خلقه رب 
الأرواح. 9 وطلبت من الملاك الثاني أن يظهر لي قدرة هذين التنينين و(أن يقول لي) كيف كانا قد 
فصلا في يوم واحد ودفعاء أحدهما في جحيم البحر» والآخر على (أرض) الصحراء اليابسة. 10 
فأجابنی : «يا ابن الإنسان! تريد أن تعرف هتا ما هو سر < >.) 


أسرار الخلق 


1 أما الملاك الثاني» الذي كان يرافقني ويبين لي الخفاياء فقال لي مبدأ ومنتهى (ما هو 
موجود) في السماء» في ارتفاعهاء وتحت اليابسة» في العمق» عند تخوم السماء وفي أساسات 
الأرض [بديل السماء]. 12 (أراني) خزانات الرياح» (وقال لي) كيف هي الرياح موزعة»› وكيف 
تجهز وترقم منافذ الرياح» كل منها بحسب قوة الريح وسطوع القمر» مع تأثير متعادل. (وأراني) 
تقسيمات (الزمن التي تحكمها) النجوم» کلا باسمه» ور(قال لي کیف) یتم کل تقسیم. 13 
لي) الرعود: فعندما تسقط يحصل فصل دائماً» كما يومض البرق أو ثم نسمع بعد قليل ما 
4 ذلك أن للرعد أماكن راحة»› وەسموع له أن يصبر لکي (یسمع) صوته» لكن الرعد ال اا 
منفصلين أحدهما عن اللآخر. فکلاهما پحرکان بواسطة روح واحدة ولا ينفصلان. 15 ولهذاء عندما 
يومض البرق فإن الرعد يعطي صوتاء لكن الروح عندها يضع استراحة وقسمة عادلة بينهماء 
خزان زمانهما من الرمل -» وكلاهما مسك بلجام» ويقاد بقوة الروح ويوجه هكذا وفق تعدد 
المناطق الأرضية. 

6 إن روح البحر مذكر وقوي. وإن قوة البحر هي بحيث أن (الله) يقودها بلجام. إنما 
هكذا يوجه البحر وينشر بواسطة جبال الأرض كلها. 


قدرة 0 فل ا 0 ا ا الصقيع. 


9 إن روح الضباب لا يقاسمهم خزانهم» بل له واحد خاص به وحده» لأن قدومه مليء 
بالمهابة› ف النور وف الظلمات› ف الشتاء وف الصيف . <إن الذي يجمعه> هو ملاك. 
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0 ولروح الندى مسكنه عند تخوم السماء؛ وهو ملحق بخزانات المطر؛ (الندى) يأتي في 
الشتاء وفي الصيف ؛ وغيمه مقترن بالضباب» بحيث أن أحدهما يعطى للآخر. 21 عندما يترك 
روح المطر خزانهء يأتي الملائكة ليفتحوا الخزان ويخرجوه. وعندما ينتشر على اليابسة كلهاء فإنه 
يتحد بالماء الذي على اليابسة وعندما يتحد» في أي وقت» بالماء الذي على اليابسة < > 22 في 
الواقع › فإن المياه مخصصة لسكان اليابسة»› لأن غذاء اليابسة يتأتى من الملا الأعلى الذي في 
السماء. ولهذا هناك قياس للمطر» والملائكة يتكفلون بذلك. 23 ذلكم كل ما رأيت» حتى بستان 
الأبرار. 


نهاية الكشف حول بحموث ولفیاثان 


4 فقد أجابني إذن ملاك السلام الذي کان يرافقني : «هذان التئينان مجهزان ليوم الله 
العظيم وسيغذيان < >» 


عقاب الكفار 


الأرواح سدى: سيميت الأطفال مع أمهاتهم» والأبناء مع آبائهم. بعد ذلك سيأتي الحساب»› 
بحسب نعمة وحلم (الرب). 


حساب الأبرار بواسطة المصطفى 


1×1 1 وي ذلك الوقت» رأيت ذلك» فقد أعطى للملائكة حبال طويلة. وكانوا قد 
اتخذوا أجنحة للطيران باتجاه الشمال. 2 فسألت الملاك: «ماذا أخذ هؤلاء حبالا وذهبوا؟» 
فأجابني : «لقد ذهبوا ليقيسوا.» 3 وقال لي (أيضا)ا ملاك الذي كان يرافقنى : 

«هؤلاء يحملون للأبرار قياسات الأبرار وقامات الأبرار» 

لكي يرتکزوا للابد على اسم رب الارواح. 

4 وسیبداً المختارون بالسکن ص المختارين. 

إنها القياسات المعطاة للوفاء» وسترسخ العدالة. 

5 ستكشف هذه المعايير كل ما هو مخباً في عمق الأرض› 
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أولئك الذين هلكوا ضحايا في الصحراءء 

وأولئك الذين غمرتهم الأنهارء 

وأولئك الذين ابتلعتهم أسماك البحر. 

هكذا سيعودون ويقفون شداداً في يوم المصطفى. 

لأن لا شيء يختفي أمام رب الأرواح› لا شيء يمكنه الاختفاء. , ا 

6 إن الذين يسكنون الأعالى السماوية تلقوا جميعا أمرا وقدرة وصوتا واحدا ونورا واحداء 
يشبه النارء ٠‏ 

7 وبكلماتهم الأولى سيباركون هذا (المصطفى). 

سيسبحون(ه) ويمجدون(ه) بحكمة»› 

إذ صاروا حكماء بكلمة وروح الحياة. 

8 كان رب الأرواح قد نصب المصطفى على عرش المجد» 

وسیحاکم أعمال القديسين كلها في الأعالي السماوية وسيزين عملهم في الميزان. 

9 وعندما سيرفع وجهه لكي يحكم على سلوكهم الخفي» بحسب ما قال اسم رب 
الأرواح» 

وأثر خطواتهم على درب الحكم العادل لرب الأرواح» 

فإنهم كلهم سیتکلمون بصوت واحد› 

لیارکو ا دوا وو ويقدسوا اسم رب الأرواح. 

0 وسيصرخ أيضا جيش السموات كله› 

كما وقديسو الأعالي جميعاء 

وجيش الرب والشيروبين والسيرافين والأوفانيم» 

وجميع ملائكة القدرة› وجميع ملائكة السيادة»› 

والمصطفى والقوى كلهاء في الأرض وفي المياه. 

1 في ذلك اليوم» سيرفعون معا الصوت»› 

لیبارکوا ویمجدوا ویسبحواء› 

بروح الإيمان» وروح الحكمة» وروح الحِلم» 1 

روح الرأفة» وروح العدالة» وروح السلامء 

وروح الرقة» وسيقولون جميعا بصوت واحد: 

”مبارك» مبارك فليكن اسم رب الأرواح» من الأزل وإلى الأبد !“ 

2 جميع الذين لا ينامون في أعالي السماء سيباركونهء 

جميع القديسين الذين ف السماء سيباركونه› 

جميع المختارين الساكنين بستان الحياة (سيباركونه). 
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إن کل روح نور» قادر أن يبارك ویمجد 

ويسبح ويقدس اسمك المبارك› 

وکل جسد» بقواهم المتزايدة› 

سيباركون زيمجدون اسمك للأبد. 

3 لأنه عظيم حلم رب الأرواح» فهو بطيء الغضب. 

إن خلقه كله» وكل ما صنع » قد كشفه للأبرار والمختارين. 
باسم رب الأرواح!» 


محاكمة الملوك والمتنفذين 


1× 1 ذلكم أمر الرب للملوك والقادرين والمتنغذين وسكان الأرض : 
«افتحوا عیونکم» واشمخوا بانافكم. 
أبإمكانكم التعرف على المصطفى؟» 
2 <كان> رب الأرواح <ليجلسه> على عرشه المجيد» 
وروح العدالة تكون قد انتشرت عليه» 
وكلمة فمه ستمیت جمیع الخطأة» 
وكافة الأشرار سيهلكون أمام وجهه. 
3 في ذلك اليوم سيقوم الملوك كلهم› 
كما والمتنفذون والكبار وأسياد الأرض. 
وسيرونه ويعرفون أنه يجلس على عرشه المجيد. 
أمامه سيحكم بالعدل» 
ولن تلفظ أمامه أية عبارة باطلة. 
4 وسيحل عليهم ألم كما (على) امرأة تعمل» 
عندما يأتيها المخاض وتتألم لكي تلد. 
5 إن نصفا من بينهم سينظر إلى النصف الآخر› 
وسيكونون مروعين» وخجلين» وفريسة للألم» 
عندما سيرون ابن الإنسان [بديل المرأة] هذا يجلس على عرشه المجيد. 
6 إن الملوك والمتنفذين وجميع سادة العالم 
سيباركون ويمجدون ويسبحون الحاصل على جميع الأسرار 
64 


http://kotob.has.it 


7 لأنه» منذ البدءء» حفظ ابن الإنسان مخفياًء 
لقد حفظه الملا الأعلى لدى قدرتهء 

لکنه کشفه للمختارین. 

اف الارن ا 

وجميع المختارين سيقفون أمامه في هذا اليوم. 

9 جميع الملوك والمتنفذين والكبار وسادة اليابسة 
سيقعون أمامه ووجوههم إلى الأرض. 

سيسجدون ويضعون أملهم في ابن الإنسان هذاء 
وسيتضرعون إليه ويطلبون نعمته. 

0 لكن رب الأرواح هو نفسه سیرعبهم» 

حتی أنهم سيسرعون في الهرب من حضرته › 
والخجل على جبينهم» ووجوههم مكفهرة. 

1 الملائكة سيستولون عليهم ليعاقبوهم 

لكي ينتقموا منهم للضربات التي وجهوها لأطفاله ولختاريه› 
2 وسیتفرج عليهم الأبرار ومختاروه 

الذين سيغتبطون برؤية غضب رب الأرواح يشتد عليهم 
وسیغه یسکر <بدمهم>. 

3 الأبرار والمختارون سينقذون في هذا اليوم» 
ولن يروا بعد ذلك أبدا وجه الخطأة والأشرار. 
4 رب الأرواح سیمکث عليهم› 

وبرفقة ابن الإنسان هذا إنما سيأكلون»› 
وسينامون وسيقومون إلى الأبد. 

5 سيرفع الأبرار والمختارون من الأرض»› 

إذ كفوا عن خفض الوجه» وارتدوا ثوب المجد. 
6 فليکن ههنا ثوبکم› 

ثوب الحياة التي يعطيها رب الأرواح ! 

إن ثیابکم لن ترث› 

ومجدكم لن تكون له نهاية أمام رب الأرواح. 
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ندم المذنبين وتوسلاتهم غير المجدية 


1×1 1 وفي ذلك الوقت» سيتوسل المتنفذون والملوك أسياد اليابسة للائكة العقاب» 


ویعبدوه ویعترفوا بخطیئتهم أمامه. 2 سیبارکونه ویمجدونه قائلین : 
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«مبارك فليكن رب الأرواحء» رب الملوك»› 

رب المتنفذين» رب الأغنياءء 

رب المجدء رب الحكمة. 

3 إن قدرتك تتألق في كل ما هو مخفي»› من جيل إلى جيل› 
ومجدك أبدي. 

جمیع أسرارك عميقة ولامعدودة. 

وعدلك شاسع . 

4 الآن نعرف أنه علينا أن نمجد ونبارك 

رب الملوك» الذي يحكم على جميع الملوك.» 
وسیقولون أيضاً: 

«لو كان لدينا فقط مهلة لنمجد ونسبح ونعترف بالإيمان أمام مجدك! 
6 الآن نلتمس تأجيلا قصيرا ولا نحصل عليه. 

إننا مطاردون» ولم نعد نملك (شيئا). 

لقد ابتعد النور عناء 

والظلمات هى مسكننا الأبدي» 

7 لأننا لم نعترف بالإيمان أمام رب الأرواح» 

ولم نمجد اسمه › 

بل إن أملنا كان في سلطتنا الملكية وفي مجدنا. 

8 وفي اليوم الذي نكابد فيه الألم والكرب» لا سلام لنا! 
ولا حتى مهلة لكي نعترف بالإيمان! 

هذا لأن ربنا ثابت في کل صنعه وقضائه وعدله» 
وقضاؤه لا یستثنی أي شخص . 

9 إننا نختفی أمامه بسبب أعمالناء 

وأخطاؤنا كلها كانت قد عدت بدقة.» 

0 سيقولون له عندها: 
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«إن نفسنا شبعت من الثروات المحصلة بشكل سيئ › 

لكن ذلك لن يمنعنا من النزول 

من قلب (الوفرة) إلى قسوة الشيؤل.» 

1 بعد ذلك سيغطي وجههم الظلمات والخزي» بحضور ابن الإنسان هذا. 
سيهربون أمام وجهه» وسيظل السيف مسلطاً في وسطهم. 

2 هکذا يتكلم رب الأرواح : 

«هوذا الأمر والقضاء ضد المتنفذين والملوك والكبار وسادة اليابسة أمام رب الأرواح.» 


رؤيا الملائكة الساقطين 


LXIV‏ 1 ورأیت ف هذا المكان ا أخرى مخفية. 2 وسمعت الملاك يقول: «إنهيم 
الملائكة الذين نزلوا على الأرض› وکشفوا الأسرار للبشر وحرضوهم على الخطيئة .0( 


كشوف أخنوخ لنوح 2 زمن الطوفان: 
سبب الطوفان 


LXV‏ 1 ف ذلك الوقت رأی نوج أن الأرض کانت قد تزعزعت وأن دمارها أصيح قریباً. 
2 فتوجه بخطواته من هناك نحو تخوم الأرض وطلب أخنوخ جده. وقال نوج بصوت حزیين : 
«اسمعني › اسمعني › اسمعني»› ثلاث مرات. 

3 فقلىت [بدیل فقال] (لأخنوع): : «ارو لي ما يجري على الأرض حتی تعاني وتهتز 
بهذا الشكل. ألن أهلك أنا أيضا معها؟» 4 وكان بعد ذلك اضطراب کبیر علی الأرض› وسمع 
صوت من أعالي السماءء فوقعت ووجهی على الأرض. 5 لقد جساء أخنوخ جدي ليقف 
بجانبي وقال لي : «لاذا جئت تشتکي لي بهذا القدر من الحزن والدمسوع؟ 6 هوذا القرار المأخوذ 
بحضرة الرب فيما يخص سكان اليابسة : : يجب أن ية يتم إهلاكهم»› لأنهم عرفوا كافة 
أسرار الملائكة » وعنف وقدرة الشياطين كلهاء وسر الأسرارء وقدرة السحرة كلهاء وقوة الرقى 
كلهاء وقدرة الذين يذيبون معدن الأرض كلها. 7 (لقد تعلموا) کیف تولد الفضة من غبار 
الأرض وكيف ينتج معدن الصهور على الأرض. 8 لأن الرصاص والقصدير لا يولدان على 
الأرض مثل (المعدن) الأول؛ فثمة منبع يولدهماء ويقف عليه ملاك»› وهذا الملاك ينشر (المعدن 
الخام).» 
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أخنوخ یعلن خلاص نوح 


9 ثم أخذني أخنوخ› جدي» بيدي ورفعني وقال لي: «اذهب» لأنني سألت رب الأرواح 
حول هذا الاضطراب الذي مسرحه الأرض» 10 وأجابني ”إنما بسبب إثمهم تمت إدانتهم. فلن 
يُعدّوا من بعد أمامي» بسبب الشهور التي حاولوا معرفتها. الأرزض ستهلك مع سكانها. 11 أما 
فیما يخص هؤلاء» فلن يجدوا ملجأً أبداء لأنهم بينوا للبشر الأسرارء فإنهم هم المدانون.“ أما 
نت يا بني› فإن رب الأرواح يعرف أنك صالح وبريء من هذا الخزي المتأتي عن الأسرار. 12 لقد 
حفظ اسمك بين القديسين وسيحفظك من بين سكان اليابسة. لقد حفظ سلالتك الشرعية لكي 
(يجعل منها) ملوكاً ومن أجل أمجاد عظيمة» ومن سلالتك سيخرج نبع من الأبرار والقديسين لا 
يعون وللأبد.» 

1×1 1 ثم بين لي ملائكة العقاب الجاهزين للقدوم وإطلاق قدرة المياه الجوفية كلها من 
أجل معاقبة وإهلاك جميسع سكان اليابسة. 2 وكان رب الأرواح قد أمر الملائكة الذين كانوا 
یخرجون بألا يرفعوا م بل أن یکونوا منتبهين› لأن هؤلاء الملائكة كانوا قد وکلوا بقدرة المياه. 
3 وانسحبت من أمام أخنوخ. 


الله يعلن خلاص نوح 


[V1]‏ 1 وني ذلك الوقت» وجه لي كلام الرب. وقال لي: «نوح! لقد صار نصيبك إلي» 
وهو نصیب پلا خزي› نصيیب من المحبة ومن الاستقامة. 2 والآن› فان الملائكة سیشتغلون 
الخشب» وعندما سينهون رالفلك و أضع يدي عليه لأحفظه. سوف یصبح بذارا للحياة» 
وسیحصل تغیر بحیث أن اليابسة لن تب تبقى عارية ية بدا 3 سأثبت عرقك مامي على مدی الدهور. 
وسأنشر الذين یسکنون معك. ولن u‏ من بعد خا على وجه اليابسة» بل إن (سلالتك) 
ستکون مباركة وستتضاعف على الأرض باسم الرب .( 


مقاب الملائكة سيكون عقاب الملوك: 
الينابيع الحارة 


4 سيحبس الملائكة الذين أظهروا الإثم في الهاوية المضطرمة التي كان قد أراني إياها سابقا 
جدي أخنوخ» إلى الغرب» قرب جبال الذهب والفضة والحديد والمعدن الصهور والقصدير. 5 
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رأيت هذه الهاوية حيث كان يسود اضطراب عظيم» واضطراب المياه. 6 وعندما خلق ذلك كله» 
أصدر المعدن المنصهر وحركة (الملائكة) في هذا الموضع رائحة كبريت امتزجت بالمياه. إن الهاوية 
حيث يوجد الملائكة المضلين تشتعل تحت هذه الأرض» 7 ومن جحيمها تأتى أنهار من نار حيث 
يعذب الملاثكة الذين أضلوا سكان اليابسة. 

8 وني ذلك الوقت» فإن المياه التي كانت تخدم) الملوك والمتنفذين والكبار وسكان اليابسة 
کعلاج جسدي» ستکون لهم عقاباً روحيا. کان روحهم يمتلٰ بالشهوة؛ كذا فإنهم سيعاقبون في 
جچسدهم» لأنهم أنكروا رب الأرواح. کانوا یرون عقابهم اليومي ولا يعترفون باسمه! 9 إن التغير 
الذي سيصيب روحهم سيكون بقوة حرق جسدهم» وذلك على مر الدهورء لأنه لا يوجد أحد 
يتلفظ بكلام باطل أمام رب الأرواح. 0 بلى» إن الحساب سيطالهم» لأنهم اعتقدوا بشهوة 
جسدهم وأنكروا روح الرب! 

1 وفي ذلك الوقت» كانت هذه ا مياه تعاني من تحول: فعندما كان الملائكة e‏ فیهاء 
کانت المنابع تصبح حارقة » وعندما كان الملائكة يصعدون منهاء کانت میاهها تبترد. 12 وسمعت 
ميخائيل يعلن: «إن عذاب اللائكة هذا هو شاهد للملوك والمتنفذين الذين ا 3 إن 
مياه تعذيب الملائكة تفيدهم في شفاء وتلطيف أجسادهم» لكنهم لا یرون ولا يعتقدون أن هذه المياه 
ستتحول لتصبح ازا حارقة للأبد.» 

1×1 1 بعد ذلك» وضع لي جدي أخنوخ في كتابٍ تفسير الأسرار» كما والرؤى 
الرمزية التي كانت قد منحت له. وقد جمعها لي مع كتاب «الحكم». 


حول عذاب الملائكة 


2 وفي ذلك اليوم» بدأ ميخائيل الكلام وقال لرفائيل: «إن قوة الروح تنقلني وتملؤني 
بالغضب أمام قسوة العقاب المفروض على (إفشاء) الأسرار. هذا العذاب» من ذا يستطيع أن 
يتحمله» طالما كان الألم المطبق قاسيا والذي أمامه يذوون؟» 3 وقال ميخائيل أيضاً لرفائيل: «من لا 
يتألم قلبه ويضطرب صلبه بقضاء النفي هذا (المعلن) ضد أولئك الذين طردوا بهذا الشكل؟» 4 ولكن 
عندما مثل أمام رب الأرواح» أعلن ميخائيل لرفائيل: «لست بآخذ قرارهم في نظر الرب. وفي 
الحقيقة» فإن رب الأرواح قد سخط عليهم لأنهم تصرفوا على غرار الرب. 5 ولهذا فإنهم 
سيكابدون كل ما هو (معد) في السر للأبد. لن يلقى ملاك ولا إنسان هذا الملصير» وحدهم هم 
سيتلقون عذابهم للأبد. 1×1 1 ولكن بعد هذه العقوبة (سيتابعون) بلبلة وتحريض سكان 
اليابسة» لأنهم بينوا لهم ذلك ركله)» 

69 


http://kotob.has.it 


أسماء ووظائف الملائكة الساقطين 


2 وتلكم أسماء هؤلاء الملائكة: الأول من بينهم (هى سميازا (شمهازا)؛ والثاني (هو 
أرتقيفا؛ والثالث (هو) أرمين؛ والرابع (هو) كوكبئيل؛ والخامس (هو) توروئيل؛ والسادس (رهي 
رومائيل؛ والسابع (هو) دانئيل؛ والثامن (هو) نكائيل؛ والتاسع (هو) برقئيل؛ والعاشر (هو) 
عزازئيل؛ والحادي عشر (هو) أرماروس؛ والثاني عشر (ه بتريال؛ والثالكث عشر (هو) 
بسسئيل؛ والرابع عشر (هو) حننئيل؛ والخامس عشر (هو) تورئيل؛ والسادس عشر (هو) 
سيميبسيئيل ؛ والسابع عشر (هس) يترئيل؛ والشامن عشر (هو) تومئيل؛ والتاسع عشر (هو) 
تورئيل؛ والعشرون (هو) رومئيل» والواحد والعشرون (هو) عزازئيل. 

3 وهاكم من هم رؤساء الملائكة» وأسماؤهم» وقادة المائة لديهم»› ومقدمو فرق الخمسين 
وقادة العشرة لديهم. 4 اسم الأول هو ييقون. إنه هو الذي أضل جميع الكائنات الملائكية: لقد 
جعلهم ينزلون إلى اليابسة وأغراهم بواسطة بنات البشر. 

5 واسم الثاني هو أسبئيل. وهو الذي دل الكائنات الملائكية القدوسة على المصير المشؤوم: 
فقد حثهم على تدنیس جسدهم بالاتصال ببنات البشر. 

6 واسم الثالك هو غدرئيل. فهو الذي أرى البشر كافة الضربات المميتة؛ إنه هو الذي 
أغوى حواء ودل الناس على الترس والدرع والسيف القاتل وكافة أدوات الموت. 7 إنما على يده 
جاء لسكان اليابسة» منذ ذلك الحين وإلى منتهى الدهور. 

سم الرابع هو بنموئ. إنه هو الذي علم البشر الم والحلو والذي بين لهم أسرار علمهسم 
کلها. 9 إنه E‏ علم البشر الكتابة بالحبر والبردى» ولهذا السبب فإن أناسا كثيرين يضلون› 
منذ البدء وإلى المنتهى وحتى هذا اليوم. 10 وفي الواقع › فإن الناس لم يولدوا لكي يؤكدوا 
استقامتهم بواسطة القلم والمداد. 

1 فالإنسان لم يخلق بخلاف الملائكة» (لقد خلق) ليظل نقياً ومنصفاًء والموت الذي يفسد 
کل شيء کان قد آمهلهم› »> لکن معارفهم تهلكهم › وبسبب هذه المقدرة إنما (يبتلعني) الموت. 

2 واسم الخامس هو كسدياع. إنه هو الذي أظهر للبشر كافة الضربات القاضية للأرواح 
وللشياطين» والممارسات المجهضة» ونهش الحيوانات» والضربة التى تصيب عند الظهر» طفل 
الحيوان المسمى ”فحلا“ < > 


ميثاق الملائكه 
والاسم الضامن لاستقرارالعالم 
3 هوذا رقم كسبئيل» باعث الميثاق» الذي بيّنه للقديسين› عندما كان يسكن في الأعلى› 
في السماء: إن اسمه هو بقا 814 14 إنه هو الذي كان يطلب من ميخائيل أن يكشف له الاسم 


70 


http://kotob.has.it 


الاسم السري» حتى يذكره (الملائكة) في الميثاق لكي يجعل هذا الاسم وهذا الميشاق اللذين علما 
البشر جميع الأسرار يرتجفون. 5 تلكم هي فضيلة هذا الميثاق : إنه قوي ومستقر. وكان أكاع قد 
عهد بهذا الميثاق لميخائيل. 

6 وهاكم أسرار هذا الميثاق : بفضل ميثاقه < > حازم؛ كانت السماء معلقة قبل خلق 
العالم وهي هناك للأبد. 

7 (بفضل هذا الميثاق)» أقيمت الأرض على المياه» ومن (زوايا) سرية في الجبال تأتى 
مياه العذبة» منذ خلق العالم وإلى الأبد. ٤‏ 

8 وبفضل هذا الميثاق خلق البحر؛ لقد وضع الرمال (لتكون) له أساساء في سبيل زمن 
الغضب» ولن يتجاوزه» منذ خلق العالم وإلى الأبد. 

9 بغ#ضل هذا الميثاق رسخ الجحيم» فهو مستقر ولا يتحرك من مكانه» من الأزل وإلى 


الأبد. 
0 بفضل هذا الميثاق » يتم الشمس والقمر مسيرهماء دون أن ينتهكا قانونهماء منذ الأزل. 
1 بفضل هذا الميثاق › تتم النجوم مسيرهاء وهو يناديها باسمهاء وهي تجيبه» من الأزل 
وإلى الأبد. 
2 وينطبق ذلك بالمثل على المياه» وعلى هبوب الرياح» وعلى جميع الأرواح ودروبهاء في 
تجمعات الأرواح کلها. 


3 ههنا إنما حفظ صوت الرعد ولعان البرق. وهنا إنما حُفظت خزانات البرّد وخزانات 
الصقيع وخزانات السحب الجشاء وخزانات المطر والندى. 24 هؤلاء كلهم يعترفون بالإيمسان 
ويحمدون رب الأرواح؛ إنهم يمجدونره) بكل قواهم» وغذاؤهم يشتمل على كل نوع من العمل 
الشكور. إنهم يحمدون ويمجدون ويسبحون اسم رب الأرواح على مر الدهور. 

5 إنما لهم كان هذا الميثاق قد وضع بحزم. وبفضله هم محفوظون» کما ودروبهم کلهاء 
ومسیرتهم ليست تحرف. 


مديح ابن الانسان 


6 لقد شعروا بفرح عظیم› 

فبارکوا ومجدوا وسبحواء 

لأن اسم ابن الانسان هذا كان قد كشف لهم. 

7 لقد جلس على عرشه المجيدء 

ومجمل القضاء كان قد أعطى لابن الإنسان هذا. 

سيجعل الخطأة يختفون من على وجه الأرض 
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ویترکهم للفساد»› مع الذين أضلوا العالم. 

8 سيقيدون ويحبسون في سجن انحلالهم› 

وعملهم كله سيختفي من على وجه الأرض. 

9 ومذاك لن یوجد شىء قابل للفساد»› 

لأن ابن الانسان هذا يکون قد ظهر 

وجلس على عرش مجده. 

كل شر سيختفي من على وجه الأرض ويذهب عنها. 
سیکلمون ابن الانسان هذاء 

وسيدوم أمام رب الأرواح. 

هنا (تنتهى) ”حكمة“ أخنوخ الثالثة. 


خاتمة لكتاب الحكم 


صعود أخنوخ 


×× 1 بعد ذلك» حدث أن اسم ابن الانسان هذا رفع حياً إلى رب الأرواح (وسُحب) 
من بين سكان اليابسة. 2 رفع على عربة الريح» واسمه سحب من بينهم. 

3 ومنذ ذلك اليوم»› لم أعد اعد من بينهم. فقد وضعني بين جهتين أصليتينء بين الشمال 
والغرب» هناك حيث كان الملائكة قد أخذوا الحبال لكي يقيسوا من أجلي المجال (اللخصص) 
للمختارين وللاأبرار. 4 وهناك رأيت الشيوخ والأبرار الذين يقيمون منذ الأزل في هذا الموضع . 


»» 


صعود آخنوخ نحو مسکن الله 
1×1 1 بعد ذلك» حصل أن روحى خطفت ورفعت ني السموات. 
ورأيت الكائنات الملائكية القدوسة تمشي على ألسنة النارء 
جميعهم مكتسون بالبياض ووجههم يلمع مثل البلور. 
2 رأیت نهرین من نار 
وكان لنورهما ضياء الصفير 
3 وأمسك ميخائيل» أحد الملائكة القديسين» بيدي اليمنى› 
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ورفعني وقادني نحو جميع الأسرار. 

أراني جميع أسرار الرحمة» 

وأراني جميع أسرار العدالة. 

4 أراني جميع أسرار تخوم السماءء 

وجميع خزانات النجوم وكافة الشموس والأقمارء 

والأماكن التي تخرج منهاء» بحضور القديسين. 

5 لقد خطف روحي *لي أُنا أخنوخ* إلى أعلى السموات. 

وهناك رأيت» في هذا النور صرحا مصنوعاً من قطع الجليد 

وفي وسط القطع ألسنة نار جية. 

6 ورأت روحي ما كان يحيط بهذا القصر الناري : 

كانت أنهار ممتلئة بالنار الحية تحيط به من الجهات الأربع. 

7 ومن حوله السيرافين والشيروبين والأوفانيم» 

إنهم الذين لا ينامون ويحفظون عرشه المجيد. 

8 رأيت ملائكة لا يعدون يحيطون بهذا القصء 

آلاف الآلاف» ومليارات المليارات› 

ومیخائیل ورفائیل وجبرائیل وفنوئیل› 

وكان الملائكة القديسون في أعلى السماء يدخلون إليه ويخرجون منه. 
9 میخائیل ورفائیل وجبرائیل وفنوئیل› 

كما وجمھرة لا تحصى من الملائكة القديسين › خرجوا من هذا القصر. 
0 کان مبداً الأيام معهم. 

وکان لرأسه بياض وصفاء الصوف› 

كما وثوبه الذي لا يوصف. 

11 وقعت على وجھی › 

الجسد موهن» والروح متحول› 

وصرخت بأعلى صوتي. 

وبنفس قوي بارکت ومجدت وسبحت» 

2 وكانت التبريكات التي خرجت من فمي رائعة عند ميدأ الأيام هذا. 


تولية اخنوخ 
3 وجاء مبدأ الأيام مع ميخائيل ورفائيل وجبرائيل وفنوئيل وآلاف ومليارات الملائكة 
اللامعدودين. 4 وجاء هو [بديل الملاك] نحوي وحیانی بصوته. وقال لي : 


73 


http://kotob.has.it 


«أنت ابن الانسان» أنت الذي ولد من أجل [بديل بحسب] الحق»› والحق قد حل 


إن عدل مبداً الأيام لن يتركك.» 

5 وقال لي (أيضا) : 

«سینادي لأجلك السلام باسمه» لقرن قادم » 

ذلك لأنه من هنا يفيض السلام منذ خلق العالم» وهكذا ستحصل عليه للأبد»ء ولدهر 
الدهور. 

6 كل سيتبع دربك» والحق لن يتركك أبدا. 

إنما معك سيكون مسکنهم › وإنما معك سیکون نصيبهم» 

ولن ينفصلوا. عنك › لإلأبد» ولدهر الدهور.» 

7 وهكذا» فإن طول العمر سيرافق ابن الانسان هذاء 

والسلام سيكون للأبرار» والاستقامة ستكون للأبرار» باسم رب الأرواح» وإلى دهر الدهور. 
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الجزع الفالت 


بحث ني الفلك والأحوال الجوية 


مدخل 


1×1 1 بحث في دوران الشمس والقمر السماويين» (موصوفين) كل بحسب صفه 
وقدرته وزمنه واسمه ومكان شروقه وشهوره» والتي بينها لي الملاك القدوس أورئيل» مرافقي 
وموجههما. إن البحث كله الذي يخصهما مطابق لما بينه لي وهو (صالح) لسنوات العالم كلهاء 
دائما» وحتى يتم العمل الجديد الذي يجب أن يدوم للأبد. 


قانون الشمس 


2 هوذا القانون الأول للشمس والقمرء (ذاك الذي يخص) نجم الشمس. إن شروقه عند 
أبواب السماء الواقعة في جهة الشرق» وغروبه عند الأبواب الغربية للسماء. 3 رأيت ستة أبواب 
حيث تشرق الشمس» وستة أبواب حيث تغرب الشمس. والقمر يشرق ويغرب عبر هذه الأبواب 
(نفسها)» كما وأدلاء النجوم (الأخرى) مع ما يقودونه. هناك ستة في الشرق وستة في الغرب» 
وكل منها الواحد خلف الآخر» في ترتيب حسن. وهناك نوافذ كثيرة (معدة) إلى يمين ويسار هذه 
الأبواب. 

4 والنجم الكبيرء المسمى الشمس» يشرق أولا. ودائرته مشابهة لدائرة السماء» وهو ممتلئ 
كله بنار تثير وتحرق. 5 وثمة ريح تنفخ على المركبة التي يصعد عليها. وعند مغيبهاء تترك 
الشمس السماء في الغرب وتعود إلى الشرق عبر الشمال. وهو يقاد بحيث يرجع إلى بابه ليلمع (من 
جدید) علی صفحة السماء. 
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6 هكذا فإنه يخرج في الشهر الأول عبر باب كبير هو الرابع بين أبواب الشرق الستة. 7 
وهذا الباب الرابع - الذي تخرج منه الشمس في الشهر الأول - مزود باثني عشر نافذة مفتوحة»› 
تخرج منها شعلة عندما تفتح في وقتها. 8 وعندما ترتفع الشمس في السماء» فإنها تخرج عبر هذا 
الباب لثلاثين صباحاء وتنزل عبر الباب الرابع الغربي بشكل منتظم. 9 وفي ذلك الوقت تطول 
النهارات وتقصر الليالي» لثلاثين صباحا. 10 وني هذا التاريخ يكون النهار أطول من الليل بمقدار 
التسع. وتعداد النهار بالضبط عشرة أجزاء مقابل ثمانية أجزاء لليل بالضبط. 11 تخرج الشمس 
عبر هذا الباب الرابع وتغرب عبر (الباب الغربي) الرابع › لكنها تعود إلى الباب الخامس في 
الشرق. ولثلاثين يوما تخرج عبر هذا الباب وتغرب عبر الباب الخامس رفي الغرب). 12 عندهاء 
يكون النهار أطول بجزئين: فهو يعد أحد عشر جزءً في حين يقصر الليل ويَعدٌ سبعة أجزاء. 

3 ثم تعود إلى الشرق وتدخل عبر الباب السادس. . وتخرج منه وتغرب عبر الباب السادس 
(الغربي) لواحد وثلاثين صباحاًء بفضل إشارة هذا الأخير. 4 وفي هذا التاريخ يكون النهار أطول 
من الليل» فيكون ضعفه : فالنهار يعد اثني عشر جزءاء والليل يقصر ويعد ستة أجزاء. 

5 ثم ترتفع الشمس بحيث أن النهار يقصر والليل يطول. وهي ترجع إلى الشرق وتدخل 
عبر الباب السادس» وتشرق وتغرب لثلاثين صباحا. 6 ومع نهاية الثلاثين صباحاً يكون النهار 
قد قصر جزءا واحداً بالضبط: فالنهار يعد أحد عشر جزءا والليل سبعة. 

17 ثم بعد أن تكون الشمس قد تركت الغرب عبر الباب السادس» فإنها تعود إلى المشرق 
وتشرق منه عبر الباب الخامس وذلك لثلاثين اا وهي تغرب أيضاً في الغرب عبر الباب 
الخامس. 

8 وعند هذا التاريخ يكون النهار قد قصر جزئين: فيعد النهار عشرة أجزاء والليل ثمانية 
اجزاء. 

9 وتشرق الشمس عبر هذا الباب الخامس وتغرب عبر الباب الخامس في ا لکنها 

تشرق عبر الباب الرابع › بفضل إشارات هذا الباب» وذلسك لواحد وثلاثين صباحاًء وتغرب في ' 
الغرب. 

0٠‏ وعند هذا التاريخ يصبح النهار مساوياً لليل: النهار يعد تسعة أجزاء والليل مثله. 

1 ثم تعود الشمس» بعد أن تكون قد a‏ عبر هذا الباب وغربت في الغرب»› إلى 
الشرق وتخرج مه من الباب:الفالكه لتادين صباحا رقرب ايا ف س عبر الباب الثالث. 

2 وعند هذا التاريخ يصبح الليل أطول من النهار» فتطول الليالي وتقصر النهارات خلال 
ثلاثین فاا . فيشتمل الليل على عشرة أجزاء تماماً والنهار على ثمانية. 23 وتخرج الشمس عبر 
هذا الباب الثالث وتغرب عبر الباب الثالكث في الغرب» ولكنها عندما تعود إلى الشرق فإنها تخرج 
عبر الباب الشرقي الثاني» وذلك لثلاثين يوما. وبا مثل» فإنها تغرب عبر الباب الثاني في غرب 
السماء. 24 وعند هذا التاريخ يعد الليل أحد عشر جزءاً والنهار سبعة أجزاء. 
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5 وعند هذا التاريخ تخرج الشمس عبر هذا الباب الثاني» وتغرب أيضاً في الغرب عبر 
الباب الثاني» ثم تعود إلى الشرق إلى الباب الأول لواحد وثلاثين صباحاء وتغرب عبر الباب الأول 
في غرب السماء. 26 وعند هذا التاريخ يكون الليل هو (الأكش) طولاًء فيكون ضعف النهار: فالليل 
يعد اثني عشر جزء بالضبطء والنهار ستة أجزاء. 

7 تكون الشمس (عندها) قد أتمت ظهوراتها. وتعود الآن لتكررها. فتدخل عبر هذا الباب 
لثلاثين صباحا وتغرب عبر الباب الذي يوافقه في الغرب. 8 وعند هذا التاريخ يكون الليل قد 
قصر طوله بمقدار التسع : فالليل يعد أحد عشر جزءا والنهار سبعة أجزاء. 

9 وعند عودتها تدخل الشمس عبر الباب الثاني للشرق. وتشرق وتغرب لثلاثين صباحا. 
0 وني هذا التاريخ يقصر الليل» فيعدَ عشرة أجزاء ويعدَ النهار ثمانية أجزاء. 

1 وني هذا التاريخ تخرج الشمس عبر هذا الباب الثاني» وتغرب في الغرب» وتعود إلى 
المشرق وتشرق عبر الباب الثالتث لواحد وثلاثين اشا وتمضي لتغيب في غرب السماء. 32 وعند 
هذا التاريخ يقصر الليل : فيعد تسعة أجزاء ویعد النهار تسعة أجزاء. فالنهار يساوي الليل. 

إن السنة تتألف بالضبط من ثلاثمائة وستين وأربعة أيام. 33 ويختلف طول النهارات 
والليالي وقصرها من خلال مسيرة الشمس. 34 وهذا هو السبب في أن النهارات تطول وفي أن الليالي 

35 ذلکم هو قانون الشمس ومسيرتها وعودتهاء عندما يدخل ویخرج هذا النجم الكبير› 
المسمى الشمس» ستين مرة (عبر كل من الأبواب الستة في الشرق وني الغرب)» إلى الأبد. 36 إن ما 
يخرج هو هذا النجم الكبير» وهو يسمى بحسب مظهره» كما أمر بذلك الرب. 37 وهي كما تخرج 
تعود: إنها لا تنقص ولا ترتاح» بل تسير ليل نهار. إن نورها سبعة أضعاف نور القمر» لكن أبعاد 
(النجمين) متساوية. 


القانون الأول للقمر: أطواره 
نون الاو 3 


1××1 1 وبعد هذا القانون» رأيت قانوناً ثانياًء يتعلق بالنجم الثاني المسمى القمر. 2 
إن فلكه مماثل لفلك السماءء وتنفخ ريح على العربة التي تقله» لكن ضوءه مقاس. 3 فهو غير ني 
كل شهر موقع شروقه وغروبه» وأيامه مماثلة لأيام الشمس. وعندما يكون ضوءه موزعاً بشكل 
متساو فإنه يعادل سبع ضوء الشمس. 4 وهاکم کیف یلمع : إن بدايته هي ما يظهر من جهة 
المشرق في اليوم الثلاثين. فهو في هذا التاريخ إنما يصبح مرئياء وي يفيدكم ذلك ني عد بداية الشهرء 
اليوم الثلاثين. (إنه يخرج) مع الشمس» عند باب خروج الشمس. 5 (أو أن) ربعه يظهر کسبع› 
حيث يكون القرص القري كلا غير مان ا تخ ارح٠‏ أي واحدا من أربعة عشر جزء! من 
ضوئه (الكلي). 6 وفي اليوم الذي يأخذ فيه سبع ربع النور» فإن ضوءه يصبح سبع ونصف (ضوئه 
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الكلي). 7 (أو أنه) يغيب مع الشمس ويشرق معها (دون) أن يأخذ (سوى) نصف جزء من نؤر 
هذه الليلة عند شززقة ف٠‏ بداية اليوم القمري› ويغيب مع الشمس. وني هذه الليلة سيبقى مظلماً في 
ستة ة أسباع ونصف السبع (من الريع). 8 وني هذا التاريخ فإنه يشرق بالضبط (مع) سبع (الربع)› 
ويميل بدء! من الشرق. وف الأيام الأخرى فإنه يضيء (بالتتالي) بستة (و)بسبعة أجزاء. 


قانون القمر الثاني: دورة الشهور 


۷×[ 1 ورأيت دورة أخرى والقانون الذي يحكمها. وإنما بفضل هذا القانون يتم 
(القس دورة الشهور. 2 وكان ذلك كله قد بين لي بواسطة الملاك القدوس أورئيل الذي هو دليلهم 
کلهم. وقد وصفت مواضعها کما بينها لي» وشهورها كما هي ومشهد ضوئها حتی يکون قد تم 
اليوم الخامس عشر. 

3 إنما بالأسباع يكمل (القس) إضاءته عند نمو(ه)» وبالأسباع يكمل إظلامه عند خفوتر(ه). 
4 ففي شهور محددة يغير مغارب(ه)» وفي شهور محددة يقطع مراحله الخاصة واحدة واحدة. 5 
وهو يغرب خلال شهرين مع الشمس عبر البابين المركزيين» البابين الثالث والرابع. 6 إنه يخرج 
خلال سبعة أيام ويقوم بالجولة ويعود عبر باب خروج الشمس؛ (عندها) فإنه يكمل إضاءته؛ ثم 
ينحرف (أبغد) عن الشمس ويدخل خلال ثمانية أيام عبر الباب السادس لخروج الشمس. 7 
وعندما تخرج الشمس من الباب الرابع » فإنه يخرج (منه) خلال سبعة أيام» حتى يخرج عبر 
الخامس ويعود من جديد خلال سبعة أيام عبر الباب الرابع ويكمل إضاءته. وينحرف ويدخل عبر 
الباب الأول خلال ثمانية أيام. 8 ومن جديد يعود خلال سبعة أيام عبر الباب الرابع لخروج 
الشمس. 9 هكذا رأيت مواضعهاء كيف تشرق الأهلة وتغرب الشمس في هذه التواريخ. 


السنة الشمسية والسنة القمرية 


0 (فإذا) جمعنا (أيام) خمس سنوات» فإن الشمس تكسب ثلاثين يوماً (على خمس 
a‏ كافة الأيام (الفائضة) في كل من السنوات الخمس» مما يجعل المجموع 
ثلائمائة وستين وأربعة أيام. 1 إن الفائض من الأيام بالنسبة للشمس والنجوم يبلغ ستة أيام» 
وستة ة أيام في خمس سنوات تساوي ثلاثین ا إنه نقص القمر بالنسبة للشمس والنجوم. 

2 إن الشمس والنجوم تعطي سنوات دقيقة» موافقة تماما لوضعهاء إلى الأبد» دون تقدم 
أو تأخر ليوم واحد. إنها تغير السنة بدقة صارمة. فكل سنة تتألف من ثلاثمائة وستين وأربعة 
أيام» 13 (أي) الا وائشن فين يونا من أجل ثلاث سنوات»› وألف وثمانمائة يوم من أجل 
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خمس سنوات› تماماً کما أن ثماني سنوات تعد ألفين وتسعمائة واشني عشر يوماً. 14 وبالنسبة 
للقمر وحده فان مجموع أيام ثلاث سوا يبلغ ألفاً واڻنين وستين ا ومن أجل خمس وات 
فانه یفقد (بالنسبة للشمس) خمسین وما *لأنه يضاف إلى الجموع ألف واثنان وستون يوما*. 15 
إن خمس سنوات (قمرية) تساوي ألفا وسبعمائة وسبعین يوماء کما أن ثماني سنوات قمرية تعد 
ألفين و وثلائین وما ا 6 *فطالا أنه ينقص e‏ تا على مدی ثماني سنوات›* فان 
تشرق عبر البواباب التي تأخذها (الشمس) ثلاثين يوما لتشرق وتغرب. 


الأيام الأريعة المضافة 


L۷‏ 1 إن الذين يوجهون قادة الألف مندوبين على الخلق كله وعلى النجوم كلهاء 
كما وعلى الأيام الأربعة الإضافية لا يتركون عملهم» > وفقا للتقويم. وهم يهتمون (أيضا) ضمن 
وظيفتهم بهذه الأيام الأربعة التي لا تدخل (خطاً) في التقويم» 2 والتي يضل البشر بالنسبة لها: 
وفي الواقع » تعمل هذه الأنوار على (الحفاظ بانتظام على النظام الكوني»› واحد عتد الباتت الأولء 
وواحد عند الباب الثالث للسماءء» وواحد عند الباب الرابع › وواحد عند الباب السادس. ويكتمل 
النظام الكوني الدقيق بكل من هذه الأبواب الثلاثمائة والأربعة والستين. 


3 لقد كشف لي الإشارات والزمان والسنون والأيام بواسطة أورئيل» الملاك الذي عينه رب 
العزة للأبد على كافة الأنوار السماوية› في السماء وي العالم» بحيث أن الشمس والقمر والنجوم 
وجميع المخلوقات العبدة الدائرة على العربات السماوية كلها تسود على صفحة السماء» إن كانت 
مرئية وإن كانت أدلاء النهار والليل. 


العريات السماوية 
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أيضاً) بالنسبة للرياح ولروح الندى» *عندما تفتح الأبواب في السماء عند تخوم* 6 عندما تفتح في 
السماء» عند تخوم الأرض» الأبواب الاثنا عشر لخروج الشمس والقمر والنجوم وكافة الأجسام 
السماوية» في الشرق وفي الغرب. 7 وهناك نوافذ كثيرة مفتوحة إلى اليمين وإلى اليسار»ء وكل نافذة 
تنشر الحرارة في وقتها» بحسب الأبواب التي تمر عبرها النجوم لكي تخرج وفق الترتيب الذي 
تلقته» ولكي تغيب بحسب رقمها. 8 ورأيت العربات السماوية تجتاز العالم فوق هذه الأبواب؛ 
فإنما معها تتم النجوم التي لا تغيب دورتها. 9 وثمة بينها واحدة أكبر من المركبات الأخرى 
کلھاء وهي التي تدور حول العالم كله. 


أبواب الرياح 


1×1 1 ورأيت عند تخوم الأرض اثني عشر باباً مغتوحاً للرياح كلها: فبها إنما 
تخرج الرياح التي سوف تهب على الأرض. 2 ثلاثة من بينها مفتوحة علی مقدمة السماء» ولا 
على الغرب› وثلاثة على يمين السماء وثلاثة على يسارها. 3 (وبعبارة اخرى») الثلاثة الاولى ف 
جهة الشرق» والثلائنة التالية £ جهة الشمال» و(ال)ثلائة (التالية) ف جهة الجنوب» 
و(الثلاثة (التالية) في الغرب. 4 وعبر أربعة من هذه (الأبواب) تخرج الرياح الكلفة بتطهير 
وإحياء الأ رض وعبر الثمانية الأخرى) رياح العقاب : فعندما ترسل تدمر الأرض بكاملهاء امياه 
وکل ما یوجد فیھا» وما ينمو ویزهر ویتکائر ف المياه وعلى اليابسة. 

5 وتخرج ألا الریے المسماة الشرقية عبر الأول من هذه الأبواب» الذي من جهة الشرق› 
منحرفاً نحو الجنوب. ويتأتى عنه الدمار والجفاف والحرارة والخراب. 6 وعب ر الباب الثاني» 
باب الوسط» تخرج الريح الشرقية - الشرقية. ويتأاتى عنها الطر والإنتاش والرفاه والندى. وعبر 
الباب الثالك (تخرج الري) الشمالية - الشرقية » القرببة من رريح) الشمال. وينجم عنها البرد 
والجفاف. 

7 (تأتي) الرياح بعد ذلك من جهة ة الجنوب› خارجة عبر ثلاثة أبواب. فعب رالياب الأول 
من هذه الأبواب » تخرج اوا ريح حارة منحرفة باتجاه الشرق. 8 وعبر الباب المجاورء الباب 
الأوسطء یخرج ما يسمى بالريح الجنوبية › والندى » والمطرء والرفاه والحياة. 9 وعبر الباب 
الثالكث» الباب الذي من جهة الغرب یخرج الندى والمطر والجراد والخراب. 

10 (وتأتي) بعد ذلك الرياح التي من جهة الشمال» المسماة «بحر». وعبر الباب السابع› 
الباب الذي من جهة الشرق < >. منه يأتى الندى والمطر والجراد والخراب. 11 ومن باب 
الوسط یخرج مباشرة الحياة والمطر والندی والرفاه. وعبر الباب الثالث› الذي من جهة الغرب 
< >. ومنه يأتي الضباب والجليد والثلج والمطر والندى والجراد. 


80 


http://kotob.has.it 


2 (تأتي) بعد ذلك الرياح من جهة الغرب. فعبر الباب الأول» الذي من جهة الشمال 
< > ومنه يأتي الندى والجليد والبرد والثلج والصقيع. 13 ومن باب الوسط يخرج الندى والمطر 
والرفاه والتبريك. وعبر الباب الأخيرء الذي من جهة الجنوب < > يأتى منه الجفاف والخراب 
والحر الشديد والخراب . ۰ 

4 كذا ننتهي من الأبواب الاثني عش ر لرياح السماء الأربع. وقد تلقيت (القائمة) الكاملة 
بها مع تفسیرها» وقد بینتها لك» آه يا ابني متوسالم. 


الجهات الرئيسية الأريع 


1×1 1 تسمى الجهة الرئيسية الأولى «شرق» لأنها الأولى. ويسمى الجنوب [بديسل 
الثانية] «جنوب» لأنه هناك يسكن الملا الأعلى وينزل بالاصطفاء الذي هو مبارك للأبد. 2 والجهة 
الرئيسية (الأخرى تسمى) «مغرب» لأن نجوم السماء تمضي إليها» هناك حيث تغيب وهناك 
حيث تدخل النجومكلها. ولهذا يسمى «الغرب». 3 E‏ الشمال «شمالاً»> لأنه هناك تختبی 
وتتجمع سفن السماء لكي تذهب باتجاه مشرق السماء. حوالمشرق> (یسمی) «مشرقا» 
لأنه من هناك تد تشرق الأجسام السماوية و«شرقا» لانه من هناك إنما تسطع. إن الأرض تنقسم إلى 
ثلاث مناطق : إحداها مقر للبشرء وإحداها (محفوظة) [ ]لصحارى [ ] للبحار والجحيم 
والغابات والأنهار والظلمات والضباب» والمنطقة الثالثة لفردوس الأبرار. 


الحبال السبعة والأنهارالسبعة والحزرا 
ب بعه والانهار السبعهة والج 


4 رأيت سبعة جبال عالية» أعلى من كافة الجبال الأرضية. وعليها ينزل الثلج. ومنها 
يأتي الصقيع. وتمر الأيام والأزمان والسنون. 

5 ورأيت سبعة أنهر على الأرض» أكبر من كافة الأنهر الأخرى. أحدها يأتى من 
الغرب ویصب ماءه ف البحر الكبير. 6 وياتي نهران (آخران) من الشمال وحتی البحر ويصبان 
مياههما في بحر الشرق الأحمر. 7 أما الأربعة الباقية فتخرج من جهة الشمال (وتمضي) 
حتی بحرها: (ائنان حتی) البحر الأحمر وائنان إلى البحر الكبير. (اخرون) يقولون (إلى) 
الصحراء. 

8 ورأیت سبع جزر كبيرة في البحر وفي الأراضي : اثنتان في الأراضي» وخمس في البحر 
الكبير. 
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أسماء الشمس والقمر 


LXXV11‏ 1 وھاکم اسما الشمس: الأول هو أورياريس 0۲۷2۲١5‏ والثاني هو توماس 
Tomas‏ . 

2 وللقمر أربعة أسماء: الأول هو أسونيا 42 والثانی هو أبيلا aاءطا4»‏ والثالث هو 
بناسي «Benase‏ والرابع ھو إِرع ٠ .E rae‏ 

3 إنهما النيران الكبيران»› وفلكهما مماثل لدائرة السماء» وقرصاهما متساويا الأبعاد. 4 وني 
قرص الشمس يضاف سبعة أجزاء نور إذا ما قارنا مع القمر. ويقاس (النور بالنسبة لهذا الأخير) 
حتی يبلغ سبع (نور) الشمس. 5 إنهما يغربان بدخولهما عبر الأبواب الغربية» ويعودان عبر 
الشمال ويخرجان في مقدمة السماء عبر الأبواب الشرقية. 


بيان جديد لقانون القمر 


6 عندما يشرق القمر» يظهر منه ف السماء جزء من أربعة عقر ج نه (ویزاد) من 
النور له في كل يوم › ویبلغ کمال إضاءته في اليومالرابع عشر. 7 رای يوضع فيه خمسة عشر 
(جزءا) من النور» بحيث أنه E o‏ عشر» بحسب إشارة السنة. 
وتتألف الإقمارات من أنصاف الأسباع. 8 وعند تناقصه» فإنه يتقلص في اليوم الأول إلى أربعة عشر 
جزءا من نوره؛ وني الغداةء فانه يتقلص إلى ثلاثة عشر جچزءاً من نوره؛ وفي اليوم الثالث فانه 
يتقلص إلى اثني عشر؛ وفي الرابع إلى أحد عشر؛ وفي الخامس يتقلص إلى عشرة؛ وفي السادس 
يتقلص إلى تسعة أجزاء؛ وي السابع ء يتقلص إلى ثمانية أجزاء؛ وني الثامن يتقلص إلى سبعة ؛ وني 
التاسع » يتقلص إلى ستة ؛ وفي العاشر يتقلص إلى خمسة؛ وفي الحادي عشر» يتقلص إلى أربعة؛ 
وني الثاني عشر» يتقلص إلى ثلاثة ؛ وني الثالكث عشر» يتقلص إلى اثنين؛ وني الرابع عشر» يتقلص 
إلى جزء من أربعة عشر من نوره الكلي»› وني اليوم الخامس عشر يختفي ما بقي من (نوره) كله. 9 
ويكون الإقمار بالنسبة لبعض الشهور تسعة وعشرين يوماء لكنه من ثمانية وعشرين. 

0 وأرائي آورثیل حسایاً آخراً [بدیل قانونا] : في أية لحظة يوضع النور في القمر» ومن 
آين gE e‏ فطوال الوقت الذي يتقد يتقدم فيه القمر» يُسقط النور عليه في 
مواجهة الشمس خلال أربعة عشر يوما. و(عندها) تکتمل إضاءته. فعندما یكون مکتنفا بكامله فإنه 
يبلغ کامل إشراقه في السماء. 12 ويسمى في اليوم الأول «القمر الجديد»» لأن النور يشرق عليه في 
هذا اليوم . 13 ويكون بدرا تماماً في اللحظة التي تنزل فيها الشمس في الغرب وحيث يشرق في 
الشرق» في الليل؛ ويشع القمر الليل كله» حتى شروق الشمس في مواجهته ؛ فيظهر القمر (إذن) في 
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مواجهةالشمس. 14 ومن حيث يصل النور إلى القمر فمن هناك يعود إلى التراجع» حتى يختفي 
نوره كله» وحتى تمضي أيام الشهر ويبقى قرصه خالياًء بلا نور. 

5 وخلال ثلاثة أشهر» يتم القمر (دورته) في ثلاثين يوماً ضمن زمنه ومتمماً تناقصه. 
وخلال ثلاثة أشهرء يتم دورته في ثمانية وعشرين ونا یکمل خلالها تناقصه في المرحلة الأولى 
وعبر الباب الأول. . يدوم (ذلك كله) مائة وسبعة وسبعين تا 16 ومع انتهاء (السنة)» يظهر 
خلال ثلاثة أشهر كل منها لاون يوماًء ثم يظهر خلال ثلاثة ة أشهر كل منها تسعة وعشرون 
ا 7 في اللیل» فان مظهره [۴ خلال عشرین يوما] هو تقرب يبا مظهر إنسان» ولكن في النهارء 
فإنه مئل السماء» لأنه ليس له شيء سوی نوره. 


ملخص القوانين النجامية 


LXXIX‏ ا1ولآن یا بني» فقد أريتك كل شيء. وانتهینا من قانون كافة نجوم 
السموات. 2 لقد بینوا کله » لكل يوم› ولکل زمن خاضع للسلطة » ولكل سنة»› عندما 
تغیب بحسب الوضع الذي يغيب فيه (النجم)» ووفق النظام› لکل شهر ولكکل أسبوع. 3 (لقد 
بینوا لي) تراجع القمر الذي يتم عد الاب السادس . فهو في الواقع إنما عند هذا الباب يصل إلى 
ملء إضاءته › وإنما هنا بداية تراجعه. 4 (وقد بینوا لي) اراج الذي يتم عند الباب الأول» ضمن 
زمنه› وحتی یکون قد مر مائة وسبعة وسبعون ا أي خمسة وعشرون أسبوعا ویومان . 5 
ينقص (إذن) بالنسبة إلى الشمس ووفق نیم النجوم خمسة أيام بالضبط لفترة واحدة (من ستة 
اشھں)› عندما یکون الوضع الذي تراه کاملا. 6 ذلكم مشهد وصورة كل نجم. وقد بینها ل أورئيل 
الملاك الكبير الذي یرشدهم. 


تخلخل الحركات السماوية 
تحت إشارة الخطيئة 


××1 1 وني ذلك الزمان» حدثني الملاك أورئيل بهذه العبارات : «هوذا قد أريتك كل 
شيء» يا أخنوخ. لقد كشفت لك كل شيء» لكي ترى هذه الشمس» وهذا القمر» واللذين يقودان 
نجوم السماء وجميع أولئك الذين يجعلونها تدور» وعملها وزمانها ومكان خروجها. 
2 ولكن في زمن الخطأة ستكون الفصول المطيرة وجيزة› 
ومواسمهم ستأتي متأخرة» على الأرض وفي الحقول. 
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الأخير. 


العمل كله الذي يتم على الأرض سيقلب 

ولن يظهر أبدا في وقته. 

المطر سيمسك» والسماء ستوقفه. 

3 وني ذلك الوقت» سيأتي ثمر الأرض متأخراء 
ولن ينتش في وقته › 

وثمر الأشجار سيمسك في وقته. 

4 القمر سيغير قانونه 

ولن يظهر في وقته . 

5 وني ذلك الوقت ستصبح السماء مرئية› 

والجوع ع في خلف عربة» في الغرب. 
(والسماء) ستشع أكثر مما هو معتاد. 

6 قادة نجوم u‏ سيخرقون القاعدة 
وسيقلبون مسيرتهم وعملهم. 

فلن يظهروا بعد في الزمن الذي كان قد حدد لهم. 
7 وتنظيم النجوم کله سيحتجب على الخطأة. 
وفكر سكان الأرض سيضل حول موضوعهاء 
وسيحیدون عن دروبهم کلها. 

سيضلون» وثمة (نجوم) ستجعل من نفسها آلهة. 
8 لكن الشرور ستتضاعف ضدهم› 

والعقاب سيحل عليهم لیدمر کل شيء.٠‏ 


الألواح السماوي ية ورسالة أخنوخ 


1XX¥1‏ 1 وقال لي أيضاً: : «انظر يا أخنوخ إلى هذه الألواح» واقرأ ما كتب عليها وتعلم 
كافة تفاصیلها .( 2 فنظرت إلى الألواح السماوية › وقرأت كل اا كانەكقوبا فیها a‏ 
شیء. قرأت کتاب أعمال البشر كلهاء وجەیع أبناء الجسد (الأحياء على الأرض» حتى 


3 عندها باركت الرب» الأكبر» ملك العزة» للأبدء لأنه قام بصنع العالم كله. وسبحت 


الرب لحلمه»› وباركتر(ه)لأجل أبناء آدم. 4 ثم قلت : 
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«طوبى للإنسان الذي يموت عادلاً وا 
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الذي لم يمسك ضده أي سجل إثم» 
ليقدم في يوم الحساب.» 
ا القديسون السبعة [بديل الثلاثة]. ووضعوني على الأرض› أمام باب بيتي»› 

وقالوا لي: «أعلم ابنك متوسالم وبين لجميع أولادك أن أي كائن من الجسد ليس بارا أمام الرب» 
لأنه هو الذي خلقهم. 

6 سنتركك خلال عام قرب ابنك» حتى يحين أمر جديد» لکي تعلم أولادك وتكتب 
شهادتك لهم» لجميع أبنائك. وف العام القادم سنأخذك من بينهم. 7 فليكن قلبك افخ 

لأن المستقيمين يعلنون العدل للمستقيمين. 

العادل سيغتبط مع العادل» وسيتبادلان السلام. 

8 والخاطی سیموت مع الخاطئ› 

والكافر سيبتلع مع الكافر. 

9 لكن صانعي البرْ سيهلكون بفعل البشر 

وسيجمعون (في الموت) بعمل الأشرار.» 

0 وفي هذه اللحظة توقف رالقديسون) عن مكالمتي» وعدت إلى عائلتي وأنا أبارك رب 


العالم. 


تعاليم أخنوخ لمتوسالم: 
التقويم وأدلاء الفصول 


1××1 1 والآن» أيا ابني متوسالم» فإنني ا لك هذه الأشياء كلها وأكتبها من 
أجلك . لقد كشفت لك كل شيء وأعطيتك الكتب التي تحتو کی کی ااا پر ر 
أبيك لكي تعطيه للجيل الأخير. 

2 لقد أعطيتك العلم» كما ولأولادك› 

وإلى الذين سيصيرون أولادا لك› 

لكي يعطوا لأطفالهم » على مدى الأجيال› 

هذا العلم الأعلى من إدراكهم. 

3 إن الذين سيفهمون لن ينامواء 

بل سيصغون لتعليم هذا العلم 

الأشهى بالنسبة لهم من طعام لذيذ للأكل. 
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4 طوبی لجميع الأبرار الذي يمشون في درب الب ولا يخطئون مثل الخطأة في حساب 
أيامهم كلها! فطبقا لذلك إنما تسير الشمس في السماء» داخلة وخارجة عبر الأبواب خلال ثلاثین 
یوما کما الألف في ف ل و 1 ا یمیزون الفصول التي هم 
TT‏ لأنهم يخطئون حولها ولا يعرفونها تماماً. 6 إنها في الحقيقة تنتمي لتقويم السنة 
وهي معينة فعلا للأبد» واحد عند الباب الأول» وواحد عند الباب الثالث» وواحد عند الرابح 
وواحد عند السادس. وتکون السنة كاملة ف ثلاثمائة وأربعة وستین ما 7 وهذا ا صادق › 
والرقم المحدد دقيق › لأنه فیما يتعلق بالنيرين والأشهر والأعياد والشتاء والأيام» فقد بين وأوحى 
لي أورئيل ما أمر<ه> رب الخلق كله في موضوع جيش السماء. 8 (فهو) يملك السلطة على الليل 
وعلی النهار› ف السماء» لکي يظهر الشمس والقمر والنجوم والقوی السماوية کلھا التي ترجع مح 
قرصها النور على البشر. 9 ذلكم هو قانون النجوم التي تغيب في مواضعها وني أوقاتهاء وأعيادها 

0 وتلكم أسماء الذين يوجهونهاء والذين يحفظون(هها) ويدخلون في أوقاتهاء الذين 
یوجهونها على مواضعها› بحسب قوانینها»› > ف عصورها وفي شهورها» بحسب قدراتها وف 
محطاتيا . 11 ويدخل أولاً الأدلاء الأربعة الذين يميزون الفصول الأربعة» ثم أدلاء التراتيب الاثني 
عشر الذين يميزون الشهور. وللثلاثمائة والستين تزا أدلاء ألف يفصلونها› والأيام رة 
الإضافية ترافق بالأدلاء الذين يفصلون الفصول الأربعة. 12 ویأتی قادة الألف بین کل دلیل (یوم) 
إضافي» ويحدد أدلاؤهم الفصل. 

3 وتلکم أسماء الأدلاء الذين يفصلون بين الفصول الأربعة الثابتة : ميلكيئيل |ء'إ)Mi‏ 
وهلممليك )eاeصe e1 em‏ وملعیال 21ر1[ وناریل .2۲٥1‏ 14 والذین يوجهون يسمون أدنرئيل 
A1‏ وإیسوسئیل sua e1‏ وإلومعئیل ٤10٥۳٠٥1‏ ؛ وهؤلاء الثلاثة يتبعون أدلاء الأنظمة 
الذين يتبعون (هم أنفسهم) أدلاء المحطات التي تفصل الفصول الأربعة. 

15 إن الذي يرتفع أو ف بداية السنة ليسود هو میلکيئیل› الملسمى أيضاً تمعيسني 
Tama’ayni‏ و«شمس». ومجموع الأيام الموضوعة تحت السلطة التي یمارسها هو واحد وتسعون . 16 
وتلكم هي الإشارات الفصلية التي يجب أن تظهر على الأرض في زمن سيادته: الدفء والحرارة 
والسكون؛ الأشجار كلها تثمر؛ والأوراق تبرعم على الأشجار كلها؛ (إنه زمن) حصاد الشعير› 
والورود وكافة الأزهار النابتة ف الريف؛ والنبات الشتوي يجف. 17 وتلكم هي أسماء الأدلاء 
التابعين: بركائيل ۲1ء8 وزلبسئيل 1ء٥ءطآم7‏ < >. وقائد الألف الأآاخر الذي يأتى 
بالإضافة يسمى هيلوياسف ؟ءءهردها3i.‏ وبهذا ننتهى من زمن سيطرة (ميلكيئيل). 

8 والمرشد الثانى» الذي یأتی بعده» هو هلممليك عاءصء ٠ء161‏ » المسمى «الشمس 
الساطعة». ومجموع الأيام التي يشع فيها هو واحد وتسعون. 19 وتلكم هي الإشارات الفصلية التي 
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(تظهر) على الأرض : الحرارة المحرقة والجفاف؛ الأشجار تنتج ثمارها ناضجة › وتعطي ثمارها 
ناضجة وفي أوانها؛ والنعاج تتزاوج وتسمن؛ ويحصد ثمر الأرض كله كل مايوجد في الحقول 
و(ما يذهب) إلى المعصرة. (ذلك كله) يجري تحت سيادته. 0 وهاکم أدلاء قادة الألف» 
(ب)أسمائهم و(في) ترتیبهم› : جیدائیال 6i1‏ وکئیل ×٠1‏ وحثیل 1ء 1. واسم قائد 
الألف الذي يأتي معهم بالإضافة هو أسفائيل 1ءو؟وة. وبهذا ينتهي زمن سيطرة (هلممليك) 
<> > 

[ ] (الندى) والطر ينزلان على الأرض» والبذار [ ] عشب الأرض والخشب. الشمس) 
تخرج وتعود 1 ] إنه الشتاء» وأشجاره مكلها (ستجد أوراقها تيبس» باستئناء) الأربع عشرة 
شجرة التي لا نرى (أوراقها) الدائمة (تيبس)»› [ ] 
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الجذء الراب 


أحلام أخنوخ الرؤيوية 


4 


فاتحة 


¥1[ 1 والآن يا بني متوسالم» سأبين لك كافة الرؤى التى رأيتهاء سأرويها 
أمامك. 2 لقد رأيت رؤييين قبل أن أتخذ زوجة» والأولى لم تكن تشبه الثانية. وقد رأيت الأولى 
عندما كنت أتعلم الكتابة» والثانية قبل أن أتزوج أمك. 


حلم أخنوخ الأول 
رؤيا الكارخة 


رأيت حلماً رهيباًء وقد تضرعت بخصوصه إلى الرب. 

3 كنت نائماً في منزل محلليل 12161ة1۷» جدي. ورأيت في رؤيا السماء تنفصل وتنهار 
وتقع على الأرض. 4 ولا كانت تقع على الأرض»› فقد رأيت هذه الأخيرة تغور في لجة شاسعة› 
والجبال تتعلق بالجبال» والتلال تتهدم على التلال. أشجار كبيرة كانت قد اقتلعت من جذورهاء 
وتدحرجت وغابت في الهاوية. 5 عندها طلعت عبارة إلى فمى» وصرخت: «إنه دمار الأرض» 6 
فأقامني محلليل جدي» إذ كنت نائماً بقربه» وقال لي: «لاذا تصرخ هكذا يا ولدي؟ لماذا تئن 
هكذا؟» 7 فقصصت عليه الرؤيا كلها التي رأيتهاء وقال لي: «إنه لأمر فظيع الذي رأيته» يا 
ولدي» رؤيا حلمك خطيرةء رفتلك) أسرار خطيئة الأرض كلها: إنها محكومة بالغرق في الجحيم 
والتعرض لدمار عظيم. 8 والآن يا ولدي انهض وادع رب العزة» بما أنك مؤمن» لكي يترك بقية 
على الأرض فلا يدمرها بكاملها. 9 آه يا ولدي! فمن السماء إنما سيأتي هذا كله على الأرض»› 
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وسیکون على الأرض دمار عظیم.) 0 عندها قمت › وصلیت› ودعوت»› ورجوت. ووضعت صلاتي 
كتابة للجيل الأخير» وسوف أريك كل شيء يا بني متوسالم. 11 عندما خرجت في الأسفل 
ورأيت السماء» والشمس طالعة من الشرق» والقمر نازل في الغرب» وبعض النجوم والأرض كلهاء 
وكل ما كنا قد عرفناه في البدء» باركت رب الحساب ومجدتره)» لأنه كان قد أخرج الشمس من 
نوافڈ الشرق› وکانت قد صعدت »› وارتفعت ف کبد السماء واتخضذت طريقها لکي فع الدرب 
الذي بین لها. [XXXII‏ 1 لقد رفعت يدي کما يلیق وبارکت القدوس والأكبرء متکلما بنفضس 
فمى ولسان الجسد المخلوق من الله لكى يستطيع أبناء الجسد أن يتكلموا؛ (الله) أعطاهم النفس 
واللسان والفم لکي یستطیعوا التكلم. 


صلاة أخنوخ 


2 (قلت :) «مبارك فلتکن یا رب» 

ملك وكبير وقوي في عظمتك› 

ملك الملوك وإله الكون! 

إن ألوهيتك وملكيتك وعظمتك 

وسلطتك (هي) إلى مدى العصور. 

إن السموات كلها (هي) عرشك الخالدء 

والأرض هي موطئ قدميك أبداً وإلى دهر الدهور. 

3 لأنك أنت الذي خلقت» وأنت الذي يحكم على كل شيء. 
ليس ثمة أي عمل صعب عليك» ولا أي عمل واحد. 
الحكمة لا تتر 

فهي لا تبتعد عن <عرشهاء> عرشك»› ولا عن وجهك. 

إنك أنت العليم والبصير والسميع بكل شيء› 

لا شىء مخفى عنك» لأنك تری کل شىء. 

4 والآن» فإن ملائكة سمواتك يصنعون الش 

وجسد البشر يقاسي من غضبك»› حتى يوم الحساب العظيم. . 
5 الآن» يا الله » الرب والملك E‏ 

إنني أتوسل إليك» وأتضرع لك لكي تستجيب لصلاتي› 

أن تترك لي في الأرض نسلاء 

وألا تفني جنس البشر كله 
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و(ألا) تخلي الأرض رمن أجل) دمار أبدي. 
6 والآن يا رب» فلتخف عن الأرض الجسد الذى أغضبك» ولكن ألا اجعل من جسد الس 
و ر 5 ب و ا 


حلم أخنوخ الثاني: 
الرؤيا ذات الحيوانات 


من آدم إلى سقوط الملائكة 


۷×[ 1 وفيما بعد» رأيت في الحلم رؤيا أخرى. وسأبين لك كل ما حلمت به يا 
ولدی. 


2 ورفع أخنوخ (الصوت) ليقول لابنه متوسالم: - إنني أكلمك يا بني. اسمع كلامي 
وأصغ لحلم أبيك الرؤيوي. 

3 قبل أن أتزوج إدنا ٩۵ء‏ أمك» رأيت رؤيا وأنا في سريري. وها هي ذي: خرج ثور من 
الأرض» وكان هذا الثور أبيض. وبعده خرجت عجلة»› ومعها عجلان» أحدهما کان أسود والآاخر 
أصهب. 4 العجل الأسود ضرب الأشقرء ومذاك لم أعد ا رؤية العجل الأصهب. 5 وكبر 
العجل الأسود» ومعه جاءت عجلة» ورأیت أبقارا تخرج منه بأعداد کبیرة کانت تشبهه وتتبعه. 
6 وتركت الأنثى الأولى الثور الأول بحا عن العجل الأصهب. ولم تجده» فأطلقت عليه صيحات 
عظيمة وراحت تبحث عنه. وظلت هكذا كما رأيت حتى جاء الثور الأول وهدأها. ومذاك لم تعد 
تصرخ. 8 ثم وشت توا أبیض آخر وبعده الكثير من العجلات والثيران السود. 9 ورأيت وأنا 
نائم الثور الأبيض يكبر هو أيضاء وأصبح و بیشن کیز: ومنه خرج كثير من الحيوانات البيض 
على شبهه. 10 وأخذت هذه الأخيرة تلد حيوانات كثيرة بيضاء على شبهه ویتبع أحدها الآخر. 


سقوط وعقاب الملاثكة 


LXXXVI‏ ورایت شيا آخر بعيني› وأنا نائم. رأیت السماء ء في الأعلسى» وها إن 

حا سقط من السماء. وکان ينتصب ويرم ویرعی وسط الثيران. 2 ورایت عندها ثیراناً SE‏ 

كبیرة ت تغير جميعها امرعى والرعي والعجلات وتبداً بالعیش [بدیل بالنواح] مع بعضها بعضا. 3 

ومن جدید»› وفي الرؤياء رأیت وتأملت السماء: كانت نجو م كثيرة قد نزلت› وانقذفت من السماء 
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في الموضع نفسه الذي سقط فيه الأول. وكانت في وسط الأبقار وراحت ترعى معها. 4 وقد 
لاحظتهاء وهاك ما رأيت : كلهم أخرجوا أعضاءهم مثل جياد وأخذوا يدنسون العجلات. 
فأصبحن كلهن حاملات ووضعن فيلة وجمالاً وحميرا. 5 وارتعب جميع الثيران من ذلك وهلعوا. 
وبدأ (الفيلة والجمال والحمي) العض بأسنانهم» والابتلاع والضرب بقرونهم. 6 فبدؤوا إذن بابتلاع 
الثيران» وها أن جمیع أطفال الأرض بدڙوا بالارتعاد وبالارتجاف وبالهرب من أمامهم. 

××1 1 وقد رأیتهم أیضاً یبدؤون بضرب بعضهم بعضاًء ویبتلعون بعضهم بعضاً 
فبدأت الأرض تصرخ. 2 ورفعت من جديد عيني نحو السماء» وهاكم ما شاهدت في رؤيا: كائنات 
بيض ذات مظهر إنساني تخرج من السماء. خرج أربعة منها من هذا الموضع › وثلاثة (أخسرى) 
معها. 3 وأخذتني الكائنات الثلاثة التي خرجت في النهاية بيدي» وسحبتني من الجيل 
الأرضي› ورفعتني إلى مكان مرتفع وأرتثي برجاً عالياً يرتفع من الأرض. وكانت الجبال كلها 
منخفضة (إلى جانبها). 4 وقيل لي: «ابق هناء حتى ترى كل ما سيجري للفيلة وللجمال 

وللحمير» كما وللنجوم ولجميع الثيران». 

1×1 1 ورأيت أحد الأربعة الذين كانوا قد خرجوا أولاً يمسك بالنجم الأول 
الذي سقط من السماء» ويقيد يديه وقدميه ويقذف به في هاوية. وكانت هذه الهاوية ضيقة 
وعميقة» وخشنة ة ومظلمة. 2 وجرد أحدهم ا وأعطاه للفيلة والجمال والحمير (الذين) بدؤوا 
يضربون بعضهم ا وتزعزعت الأرزض كلها بذلك. 3 وبینما كنت أنظر» في رۋياي › إذا بأحد 
(الملائكة) الأربعة الذين نزلوا يرمي بحجارة من أعلى السماء ويجمع ويمسك بجميع النجوم 
الكبيرة التي كان عضوها شبيها بعضو الجياد. وربطها كلها بأيديها وأقدامها ورمى بها في أحد 
تجويفات الأرض. 


الطوفان 


LXXXIX‏ 1ومضی أحد (الملائكة) الأريعة ليجد شور أبيض وعلمه ا دون أن 
يرتجف هذا الأخير. وقد اصح إنسانا وهو الذي ولد ثورا. وبنی فلکا کبیرا واستقر فيه :اشير 
ثلاثة ثيران معه في الركب› ث مأغلق عليهم. 2 ومن جديد رفعت عيني نحو السماء وريت سقفا 
مرتفعا تعلوه سبعة شلالات کانت تنسکب في سیول داخل مکان مسور. 3 رأیت أيضا ينابيع 


مغتوحة على الأرض› داخل هذا المكان المسور الواسع . وبدا الماء یغلی ويرتفع عن الأرض. وكنت 
أرى الكان السور حتى اللحظة الت ى أصبحت فيها الأرض كلها مغطاة بالياه. 4 وتراكم عليها الماء 
والظلام والسحاب» وكنت أرى ارتفاع هذه المياه. وارتفع الماء فوق المكان المسور لينسكب من فوقه› 
وبقي فوق الأرض. 
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5 واجتمع كافة يران المكان المسور» حتى اللحظة التي رأيتهم فیها ينغمرون ویغرقون 
ويختفون في الماء. 6 وكان الفلك يعوم على الاء مع كافة الثيران» وعلى الأرض كان جميع 
الفيلة والجمال والحمير قد غمروا مع كافة الحيوانات. وصرت غير قادر على رؤيتهم» وهم أنفسهم 
لم یستطیعوا الإفلات»› بل کانوا قد هلکوا غرقا في الهاوية. 

7 ورأیت ك في رؤياء اللحظة التي كفت فيها الشلالات عن السقوط من السقف 
المرتفع. (التشققات) التي ي التجوفات (تحت الأرضية) سدت E[‏ ینابیع الأرض ردمت] ب 
تشققات أخرى 8 بدأت المياه تنزل عبرها» حتى اختفت راليام وعادت الأرض للظهور. وتوقف 
الفلك على الأرض» وتبددت الظلمات»› وكان نور. 9 وخرج الثور الأبيض الذي كان قد أصبح 
إنساناً من الفلك» يرافقه ثلاثة ثيران» كان أحدها أبيض وعلی شبهه» والآخر أصهب مثل الدم» 
والثالث أسود. ثم ترکهم هذا الثور الأبيض. 


الشيوخ 


10 وأخذوا یلدون دواباً متوحشة ووا وكان يوجد منها من كافة الأنواع: أسود ونمور 
وذئاب وكلاب وضباع وخنازير برية وثعالب وزلام وخنازير وجوارح ونسور وابو الخطاف وصقور 
وغربان. إنما ا ولد بینهم د أبيض ‏ 11 ؤو يعضون ویلاحقون ا وولد الثور الأبيض 
کان قد و خنزيرا أسود وخروفا أبيض. ا الأول الكثير من الخنازير؛ الخزوف تي 
عشر خروفا. 3 وعندما كبر هؤلاء الخرفان الاثني عشر» سلموا واحدا منهم إلى الحميرء وسلمه 
الخمير بدورهم إلى الذئاب› وأصبح هذا الخروف کبیرا وسط الذئاب. 14 وأحضر السيد الخرفان 
الأحد عشر لیسکنوا ویرعوا معه بين الذئاب . وتضاعفوا وصاروا قطيعاً کبیرا. 


اسرائیل 2 مصر 


5 ويد الذئاب یخشونهم ويضطهدونهم» حتى إهلاك صغارهم برميهم في مجری ماء 
کپیر. فبداً الخراف يصرخون على صغارهم ویشکون إلى سیدهم. 16 لکن خروفا کان قد نجا سن 
الذئاب أفلت ومر إلى عند الحمير في الصحراء. ورأيت الخراف تئن وتصرخ وتترجى سيدها بكل 
قواهاء إلى أن نزل سيد الخرفان عند ندائهم من مقر عال وأتى ليراهم. 17 فنادى الخروف الذي 
كان قد أفلت من الذئاب» فكلمه عن الذئاب وقال له أن يدعوهم إلى عدم مس الخراف من 
بعد. 18 وذهب الخروف ليجد الذئاب بأمر السيد» ولحق به خروف آخر ورافقه» ودخل الاثنان 
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غا إلى تجمع الذئاب لكي يكلموهم ويدعوهم إلى عدم مس الخراف من الآن فصاعداً. 19 فرأيت 
عندها كم كان الذئاب أشد عنفا وقسوة ضد الخراف»› فهجموا عليهم بكل قواهم» فصرخ الخراف. 
0 فجاء سيد الخراف ليراهاء فبدؤوا بضرب الذئاب»› والذثاب بدؤوا يئنون. لكن الخراف سككتوا 
وکفوا عن الصراخ. 


الخروج 


1 ورایت اللحظة التي خرج فيها الخراف من عند الذئاب. فأعمي الذئاب وانطلقوا في 
ملاحقة الخراف بكل قواهم. 2 لكن سيد الخراف أتى معها لكي يرشدهاء وتبعه جميع 
الخراف. كان وجهه مشعاً ومجيدا ومريعاً للنظر. 23 وانطلق الذئاب في أثر الخراف حتى لحقوا 
بهم عند مسطح مائي. 24 وانفتح الغطاء المائي» وانتصب الماء من الطرفين أمامهم وأمام سيدهم 
الذي کان يقودهم » واقفا بینهم وبين الذئاب. 25 ولم يعد الذثاب يرون الخراف»› ودخلوا في 
الغطاء المائي ولحقوا بالخراف وهم يجرون خلفهم عبر الغطاء المائي. 26 لكنهم عندما رأوا سيد 
الخراف» استداروا ليهربوا من أمام وجهه» وانغلق الغطاء المائي. وإذ عاد فجأة إلى وضعه 
الطبيعي» ملا ا4ء (الممر) وصعد حتى غطى الذئاب. 27 ورأيت اللحظة التي هلك فيها غرقاً 
جميع الذئاب الذين كانوا قد لحقوا بالخراف »› وقد غطتهم المياه. 


سناءِ 


28 وبعد أن اجتازوا المياه» وصل الخراف إل صحراء بلا ماء ولا عشب. فبدۇوا يفتصون 
عیونهم وینظرون. ورایت سيد الخراف يجعلهسم یرعون ويعطيهم الاء والعشب› ف حین کان 
الخروف يمشي ليقودهم. 29 وتسان الخروف دروو جر مرتفعة » وأرسلهٍ سيد الخراف إليهم. 
0 ثم رأيت سيد الخراف واقفا أمامهم. کان مظهره ه عظیماً ء ومرعبا افيا ورآه جمیع جميع الخراف 
وخافوا أمام وجهه. 1 کلهم خافوا وارتجفوا أمامه. وأطلقوا هذا النداء للخروف الذي كان بینهم: 
«إننا لا نستطيع الوقوف أمام سيدنا والنظر إليه.» 32 فعاد الخروف الذي كان يقودهم وصعد إلى 
قمة هذه الصخرة . لكن الخراف بدۆو/ ا يرون بوضوح وينحرفون عن الطريق الذي كان يدلهم 
عليه » باستثناء الخروف. 33 فغضب سيد الخراف منهم غضبا عظيما. فعرف الخروف ذلك› 
ونزل من قمة الصخرة» وعاد إلى الخراف واكتشف أن معظمه م كان قد أصبح أعمى وضل. 34 
وعند رؤيته تملكهم الخوف والرجفة أمام وجهه وأرادوا العودة إلى حظیرتهم. 5 لكن الخروف 
أخذ معه خرافا أخرى» وذهب نحو الخراف التى كانت قد ضلت وبدأً يقتلها. وخافت الخراف 
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أمام وجهه. وأعاد الخروف الخراف الضالة» ودخلت إلى حغائرها: 6 وني هذه الرؤياء رأيت 
اللحظة التي بنى فيها هذا الخروف› وقد أصبح إنساتاً» مسكنا لسید القطيع وأبقى فيه جمیع 
الخراف. 37 ورأیت اللحظة التي رقد فيها الخروف الذي لحق بالخروف القائد. واتخذ الشبان 
منهم مواقعهم من أجل الدخول إلى المرعى ووصلوا إلى ضفة نهر. 38 أما الخروف الذي كان 
يقودهم والذي کان قد أصبح إنساناً فابتعد عنهم ليرقد. وبحث عنه الخراف كلهم وصاحوا عليه 
صیاحا عظيماً. 9 ورأيت اللحظة التي كفوا فيها عن بكاء هذا الخروف. 


من الدخول إلى فلسطين 
إلى بناء الهيكل 


فقطعوا مجرى النهر» وقام خروفان <اثنان> لیقوداهم» مكان اللذين كانا قد رقدا بعد أن 
قاداهم. 40 ورأیت الخراف يدخلون بلدا خفنلا + ف أرض لذيذة ورائعة. ورأیت الخراف وقد 
شبعت. وكان المسكن في وسطهم ف (هذه) الأرض اللذيذة. 41 ولكن كان ثمة أوقات کانت عیونه-م 
تنفتح فیهاء وأخرى کانت تبقی عمیاء فيهاء إلى أن قام خروف آخر ليقودهم ويوصلهم جمیعا 
فتکون عیونهم مفتوحة. 42 وأخذتٍِ الكلاب تبتلم الخراف › والخنازير والثعالب ابتلعتهم اء 
حتى بعث سيد الخراف بینهم کبشاً [لیقودهم] . 3 وبدأ هذا الكبش یضرب [الكلاب] بقرنيه 
ويلاحقها. كذلك فقد انقض على الثعالب ثم عل الخنازير› وأهلك عددا كبيراً من الخنازير. 44 
لکن [خروفاً] عیناه کانتا مفتوحتین [رأی أن هذا الكبش الخارج من القطيع] کان قد ضل. کان قد 
بدا [يضرب الخراف»› ويسحقهم و] يتبع دريا سيئة. 45 وأرسل سيد القطيع هذا الخروف إلى 
خروف آخر› ليجعل منه كبشا على رأس القطيع › > محل الكبش الذي كان قد ضل. 6 وذهب 
إليه» وكلمه سراء واحدا لواحد» وحرضه ليجعل منه کبشاًء قائداً ودلیلاً للقطيع . وخلال ذلك 
كله» كانت الكلاب تطارد الخراف. 47 واضطهد الكبش الأول الثاني الذي فر أمامه. ثم رأيت 
اللحظة التي هزم فيها الكبش الأول أمام الكلاب. هة 48 وقام الكبش الثاني ليقود القطيع [ونسل 
خرافاً بأعداد كبيرة]. 49 ونما القطيع وتضاعف› وكان الكلاب والثعالب [والخنازير] كلهم يضرون 
مرتعبین من أمامه . [إوضرب الكبش وقتل الحيوانات كلها. فلم يعد لھا سلطة ea‏ ولم تعد 
تخطف شيئاً أبداً . 48 ثم رقد (الکہش)»› وأصبح خروف فتي کبشاً محله. وأصبح قائدا وأصبح 
دليلا للقطیع]. 

0 وتم تكبير المسكن وتوسيعه وإعادة بنائه من أجل الخراف» وبني فوق المسكن برج عال 
وضخم لسيد القطيع. كان المسكن منخفضاً وكان البرج مرتفعاً وعاليا. واتخذ سيد القطيع مقرا له 
على هذا البرج› وقدمت أمامه مائدة وفيرة. 
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الأنبياء ودمارالمملكة 


51 ورایت ا الخراف يضلون» ويتبعون مختلف الدروب ويتركون م 
ودعا سيدهم من بينهم خرافاً أرسلهم نحو القطيع › فبداً هذا الأخير بقتلهم. 52 وأفلت أحد 
هؤلاء من المذبحةء وانطلق وصرخ ضد الخراف. فحاولوا قتله» لكن سيد القطيع أنقذه من 
ضرباتهم» ورفعه وجعله یبقی حیث كنت أوجد. 53 وال جو اي الكثير من الخراف 
الآخرين› لکي یشهدوا ضده ویبکوا علیه. 54 ثم رأیت اللحظة التي ترکوا فیها مسکن 
السيد وبرجه› ضالين في كل اتجاه وضفياناء ورأیت سيد الخراف يقيم بينهم مذبحة في مرعاهم› 
حتى يطلب الخراف أنفسهم المذبحةوتركوا مقره». 55 فترکهم للأسود والنمور والذئاب 
والضباع والثعالب وللحيوانات كلهاء وراحت كافة هذه الحيوانات تخطف الخراف. 56 
رأيت كيف هجر مسكنهم وبرجهم ورماهم للأسود لكي يخطفوهم ولكافة الحيوانات لكي 

7 أما أناء فقد أخذت أصرخ بکل قوتي › ناديا سید الخراف. وقد بینت له أنه فيما 
یخص القطيع فقد التهمته الحيوانات كلها. 58 لكنه ظل صامتا رائیاً بسرور أنها التهمت وغمرت 
وسرقت» وتركها في المرعى للحيوانات كلها 


اسرائيل مستعبدة للأمم: 
الرعاة السبعون 


59 ثم نادى سبعين راعياً وترك لهم القطيع لكي يرعوه» قائلاً للرعاة ولأجرائهم: «من 
الآن فصاعدا فليرعَ كل واحد منكم القطيع بدوره. ولكن افعلوا كل ما أنا سامركم به. 0 إنني 
اسلمهم لکم معدودین. سأعين لكم الذين يجب أن يهلکوا› وستعدمونهم.) وسلمهم الخراف. 61 
ونادی واحدا آخر وقال له: «راقب بيقظة كل ما سيفعله الرعاة للخراف› لأنهم سيقتلون أكثر مما 
أمرتهم. 62 سجل كامل الزيادة والذبح الذي سيقوم به الرعاة. وسجل في حساب كل من الرعاة 
كم سيقتلون منهم بأمري وكم سيقتلون منهم بأمر قائدهم. 63 واقرأ أمامي المحصلة : كم سيكونون 
قد أهلكوا وكم سيكون قد قدم لهم من اجل القتل› بحيث أحصل على شهادة ضدهم› وأعلم 
بكامل فعل الرعاة لكي أسلمهم (بدورهم) وأرى إن كانوا قد التزموا بأمري أم لا. 64 ولكن يجب 
ألا يعلموا بذلك! احفظ نفسك من أن تبين لهم أو تنبههم. سجل فقط كافة المذابح التي سيقوم بها 
الرعاة» كل في وقتها» واصعد لتقدم لي المحصلة.» 
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الاحتلال البابلي 


65 ورأيت حتى اللحظة التي كان الرعاة يرعون فيها القطيع » كل في وقته. وبدؤوا بقتل 
وذبح أكثر مما كانوا قد أمروا به وتركوا الخراف للأسود. 66 والتهم الأسود وابتلعوا معظم 
الخراف؛ وکانت النمور والخنازير تلتهمهم ف الوقت نفسه معهاء وأحرقوا البرج وهدموا المسسكن. 
7 وکنت خوياً ا بالنسبة لهذا البرج. وف الواقع كان مسكن الخراف قد تهدم ومذاك لم أعد 
أستطيع رؤية ما إذا كان الخراف يدخلون إليه. 68 وترك الرعاة وأجراؤهم الخراف إلى الحيوانات 
کلها لکي تلتهمهم. وكان كل من الرعاة یتلقی ف وقته (القطيع) المعدود» وكان كل منهم (یترکه) 
للآخر. وان يسجل ف الكتاب کم من (الخراف) کانوا يذبحون. 69 وکم کان کل کل واحد يقتل 
ویذبح مذ منهم أكثر من العدد المحدد. وأنا كنت حزينا جدا وکنت بكي وأنوح على الخراف. 

70 ورأیت با ثل ف رؤيا کیف کان الذي يمسك الكتاب یسجل کل ضحية للرعاة» وا 
بيوم. وكان يصعد ليقدم هذا الكتاب إلى سيد القطيع ويبين له كل ما فعله الرعاةء ماکان کل 
منهم قد اقتطعه من القطيع وسلمه للذبح. 71 (وعندما) قرئٰ الكتاب بحضور سید القطيع › > فان 
(هذا الأخيں) أخذه في يديه [بدیل بیدیه] وقرأه وختمه ووضعه. 


العصرالفارسي 


2 ثم رأیت رعاة يرعون القطيع خلال اثنتي عشرة ساعة. وها أن ثلاثة خراف تعود. 
فوصلوا ودخلوا وعملوا على رفع أنقاض المسكن. لكن الخنازير منعتهم من ذلك» ولم يستطيعوا 
(النجاح). 73 فبدؤوا بالبناء كما في المرة الأولى» ورفعوا البرج وسمي اع المرتفع“ . وبدأوا 
بإعادة وضع طاولة أمام البرج» لكن الخبز كله الذي وضعوه عليها كان مدنسا ونجسا. 74 وكان 
الخراف عمیانا في ذلك کله ؛ لم یکونوا يرون › ولا رعاتهم أيضاً . وقد سلمهم هؤلاء إلى رعاة آخرین 

من أجل مذبحة أكبرء وقام هؤلاء (الرعاة) بوطء الخراف والتهامهم. 75 لكن سيد القطيع ظل ساکناً 

حتى تشتت الخراف كلهم في الصحراء واختلطوا بالحيوانات» ولم يمنعهم (الرعاة) من ذلك. 76 والذي 

و ا ا وكان يتشفع لهم ويصلي لأجلهم مبيناً كل 
ما كان يفعله الرعاة وشاهدا أمامه ضد جميع الرعاة. 77 وأخذ كتابه ووضعه أمام (السيد) وذهب. 


الاحتلال اليوناني والاضطهاد 


XC‏ 1 ورأیت حتى الزمان الذي رعی فيه سبع وثلاثون راعیاً (القطيع). وکانوا كلهم قد 
أتموا (مهمتهم) في وقتهم » مثل الأولين» وآخرون أخذوه على عاتقهم ليرعوه في وقتهم › > کل راع في وقته. 
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2 ثم رأیت ف رؤيا مجيء ء كافة طيور السماء: عقبان ونسور وبي الخطاف وغربان. وبداً 
العقبان الذين يقودون الطيور الأخرى بالتهام الخراف› وفقء عيونهم وأكل لحمهم. 3 وصرخ 
الخراف› لأن لحمهم أكلته الطيور. وأناء ف منامی› نظرت وشکوت الراعى الذي کان یرعی 
القطيع . 

4 ورأيت اللحظة التى التهمت فيها الكلاب والعقبان وأبو الخطاف الخراف. لم يتركوا 
شیا من لحمهم› ومن جلدهم»› ومن أعصابهم. ولم يبق منهم سوی العظام. وسقطت العظام على 
الأرض» وتناقص القطيع . 

5 ورأیت حتی الوقتِ الذي رعى فيه ثلاثة وعشرون (راعیاً القطيع). وکان (جمیع الرعاة) 
قد أتموا » کل في وقته» ثمانیا وخمسین فترة› 6 وها أنه ولد من هذه الخراف حملان بيض بدؤوا 
بفتح عيونهم والنظر ونداء الخراف. 7 لکن (ھۇلاء) اضطهدوهم؛ فلم يسمعوا نداءهم؛؟ وعلی 
العكس» تزاید صمموم وعماهم. 8 ورأیت ف رؤيا الغربان ينقضون علی هذه الحملان»› ويأخذون 
واحداً منهم› ويمزقون الخراف ويلتهمونهم. 


الثورة 


9 ورأيت اللحظة التي طلعت فيها قرون لهذه الحملان. وكان الغريان يضربون قرونهم› 
لكنني رأيت اللحظة التى نبت فيها قرن كبير لأحد الخرفان› الذين انفتحت فيهم عيونهم. 10 
فرآهم» إِذ عيونهم كانت مفتوحة» ونادى الخراف. وراه الذكور وسارعوا إلى قربه. 11 ومع ذلك»› 
استمر العقبان والنسور والغربان وأبو الخطاف بخطف الخراف› والانقضاض عليهم والتهامهم. 
وبقي الخراف صامتین › لکن الذكور كانوا يئنون ویصرخون . 12 وکان الغربان يهاجمون ويصارعون : 
الخروف. أرادوا أن يقتلعوا منه قرنه» لكنهم أخفقوا. 13 ورأيت الرعاة والعقبان وأبو الخطاف 
والنسور يصلون. وصرخوا على الغربان أن یکسروا قرن هذا الذكر. وقاتلوا وکافحوا ضده» لكنه 
قاتلهم وطلب النجدة. 


النصرالأول والمعارك الأخيرة 


القطيع . ونزل | لنجدة هذا الذكر 15 E‏ سید الخراف يأتي إليهمم غاا . فالذين 4 
هاأربین › وأمام وجهه وقع الجميع ف الظلمات. 
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16 وتجمع جميع العقبان والنسور والغربان وأبو الخطاف»› وانضم إليهم جميع الخراف 
البرية. جاؤوا كلهم معا وتعاونوا لكي يحطموا قرن الذكر. 17 ورأيت الإنسان الذي كان يمسك 
الكتاب بأمر من السيد يفتح أمامه كتاب المذابح التي اقترفها الرعاة الاثنا عشر الأخيرون ويبين 
أمام سيد الخراف أنهم ذبحوا منها أكثر من سابقیهم. 18 وریت سيد الخراف يأتي إليهم ويأخذ 
بيده مقرعة غضبه ويضرب الأرض. فانشقت الأرض» والحيوانات كلها وطيور السماء كلها ماتت 
امام الخراف وانغمرت في الأرض التي انغلقت عليهم. 

9 ورأیت اللحظة التي أعطي فيها سيف كبير للخراف. فمشوا ضد جميع الحيوانات 
ليقتلوهم» فهرب من أمامهم الكل» الدواب والطيور. 


الحساب الأخير 


0 ورأیت اللحظة التى نصب فيها عرش في الأرض اللذيذة» وجلس عليه سيد الخراف. 
فأخذ الجميع الكتب المختومة وفتحت أمام سيد الخراف. 21 ونادى السيد رجال البداية السبعة 
البيض. وأمرهم أن يحضروا أمامه النجم الأول› الذي كان يسبق النجوم ذات العضو الشبيه بعضو 
الجياد. وجعلهم يمثلون کلم أمامه. 

2 وقال للرجل الذي كان يكتب أمامه» أحد ا السبعة البيض: «أمسك السبعين 
راعیا الذين سلمت لهم الخراف والذين بعد أن تلقوهم قتلوا مذ منهم أكثر مما كنت قد أمرتهم.» 23 
ورأیتهم كلهم مقیدین وواقفین أمامه. 4 وطبق e‏ اوا اتج وأقر أنهم مذنبون. فمضی 
(الملاثكة) إلى مکان العذاب وألقوا بوم ف هاوية ملاى بالنار المحرقة وبأعمدة الثار. 25 ثم حوکم 
الرعيان السبعون › وحقق أنهم مذنبون وقذفوا هم أيضاً ف هاوية النار هذه. 

6 ورأيت في ذلك الوقت أن هاوية مماثلة مليئة بالنار كانت قد انفتحت في الأرض. وتم إحضار 
الخراف المعماة» وحوكمت كلهاء وتحقق أنها مذنبة وقذفت في هاوية النار هذه لتحترق فيها. وكانت 
هذه الهاوية قائمة إلى جنوب المسكن. 27 ورأيت الخراف تحترق؛ حتى عظامها كانت تحترق. 


الخيمة الجديدة 


8 ونهضت كي أرى اللحظة التي سيطوى فيها المسكن القديم. فرفعت كافة أعمدته وكافة 
ركائزه» وزينة هذا المسكن طویت كلها في الوقت نفسه. . رفع وألقي به ف موضع يقع إلى جضوب 
الأرض. 9 ورأيت اللحظة التي أحضر فيها سيد القطيع مسکنا جديا أكبر وأعلى من السابق› 
ووضعه في مکان الأول الذي طوي. كانت كافة أعمدته جديدة» والزينة كانت جديدة وأكثر جلالة 
من مهابة السابقة التي رفعها. وکان جمیع الخراف في الوسط. 


99 


http://kotob.has.it 


القيامة وتحول الكون 


٠‏ 30 ورأیت جميع الخراف التي کانت قد بقیت. وکانت كافة دواب الأرض وكافة طيور 
السماء تقع ساجدة أمام الخراف» تبتهل إليها وتطيع کلام( ها) کله. 31 3 شم أخذني بيدي 
(الرجال) الثلاثة الذين يرتدون الأبيض - أولئك الذين كانوا قد أصعدوني اقا - » وکانت ید هذا 
الذكر تمسكني › فأصعدوني ووضعوني ف وسط الخراف» دون أن تحصل محاكمة . 

2 کان الخراف كلهم بيضا؛ وكان صوفهم غزيراً ونقياً. 33 جميع أولئك الذين كانوا قد 
هلکوا وکانوا قد تشتتواء ودواب الأرض كلها وطيور السماء كلها» كانوا متجمعين في هذا الملسكن»› 
وكان سيد القطيع مغتبطاً بفرح عظيم › لأنهم كلهم كانوا قد أصبحوا صالحين وکانوا قد دخلوا في 
مسکنه. 

34 ورأیت اللحظة التي سلموا فيها السيف الذي كان قد أعطي للخراف. ووضعوه في وسط 
الملسكن› وعلموه بختم› أمام وجه السيد. ودعي جميع الخراف إلى هذا المسكن» لكنه لم يكن 


يتسع لیم (جمیعا). 35 وکانت عيون جميعهم مفتوحة› فاأبصروا جنا ولم يعد ثمة أعمى بينهم. 
36 ورأیت أن هذا المسكن كان واسعا› وفسیحا وممتلئا. 


الإنسانية الجديدة 


7 ورأيت ولادة ثور أبيض ذي قرنين کبيرين. رانك جميع دواب الأرض وكافة طیور 
السماء تخشاه وتبتهل إليه في كل وقت. 8 ورأیتهم بغیرون نوعهم ویصبحون کلهم ثیرانا بیضاً. 
*والأول بينهم كان كلمة» وهذه الكلمة أصبحت الذي يحمل قرنين أسودين 
کبیرین.* وکان سید القطیع مسروراً برؤيتهم» هم» *و* جميع الثيران. 39 أما أناء فكنت نائما 
بینهم واستیقظت»› وقد رأيت كل شيء. 


خاتمة الحلم 


0 تلك هي الرؤيا التي رأيتها عندما كنت نائماً. وعند استيقاظي باركت رب العدل 
ومجدته. 41 ثم بکیت بغزارة؛ ودموعي لم تتوقف› إلى حد أصبحت لا تحتمل؛ وعندما كنت 
أرى كانت تنزل على ما أراه. لأن (ذلك) كله سيحصل وسيتم› ومن أجل كل عصر» فقد كان 
عمل البشر كله الذي كشف لي. 
2 وني تلك الليلة تذكرت الحلم الأول. وبكيت بسببه وقد أقلقتني رؤية هذه الرؤيا. 
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الجزء الخامس 


الخطب اأ خلاقية 


إعلان النصرالنهائي للعدالة 


1× 1 «والأن» يا ابني متوسالم» استدعي إلي أخوتك كلهم› 

واجمع من حولي جميع أولاد أمك› 

لن صوتاً يناديني» وروحا حل علي» 

حتى أبين لكم ما سيحصل لكم› 

حتى نهاية الدهور.» 

2 عندها مضى متوسالم ليستدعي جميع أخوته إلى (أخنوخ) ويجمع أسرته. 3 وتوجه 
أخنوخ إلى جميع أبناء البر وقال: 

«اسمعواء يا أطفال أخنوخ»› كلمة أبيكم› 

کونوا متیقظین جدا لما يقوله فمي»› 

لأنني أعظكم وأكلمكم. 

أحبائى! أحبوا الحقيقة وامشوا فيها. 

4 لا تقربوها بقلب مزدوج › 

بل امشوا في العدل يا أطفاليء 

وستقودكم في السراط المستقيم› 

وسيكون العدل رفیقکم. 

5 إنني أعرف» في الواقع » أن حالة الجور ستتفاقم على الأرض 

إنما سينفذ عليها عقاب قاس. 
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وسيقطع من جذورهء 

وسيختفي صرحه کله. 

6 الظلم سيستأنف ويبلغ مجده على الأرض› 
وستتضاعف أعمال الجور والاضطهاد والجريمة. 
7 ولكن» عندما سيكبر الظلم والخطيئة والتجديف والاضطهاد في كل مكان› 
وعندما يكون قد كبر الفساد والجريمة والنجاسة› 
فإن عقاباً قاسياً سيأتي من السماء عليها كلهاء 
الف اقوس سیخرج ا با واا 
لكي يقيم الحساب على الأرض. 

8 وني ذلك الوقت» سيقطع الاضطهاد من جذوره› 
و(سیختفي) الظلم والغدر من تحت السماء. 

9 أصنام الوثنيين ستسلم» 

كما والمعابد» لنار مضطرمة. 

سوف تسحب من جمیع أذحاء الأرض› 

وستطرح في عذاب النار 

وستهلك تحت الغضب والحكم الشديد» الخالد. 
0 العادل [العدالة] سيستيقظ من نومه 

والحكمة ستقوم أيضا وستعطى لهم. 


فاتحهة تعلیم أخنوخ: الطريقان 


8 والآن إذن» فإني أعلنه لكم يا أبنائي » سأبين لكم دروب العدالة ودروب الاضطهاد. سوف 
أبينه لكم من جدید لکی تعرفوا ما سیحصل. 19 والآن إذن»› أصغوا إلي یا أولادي› وامشوا ف دروب 
العدالة . لأ تمشوا في دروب الاضطهاد» لأنهم سيهلكون للأبد جميع الذين سيمضون في دروب العذنف. 


إعلان جديد لانتصارالعدالة 


11× 1 الرسالة التي كتبها أخنوخ وأعطاها إلى متوسالم (» ابنه). إنه حقاً أخنوخ 
الذي وضع كتابة الإشارات كلهاء هو أحكم الرجال» الأشهر» الختار (من بين) أبناء (الأرض) 
[بدیل ٤‏ قاضي الأرض كلها]. 
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«إلى جميع الأبناء الذين سيسكنون الأرض 

وإلى الجيل الأ خير الذي سيحقق العدل والسلام 

2 ألا لا يحزنن روحکم بتأثير الأزمان › 

لأن القدوس» الأكبر» أعطى مهلة لكل شىء. 

3 العادل سیفیق من نومه › 

سيقوم ويمضي ف دروب العدالة› 

وسيكون دربه كله وسلوكه مطابقين للفضيلة والنعمة» إلى الأبد. 
4 سيرضى (اللّه) عن البار» وسيعطيه العدالة الأبديةء 
سيعطيه القدرة» وسيكون في النعمة والعدالة› 
وسيمشون في النور الأبدي. 

5 بل إن الخطيئة ستختفى في الظلمات › إلى الأبد 
ولن نراها بعد» منذ هذا اليوم وإلى الأبد.» 


رؤيا الأسابيع 


: بعد ذلك ألقى أخنوخ قصيدته وبداأ يتكلم وفقاً للكتابات. 2 فقال‎ 1 X11 

«بالنسبة لأبناء البر» بالنسبة لمختاري الأبدية» بالنسبة لغرس الاستقامة» هاكم» يا 
أولادي ما لدي لأقوله لکم ولأعلمكم إياه» أنا أخنوخ» بحسب ما كان قد بين لي بواسطة الرؤيا 
السماوية» ما تعلمته من كلام الساهرين القديسين وما فهمته من الألواح السماوية.» 

3 ألقی أُخنوخ قصیدته [۴ وفقا للكتابات] وقال ٠‏ 

«ولدت السابع › ف الأسبوع الأول. 

حتی عهدي کان العدل ۴E[‏ والحق] قد سادا. 

4 وبعدي» في الأسبوع الثاني» 

سيزده ر الكذب والعنف . 

وعندها سيكون الإكمال الأول» 

ولكن عندها (أيضا) سيتم إنقاذ إنسان 

وبعد الإكمال سيكبر العنف› 

لكن قانوناً سيوضع من أجل الخطأة. 

5 وبعد ذلك» في الأسبوع الثالث› عنداكتمالهء 

سينتخب إنسان» لكي (يصبح) غرسة قضاء عادل 

و(سیصبح) <نسله> نبته عدل للأبد. 
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6 بعد ذلك» في الأسبوع الرابع » عند اكتمالهء 

ستحصل رؤى للقديسين وللأبرارء 

وسيعطى لهم قانون ومكان مسور على مدى الأجيال. 

7 بعد ذلك» في الأسبوع الخامس» عند اكتمالهء 

سيؤسس بيت المجد والملك للأبد. 

8 بعد ذلك» في الأسبوع السادس» سيصبح الذين يعيشون فيه عمياناً كلهم» 

وسينسى قلب كل منهم الحكمةء 

لكن عندها فإن إنسانا سيصعد إلى السماء. 

وعند اكتمال (الأسبوع)ء فإن بيت الملك ستأكله النارء 

وعندها سيتشتت العرق كله (الناشئ) عن الجذر المختار. 

9 بعد ذلك» في الأسبوع السابع » سيقوم جيل ضال. 

سوف يقوم بأشياء كثيرة» وكافة أعماله ستكون منحرفة. 

0 ولكن عند اكتمال (الاسبوع)» فإن أبرارا سيختارون كشهود على الحقيقة [بديل ۴٤‏ 
مختارين] (طالعين) من نبتة العدل الأبدي» وسيحصلون على الحكمة والعرفة مضاعفة سبع مرات 
[بدیل ع علم خلقه کله] 

XCI‏ 11بpge‏ ستستأصل أساسات البغي 

كما وعمل الكذب» إلى اكتمال (الحساب) 

12 ثم سياتي أسبوع ثامن» أسبوع العدل › 

فيه سيعطى سيف لجميع الأبرار 

لإتمام الحساب العادل على جميع الكفار. 


وهؤلاء سيسلمون لايديهم. 
3 وعند اكتمال (الأسبوع)» سيحصلون على خيرات مشروعة› 
وسيبنى القص ر اللكي (لله) الأكبر 


بعظمة جلالته » وعلى مدى الأجيال. 

4 بعد ذلك سيأتي أسبوع تاسع. 

وعمل الكفار كله سيختفي من الأرض كلها» 

وسیرمی (به) في الحفرة [۴ الأبدية] 

وسيرى البشر كلهم درب العدل الأبدي. 

5 بعد ذلك» في الأسبوع العاشرء (في) جزئره) السابع سيحصل حساب العالمء (ويأتي) 
زمن الحساب الكبير الذي سیطبق بین املائكة. 
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6 ستم ر السموات الأولىء وعندها فان سموات جديدة ستظهر› 

كافة قوى السموات ستلتمع وتتألق في السابع. 

7 بعد ذلك› (ستأتي) أسابيع كثيرة› لا تحصى » وبلا نهايے (حيث) الجميع سيكمل 
الفضيلة والعدل» ومذاك لن تسمى الخطيئة› إلى الأبد. 


من ذا يستطيع معرفة العمل الإلهي 


X1‏ 11 فمن إذن من بين البشر كلهم یستطیع سما ع کلام [بدیل ۴ صوت] القدوس 
دون أن يرتعد؟ من ذا يستطيع معرفة فكره؟ من هو الإنسان الذي يستطيع تأمل الصنع السماوي 
كله؟ من يستطيع تأمل السماء؟ من يستطيع معرفة ما يجري فيهاء ورؤية روح أو كائن روحي 
والتكلم» أو الصعود لرؤية أجنحتهم› وفهمهم والتصرف مثلهم؟ 13 من بين جميع البشر يستطيع 
معرفة طول وعرض الأرض كلها؟ لن بين جميع البشر بينت قياسات الكون؟ هل هناك إنسان 
يستطيع معرفة امتداد السماء وارتفاعها» (معرفة) أين [بدیل ۴ على ماذا] ترتكزء وما هو عدد 
النجوم وأين تستند كافة النيرات؟ 


- الحض على العدل 


۷× 1 والآن» فإنني أقول لكم يا أولادي» أحبوا العدل وامشوا فيه› 
لأن دروب العدل لائقة ومناسبة»› 
إنما في دروب الظلم نسرع في الضياع والانحطاط. 
2 إنما تكشف لبعضهم» في جيل ما» دروب الأضطهاد والموت»› 
لکنهم يظلون بعيدين عنها ولا يتبعونها. 
3 والآن فإنني أقوله لكم أيها الأبرارء 
لا تمشوا في دروب الشر» دروب الموت. 
لا تقتربوا منهاء خشية أن تهلکوا. 
4 بل ابحثوا واختاروا لأنفسكم العدل » والحياة الفاضلة 
وامشوا في دروب السلام» لكي تحيوا وتتكاثروا. 
5 احفظوا ذلك في فکر قلوبکم» فلا تمحی کلمتي منها. 
إنني أعلم في الواقع أن الخطأة سيوسوسون للناس» لكي يستبدلوا الحكمة بالشر. 
إنما لن يوجد مسكن لهاء والاختبار لن ينقص. 
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اللعنات على الخطأة 


ومواساة الأبرار 


6 ويل للذين يبنون الظلم والاضطهاد ويعضدون الغبن»› 
لأنهم سيقلبون بعنف ولن يكون لهم سلام. 

7 ويل للذين يبنون بيوتهم بالخطيئة › 

لأنها ستقلب من قاعدتها. 

سيسقطون بالسيف › 

والذين يكدسون الذهب والفضة سيهلكون بعقاب شديد. 
8 ويل لكم» أيها الأغنياء» لأنكم وثقتم بثرواتكم. 
ستحرمون منهاء لأنكم لم تتذكروا اللا الأعلى في وقت ثرائكم. 
9 لقد جدفتم وبغیتم › 

فاستحققتم يوم سفك الدم» يوم الظلمات› 

يوم الحساب الكبير. 

0 هاکم ما أقوله لكم» ما أعلنه لكم: 

الذي خلقكم سيقلبكم› 

ولن يرق لسقوطكم› 

وسیغتبط خالقکم بخسارتکم. 

1 لکن الأبرار منكم سيبقون في ذلك الزمان› 

خزيا للخطأة والكفار. 


XCV‏ 1 من ذا يجعل من عيني غيمة محملة بالماء فأبكي عليكم» 
وأسكب دموعى مثل سحابة مطيرةء 

فأخفف من حزن قلبي؟ 

2 من جعل منكم وكلاء للحقد وللشر؟ 

الحساب سیضربکم يها الخطأة. 

3 ولا تخشوا الخطأة أيها الأبرار. 

فمرة أخرى» سيضعهم الرب بين أيديكم› 

لكي تحاکموهم كما ترغبون. 

4 ويل لكم أيها الذين تتلفظون بلعنات لا عودة عنها. 

الشفاء بعيد عنكم› بسبب خطایاکم. 
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5 ويل لكم أيها الذين تسببون الشر لقريبكم. 

لأنكم ستجازون بحسب أعمالكم. 

6 ويل لكم أيها الشهود الكذبة› 

وللذين يزينون زنات باغية› 

لأنكم ستهلكون فجأة. 

7 ویل لکم أيها الخطأة» لأنكم تضطهدون الأبرار. 

إنما أنتم الذين ستسلمون وتضطهدون بواسطة الظلم» 

ونیره سیثقل علیکم. 
١ ×1‏ حافظوا على الأمل أيها الأبرار» لأن الخطأة سيهلكون قريبا أمامكم › 
وسیکون لکم سلطان علیهم» بحسب رغبتکم. 

2 ففي يوم عذاب الخطأة» صغاركم سيقومون وينتصبون مثل عقبان› 
وعشكم سيصبح أعلى من عش النسور. 

ستتسلقون وتدخلون في تجاويف الأرض› 

في تجاويف الأرض› على الدوا“ 

شبيهین بالزلام» (هاربين) بعيدا عن الكفارء 

وعليكم ستصرخ وتنوح الجنيات. 

3 لا تخافواء أنتم الذين عانيتم› لأنكم ستحصلون على الشفاء. 

نور ساطع سيلمع من أجلكم› 

وستسمعون من السماء الكلام المعري. 

4 ويل لکم› أيها الخطأة» لأن ثروتكم كانت تجعلكم تظهرون عادلين› 
في حين أن قلبكم كان يقنعكم بالخطيئة. 

هذه العبارة ستكون شاهداء وتذكرة ضدكم» بالسوء! 

5 ويل لكم أيها الذين تأكلون زهرة القمح› 

الذين تشربون أحسن غرس <الکفر>› 

وتدوسون المتواضعين في جبروتكم. 

6 ويل لكم أيها الذين تشربون الماء في كل وقت› 

لأنكم قريبا ستعوضون وتتلفون وتجفون › 

لأنكم تخليتم عن ينبوع الحياة. 

7 ويل لكم» يا وكلاء الظلم والغش والتجديف. 

سيكون ثمة تقرير سيئ عنكم. 

8 ويل لكم أيها القادرون» الذين تسحقون العادل بقوتكم › 
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انه سپاتي علیکم يوم دارم 

ف ذلك الوقت سياتي للأبرار أيام كثيرة وسعيدة» في يوم حسایکم. 

X۷1‏ 1 كونوا واثقين أيها العادلون» لأن الخطأة محكومون بسالخزي» وسيهلكون في 
يوم الظلم. 

2 وبالنسبة لكم أيها الخطأة» من المؤكد ان الملا الأعلى سیتذكر أن يدمركم 

وان ملائكة السماء سيحتفلون بدمارکم. 

3 فماذا ستفعلون أيها الخطأة» وأين ستهربون في يوم الحساب هذاء 

عندما ستسمعون صلاة الأبرار ترتفع؟ 

4 ستصبحون شبيهين بأولئك الذين تقال فيهم هذه العبارة: 

«لقد کنتم شركاء الخطأة.) 

5 وني ذلك الزمان» ستصل صلاة القديسين إلى الرب»› 

وبالنسبة لكم ستحين أيام حسابكم. 

6 سيقرأً بيان جرائمكم كله أمام الأكبر» القدوس» بحضورکم» [بدیل ۴ وجهكم سيكون 
مغطى بالخجل] وكل عمل ملطخ بالكفر سيرفض. 

7 ويل لكم أيها الخطأةء الذين تعيشون وسط البحر وعلى اليابسة. فثمة عليكم شهادة 

8 ويل لكم أيها الذين تجمعون الذهب والفضة بمضرة العدل وتقولون: «لقد اغتنينا وحصلنا 
ونملك الثروات» [۴ نملك كل ما نريد. 9 والآن] نفعل كل ما نريد» طالما أننا كدسنا المال في 
كنوزناء وفي منازلنا ثروة كاملة 10 (التي) تنسكب مثل الماء.» فإنكم لتضلون› لأن ثروتكم لن تدوم 
بکل تأکید ؛ ستسحب منكم بسرعة لأنكم حصلتم كل شيء ظلماً» وستسلمون أنتم نفسكم لمصيبة 
كبيرة. 

X1‏ 1 الآن أقسم لكم» أنتم أيها الحكماء» وليس للحمقى» ستشهدون آثاماً كثيرة 
على الأرض: 2 الرجال سيتزينون كالنساء» وسيتخضبون أكثر من الفتيات الشابات» على غرار 
الملوك» بعظمة وإسراف. سيكون لديهم فضة وذهب للغذاء. لكن كل شيء سينهار مثل الماء 3 
بسبب جهلهم وعدم تفكرهم. هکذا سوف تهلکون لتتقاسموا مصیر ثرواتکم كلها ومجدکم کله 
وشرفكم كله » وللخزي والدمار والذبح › 87 ستلقى أرواحكم في الأتون الحارق. 


مسؤولية الإنسان 


4 أقسم لكم أيها الخطأة: كما أن جبلاً لم يصبح ولن يصبح ابداً خادماًء ولا التلة خادمةء 
كذلك فإن الخطيئة لم ترسل (من الأعلى) على الأرض» بل إن البشر الذين رسخوها من أنفسهم› 
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والذين يرتكبونها محکومون بلعنة عظيمة. 5 حوالعبودية> لم تعط أيضاً لامرأة إلا بصنع يديها. فلم 
يكن قد تحدد أن عبداً يجب أن يكون عبداً؛ فذلك لا يأتي من الأعلى»› > بل ينشأ عن الجور. 
وبا مثل لم تعط الخطيئة من عل» بل (تنت) من المخالفة. كذلك لم تخلق المرأة عاقراً؛ فبسبب 
أخطاء شخصية إنما عوقبت بالعقم وستموت بلا ولد. 


العلم الإلهي 


6 أقسم لکم يها الخطأة› بالقدوس› بالأكبر: کل من آثامکم سیکتشف ف السماء» ولن 
يبقى أي عمل باغ مستوراً. 7 لا تعتقد تعتقدوا في أنفسكم» ولا تصدقوا في قلوبكم أنه لا تعرف آثامكم» 
وأنها لا ترى»› وأنها غير مرئية › ولا مسجلة أمام الملا الأعلى. 8 فاعلموا من بعد أن كافة جرائمکم 


مطاعن وتهديدات ضد الخطاأة 


9 ويل لكم» أيها الحمقى» لأنكم ستهلكون بجنونكم. إنكم لا تريدون سماع الحكماء» فلن 
يحصل لكم شيء طيب» بل أن الشقاء سيصيبكم. 10 فاعلموا الآن أنكم محكومون بيوم الدمار. فلا 
تأملوا أيها الخطأة بأن تنقذوا؛ مروا وموتوا [۴ بلا إمكانية الافتداء] لأنكم محكومون بيوم 
الحساب الكبير وبكرب متزايد على أرواحكم. 

1 ويل لکم» يا قساة القلب» الذين تفعلون الشر وتأكلون الدم. من اين تثلقون E[‏ الغذاء 
الجيد والشراب وما يشبع؟ إنما من الخير كله الذي يضاعفه الرب» الملا الأعلى» على الأرض. أما 
لکم» فلا سلام! 

2 ويل لكم أيها الذين تحبون اقتراف] الظلم. لماذا تتخيلون آمالاً طيبة لأنفسكم؟ فاعلموا 
أنكم يجب أن تسلموا لأيدي الأبرار» وهم [۴ سيقطعون رقابكم و] يقتلونكم بلا شفقة. 

3 ويل لكم أيها الذين تغتبطون بعذاب الأبرار» لأنه لن يُحفر قبر لكم أبدا. 

4 ويل لکم أيها الذين لا تريدون أن تأخذوا بعين الاعتبار كلام العادلين»› لأنكم لن 
تحصلوا على أمل بالسلام. 

5 ويل لكم أيها الذين تكتبون الأحاديث الكاذبة» والمقالات الغرارة. فهناك من يكتب 
ويضل الكثير من الناس بكذبه ؛ 16 وأنتم فإنكم تضلون أنفسكم. فليس هناك سلام لأجلكم» بل 
ستهلکون قریبا. ۰ 
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×€× 1 ويل لكم أيها الذين تخلقون الضلال» الذين تحصلون على المجد والشرف 
بواسطة أعمالكم المكارة. سوف تهلكون ون تحصلوا على السلام الخير. 

2 ويل لکم آيها الذين ت تشوهون كلمات الحقيقة › وتنتهكون القانون الأبدي و تعتقدون أنكم 
معصومون عن الخطيئة. فهؤلاء سیغرقون. 

3 حضروا أنفسكم إذن» أيها الأبرار» وارفعوا صلواتكم مثشل نصب وقدموها كشلهد أمام 
الملائكة» حتى يقدموا بأنفسهم خطايا الكفار مثل نصب أمام الملا الأعلى. 

4 عندها سيقلبون ويقومون» في اليوم الذي سيكون الظلم قد ذمر فيه. 

5 في ذلك اليوم» ستلقى الأمهات وتترك وتهجر رضعائهن» والنساء الحوامل سيجهضن»› 
ولن يكون لديهن رحمة. 

E 6‏ مرة أخرى أقسم لكم أيها الخطأة: فإلى اليوم الذي لن يتوقف فيه الدم عن 
(السيلان) » كان قد تم تحضير (فرصة لل)خطيئة. 7 فالذين يعبدون الحجر»] الذين ينحتون 
الصور من الفضة والذهب› ومن الخشب والحجر والصلصال› الذين یعبدون أشباحاً وشیياطين 
وأشياء شائنة وأرواحاً شريرة ة وأنواع الأوهام کلهاء (أولئك) لن یحصلوا» بسبب جهلهم› على أي 
نوع من النجدة. 8 سيتوهون ف حمق قلبهم. ورؤی النوم ستضلكم. 

9 أنتم أنفسكم وأعمالكم » الأكاذيب التي صنعتموها ونحتموها في الحجر» سوف تهلكون 


2 


معا. 

10 وطوبی ف ذلك الزمان لجميع الذين»› عندما سمعوا كلمات الحكماء» تعلموها لکي يتموا 
أوامر الملا الأعلى. سیمشون ف دروبه المستقيمة› دون خطر الانحراف م المذحرفين › وسینقذون. 

E7 11‏ ویل لكم أيها الذين تنشرون الشر ضد قریبکم › لأنكم ستحكمون بالموت في الشيؤل. 

2 ويل لكم أيها الذين تقومون بقياسات في الخطيئة والغش. (ويل) للذين يَمتجنون على 
الأرض» لأنهم سيفنون عليها.] 

3 ويل للذين يبنون منازلهم دون أن يشاركوا في بنائها. (ويل لكم) أيها الذين تقومون 
بكافة أنواع بناء الحجر والآجر. فلن ينعم عليكم. 

14 ويل للذين یتنکرون لتأسيس ولوروث آبائهم الذي وصلهم من ماغن بعيد (ویل لکم)» 
لأن روح التضليل سیلاحقكم. فليس لكم راحة مطلقا ! 

15 ويل لکم أيها الذين تقد تقترفون الكفر وتيسرون الظلم بقتلكم قریبر(کم) حتی يوم الحساب 
الأخيرء 6 لأنه عندها سيسحق مچدکم» وسيوقظ غضبه علیکم › وسیهلکكم جميعا بالسيف › 
والأبرار كلهم [بدیل E‏ القديسون والأبرار] سیتذکرون ظلمكم. 
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€ 1 وني ذلك الوقت» وفي الموقع نفسه» [۴ سيتجابه الآباء والأبناء» والأخوة فيما 
بينهم› وسيموت الكثير منهم إلى حد أنه سيجري نهر من] دمهم. 2 فالوانسان لن يتردد في مد يده 
على ابنه» على فلذة كبده» ليقتله» ولا الخاطي على الإنسان الشريف أو على أخيه. وسيقتلون 
بعضهم بعضاً من الفجر حتى المغيب. 3 وسيستطيع حصان المشي السير في دم الخطأة حتى 
لبانه» والعربة ستغوص فيه حتى محورها. 

4 في ذلك اليوم»› سينزل الملائكة» ويدخلون في الأمكنة السرية. وسیعاقب جميع معيني 
الظلم في الموقع نفسه. وسيقوم الل الأعلى ليحكم عليهم حكماً عظيما. 

5 بي لجميع الأبرار ولجميع القديسين حراسة من الملائكة القديسين» وسيكونون 
محفوظين مثل بؤبؤ العين حتى تكف الشرور والخطيئة. ومذاك»› سينام المؤشون نوا هادياء ول 
يعود هناك من يخيفهم. 6 عندها سيرى الحكماء من البشر وسيفهم أبناء الأرض کلمات هذه 
الرسالة» ويعرفون أن غناهم لا يمكنه إنقاذهم عندما سينهار الظلم. 

7 ويل لكم أيها الظالمون» في كل المرات التي تسحقون فيها الأبرار في یوم إكراه قاس 
وتبقونهم في النار. ستدفعون ثمن جرائمكم. 

8 ويل لكم يا قساة القلوب» الذين تسهرون لكي تتفكروا في الشر: إن هلعا سيصيبكم» ولن 
یکون هناك أحد ليدافع عنكم. 

9 ویل لکم جمیعا يها الخطأة» للكلمات التي تصدر عن فمكم وللأعمال التي تعملها 
أيديكم» لأنكم انحرفتم با عن الأعمال القدوسة. [۴ <ستحترقون> بحرارة شعلة حارقة أكثر 
من النار. 

0 فاعلموا الآن أنه سيستعلم عن أعمالكم من ملائكة السماء» وعن خم من الشمس 
والقمر والنجوم› لأنكم على الأرض تصدرون ا على الأبرار. 11 سيشهد ضدكم] السحب 
والضباب والندى والمطر كلها. ]8 وستحفظ بعيداً عنكم] بسبب خطاياكم. 12 فاذهبوا إذن وقدموا 
التقدمات للمطر والندى والسحاب والضباب لكي لا تمنع من النزول من أجلكم! فاذهبوا إذن 
لتشتروها بالذهب لكي تنزل! 13 وعندما ينقض عليكم الثلج والجمد الجليدي» وتسوطكم الرياح 
القارسة » لن تستطيعوا احتمال عض البرد. 


حض على مخافة الله 


€1 1 فاعتبروا إذن» أيها البشرء بأعمال الملا الأعلى وخافوا فعل الشر أمامه. 

2 فعندما يسد نوافذ السماء ویمنع الندى والمطر من النزول بسپبکم» > ماذا سستفعلون؟ 3 
وعندما یرسل غضبه ضدكم وضد أعمالكم» ألن تة تتضرعوا إليه؟ لماذا تنطقون بكلمات متعجرفة 
وقاسية ضد جلالته؟ 
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4 انظروا الربابنة الذين يبحرون في البحر: إن مراكبهم تتقاذفها الأمواج والعاصفة؛ 5 فإذا 
کانوا ف ضيق › فان الجميع يخاف» فيرمون من على حافة المركب كافة بضائعهم وثرواتهم 
ویوجسون ف أنفسهم رؤية البحر يبتلعهم ويهلكون ف قاعه. 6 أفليس البحر بكامله› مح مياهه 
کلهاء من صنع الما الأعلى؟ لقد حدد پنفسه حدوده» واحتواه وأحاطه بالرمل. 7 وعند هدیره»› 
[تخاف (الأمواج)] وتجف»› E; e‏ تهلك» كما وكل ما هو موجود (في البحر. وأنتم» أيها 
a‏ لا تخشونه ! RE‏ و]الأرض ا 
البحر» [۴ والمذنبون لا يخشون الملا الأعلى !] 


كوارت الحساب الأخير 


۳1 1 عندما يطلق عليكم إعصار النار الذي سيحرقكم» أين ستهربون لكي تنقذوا 

وعندما يزمجر علیکم › ألن تتزعزعوا وترتعبوا لهذا التقصف العظيم؟ 2 النیرات کلھا 

تجف خوفاء] ورفن کا ستهتز وتضطرب وتنقلب. 3 ومع قيام الملائكة بمهمتهاء فإن 

8 والنيرات ستهتز وترتجف»› وجميع أطفال الأرض كما وأنتم أنفسكم أيها الخطأة ستلعنون 
إلى الأبد. فليس ثمة سلام لكم. 


الضمانات المعطاة للأبرار على ثواب الآخرة 


4 كونوا شجعاناً يا أرواح الأبرار المتوفين › والعادلين وا لمؤمئين 


5 لا تحزنوا لأن أرواحكم نزلت كئيبة إلى الشيؤل ولأن جسدكم من اللحم لم يحصل خلال 
حياتكم على مكافأة ورعكم. ذلك أن الأيام التي عشتموها كانت أيام الخطأة» أولئك الملعونين على 
الأرض 

6 وعند موتكم سيقول الخطأة: ”المؤمنون طالهم القدر. فماذا بقي لهم من أعمالهم؟ إنهم 
موتی » كما نحن (نموت). 7 ها أنهم يموتون €7 فل في الحزن والطلماتء فأي أفضلية لهم 
علينا؟ فليبعثوا الآن ويخلصوا» 8 وسيروننا نأكل جيدا ونشرب جيدا حتى نهاية العالم» 9 رفلنا) 
إذن أن نأکل ونشرب ونحتکر ونخطی وننهب ونمتلك ونری أياماً سعيدة! 10 انظروا إلى الذين 
يقولون عن أنفسهم إنهم عادلون: أي سقوط هو سقوطهم ! ذلك أنه لم يوجد فيهم أي صلاح حتی 
موتهم. 11 لقد هلکوا وصاروا كما لو لم يوجدواء وأرواحهم نزلت كئيبة [۴ إلى الشيؤل.“ 

112 


http://kotob.has.it 


11 1 ولكن في الحقيقة»] فإنني أقسم 2 [ أيها الأبرار» بمجد ر(اللّه) الأكبر 
والجليل وذي الملكية القادرة» اقسم لكم برفعته »] 2 إنني أفهم هذا السر. لقد قرأت في الواقع 
الألواح السماوية » ورأيت الكتابة المعصومة› وقرأت ما كان كوا تقرشا فيها ويخصكم»› 3 
وللعلم فإن السعادة والعزة من الخيرات قائمتان ومكتوبتان لأرواح المؤمنين الميتين. 4 سيكونون في 
الفرح» وأرواحهم لن تهلك› كما ولا ذكراهم» أمام الأكبر» على مدى أجيال العصور. فلا تخشوا 
إذن شتائمهم. 

5 أما أنتم أيها الخطأة الميتون» فسيقال عنكم في موتكم : «(لقد كانوا) سعداء الخطأةء في 
كافة الأيام التي رأوها خلال حیاتهم. 6 لقد ماتوا محاطین بالشرف» دون أن يكونوا قد تعرضوا 

لحساب خلال حياتهم.» 7 ركذا) فاعلموا أن أرواحكم ستنزل إلى الشيؤل وأنها ستكون في كرب 
عظیم » 8 في الظلمات وفي القيود» في شعلة محرقة› وأنها ستعاني من ألم شدید على مدی أجيال 
لعالم. ويل لكم! فليس ثمة سلام لكم. 

9 أيها الأبرارء وأنتم الذين عشتم بقداسة» لا تقولوا: «لقد عانينا من زمن الاضطهاد» 
وتعرضنا للخسائر› وقد قتلنا ولم نجد مدافعاً عنا. 

0 «لقد سحقنا وأفنينا وفقدنا الأمل حتى برؤية ة السلام ف يوم ما. 11 کنا نأمل أن نكون 
في المقدمة› وقد أصبحنا في المؤخرة. لقد جاهدنا في عملنا ولم نأخذ شيئاً من ثماره. لقد كنا 
كمراعي لدى الخطأة» وزاد الكفار الحمل علينا. 

2 «وكان أعداؤنا المسيطرون ینخسوننا ویحاصروننا. 

3 «وقد حاولنا أن ودا نهرب منهم عبره لكي نلتقط أنفاسنا [۴ ونستريح» لكننا لم 
نجد ملجاء ولا مکاناً آمناً خارج متناولهم. 14 وفي عذابناء شكوناهم للملائكة»] فصرخنا ضد 
الذين كانوا ينهكوننا ويعاملوننا بعنف»› لكنهم م یرحبوا بالتماساتنا ورفضوا حتی سماع صوتنا. 

15 «فلم يدافعوا عناء إذ لم يجدوا شيا ضد أولئك الذين كانوا يعاملوننا بعنف 2 
يبتلعونناء بل على العكس ساندوا ضدنا (أولئك الذين) كانوا يقتلوننا ويبيدونناء فلم يبلغوا عن 
الضحايا التي كنا نتكبدها» وفيما يخص الخطأة لم یذکروا خطایاهم.) 

۷ 1 إنني أقسم لكم أن املائكة في السماء سيذكرونكم ذكراً حسناً أمام عزة الأکبر ع 
وأن أسماءكم مكتوبة أمام مجد الأكبر]. 2 فتشجعوا إذن» طالما أنكم حاربتم في الشدة والآلام. 
ستظهرون لامعين مثل النيرات السماوية» ونوافذ السماء ستفتح من أجلكم. 3 صياحكم سيسمع› 
والعدالة التي تطلبونها ستظهر ضد كل ما سيقترن بعذابكم» وضد كل شريك للذين يضطهدونكم 
وینهشونکم. 

E7 4‏ فلتأملوا› ولا تفقدوا الأملء لأنه سیکون لکم فرح عظیم» شبیه ب( غرح) ملائكة 
السماء.] 5 لا تخشوا الشقاء يوم الحساب الكبير؛ فلن تقارنوا بالتأكيد بالخطأة. ولكن أنتم أيها 
الخطأة فسوف تعذبون› وحکم أبدي سیصدر بكم على مدی أجیال الدهور. 
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واحفظوا أنفسكم من من أن تشا تشارکوهم. بل على العكس ابقوا E] ll‏ ا 
أن تقرنوا (بملائكة) السماء الطيبين]. 


تحذير جديد للخطأة 


7 لن تقولوا بالتأكيد أيها الخطأة إن خطاياكم ليست مسبورة [۴ ولا مسجلة. فكافة 
خطاياكم مسجلة» ولكافة] الأيام. 8 والآن أشرح لكم ذلك: إن النور والظلام» والنهار والليل 
يرصدون خطاياكم كلها. 9 فلا تضلوا في قلبكم» ولا تكذبواء ولا تزوروا كلام الحقيقة› ولا تتلفظوا 
بالكذب على کلام القدوس» ولا تمجدوا أصنامكم» لأن كل كذب وكل انحراف لا يقودان إلى 
التبرئة» [۴ بل إلى خطيئة عظيمة. 


الكتابات المنحولة والصحيحة 


0 والآن» فإنني أقول لكم هذا السر:] إن الخطأة يزورون ويعيدون كتابة 87 كلمات] 
الحقيقة » فيغيرون معظمها› ويضعون ويقحمون تلفيقات عظيمة › ویکتبون کتباً باسمهم. 11 ليتهسم 
کانوا یکتبون باسمهم کلامي کله› باخلاص»› دون أن يبطلوه أو يزوروه» بل يدونون الشواهد التي 
أنقلها لهم بإخلاص! 12 وأعرف ایشا را انيا : سيتلقى الأبرار والقديسون والحكماء كتبي لكي 
يغتبطوا بالحقيقة. 13 ۴7 سيتلقون الكتب »] وسيؤمنون ويغتبطون بهاء والأبرا ر كلهم سيتهللون 
لكى يتعلموا منها كافة دروب الحقيقة. 


الله وابنه متحدان مع الأبرار 
Ë7 1 CV‏ «وفي ذلك الزمان› قال الرب»› سيتوجهون إلى أبناء الأرض ویعلمونهم 


حکمتهم. بينوا لهم أنكم مرشدوهم وثواب على الأرض كلهاء 2 وأنني وابني سنتحد بهم للأبد في 
درب الحقيقة » خلال حياتهم› وستنالون السلام. اغتبطواء يا أبناء الخقيقة. آمين.٠]‏ 


ولادة نوح 


CVI‏ 1 بعد ذلك بزمن قصير› زوجت ابني متوسالم بامرأة› وأنجبت ابناً سمته لامك. 
وحتی هذا اليوم كانت العدالة قد نقصت. وعندما بلغ السن› اتخذ زوجة› 2 وأعطته هذه الأخيرة 
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طفلاً. وعندما ولد الطفل»ء كان جسده أكثر بياضاً من الثج وأكثر حمرة من وردة» وکان شعره کله 
أ فل ف ها وجه وها وعندما فتح عينيه لمع البيت مثل الشمس. 3 وقام من بين 
ذراعي القابلة» وفتح فاه وبارك الرب. 4 فخاف لامك» وهرب وجاء إلى متوسالم» والده» ليقول 
له: 5 «ولد لي طفل غريب»› لا يشبه البشر»ء بل أطفال ملائكة السماء» وله مظهر خاص تماماً 
ومختلف عنا؛ إن عينيه مثل أشعة الشمس› وۉجهه يشع . . 6 إنني أخمن أنه ليس مني› بسل من 
ملاك» وأخشى أن شيئاً ما خلال حياته سيحضل على الأرض. 7 أفلا تمن علي يا والدي» قد 
رجوتك» فتذهب إلى أبينا أخنوخ› وتسأله › [8 وتسمع منه الحقيقة› لأنه يسكن مغ الملائكة.» 8 
وعندما سمع متوسالم ابنه »> جاء إلي عند تخوم الأرض»› حيث كان يعرف أنني موجود في حينه»› 
وقال لي: «يا أبي» اسمع صوتي وتعال إلي.» فسمعت صوته» وذهبت إليه وقلت له: «هتاأنڌاء يا 
ولدي. لاذا جئت إلي؟» 9 وأجابني : «إنها ضرورة خطيرة التي قادتني إلى هنا يا والدي. 0 فقد 
ولد لابني لامك ولد لا یماثل مظهره وشکله (مظهر وشكل) البشر. فلونه أكثر بياضاً من الثلج 
وك رة ق اة وشعر رأسه أكثر بياضاً فن ندف بيضاء» وعيناه تقارنان بأشعة الشمس. 
11 لقد قام من بين يدي المولدة وفتح فاه وبارك رب الخلود. 12 فخاف ابني لامك وجاء إليّ 

هاربا. فهو يعتقد أنه ليس ابنه» بل (طفل) للملائكة. ۴7 وها أنني جئت إليك» لكي تعلمني] 
الحقيقة الصحيحة التي تملكها. 3 عندها أجبتة: : «إن الرب سيقيم علسى الأرض ترتيباً جديدا. 
هکذا رأیته يا ولدري) وشرحته لك. ذلك أنه في جيل يارد» والدي» كان (الملائكة) قد خرقوا 
كلام الرب» على الرغم من التنظيم السماوي 14 ؤها أنهم يخطئون وينتهكون الأخلاق ويتزوجون 
بنساء ويأثمون معهن. لقد تزوجوهن 4 17 وولدوا منهن كائنات لا تشبه الأرواح» بل هي من لحم 
ودم. 15 فحل على الأرض غضب عظيم» وطوفان» وكارثة كبيرة» على مدى عام كامل. 16 
عندهاء فإن هذا الطفل الذي ولد سيحفظء وسينقذ أطفاله الثلاثة› في حين أن سكان الأرض 
سیهلکون› 8 وسيشفي الأرض من الصيبة التي شهدتها. 18 والآن» قل للامك: “إنه شرعياً 
خف انك . فاعطه اسم نوح › لأنه ما سیبقی منك عندما تکون قد رقدت»› وأولاده [۴ سیفلتون] 
من دمار الأرض» من كل الخطايا ومن كلل ما سيجري من [۴ ظلم على الأرض في وقته .” 


9 «بعد ذلك» سيكون هناك ظلم أكثر من السابق غلى ألأرض . إلني أغرف في الواقع 
أسرار القديسين» طالما] أن القديسين [بدیل ۴ الرب] قد بينوها وكشفوها لي» وأنني قرأتهاعلى 
الألواح السماوية . ٣۷1١‏ 1لقد رأيت ما هو مكتوب عليها: الأجيال ستنتقل من سين إلى أسوأ» 
ؤذلك › قد رأيته› حتى قيام أجيال العدالة . (عندها) ستكف نزعة الشر والخطيئة » والظلم 
سينفى من الا رض› والخير سيأتي من أجلهم. 2 ولآن»ء يا ولدي» اذهب وأعلم ابنك لامك أن هذا 
الطفل الصغير المولود حدیثا هو شرعياً وحقا ابه .» 3 وعندما سمح و كلام والىده أخنوخ»› 
الذي 0 قد علمه 2 عاد ا معه لامك). فسمی (هذا الأخیں الطفل نوح› الذي يقوي 
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آخرتعليم لأخنوخ إلى ابنه 


1 1 الرسالة الثانية التي كتبها أخنوخ إلى ابنه متوسالم ولأحفاده (الذين) سيحفظون 

النظام حتى نهاية الأزمنة. 2 أنتم الذين قد عملتم الخيرء والمستمرون قي سبيل هذا الزمان» حتسى 
يباد الذين يعملون الشرء وتدمر قدرة الكفار. 3 أنتم» إذن» الستمرون حتى اختفاء الخطيئة » لأن اسم 
(الکفاں يجب أن يمحى من كتاب الحياة ومن كتابات القديسين. إن عرقهم سیدمر للاأہد» وأرواحهم 
ستهلك» وسيصرخون ويزمجرون في الصحراء <المقفرة> وفي النار الحارقة› لأنه هناك لم يعد يوجد 
أرض. 4 ورأيت هناك مثل سحابة جشاء <لامنتهية>» عميقة جدا بحيث لم أكن أستطيع النظر إلى 
الأعلى. ورأیت شعلة تحترق مع لمعان› وأنواعاً من الجبال المتلألئة تتدحرج وتهتز في كل صوب. 

5 فسألت أحد الملائكة القديسين الذي كان يرافقنى : «ما الذي يتألق؟ إنه ليس السماءء 
فليس ههنا سوى شعلة حارقة» ونحيب وتأوهات وألم كبير.» 6 فقال لي: دفي هذا المكان الذي 
تراه ستلقى أرواح الخطأة والكفار والذين يعملون الشر ويحرفون كل ما قاله الرب بفم انبيائه› 
(يعني) كل ما يجب أن يحصل. 7 وني الواقع » فإن بعضا من هذه (الأحداث) مسجل ومنقوش في 
الأعلى في السماء» بحيث أن اللائكة يقرؤونها ويعرفون ما يجب أن يحدث لاخطأة ولأرواح 
امتواضعين» للذين تعذبوا في جسدهم وكافأهم الله وأهانهم الأشرارء 8 وللذين يحبون الله ولم 
يحبوا الذهب ولا الفضة ولا كافة ثروات هذا العالمء > بل سلموا جسدهم للألم» 9 وللذين لم 
يبحثوا» خلال وجودهم الأرضي كله عن غذاء أرضي› بل نظروا دائماً إلى حياتهم كهبة عابرة. 
لقد جربهم الرب كثيرا› لكن أرواحهم کانت توجد دائماً نقية لتبارك اسمه.» 


وعود الله الأخيرة 


0 لقد قلت في كتاباتي التبريك كله والمكافأة اللخصصين لهم لأنهم وجدوا يفضلون السماء 
على حياتهم الخاصة في هذا العالم» على الرغم من كونهم مسحوقين من قبل الأشرارء يثقلونهم 
بالعار والخزي ويثخنونهم بالإهانات» في حين أنهم كانوا يباركونني. 11 والآن» سأنادي أرواح 
(المولودين) الصالحين (في) جيل النور» وسأغير وجه الذين ولدوا في الظلمات› كما والذين لم 
يحصلوا في جسدهم على الشرف اللائق بإيمانهم. 12 سوف اخ في نور ساطع الذين أحبوا اسمي 
القدوس وسأجلس کلا منهم على عرش مجده. 13 سيتألقون لأزمنة غير معدودة» لأن حکم الله 
عادل: فهو يثق بالمؤمنين في المسكن (حيث تقود) دروب الاستقامة. 4 وسيشهدون رسي الذيسن 
ولدوا في الظلمات إلى الدياجير» في حين سيتألق الأبرار. 15 وسيتأوه الخطأة ويرونهم يتألقون› 
وسيذهبون بام إلى حیث کانت قد حددت لهم كتابة أيام وأزمنة. 

(هنا تذ تنتهي) الرؤيا القيامية لأخنوخ. 
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هوامش أخنوخ 


1 1 يتوجه الكاتب إلى أشخاص مقتنعين بأنهم العادلون الوحيدون وبانتصارهم في يوم الدينونة» السمى 
«يوم ضيق» كما في صفذیا 1, 15. 

2. «قصائد»» أو «حكم وأمشال» كما يمكن أن تترجم حرفياً هي اللفظة الستخدمة من أجل تقديم 
نبوءات بلعام (أنظر عدد 111××, 7 ؛ وصيغة الجمع مثبتة في الآرامية فقط» ونجد «قصيدته» في اليونانية 
والإثيوبية. «المستقيم أو العادل» هي صفة تطلق غالباً على أخنوخ (أنظر 11× , 4؛ وصية لاوي ×, 5؛ وصية 
دان ۷ ,6 ؛ وصية بنيامين ×1 , 1). و ”القدوس“ هو اللّه. ونفضل بعد ذلك الإثيوبية على اليونائية: «لقد 
أراني وسمعت بنفسي كلام القديسين المقدس» وبما أنني سمعت كل شيء منهم فقد عرفت بالتأمل إن ”الجيل 
الحالي“ هو جيل أخنوخ» و ”الجيل البعيد“ هوجيل الكاتب». 

4. يتشكل معسكر الله من أعداد لا تحصى من الملائكة تحيط به؛ قارن مع تكوين !]××× ›2- 3 . 
ونجد في اليونانية ”سيظهر بدءا من معسكره“. 

5. ”الساهرون“ هم الملائكة» كما في دانيالء 1۷ 14ء وغالباً جداً في كتب أخنوخ؛ أنظر أيضاً كتاب 
دمشق. 11 18. ويتعلق الأمر هنا بملائكة ظلوا أوفياء (نجد في اليونانية : «الساهرون سيكونون أوفياء »)» لكن 
النص الإثيوبي يشير كما يبدو إلى الملائكة المذنبين («الساهرون سيرتجفون» وسيتملكهم خوف ورعب عظيم»). 

6. تذكر من تجليات توراتية (أنظر إشعياء 1× 4 ومزامير» 1×۷111ء @ 

8. تذكر عبارة ”سيمنحهم عطفه“ بلقب ”أبناء رحمته“ الذي يطلقه الأسينيون على أنفسهم (انظر 
الأناشيد.ء ۷ 32 وآ 9 وقارن مع لوقاء 11ء 14 9. هذا هو المقطع الذي يذكره يهوذا؛ 15 - 14 مع 
بعض التنويع ك «نبوءة لأخنوخ». 


IH‏ 1 إن الاعتبارات الفلكية هي إحدى ميزات أخئوخ»› ويخاصة في الغصول 1×××11-1××]11ء وهي 
تحدد من خلال الاهتمامات المتعلقة بالتقويم والأعياد. وفي العرض التالي يتم ذكر الجريان المنتظم للظاهرات 
الطبيعية كبرهان كوني على وجود اللّه. ويوظف أيضاً كنموذج للخضوع للإرادة الإلهية (قارن مع بن سيراخ» 
XVI‏ , 28-26. 

3. يوافق «علامات [الصيف]» في النسخة الآرامية «الصيف» في النسختين اليونانية والإثيوبية ».وتوجد في 
الجزء الآرامي فجوة لا تسمح البدائل بملئها. ونجد في الإثيوبية «يرقد» بدلاً من «بنسكب». 
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HF‏ 1. يفسر السجع «أشجار»» ف «IH‏ 1 و IV‏ 1« إسقاط اليونانيسة للمقطع الذي بين قوسین› 
والمثبت في الإثيوبية وجزئياً في الآرامية. وثمة قائمة من أربع عشرة شجرة دائمة الخضرة معطاة في تجميع بيزنطي 
من القرن العاشر › ھg‏ |آ Geoponica‏ (1×. 1): النخيل» الليمون» الصنوبر» الغار» إلخ. وتثبت الآرامية قدم 
هذه المعلومة. 


1۷ 1. نجد في الإثيوبية : «تكون الشمس فوقه في بدايته». 


۷ 1. في اليونانية والإثيوبية: «أعماله كلها». 

2- 3. تبدو النسخة اليونانية موسعة عندما نقارنها بالبقايا الآرامية. أما النسخة الإثيوبية لهذه الآيات 
فمختلفة قليلاً: «إن خلقه أمامه لكل سنة قادمة. وخلقه كله مسخر له» فهو لا يتغيرء إنما كل شىء ينفذ وفق 
أمر اللّه. انظروا كيف تتم البحار والأنهار معاً عملها.» ٤‏ 

4. يمكن أن يكون المشهد المتعارض للمصيرين الموعودين للكافر وا مؤمن مستلهماً من أشعياء 1۷ء - 15 
1. ونقرأ تعبير «القلب القاسي» في تنظيم الحرب» 1۷× 7. 

5. توافق «عندها» الواردة في الآرامية «لهذا» ”في اليونانية والإثيوبية. وتعني لفظة ”ستوقف“ إنهم سيهلكون. 
إن حياة الكفار ستقصر» وسيلي موتهم عذابات أبدية» قبل كما وبعد الدينونة الأخيرة (قارن مع 11× » 11 ). 

6. بالإثيوبية: «إنكم أنتم الذين سيلعنكم الخطأة باستمرار وسيكون (مصيركم) مع الخطأة» .والحديث هنا 
عن زمن سابق ليوم الحساب الأخير. إن الإضافة اليونانية على هذه الآية محرفة ؛ وريما كانت تعلن عن خلاص 
نهائي للخطأة» الأمر الذي يعاكس النص بكامله. 

7. يرمز النور ني آن واحد إلى المعرفة وإلى السلام الذي ينبشق عنها. سيرثون الأرض: قارن مع مزاميرء 
۷11>××» 11» ومع متی» ۷› 5. 

9. سيتمتع البررة بطول العمر (قارن مع ×» 17)ء وستلي حياتهم الأرضية غبطة أبدية. 


1 1. تطور الفصول ۷1 - ۷111 المرحلة الغامضة من سفر التكوين)۷1. 1- 4 لكى تستخلص منها 
تفسيراً لأصل الشر. إن مبدأ فساد البشرية هو الإسهام المدن المنسوب إلى الملائكة. ويعبر الكاتب عن تشاؤم وسط 
عدواني تجاه التقنيات وتلطيفات المدنية ويكشف عن ميل زهدي. بالإضافة إلى ذلك» يسمح سرد سقوط الملائكة 
بإدخال تذكرة بالطوفان» مقدمة كنموذج أولي للحساب الأخير» وبوضع شخصية أخنوخ في المشهد ممشلاً كإنسان 
متفوق يستطيع النفان مباشرة إلى الله. 

3. حول شمهازاء انظر الهامش حول الآية 7. 

6 يقع المشهد في عهد يارد» أبو أخنوخ (تكوين. 19۰۷)» وذلك بسبب اشتقاق لغوي يربط هذا الاسم بفعل 
يرد 4٣۵2‏ «ينزل». أما اسم جبل الحرمون» الواقع في أقصى شمال فلسطين» فتفسره اللفظة العبرية حرم 
herem‏ ”الحرم“ . 
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7. لقد سمحت ثلاثة أجزاء آرامية بالتعرف على مجمل أسماء الملائكة تقريباًء المشوهة غالباً في مختلف 
النسخ. وهذه الأسماء معينة برقم ترتيبي في النسخة الآرامية› وفي النص الأسقفي وني القاثمة الموازي ةا معطاة في 
الفصل ×[×1 من الكتاب الإثيوبي. وقد حفظ ترتيب الترقيم في النسخ مع بعض الاختلافات ؛ والاختلاف الذي 
يظهره مخطوط أخميم ليس سوى اختلاف ظاهري» لأن الناسخ الذي وجد الأسماء مصفوفة على أربعة أعمدة 
نقلها متبعاً ترتيب الأعمدة» وليس ترتيب الأسطر» بد من الاسم الثالث. وتنتهي معظم تسميات الملائكة ب ثيل 
الذي يعني "إله” ويبرز الوظائف الكونية الآيلة إلى حاملها. وهذا تفسير موجز لكل منها: شمهازا يعنى «سموات 
الرائي»» ا «الرائي» هو أحد الأسماء الإلهية الحال هنا محل إيل؛ ويعطى هذا الاسم أيضاً ا الملائكة 
الساقطين في ترجوم جوناثان المنحول في تكوين» ۷1 4؛ ويقول التلمود (8 1ء 61a‏ إنه كان والد العملاقين 
سيحون 8٣٥١‏ وأوج ع0. أرتقيف هو "أرض القوي" (وهو اسم إلهي آخر). والاسم الثالث غير كامل؛ وهو 
يشتمل على الصفة رام» أي «المرتفع». يتلوها على الأرجح اسم إلهي یبدا بت ؛ ويعطي الضنص الإثيوبي هنا 
”رمثيل“. وشكل اسم كوكبئيل على اسم النجم وكوكب). ويقدم النص الأخميمي والإثيوبي اسم تمئيل الذي 
يصعب تفسيره بغياب الأصل الآرامي. وشكل رمئيل من اسم الرعد (رآم). ويعسني دانئيسل ”الله يقضي“. وشكل 
زكئيل على اسم النيزك (زيك). وشکل برقئيل على اسم الصاعقة (برق)؛ قارن مع وحي الغرفات» 11ء 215. 
ويعني أسئيل "الله صنع". ونص أخميم الذي يعطي هنا «أسيال» يذكر في موضع آخر (۷111ء 1؛ 1× 6؛ »» 
4 8؛ 11 1) الملاك أزئيل ۸281 «اللّه قادر» » وهو اسم قريب من اسم أوزئيسل» الذي يقرنه ترجوم 
جوناثان المنحول ني تكوين› ۷1 4» مع شمهازا. ويتحدث النص الاثيوبي» ما عدا في ۷1ء 7ء عن أزازيل 
(الذي يقترب منه هنا اسم ”أزلزيل" في النسخة الاسقفية)» والناتج على الأرجح عن تداخل مع اسم مرسل أحد 
كبشي يوم التكفير (الأحبارء 1» 8). ويشير أحد نصوص قمران (40180» 1» 6) إلى الملاك المغسد باسم 
عزازيل. ويعني حرموني «الذي من الحرمون»؛ ولم يكن هذا الاسم معروفاً ني مختلف النسخ (أخميم: «أرياروس 
8,؛ الأسقفية : «فرماروس4۲05 ۴14۲۳ ؛ الإثيوبية : «أرمروس 4۲۳۴۲۵۶»). وشُكل مطرئيل على اسم 
المطر (مض). وشكل عنانئيل على اسم السحابة (عنان 037 ). وشكل ستؤئيل على اسم الشتاء الآرامي (شتواء 
4۵). وشکل شمشئیل على اسم الشمس الآرامي (شمش 8٠١٥؛).‏ وشكل سحرئيل على الاسم الآرامي للقمر 
(سحر ۲۲۵۲؟). ويعني تومئیل «کمال اللّه». وشكل طورئيل على الاسم الآرامي للصخر (طوراء .)/١‏ وشكل 
يومئيل على الاسم الآرامي لليوم (يوم .0/١‏ ويعني يحدئيل في الآرامية «الله يرشد». وليس هناك ما يوافق هذا 
الاسم في النسخ (أخميم : «أترئيل 1ء ذ٣ا‏ ؛الأسقفية : «سرئيل 1ء٣٤8»؛‏ وي الاثيوبية : «أرزئيل 1 أ4۲۵2»). 
فمن المحتمل إذن ألا یکون اسم الملاك العشرين محددا أبدا. 


8 الحراسة المعطاة لرؤساء الملائكة هى أولى الدرجات العسكرية الأسيغية » الىتى تصور التراتبية العسكرية 
الإسرائيلية في الخروج (انظر دستور الجماعةء 11 22-21). 

۷1 1. العلاقات الجنسية دنست اللائكة (قارن مع IX‏ 48 وeX‏ 11؛ و¥K‏ 3- 4. وتکشف 
الحجة عن ميل زهدي عند المؤلف. 
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2. تضيف النسخة الأسقفية : ولد العمالقة النفيليم ١11۳م‏ وكان أطفال النفيليم هم (المإليود 
E14‏ وکانوا يكبرون بحسب «عملقتهم» النفيليم أتوا من تكوين» ۷1 4؛ وبالنسبة للإليود انظر الهامش 
حول الخمسينيات» ۷11 22. وفي حين أن هذا المقطع من الخمسينيات يتحدث عن حرب إبادية يقوم بها 
ثلائة أنواع من العمالقةء تعتقد النسخة الأسقفية أنه كان قد وجد ثلاثة أجيال من المخلوقات المسخة. ولا يبدو 
أن النسخة الآرامية تقدم أثرا لهذه الحكاية. 

3. يعبر المؤلف ريما بفضحه لشرّه العمالقة عن حقده على الطغاة الأثرياء "المفترسين للشعب” (قارن مع 
مزامیر› 1111» 5). 


5. شرب الدم خطيئة خطيرة» قارن م تکوین › «IX‏ 4. 


11 1. بعد استطراد حول ذریة الملائكة» نعود إلى أصول الجضارة» بحيث تبدو الآية مكملة ل ۷11 
1. ویفضح أولاً استعمال الأسلحة وحيل السحر. إن المبادرة إلى الخطيئة منسوبة هنا إلى عزئيل ۸2401 (أو 
عززيل ۸24261» انظر الهامش حول ۷1ء 7)» الذي يبدو إذن كند لشمهازا؛ إنها المرتبة التي يعطيه إياها 
ترجوم جوناثان المنحول حول التكوين» ۷1» 4. وتضيف النسخة الاثيوبية في تهاية الآية "وتغيير العالم”: 
ويجب أن نفهم منها «تغيير الحلي»› حيث ارتكب المترجم الاثيوبي خطأ في ترجمة اللفظة اليونانية ك0ءه» 
ترجمة معكوسة. 

3. لقد سمح لنا جزءان آراميان من قمران معرفة فحوى هذه الآية المشوهة جداً في النسخة (حيث الأكثر قرباً 
هي نسخة الأسقفية ). فالترجمة تتبع الآرامية إذن» وبالنسبة للأجزاء الضائعة من هذه الأخيرة يتم التصحيح من 
نسخة أخميم وفقاً لقائمة الملائكة في ۷1ء 7. أما الكشوفات المؤذية لآخر ستة ملائكة مذكورين فتوافق أسماءهم. 

4. هذه الآية يجب أن ترتبط ب ۷11» 6-2. والبشر فيها ممثلون كخطأة › أفسدتهم الاختراعات الملائكية 
(قارن مع ۷111 2). أقل منهم كضحايا للعنف الذي سببه العمالقة. 


1× 1. رئيس الملائكة میخائیل مذكور في دانیال» ×» ۰13 ورفائیل في طوبیاء 111» 17-16 وجبرائیل 
في دانيال» ۷111 16. وكان هناك بعض التردد حول اسم رئيس الملائكة الثاني في هذه القائمة : إن سرئيل 
امثبت في الآرامية وفي اليونانية في ×× 6 هو أحد رؤساء الملائكة الأربعة في تنظيم الحرب» 1×ء 15؛ وهو 
مذكور أيضاً في الترجوم الفلسطيني (تحقيق امخطوط التنصيري) من تكوين» 11× 25 كاسم لخصم يعقوب 
عند مخاضة يبوك؛ أما أورئيل فليس معروفاً إلا من كتاب أخنوخ» ومن سفر عزرا الرابع» 1۷ء 1»> ومن 
نصوص يهودية تالية (المدارش بميدبار رابا 1» يدعو رؤساء املائكة ميخائيل وجبرائيل وأورئيل ورفائيل). 
ويفسر ريما التناوب سرئيل - أورئيل الملاحظ هنا اسم الملاك سورئيل المعروف في التلمود (بركوت 1ء 518) وفي 
املائكيات القبطية. ٠‏ 

3. يتشفع رؤساء الملائكة للبشر مثل ملاك زكرياء 1ء 12. 

5-4. قارن مع الأخبار الأول ×1× 12-10. 
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6. توفق صلاة رؤساء الملائكة بين الدافعين المذكورين سابقاً: الإفساد الذي علمه الملائكة والعنف الذي مارسه 
العمالقة أبناؤهم. 


× 1. بدلا من أورئيل يقدم نص أخميم «إسترائيل» الذي يمكن أن يكون تحريفاً لسرئيل (انظر الهامش 
حول ×[ 1)» وتقدم بعض تنقیحات النسخة الإثيوبية اسماً مزدوجاً يمكننا التعرف فيه على تشويه لسرئيل _ 
أورئيل. إن أورئيل ينقل لاإنسان الكلام الإلهي كما ني عزرا الرابع. ابن لامك هو نوح. ويبدو أن هذا المقطع 
(×-1) كان ينتمي إلى رؤيا لنوح نجد أجزاء أخرى منها في المنحولات الأخنوخية (القصول ×-1×؛ 1۷ء 7- 
.(CVIL-CVI +1 «LXVHI-LXV +2 «LV‏ 

4. إن اسم دادوئيل (الذي أصبح «دودائيل» في نص الأسقفية وفي النسخة الإثيوبية) مؤلف على الاسم 
الآرامى داد هم «الحلمة». وقد سمي البلد هكذا نسبة إلى الجبال المسماة «حلمسات الشمال» في رواية الاسكندر 
اليوناني 111 29)» ويرجع هذا التقليد على الأقل إلى ملحمة جلجامش (×1. 1[» 9) التي تسمي الجبال 
التي تظهر الشمس المشرقة من بينهاء عند مشرق الأرض» «الجبال التوأم». ان صحراء دادوئيل لهي منظر کئيسب 
بشكل خاص (قارن مع ×» 5). وهي توافق البلد الواقع ”إلى شرق عدن“ حيث أقصي قایین (تکویسن 1۷ 16) 
وقبله آدم (تكوين 1[1» 24 والخمسینيات 111 32 حيث «إلدا ۴10٩‏ هو على الأرج تد تشويه لاسم هذا الموقع 
الخيالي). ويفضل تفسير آخر البديل دودائيل ويقرب هذا الاسم من اسم موقع بيت حدودو» وهو ناحية تقع عند 
مدخل صحراء يهوذا وحيث › بحسب الميشنا (يوما 1ء ۷1» 8)» كانت تنتهي رحلة التيس المطلق ”على 
عززيل“ في يوم الغفران الكبير (الأحبار» ۷1× 10). ۰ 

7. إن مهمة رفائيل موافقة لاسمه» ومشكلة على الفعل رفاء أي "يشفي” (قارن مع طوبیاء ۷1 9-3؛ 1× 
8-7(. 

9. إن الكلمة المترجمة ب ”الهجناء“ هي نقل للفظة العبرية 4720١‏ التي تشير في تثنيسة الاشتراع› 
1*. 3 إلى هجين غير جدير با مشاركة في محافل إسرائيل. ولا تأتي اللفظة سيئة بالنسبة للعمالقة» وهم 
الهجناء من النساء والكائنات الإلهية. وقد أشير إلى الإبادة المتبادلة للعمالقة في الخمسينيات»› ۷ 9 و ]۷1ء 
2. ويتقاسم جبرائيل » «حصن اللّه»» مع ميخائيل وظيفة الإبادة. 

2. «سبعون» هو عدد واسع ولا يسمح بتقدير الفترة الزمنية التي يتصورها ازاف بين حكم إدانة الملائكة 
والحساب الأخير. 

4. كانت الآية قد اختصرت في اليونانية وفي الاثيوبية. وهي تنتهي ب «سيقيدونه حتى اكتسال الجيل» في 
مخطوط أخميم. ١‏ 

6. تنتمي استعارة الزرع إلى الأسلوب الأسيني (انظر كتاب دمشق » 1ء 7). يعبر عن ”العدل والحسق“ فى 
اليونانية بكلمة آرامية واحدة» کصطا هاکاو, 

7. سيترافق عقاب الملائكة المتمردين بالطوفان الذي سيطهر الأرض المدنسة بجرائم أبنائهم. ولكن نمر 
بشكل غير ملحوظ من هذه الواقعة إلى إعلان للحساب الأخير حيث الطوفان تجسيد مسبق له. إن «تأسيس العدل 
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والحقيقة» لم يعد فقط نسلا من نوح» بل مجتمع المختارين الذين سيبقون بعد الحدث الآخروي وينتصرون في 
عالم هادئ. ومن الواضح هنا أن الأبرار لن يحصلوا على خلود شخصي» إنما على حياة مديدة جدا وعلسى ذرية. 
”شيخوختهم“ معطاة بالآرامية. وېسبب خطاً ف القراءة» وضعت النسختان اليونانية والاثيوبية ”سبوتهم“ 
محلها. 

18. عودة إلى موضوع من الآخروية التنبؤية ؛ انظر عاموس› IX‏ 14-13؛ وحزقیال»› «XXVIII‏ 26. 
الشجرة التى ستزرع هي شجرة الحياة» انظر ۷× 5-4. 

19. الخصوبة الخارقة للطبيعة هي من ممیزات أزمنسة املسيح (قارن مح باروخ الثاني «XXIX‏ 5 
والتلمود» كتوبث 1» 0 111). وأحد مصادر هذه الرواية الخيالية هو مزامير» 1××11» القصيدة الملكيسة المسقطة 


على المسيح. 


1× 1. قارن مع حزقيال› 1۷×××› 26. 
2. قارن مع مزامیر» 1×××۷» 11. 


1× 1. «سابقاء تربط السرد حيث يتدخل أخنوخ بالجزء السابق المتعلق بنوح. فقد استلهم المؤلف من 
تكوين» ۷ء 24 المعتبر كإشارة إلى إسراء لأخنوغ حياًء ويفترض أن أخنوخ حصل عندها الملائكة الذين 
یحیطون بعرش اللّه. 

2. «أعمال» و٫أیام»‏ تذكران ربما بعنوان قصيدة حسیودوس ء0 لهاو1. 

4. العدل صفة منسوبة أكثر من مرة إلى أخنوخ (انظر [ء 2). ويدعى أخنوخ بءالكاتب» لأنه دون كتابة 
الأسرار الإلهية التي كشفت له والتي يزعم كتابنا هذا أنه ينقل جزءا منها. إن هذا التفصيل يقرب أخنوخ من 
جهة من الملك الأسطوري في بلاد الرافدين إنمدورانكى أkصةإuهلء١8»‏ مؤسس رابطة العرافين» ومن جهة 
أخرى من الملاك مطترون ×6)3۲0١‏ في اليهودية الذي يقرب ترجوم جوناثان المنحول للتكوين» ۷ء 24ء 
أخنوخ منه («أخنوخ صعد بشخصه إلى السماء» وسمي مطترون» الناسخ الكبير»). وتجدر الإشارة إلى أن 
الحاخامات كافحوا أحياناً هذه الروايات التخيلية المتعلقة بأخنوخ» والتي يقدرها جدا المينيم ٩1۸1ء‏ أو 
الهراطقة (انظر المدارش بريشيت رباح 1ء ۷× 1). 

5. اليونانية : ”لقد جلبتم... من أجلكم...“ 


6. إعادة .9 12. 


]1× 1. في اليونانية: «قال أخنوخ لعزائیل : ”اذهب"...» 

6. الحلم: حرفياً ”طول“؛ ويفسرها بعضهم ب«تعمير؛. وريما كانت اليونانية قد ارتكبت خطأً ني فهم اللفظة 
الآرامية عركا التي تعني «طول» إنما أيضا «إرجاء؛. 

7. يقف انو 3 سفح الجبل الذي ارتبط به الملائكة بعهد رانظر ۷1ء 6). إنها منطقة من أرض دان 
المسقية جيداً بالأنهار النازلة من جبال لبنان نحو بحيرة حلوة. 
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8. تشكل هذه الآية مدخلاً إلى الرؤيا في 1۷× 23-8. ولكن يتم قبلاً نقل أحكام الله ضد الملائكة الساقطين 
والتي أعطيت لأخنوخ خلال رؤيتە. 

9. أبلماييم: في اليونانية ”إبلساتا“ وفي الإثيوبية ”أبلسييل“. والتعديل مفروض في وصية لاوي» 1[ 3 
وبخاصة «أبلماووم»» الموافق ل«أبلماييم» في الجزء لآرامي من هذه الوصية. والناحية مسماة في الأخبار الثاني 
1 4 وهي مطابقة لعبل بيث معكة في ملوك الأولء ۷ء 20. وهي تقع تحديدا جنوب غرب الحرمون. 
ويستدعي الاشتقاق اللفظي لها فعل عبل » أي «أعول». ولهذا تبين وصية لاويء 1 4 أن لاوي يبکي في هذا 
الموضع على خطايا البشر» وتستبدلها آيتنا بالنواح على الساهرين. إنه أيضاً الموضع الذي يختبر فيه لاوي تجربة 
رؤيوية بشکل مشابه لأخنوخ حول هذه النقطة. سنير: في اليونانيسة ”سنيسيل“ وفي الاثيوبية ”سنيسير“. وهو 
تسمية توراتية للحرمون (انظر تثنية تثنية الاشتراع» 111» 9). أبلماييم يقع بين ملتقى الجبال الجنوبية للبنان وجبال 
لبنان الشرقية. 


۷× 1. تشكل الآية عنواناً للفصول 1۷×-۷1×, لكن الدعوة الموجهة للملائكة الساقطين لا تلبسث أن 
تقطع برؤيا الساكن الالهية (1۷×» 23-8) التي يرويها أخنوخ لكي يؤيد صدق رسالته. 

2. قارن مع الأناشيدء 1» 28-27. 

9. التعبير اليوناني الذي يذكر حجارة البرّد هو نفسه في حزقيال» ۷111××× 22. 

13. بدلا مسن «غذاء» (في اليونانية ترو »)٠P۸١‏ نجد في الاثيوبية كلمة «رغبة» (في اليونانية تروف 
.(truphe‏ 

5. الرائي ينفذ إلى قلب القصر السماوي نفسه. وقد لجأ الأدب السراني اليهودي إلى مثل هذا الوصف 
للمساكن الالهية من أجل الترميز إلى مراحل الإسراء الروحي. 

8. مقطع مستلهم من دانیال» ۷11 10-9 ومن حزقیالء 1. وتذكر النسخة الاثيوبية في نهاية الآية 
«الصوت» بدلا من «جبل» الشيروبين. 

2. الملائكة المكلفون بالخدمة الالهية يحيطون بالعرش» لكنهم يظلون على مسافة مجلّة. وتشير النسخة 
الاثيوبية التي تذكر بسفر بن سيراخ› 11× 21 أن البلاط الالهي لیس مجلسا. 


۷× 3 انظر 1ء 
4. تعطي النسختان اليونانية والاثیوبية «لقد رغبتم بدم البشر». وبما أنه لم تنسب في موضع آخر رغبة دموية 
للملائكة ‏ فإننا نفترض أن مترجتا خلط بين دم وأصل هو دمو e۳1‏ أي «تشابه». 

8. ”الأرواح الشريرة“ مفضلة عموماً على نص المخطوط الأخميمي» ”الأقوياء“. في اليونانية ١٣»)ئةء‏ والذي 
يمكن أن يعيد بدقة لفظة سامية تعني «أبطالاًه ا «طغاة». و«الأرواح الشريرة» في اليهودية هسي إشارة غالبة إلى 
الشياطين. ويحاول المؤلف أن يفسر لاذا لم تختف القوى المؤذية كلياً مع دمار العمالقة » أبناء الملائكة» ويجب أن 
يستمروا في الفساد حتى الحساب الأخير. وينظر إلى "الأرواح الشريرة” على أنها أرواح العمالقة الهائمة بعد موت 
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هؤلاء الأخيرين (قارن ى «XVI‏ 1(. والمسألة نفسھا کان لها حل آخر في الخمسينيات› × 9: فالطوفان م 
يغرق سوى تسعة أعشار العمالقة» المشبهين بالأرواح الشريرة» وترك منهم عشراً. 
9. نص الأسقفية سقفية مفضل علی نص مخطوط أخميم والنسخة الاثيوبية› ”کائنات الأعلى“. 


0. تعتبر هذه الآية» الغائبة بة من الأسقفية قفية » كإعادة ل 8-7. 


1. نجد في بداية الآية في نص وني النسخة الاثيوبية : «أرواح العمالقة التي ستظهره. ونفترض أن 
الأصل الآرامي كان يشتمل على شكل اسمي للفعل عني “2١1‏ ء «اضطهد» وأن مترجماً يونانياً قرأ في مكانها 
nan‏ » أي «غیمة»» وآخر ۸اه »› أي «قطيع». والنص «خالقاً الألم» أوضح من نص الشواهد اليونانية» 
«یقومون بالسباق». وربما حصل لبس بین 05 1۲0» «ارتجاف»»› و4۳0705» «سباق». 


1× 1. «قرن» من اليونانية 0۸»» وهي ترجمة للفظة الآرامية “2/٠١‏ التي يطبقها المصطلح 
على كامل الزمن الذي يسبق الحدث الآخروي («هذا القرن» أو «هذا العالم») وعلى الزمن الذي سیلیيه («القرن - 
العالم ‏ القادم»). 


1× 1. إن الرحلة الرؤيوية الأولى لأخنوخ هي في الحقيقة إعادة ملخصة للرحلة الثانية المروية بتفاصيل 
أكثر ني الفصول 1××-۷1>>. والذين ”يأخذون" أخنوخ هم الملاثكة الذين نادوه بحسب 11× 3. كائننات 
النار القادرة على تحويل نفسها إلى بشر هم ملائكة آخرون (قارن مع قضاة» 111×» 20-6). وقد حمل أخنوخ إلى 
السماء أولا: 

3. الخزانات : هذه الكلمة آتية من أيوب» ۷111×××» 22. وهي متكررة في أخنوخ وفي الأدب الحاخامي. 
قارن مع تنظيم الحرب» × 12. 


4. يبدو أن رحلة أخنوخ تتم الآن على الستوى الأفقي. فال«مياه الحية» هي مياه النهر الكبير الذي يحيط 
بالأرض» بحسب علم الكونيات العبري. «نار الغروب» و«نهر النار» في الآية 5 قوبلا بنهر الجحيم اليوناني. 
لكن الأمر يتعلق على الأرجح بتفسير ساذج لاشتعال السماء عند غروب الشمس. 

6-5. ”بحر الغروب الكبير“ يذكر بأوقيانوس اليونانيين» وفسرت ”الأنهر الكبيرة“ على أنها استناد إلى 
نهار ستیکس ×را؟ وأشیرون ۸٥1۲0٥٥۸‏ وکوسیت ١ر٥٥٥.‏ لکنھا یمکن أن تکون تذکراً مد مبهماً وبسیطاً من علم 
الكونيات الكنعاني القديم» الذي ترك آثاراً كثيرة في المزامير وفي أيوب» واضعاً عند التخوم الغربية للعالم ملتقى 
الأنهار الأسطوري الذي يحيط بالأرض المسكونة. 

7. يذكرنا الوصف بأسطورة الشماليين اليونانية. ”فضاءات“ هي تصويب. وي اليونانية ”رياح“ وفي الاثيوبية 
«جبال». فربما أن أصلا آرامیا ٠٠۵۸‏ (فضاء) اختلط مع 7⁄0۸ (ريح) في إحدى الحالات» ومع ١٠7١‏ (علو) في 
الحالة الأخرى. 
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1× 2-1. حجر زاوية الأرض: قارن مع أيوب» ۷111×××› 6 رومزامير» 1۷× 2. «أروا» 
في هذه الآية والآيات التي تليها تحل محل «رياح» في النسخ اليونانية والاثيوبية. ولا شك أنه حصل تفسير 
معكوس لكلمة ا١٣‏ التي يمكن أن تعني الرياح» بل وأيضاء وبخاصة في تركيب الجمل الأسيني» يمكن أن 
تقال عن ”الأرواح“ أو املائكة التي كان ينسب إليها حكم النيازك تحت الإشراف الالهمي (قارن مع مزاميرء 
۷» 4؛ والخمسینیات» 11ء 2؛ والأناشید. 1ء 11). 

3. آية مشوهة في اليونانية بسبب النهاية المتطابقة «سماء». 

4. النسخة الاثيوبية : «رأيت الرياح (الأرواح) التي تجعل السماء تدور» ترتكز على خلط بين حالة الإضافة 
للجمع 01۲470۸ والمفعول به المفرد 01۲4۸0۸. 

5. «طرق الملائكة» هي مسارات النجوم التي يقودها الملائكة. 

6. يشير توجه الجبال السبعة إلى أنها توجد في شمال غرب الأرض. ونقرأ وصفاً أكثر دقة لها في الفصل 
.XXIV‏ 

7. نجد في الاثيوبية «حجر الشفاء» ؛ ونفترض أن اللفظة اليونائية sممامهاء‏ «من اليشب» قد حرفت 
إلى0sعءهة»‏ «للشفاء». وربا كان نص أخميم يقدم اسم «الصفيره. 

8. المرمر: تظهر اليونانية والاثيوبية نقلا بسيطاً للفظة الآرامية ر»)٠٥م.‏ وهذا الجبل هو الذي يحمل 
الفردوس وشجرة الحياة» بحسب 1۷× 3- 4. عرش اللازورد هو مقعد الله (انظر حزقيال» 1» 26). ويسمح 
ربما تحديد موضع الاقامة الالهية في هذا المقطع بفهم لماذا كانت القبور الأسينية موجهة إلى الشمال. 

0. الحد (۲»5ءص : في الاثيوبية «إلى ما وراء» (من اليونائية ۵۸١ء).‏ السموات ستطوى: في النص اليوناني 

«ستنتهي»» وئي الاثيوبية «ستجمع». إنها إشارة محتملة لمشهد من نهاية العالم» طالا أن الله مد السماء في البدء 
(انظر إرمياء × 12). 

1. قارن مع 1×٭» 7. 

2. هذا الموضع هو إذن أثر من الشواش البدئي ؛ «صحراء ومخيفة» تبدو كشرح للخاوية خالية اطهط اطخ 
في تكوين» 1» 2. ومن الآية 12 إلى الآية 16 قارن مع 1× 1. وتأتي فكرة حساب للنجوم من أشعياء 
۷× 4. فعلى النجوم المعاقبة لأنها خالفت الله أن تصير الكواكب. لقد حيرت الحركة المتغيرة للكواكب 
لفترة طويلة أرصاد السماء» وتركت نوعا من رهاب الكواكب» واضح جدا عند المندائيين» انظر أيضا يهوذاء 13. 
ويحفظ هنا العدد التقليدي للكواكب وهو سبعة» في حين أن كتاب الأسرار الفلكية (أخنوخ الأول» 1×××11- 
11 ) يجتهد لكي يبين أن الشمس والقمر يخضعان لقانون إلهي. 

3. اللاك هو أورئيل» عن ×[ 1. 

6. كما الأجيال السبعون في ×» 12ء فإن عشرة الآلاف سنة تشير إلى زمن طويل جداء إنما محدود. 


XIX‏ 0 جحیم املائكة (قارن مع رسالة بطرس الثانية › 1ء 4) منفصل عن جحيم النجوم ف السرد 
الأكثر تفصيلا للرحلة الرؤيوية الثانية» في حين يبدو أن هذا السرد يمزج بينهما. [ 
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2. لا يجري الحديث في مكان آخر عن مصير النساء اللواتي تركن أنفسهن لغواية الملائكة. وفي اليونانية 
التوراتية» تترجم لفظة ”جنية“ أحياناً الكلمات العبرية التي تترجم اليوم ب«ابن آوى» أو «نعامة»» ولكن في فكر 
مؤلف هذا الكتاب فإنها كائنات شيطانية. ولنذكر أن الجنيات في الأساطير اليونانية هى شياطين مجنحة 
وشهوانية آتية من الجحيم. قارن مع باروخ الثاني» × 8. 1 


×× 1. يعد سبعة رؤساء ملائكة في طوبياء 11× 15» وفي رؤيا يوحناء ۷111ء 2» لكن أخنوخ يعدد 
أربعة منها فقط» مثل تنظيم الحرب» 1ء 16-15. 

2. تفسّر إسنادات أورئيل بوظيفته كمرشد لأخنوخ عبر العالم والجحيم 1× 5ء 9؛ X۷11‏ 2. 

3. رفائيل هو ملاك العناية الالهية كما في طوبيا. 

4. راجوئيل (نقل عن لفظة عبرية تعني «صديق اللّه») يعود فيظهر في 111××› 4. ولم ثبت إلا متتأخراً في 
الملائكيات اليهودية. 

5. في النصين اليونانيين نجد «شواش» بدلا من «شعب»» وذلك إثر خلط بين ك0[ و s8مهطع.‏ 

6. حول سرئيل انظر الهامش ×1 1. وتعطي النسخة الإثيوبية البديلين «سرقئيل» أو «أرقئيل». 

7. إشارة إلى تکوين» 11[ 24 حيث يشار إلى أن جبرائيل كان يعتبر مثل حارس لبستان عدن الذي أخلاه 
الإنسان. 


8. تتوافق وظيفة رمثيل مع اسمهء الذي يشتمل على الفعل «يقوم». قارن مع عزرا الرابع» 1۷ء 36. 


1×× من الآية 1 إلى الآية 6 نجد المشهد نفسه الذي في ۷111 × 16-12. 

1. الكلمة المعنية ب«شواش»» sهائه»اء‏ )وهاه ۸ه تترجم خاوية ۵۸1۷( في النسخة اليونانية لسفر التكوين› 
1 2. 

2. وصف للشواش البدئي» حيث لم تكن السماء والأرض منفصلتين. 

0. أخنوخ يرى تحقق العقاب الأبدي للملائكة الساقطين كما كان قد أعلن لنوح (انظر × 13) ولأخنوخ 
نفسه (انظر 1۷×› 5). 


11×× ف التمثيلات الاسرائيلية القديمة» كان مقر الأموات» أو الشيؤل» نوعاً من المغارة الكبيرة تحت 
الأرض حيث كان الأبرار والخطأة يمضون الوجود البدئي نفسه. ويبين هذا المقطع لأخنوخ تطور الأفكار. فلم 
يفصل فقط الأبرار عن الخطأة» بل أصبح مطروحاً أكثر توزيع هؤلاء الأخيرين في فئات مختلفة. ويبدو أن عقائد 
يوتانية » وبشكل أخص أورفية » هي أصل هذا التطور. ومع ذلك يظل تمثيل الجحيم مرتبطا بالآخروية التقليدية 
التي تعلن مجيى الحساب الأخير. وبانتظار التدخل الالهي في نهاية الدهور تحتل أرواح الموتى مكانها في 
مختلف الكهوف حيث يبدؤون مذاك معرفة ثواب أعمالهم الأرضية. 
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1. ليس لتحديد مقر الأموات في الغرب أي أساس توراتى. وهو يوافق بالمقابل بعض العقائد المصرية 
واليونانية. 

5. في اليونانية والاثيوبية نجد الجمع ”موتى“ بدلاً من المغفرد الذي يفرض نفسة والذي جاءت الآرامية 
لتؤکده. 

7. يبدو المؤلف وكأنه نسى أن نسل قايين اختفى مع الطوفان» فيأخذ هابيل ونسل قايين على أنهما 
الجذران الأصليان للحق وللكفار. 


9. يتعلق الأمر هنا في الحقيقة بأربعة كهوف» ثلاثة منها مخصصة للخطأة. 

1. بدلاً من «ملعونين» فهمت الترجمة الاثيوبية «الذين يلعنون». ويبدو أن المترجم كان يقصد الشياطين 
الذين يعاقبون الملعونين. 

2. إنهم خطأة» ولكن بما أنهم تعذبوا خلال حياتهم» على نقيض سابقيهم» فإن عقابهم سيكون بالتأكيد 
أقل قسوة. 

3. وحده افتراض وجود فجوة يسمح لنا بفهم الجملة الأولى. لكننا نجهل ما كان سلوك الذين حكموا هكذا 
بالبقاء في الكهف حتى بعد الحساب الأخير. 


XXII‏ 4. لقد اقترح تصحيح ›»ekdioko"‏ «الذي يلاحق»» ب 0ءء «الذي يعاقب»» إلا أنه كان 
قد جری الحدیث عن عقاب الملائكة (1××. 6-1) وفي النسخة اللخصة من الرحلة الرؤيوية لا تظهر نار الغرب 
كمكان للتعذيب. ونص النسخة الاثيوبية ليس مرضياً أكشء إذ لا نری بشکل جید کف يمكن اشعال النیرين في 
مکان غروبهما. 


۷× 1. تعزل جبال النار الفردوس في الشمال الغربي (قارن مع 11× 6). 
3. بدلاً من «ذي رائحة»» وهی الأفضل ضمن النص» تنجد ف اليونانية «رائعة» (5ئعue1dاe‏ محل sعe0d‏ ). 


4 شجرة الحياة ف تکوین 1ء 9 مشبهة بشجرة نذخيل› وهی رمز للجمال (نشید الأناشسيدء «VII‏ 9-8( 
وشعار الأبرار (مزامیر› eXCII‏ 13. 


XXV‏ 5. كما في تكوين» 11-11[ فإن شجرة الحياة هي نبتة فتوة تعطى الشباب للذيىن يأكلون من 
ثفرتها. والمكان الذ أن يعاد زرعها' ذ أورشليم الجديدة حي الأبرا الحساب الأخير. 
ثفرتها. والمكان الذي يجب أن ب د زرعها فيه هو اورشلیم E‏ برار بعد ب الأخير 
«غذاء»» عندما نقرأً بالیونانية 0۲4۸ط» بدلا من ۲»۸٣0ظ›‏ الأمر الذي يفسر «باتجاه الشمال» في الاثيوبية. 

۱ 

6. بعد أن يكون الأبرار قد انتخبوا يعود إليهم طول العمر الخيالي الذي كان لشيوخ ما قبل الطوفان. على 

أنفسهم : حرفیا في عظامهم»» وهو تعبیر سامي. 
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1× 1. أورشليم هي مركز الأرض كما في الخمسينيات» ۷111 19. اما صورة الفروع الملخضوضرة 
النابتة من شجرة مقطوعة فهي مستلهمة من مقاطع تنبؤية (أشعياء 1×» 1؛ حزقيالء ۷11 22-21. 
والاستعارة النباتية متكررة في الأناشيد ۷ 19-15؛ ۷11 19؛ 111 10-4). وهي تنطبق هنا على 
الأبرار» الطالعين من جذع مجذوم من اسرائيل» والذين سيجمعون على جبل الهيكل لكي يشهدوا عقاب 


2. هضبة الهيكل ومياه سلوام. 

3. جبل الزيتون ووادي قدرون. 

4. الوادي الأول هو التيروبيون» بين هضبة الهيكل والجلجثة. والوادي الثاني هو وادي جهنم الذي يلاقي 
وادي قدرون جنوب هضبة الهيكل. 


XXVII‏ 2„ إن السمعة السيئة لوادي جهنم مثبتة في العهد القديم : فههنا كان يحرق الأطفال أحياء قبل 
عهد جوسياس هوه[ بحسب ال ملوك الثانىء 1[1××. 10 ويتنباً إرميا (×[×» 15-6) أن الله سيعاقب فيه 
كفار أورشليم. فهذا الموضع يبدو مختلطاً ا يوسافاط »[08P14‏ حيیث يجعل وئيل (1۷¥ 2» 12» 
4) مسرح الحساب الأخير. وفيما بعد لم يعد الجهنم كما في أخنوخ مكان الحساب» بل مكان عذاب المعذبين 
بالنار (انظر عزرا الرابع ٠۷11‏ 36؛ باروخ الثاني » 1×××۷ء 13؛ متى» ۷ء 22. 

3. توافق لفظة «الرحيم؛ في النسخة الاثيوبية "الكفار" في اليونانية» sاءطءده»‏ والتي يمكن أن تكون خطأً 
عن ؟أ€€45eb›‏ «مۇمنون». 


1× 1. اليونانية : "وسط المندوبارا"؛ والاثيوبية : «وسط جبال مدبارا». وهى نقل عن الآرامية مدبرا 
#۵طdه»‏ «صحراء»» والتي أخذت كاسم موقع. وكائت الجملة التالية قد ن بوضوح في النسختين. 
والترمي الان ترم دجي 

2. في اليونانية والاثيوبية : «من الماء كانت تجري الزروع». والنص محرف على الأرجح. ولا بد أن هذا 
الفصل يصف واحة. 


.1 ×۷1] اليونانية : «في بدبرا» ؛ والاثيوبية : «في مدبرا»» انظر‎ .1 XXIX 
في اليونانية والاثيوبية : «أشجار الحساب». وقد اقترح ترميمها ب«أشجار <عطرة>».‎ .2 


××× 2 أحلت النسختان «شجرة» محل «قصب» الآرامية. 


1×× .1. لقد اكتفت النسخة اليونانية بنقل الاسم الآرامي "الاصطرك ×۲۵/ا". (الاصطرك جنبة معمرة 
تزرع لاستخراج صمغ مثبت للعطور. م.). 
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2. لا يمكن ملء الفجوة الآرامية باللجوء إلى اليونانية التي تقدم في هذا الموضع تعبيراً مبهماً. وتعطى 
الاثيوبية : «وكانت هذه الأشجار ممتلئة مثل شجرة لوز قوية». 


1× 1. ني اليونانية والاثيوبية : «رأيت سبعة جبال». وكان الرقم سبعة ليوحى للمترجم من خلال 
وصف الجبال في الشمال الغربي في 1۷× 2. 

2. ”البحر الأحمر“ هو المحيط الهندي. ويشير اجتياز الظلمات (قارن مع ۷11 6) إلى أن خط السير 
الخيالي يخرج عن حدود الأرض المسكونة. وتوافق ظلمات الشرق التي تفصل الشرق عن الفردوس نار الغرب التي 
تعزل الجبال السبعة من الحجارة الثمينة وشجرة الحياة ([11×). وبدلا من ”ظلمات“ في الآرامية» نجد في 
اليونانية الاسم العلم زوتييل أعiا20ء‏ وفي الاثيوبية الاسم المتعلق بءالملاك زوتئيل». ويرى بعضهم فيها أنها 
تحريف لليونانية زوفوس ٥5‏ ۸مه2» ”الظلمات“. 

3. الفردوس في أقصى المشرق. إنه بشكل أساسي البستان حيث تنبت شجرة المعرفة (انظر تكوين» 1[» 9) 
التى يفصلها نصنا هذا عن شجرة الا غاا الأخيرة مزروعة على الجبل الالهى الشمالي الغربى 
بانتظار أن يعيد الله زرعها في أورشليم (1۷××-۷>). فذكر ”الشجرتين“ في اليونانية أمر ا وبما أنه 
غير مثبت بالنسخة الاثيوبية › فيمكننا أن نتخيل أن ناسخاً استرسل في تذكره للتوراة التي تضع الشجرتين في 
البستان نفسه. : 

6. انظر تكوين» 1[1. النسخة اليونانية تعطي «أبوك أكل منها»» وبهذه الكلمات ينتهى نص الخطوط 
الأخميمي. ووحدها النسخة الاثيوبية تقدم منذ الآن فصاعداً نصاً مستمراً حتی 0۷11 6 `" 


11××× تظهر الفصول من ×××11١‏ إلى ۷1××× كمسودة أو ملخص لبحث في الفللك يشكل الجزء 
الثالث من الكتاب (الفصول 11 ××--1×××11). وهي تأتي بعد حكاية الرحلة الرؤيوية لأن هذه الأخيرة تشكل 
ضمانا لأصالة التعليم الفلكي لأخنوخ. ويشكل الفصل مدخلا لختلف رحلات أخنوخ نحو تخوم الأرض ويبرز 
اكتشافه لأبواب النيرين في الشرق. 

2 حول بوابات النجرم انظر «XXXVI‏ 3« ۾ «LXXV +37-2 cLXXI‏ 9-4؛ وحول بواہات الرياح 
انظر 1××۷1. 


3. يجعل بحث الفلك من أورئيل أيضاً مرشد ومعلم أخنوخ (1××11ء 1؛ ×1××1ء 6. 
4. قارن مع 1×××1ء 1. 


XXXVI‏ 2„ الأبواب (الكبيرة) هي أبواب الرياح ونيازك أخرى کما ف الشمال وف الجنوب؛ وعبر 
الأبواب الصغيرة تمر النجوم. 
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××X×X۷1‏ 1. تربط عبارة «رؤيا ثانية» مجمل «حكم» أخنوخ» المميزة برؤاها الآخروية» ب«الحكم» التي 
تتحدث عنها الفاتحة (انظر الهامش حول 1ء 2). وهكذا يقدم الجزء الثاني من الكتاب كتتمة للجزء الأول: لقد 
أعطيت الرؤى الآخروية لأخنوخ عند إسرائه. ونسب أخنوخ هو الوارد في تكوين» ۷ء 18-2. 

2. «اليابسة» تعبير دائم في «الحكم». وهو يعسني في التوراة الأرض الصلبة بمقابل البحر (تكوين» 1» 9؛ 
مزامیر» ۷1ء 6)؛ ونجده أيضاً ني الأناشید (111» 31؛ ۷111 4). «القدوس» هو الله كما قي ]» 3- 4. 
و"رب الأرواح“ هو الاسم الأكثر شيوعاً في ”الحكم“. وليس له سابق توراتي مطابق (انظر مع ذلك سفر المكابيين 
الثاني 11[ 24)» لكننا نجد تعبيراً مشابهاً جداً في الأناشيد (×ء 8). وهو على الأرجح اقتباس للقب التوراتي 
الذي يترجم اتفاقا ”رب الجنود“؛ وقد زأينا في ”الجيوش“ الإشارة إلى كتائب الملائكة» أو ”الأرواح“» التي 
تحيط بالألوهة (انظر الأناشيدء 111×. 8 و تنظيم الحرب» 11×»› 9). 

3. ”الأوائل“ يمكن أن يكونوا المشايعين الأقدم في الجماعة (قارن مع كتاب دمشق» ۷111 18-16)» 
و«الأخيرون» أولئك الذين قيل عنهم ف کتاب دمشق» 1۷»› 7 «إنهم دخلوا في الميثاق بعدهم». و «الأخيرون» 
يدعون هكذا أيضاً لأنهم يعيشون» كما يعتقدء الأيام الأخيرة التي تسبق الحدث الآخروي (كتاب دمشق» 1› 
12). 

4. «حصة» هي لفظة ممزة لأسلوب الجملة الأسينية من أجل الإشارة إلى الصنف» الصالح أو السيئء» الذي 
ينتمى له كل فرد (انظر مثلا دستور الجماعةء 1[» 2: «حصة الله»» و11» 5: «حصة بلعال»). 

5. قصائد: حرفیاً ”کم“ کما في 1» 2. 


×XXXV1‏ 1. جماعة الأبرار (أي جماعة امريدين) تحيا بسرية. وينتظر المؤلف من الحدث الآخروي أن 
يظهرها إلى النور وهي ممجدة. [ 

2. مثل «المصطفى» و«ابن الانسان»» فإن «البار» (أو «العادل») يبدو لقبا معطى للصورة المسيائية المرتجى 
قدومها (قارن مع X۷11‏ 1؛ 111ا 6). ويمكن لهذه الصفة أن تجعلنا نفكر ب“خادم يهوه» (أشعياء 1111 › 
1) إنه أيضاً لقب لأخنوخ نفسه (انظر الهامش حول 1ء 2). معلق: نجد صيغة مماثلة في أشعياء 11××› 24 
وني يهوديت» ۷111 24. إن استعارة النور كرمز للسلام متكرر ومن أصل توراتي (انظر أشعياء ×1 1). كان 
خیرا له لو لم یولد : قارن مع متی» ۷1××› 24. 

4. إن مطابقة كبار هذا العالم بالخطأة الذين يجب أن يدانوا تكشف عن روح متعصبة (انظر الهامشين حول 
۷1 1 و ۷11 3. مالكو الأرض: قارن مع متى» ۷» 5. وقد اقترح تصويب نهاية الآية بحيث تترجم: «لأن 
رب الأرواح كان ليظهر نوره على وجه الأبرار». 

6. إن سلطة الشفاعة معطاة للأبرار كما لأخنوخ نفسه بحسب 111»» 7-3. 


»××× 1. التذكرة بسقوط الملائكة رانظر الفصل ۷1) تفيد من جديد كمدخل لسرد رؤى سماوية. 
4. «الرسائل» أو «الكتب» التي تلقاها أخنوخ هي نص الحكم الذي أصدره الله ضد الملائكة والذي على 
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3. قارن مع 1۷×» 9-8. ويمائل إسراء أخنوخ بشكل أكثر وضوحاً هنا مع إسراء إيليا بحسب ملوك 
الثاني 1 1. ونشير إلى أن أخنوخ لم يدخل بعد إلى أعماق السماء حيث يوجد قصر الله. ويروى اكتمال إسراثه 
في الفصل 1××. 

4. «قدوس» مبهمة غالباً. فهي هنا تنطبق على الأبرار» في حين أن «القديسين» في الآية 5 هم الملائكة. إن 
أخنوخ يكتشف المساكن السماوية التي سيسكنها الأبرار المتوفون منذ ما قبل الحساب الأخيرء طالما أنهم لا يزالون 
يستطيعون التشفع للأحياء (الآية 5). 

5. صورة العدل يجري كالياه مأخوذة من عاموس» ۷ء 24. 

6. تعطي مجموعة من المخطوطات «المختارين» بدلا من «المصطفى” مع إعطاء ضمائر الملكية التي تلي الجمع 
وليس المغرد. لكن المخطوطات الأفضل تثبت المفرد. ويظهر هذا اللقب المتعلق بالمسيح خمس عشرة مرة في «الحكم» 
وليس متكرراً أبداً خارجها (انظر وصية بنيامين» 1× 4؛ رؤيا ابراهيم» ××× 1). ويعطى هذا اللققب 
للشخص المسمى في موضع آخر «البار (انظر ۷111×××. ے2 و«ابن الانسان» (انظر ۷1[×» 2) ويشتمل على 
عدة مفاهيم: 1 إنه لقب ملكي قديم (صموئيل الثاني 1××» 6؛ مزامير» ×[×××1, 4) قابل للنقل بالتالي 
إلى المسيح»› ملك الأزمنة الأخيرة» في حين أن «الحكم» تجهل المسيح الداودي؛ 2 إنه يشير إلى أن الشخص يمثل 
البشر «المختارين» من الله » كما أن «العادل» يجسد جماعية «العادلين»؛ 3 لقد أمكن لهذا اللقب أن يسمح 
بمزاوجة التمثيل المتعلق بالمسيح مع تمثيل «الخادم المتألم» (انظر أشعياء 11× 1). 

7-6. «أمامه» مزدوجة المعنى» حيث يمكن للمضاف أن يعود على المصطفى أو على الرب. ويبدو إشراق 
المختارين يعبر عن الإيمان› ڏي الأصل اليوناني»› بخلود نجمي (قارن مع X1‏ ؛ دانیال» 11× 3؛باروخ 
الثاني» 11 10). ولا كانت الأفعال الاثيوبية قادرة على نقل الماضى كما والمستقبل» فليس من السهل داثماً 
تمييز ما يتعلق في الرؤيا بالأزمنة السابقة للحساب مما يتعلق بالستقبل» التالي للحساب. 

2. «الذين لا ينامون» هم الملائكةء أو «الساهرون»ء الذين وضع في أفواههم كلمات التقديس المثلث من 
أشعياء ۷1 3 


× 2. إنهم رؤساء الملائكة الأربعةء كما في 1ء 1 رانظر الهامش حول ××» 1)» لكن فنوئيل حل هنا 
محل أورئيل (انظر الهامش حول الآية 9). 

7. دور ”الشياطين“ مشابه لدور ”الشيطان“ في أيوب» 1 6 وما يلي وڻي زکرياء 111 2-1 الذي يلهم 
هذه الآية مباشرة. 

9. اسم فنوئيل» الذي يعود فيظهر في 11۷ 6؛ 11ء 9-8 13 ليس متواتراً كثيراً خارج ”الح“ 
(انظر النسخة السلافية لباروخ الثالث» 11ء 5). إنها ريما إشارة أخرى لأحد رؤساء الملائكة سورئيل (انظر 
الهامش حول ×1 1) الذي يسميه التلمود (بركوت 514) ”ملاك الوجه“ (بالعبرية بين .0٥۸‏ إن الوظيفة 
اموكلة إليه هنا تعكس تلاعباً بالكلمات على الفعل العبري باناه ۵مم وني الآرامية بنا ١”ءم»‏ أي «تحول» 


اهتدی)» . 
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11× 1. «ملکوت» (السموات) سیوزع إلى "مساكن» عند الحساب الأخير. ووزن الأرواح فكرة من أصل 
مصري انتقلت إلى أدب الأمثال الإسرائيلي رانظر أيوب» ××× 6؛ أمثال» ۷1× 2؛ 1× 2. 

فش ت أخنوخ الفلكية» مماثل تماماً في إنشائه ووظيفته للملخص ني الفصول 
XXX ۷1-XXX11‏ رانظر هوامش هذه الفصول). 

4. يبدو أن الغيمة البدئية مشتقة من تفسير اللفظة الغامضة عد ه٤‏ » ”سيل» (؟)» في تكوين› 11» 6. 

5. «المجد» هو الئور الذي تعطيه الشمس للقمر (قارن مع 1××۷111ء 10). ونهاية الآية هي تصحيح 
للنهاية العادية. وفي الواقع فإن معظم المخطوطات تعطي : «التي سكنوها». وقد خلط المترجم الاثيوبي بين اللفظة 
الیونانیة ٥۸٤ء۲۸٥۸‏ (من ”أقسم“) وoikisthesan‏ (من ”سکن“ ). 

8. إن التعارض بين النور والظلمة› المؤسس على الكونيات التوراتية (تكوين» 1 4)» يسمح بالتعبير عن 
ثنائية أخلاقية تعارض بين الحصة المقدرة للأبرار ومصير الخطأة. 

9. إن الحركة الدؤوبة والمنتظمة للأجسام السماوية تظهر ثبات إرادات الله التي ينفذها الملائكة أو 
«الأمراء». ومن خلال إطار النص» فإن الإرادات الإلهية ليست أقل صرامة فيما يخص المصائر البشرية. 


11× إن المسكن الإلهي للحكمة المشخصة هو مفهوم توراتي (انظر أمثالء ۷111ء 12 وما يلي). وهنا 
فإن الفكر أكثر تشاؤماً: فقد شاءت الحكمة أن تحنل غلى الأرض» لكنها لم تستقبلء في حين أن نقيضهاء 
العنف» استقبله الناس بحماس. ويقدر أحياناً أن هذا القصيد القصير يعترض استمرارية النص الفلكي. ومع ذلك 
يبدو أن المؤلف أراد أن يشير إلى مسكني الحكمة والعنف على المستوى نفسه ل«خزانات» النجوم والرياح. 


1× 2. على عدد الملائكة : يذكر التعبير بالنص القمراني وبالنسخة اليونانية من تثنية الاشتراع» 
1×××. 8 (النص المسوري: «على عدد أبناء اسرائيل»). زو هذه المقاربة أن الملائكةء قادة الأجوم 
يوجهون بذلك أيضا مصائر الأمم (قارن مع الجامعة» ۷11×» 17). 

4. تجسد الأنوار السماوية مجد الأبرار المرفوعين إلى السماء بعد موتهم. وأصل هذا الإعتقاد فيثاغوري. 


7۷× ثمة عقيدة يونانية تجعل من البروق قذفاً للأجسام السماوية. «البقاء معهم» هو نص المخطوط رقم 
9 في كبران جبرائيل. والشواهد الأخرى هي : «لا يمكنهم ترك حكمتهم». وربما يجب أن نعطي للفظة حكمة هنا 
المعنى الذي تأخذه هذه الكلمة في المفردات الفلكية الأفلاطونية الجديدة» وهو ”الاقتران“ النجمي. ونترجم بكلمة 
«اقتران» اللفظة الاثيوبية اموه «قول مجازي» (بالعبرية 5۵»#)» وذلك بافتراض أن المعنى اختلط على 
امترجم بالنسبة للفظة اليونائنية عامطه٣مم‏ التي تترجم عادة اللفظة العبرية اهاوه" إنما التي تشير في 
المغردات الفلكية الأفلاطونية الجديدة إلى «اقتران» النجوم. 


۷ا×X‏ 2. بالنتيجة» فإن الغبطة الموعودة للأبرار تشتمل على حياة أرضية سعيدة من جهةء وعلى خلود 
سماوي من جهة ثانية. قارن مع الآيتين 4 و5. 
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3. عرش المجد هو عرش الله نفسه الذي سيجلس عليه امصطفى في يوم الحساب» قارن مع 11ء 3؛ 1×1» 
8 وترتكز هذه الفكرة دون شك على تفسير للمزامير» »٥×‏ 1. «المساكن» هى نفسها المحفوظة للخطأة» وهو 
اللصطلح نفسه في ۷1711 ××× 2. ومع رؤية الكفار لتجلي قدرة الله ومتقاء يع لن يتوبوا. 

4. تحول السماء والأرض رالآية 5) معلن في أشعياء 1۷1 22. 


1× 1. مبداً الأيام : حرفياً «رأس الأيام». وتفهم هذه العبارة عادة كمرادف ل«قديم الأيا في دانيال» 
11 9» لكن لفظة «رأس» يمكن أن تعني في المعنى المجازي الأصل أو المجموع. والشخص المشار إليه كذلك 
يوافق في كل الأحوال الشيخ المذكور في دانيال» ۷11 9. 

3. ابن الانسان“ يمكن أن تشير إلى كائن إنسانى عموماًء ويمكن أن يكون هذا هو الحال في الآية 2ء لكن 
استخدامها للإشارة إلى الشخصية الآخروية في «الحك» الثانية والثالثة لأخنوخ مأخوذ عن دانيال» 13۷11. 
فما كان بالنسبة لمؤلف دانيال» 11, مجرد رمز يمشل شعب القديسين ني الرؤيا السماوية» يبدو أنه أصبح 
بالنسبة لمؤلف أخنوخ موضوع إيمان: إنه كائن سماوي قريب من اللّه. وتأتي مطابقته مع المصطفى من نص هذه 
الآية. 

4. سيقيم الملوك: قارن مع أشعياء 9.۷. سيحل روابط الأقوياء: قارن مع أيوب» 11× 18. «سيسحق 
أسنان الخطأة» تذكر بمزامير» 11ء 8. 

5. لم يعترف كبار هذا العالم بأن كل قدرة تأتي من الله» قارن مع دانيالء 11ء 21؛ الحكمة» ۷1 3-1. 

7. نجد المكان التوراتي المشترك لمعاقبة القسوة خلف هذا الهجاء للكائنات الأرضية الهادف للنيل من 
النجوم. وقد وجه المطعن نفسه لأنطيوخوس الإبيغاني في دانيالء ۷111 10. ولكن في آيتناء كما في آية دانيال» 
يمكن للنجوم أن تمثل اللخلصين (قارن مع ۷111×××,» 4 و ××× 7). وتعبر الآية 8 عن الفكرة نفسها 
بأسلوب أكثر نثرية. إن الحرب الكلامية ضد عبادة الأوثان» التي تبدأ مع نهاية الآية ليست متكررة كشيراً في 
كتاب أخنوخ رانظر مع ذلك ×€1×» 9-7). 


1× 1. توحي «الصلاة التي ترتفع»» والتي تذكر ب ۷111 4» أن للحساب نمطا هو الطوفان بحق. 
وغالباً ما يؤخذ «البار» كاسم جماعي بصيغة المغرد. ولكن يجب أن نلاحظ أن «الحكم» تهتم بتمييز «الختارين» 
من «المختار»» حتى وإن كان هذا الأخير يمثشل بشكل من الأشكال هؤلاء الأخيرين. فيمكننا إذن أن نرى في 
«العادل» تفسيراً فردياً. ويلخص الاستشهاد الذي يبدو أنه عانى منه الاضطهاد الذي يكابده الأبرار أتصاره. 

2. «القديسون» هم الملائكة ء الذين يراهم أخنوخ مقدماً يقبلون الشفاعة رانظر ۷×› 2. 

3. «كتب الأحياء» كان يمكن أن تكون السجلات التى يسجل فيها الله أعمال الأحياء بهدف الحساب 
الأخير (قارن مع دانيالء ۷11 10). لكن الأمر يتعلق بالأحرى بقائمة من البشر المقدر لهم مسبقاً البقاء بعد 

الحساب» وفقاً لدانیال› «XI‏ 1. 
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4. في بداية الآية» قادتنا اللفظة البديلة ”عادل“ المأخوذة كمغرد جمعي إلى تفسير النص» بحسب باروخ 
الثاني» 1[1××. 5-4 كإعلان للحظة التي سيولد فيها جميع الأبرار الذين يجب أن يولدوا قبل انقضاء 
الدهور. وبحسب نهاية الآية » فإن الحساب الأخير سيكون انتقاماً لاضطهاد العادلين ولاستشهاد ”العادل“. 


1× 1. «نبع العدالة» يجسد الفكرة المعبر عنهافي ××× 5. والآية تستلهم من أشعياء ۷ء 1. 

2. يمكننا ايضاً أن نترجم الكلمات الأخيرة: «قبل بدء الأيام»» قارن مع الآية 3 لكن موازاة الآية 2 ترجح 
الترجمة التى اعتمدناها. 

3. الاعتقاد بوجود سابق لاسم المسيح معروف جيداً في اليهودية الفريسية. و«الإشارات» هي إشارات دائرة 
الأبراج. 

4. «العصا» كرمز للنجدة توجد في مزامير» 111××» 4» و«السند» في مزامير» ۷111 19. إن الرموز هنا 
تنتقل من الله إلى ابن الانسان. وتوحي «نور الأمم» بمطابقة لابن الانسان ب«خادم يهوه في أشعيا (11 1× 6؛ 
«XLIX‏ 6(. 

6. «حتى نهاية الدهر»: الاثيوبية ۸اه[ »)وء (في اليونانية 5ه۸ 0ه ٤01‏ 6۸۳1”) لا يمكن أن تعنى 
هنا ”إلى الأبد“» طا لما أن ابن الانسان سيظهر عندما يأتي الحساب» قارن مع ۷1› 1. 

7. مع بقائه مخفياً قرب الله » فقد عرف ابن الانسان بنفسه منذ ما قبل الحساب الأخير لبعض البشر وانهسم 
هم «المختارون» و«القديسون». فإذا كان فاعل الفعل «حفظ هو حقاً «ابن الانسان» فيجب القبول بأن هذا الأخير 
يمارس عليهم أيضاً حماية غير مرئية. وعندها يصبح فاعل ”لقد أصبح حياتهم“ هو ”ابن الانسان“. ويعطي بديل 
في السطر الأخير: ”لقد صار المنتقم لحياتهم“. 

8. لقد تشوهت بداية الآية› zenط»‏ ”في[ ] هذا“ استبعدت بسبب تشابهها الشكلي ڙ‌g «bakantu‏ 
”بلا جدوى“. وتستعاد الفكرة في الفصل 1×111. 

9. مصدر الصور خروج» ۷× 7› 10. 

0. بدلاً من ”سيحل السلام“» يعطي المخطوط رقم 9 من كبران جبرائيل : ”سيكون هناك حاجز“. الرب 
ومسيحه : قارن مع مزامير» 1[› 2. إن الشخص الآخروي يسمى أيضا ”مسيا“ (في الاثيوبية مسيح اكه" من 
اليونانية کریستوس 5ای1 )»٣‏ في 111 4. 


×1× 2-1. تكمن قوة المسيح في حكمتهء أي في معرفة الأسرار الالهية قارن مع ۷1× 3؛ 11ء 3. 

3. تذكر من أشعياء 1×» 2. ”أولئك النائمون في العدل“ هم الأبرار المتوفون. إن روحهم يجب أن يكون روح 
الحقيقة التي يتكلم عنها دستور الجماعة» 1۷» 21. 

4. لن يمكن» عند الحساب» تجاوز المسيح الذي سيأتي مسلحا بالعلم الالهي الكلي. 


ا 3-2. الذين ستقدم لهم في النهاية إمكانية الاهتداء هم على الأرجح الوثنيون. ويمكننا عندها فهم ”عمل 
أيديهم“ كإشارة للأصنام. وسيحفظون من العذاب الأبدي» لا أكثر› وبنعمة صافية . 
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11 1. ”الهلاك الأبدي“ يرجع إلى العبرية 44407ط” رانظر مزامير» 1×××۷1!1ء 12)» المطروح 
بشكل مواز في الشيؤل» في مقر الموتى» في أيوب» ۷1× 6. إن النظرة الآخروية في هذا الفصل موافقة 
لدانیال» 11 2. 

4. تذکر من مزامیر» »٥×1۷‏ 4. 


1 أدخل هذا التطوير للسرد بالاشارة إلى الجبال الواثبة في 11ء 4. ويبدو أن المؤلف فكر في حينها 
بالجبال الخرافية الستة في الغرب التي تحيط بالعرش الالهي والتي صادفها أخنوخ في رحلته الرؤيوية (۷111»› 
6؛ 1۷××» 3-2). وتوجد في الواقع في الغرب الجبال المعدنية بحسب ۷11 ×1» 4. فإذا تحدثنا الآن عن 
جبال من المعدن» وليس من الحجارة الكريمة » فيمكن ان يكون ذلك من جهة بسبب تذكر من دانيال. 11ء 45- 
1 حيث تمثل المعادن امبراطوريات الأرض» ومن جهة أخرى من أجل السماح بالجدال حول النقود والتعدين 
(قارن مع ۷111ء 1). 

1. نص بديل من الخطوط رقم 9 من كبران جبرائيل: ”خطف بعجلة من رياح“ . 

4. ستظهر الجبال قدرة المسيح بالامحاء أمامه. وستكون مملكة المسيح عالمية. 

5. تعلن هذه الآية ريما المساررة الأعلى لأخنوخ» في الفصل 1××1. 

6. سيكون لعودة المسيح صفات التجلي کلهاء انظر الهامش حول 1ء 6 ومیخاء 1» 3- 4. 

9. كما أن الكفار أنكروا اسم الرب» كذلك ستنكر في يوم الحساب المعادن (أي الفضة والأسلحة) التي كان 
كبار هذا العالم يرون فيها ضمان أمنهم وستصبح ضمان هلاکهم الأبدي. 


1 1. الهاوية التي لا يمكن ردمها تذكر بوادي يوسافاط في يوئيلء 1۷ مكان الحساب الأخير (انظر 
الهامش حول ۷1× 2). إن الذي سترسل إليه الهدايا هو المصطفى» الذي لن يتركها تفسده (قارن مع «LI‏ 
7. 

2. بدلاً من ”لن يهلكوا“ لدينا البديل ”سيهلكون“. إنما يجب حفظ النفي؛ فهو ينطوي على فكرة أن الكفار 
لن یجدوا العزاء ف الموت. 

3. يظهر الشيطان هنا كقائد للشياطين الذين يعذبون الخطأة بعد الحساب. ويبدو أن هؤلاء الشياطين 
مطابقون بملائكة العقاب. 


5. الملوك والكبار هم الخطأة بامتياز. 
6. انظر 111 ۷×>××› 1. 
7. عودة إلى صورة الفصل 11]. 


۷ 1 . الهاوية ليست نار جهنم» التي نستشفها في 11× 2ء بل المكان الواقع خارج حدود 
الأرض المسكونة حيث تضع الرحلة الرؤيوية عذاب الملائكة (أنظر 1××» 10-7). 
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5. الاسم الوارد هنا ”عزازيل“ يرد في الاثيوبية كجمع ل ”عزئيل“ و ”عزازيل“ (انظر الهامش حول ۷1ء 
7. إنه هنا القائد الوحيد للملائكة الساقطين. والملعونون سيغطون بالحجارة مثل عزازيل نفسه بحسب × 5. 

6. إن شخصية الشيطان كمبدا أول لكل شر ولكل خطيئة غريبة ن الجزء الأول من أخنوخ الذي يبدو أنه 
ينسب إفساد البشرية للملائكة الساقطين وحدهم. وتقارب عقيدة هذا القطع عقيدة حكمة سليمان» 1[ 24. 
ولكن ربما كان المقصود باسم ”جند عزازيل“ الخطأة البشرء المشبهين بالملائكة الساقطين. وني هذه الحالة يمكن 
أن يكون الشيطان قائد الشياطين الذين عاشوا بعد افناء الساهرين وأبنائهم» كما هو المستيما )35× في 
الخمسينيات» × 8. قارن مع دور بلعال أيضاً في كتابات قمران وني وصايا الشيوخ الاثني عشر (انظر الهامش 
حول وصية رأوببنء 1۷ء 7). 

7. يذكر التلميح إلى عقاب الملائكة المتمردين بالطوفان» وهو النموذج الأولي للحساب القادم (انظر الهامش 
حول ×» 17). ووصف الطوفان موافق لتكوين. ۷11 11. 

8. يذكر الموروث اليهودي مرات كثيرة جنس المياه الكونية هذا. فمثلاً في تلمود أورشليم» بركوت» × 
4: ”مياه الأعلى مذكرة ومياه الأسفل مؤنثة“. 


L۷‏ 2-1. قارن مع تکوین› ۷111 21 و 1ء 17-11. ”الرمز“ هو قوس قزح. 
3. هذا التطور في النص مخصص لحل التناقض الذي كان يمكن أن نشعر به بين إعلان كارثة آخروية والوعد 
الالمي املصاغ في تكوين» ×1 11. وبعد الطوفان منح الله للانسان نعمة لن يجددها. 


1 5. ينطبق تعبير ”فلذات أكبادهم“ على أولاد الملائكة الساقطين في × 12؛1[×» 6؛ 1۷×» 6. 
لكن المقصود هنا الخطأة عموماء الذين هم ”مختارو“ قوى الشر» كما أن العادلين هم مختارو اللّه. 

5. تبدو هذه الاشارة هي المسند الوحيد في ”حكم“ أخنوخ على واقع تاريخي. فضي عام 40 ق.م.اجتاح 
جيش باكوروس ۲٥0۴٥5‏ البارثي فلسطين التي كان يحتلها الرومان ودعم حزب أنتيغونه» ابن أرسطوبولوس 
الثاني والطامع بمرتبة الحبرية» ضد الكاهن الأكبر هيركانوس الثاني عمه وضد هيروذس وروما. لكن تأريخات 
أخرى اقترحت. ف«البارثيين» يمثلون في كل حال القوى الوثنية التي حرضها الملائكة لكي تأتي وتحاصر أورشليم 
الأمر الذي سينتهي بالانتصار الحاسم لشعب اللّه. إن هذه الفكرة الآخروية»› الاستثنائية في ”الحكم“» هي أمر 
شائع في التنبؤ التوراتي الذي يرجع إلى زمن السبي: انظر بشكل خاص حزقيال» ۷111××× 16-15» و 
زکریاء 1۷× 3-2. 

7. الأحصنة تذكر من زكرياء 1۷×› 15ء وقد أحياها ريما ذكرى الفرسان البارثيين. الأعداء سيتقاتلون كما 
في حزقیال» ۷111 ××× 21؛ زکریاء 1۷×› 13. 


۷1ا 1. يبدو ان هذا الفصل» المتصل بسابقه» يعلىن عودة الإسرائيليين المشتتين» وفقاً لأشعياء 
1× 13؛ زكرياء × 10. ”من الشرق ومن الغرب“ كما في أشعياء 1171ء 5. أما الإشارة إلى المركبات 
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فتعد إشكالاً لأنها عادة أحد رموز الوثنيين. فيجب أن نعتبر ان اللفظة الاثيوبية يمكن أن تترجم أيضاً 
ب«عجلات» وأن نتساءل إذا لم يكن يستحضر هنا عودة مركبة الله إلى الهيكل» وفقاً لحزقيالء 1111ا 5-2. 
2 للتجمع ف أورشليم صدی کوني› کما ف يوئیل› 1۷ء 16. 


]1۷1 2. هذا الفصل كله توسيع لواضيع سبق أن صادفناها. بالنسبة لل«حصة» انظر ۷11××× 4؛ 
«XLVI +3 «XLVI +2 «XLV‏ 7. 

3. النور هو رمز الغبطة الموعودة للأبرار كما في ۷1[1×××› 4؛ ¥[ 4؛ اء 1. 

6. النور الدائم كما في أشعياء ×1ء 20-19؛ دستور الجماعة» 1۷ء 8-6. 


×11 1. حكمهم: الحكم الذي يمارسونه. النجوم تحكم الأزمنة» والشهب تظهر للبشر آيات حب أو 
غضب الله (قارن مع أيوب» ۷1××› 31). 

2. المساكن: نخمن أن هذه الكلمة ترجع إلى خطأ في الترجمة ؛ فقرأت اللفظة اليونانية »1» ”)ذه بدلا من 
«krimata‏ ”الأحكام“. 


× 1. تثہت الآية 8 أن الرائي هو نوح» والاسناد البدئي إلى ”العام خمسمائة“ ليس له معنى إلا 
بالنسبة لنوح (قارن مع تكوين. ۷ 32؛ الخمسينيات. 1۷ء 33. فالأمر يتعلق إذن بجزء جديد لرؤيا نوح 
(انظر الهامش حول ×؛ 1). وقد حاول المنتحل للكتاب أن يرفقه برؤيا أخنوخ بأسلوب سيئ وذلك بواسطة 
كلمات وضعت بين أهلة. اليوم الرابع عشر من الشهر السابع هو عشية عيد المظال. ويمثل الاضطراب السماوي 
طلائع الطوفان. 

4. الملاك الثاني هو الذي تسميه النسخة الأسقفية أورئيل في × 1. 

6. تبدو نهاية الآية مستندة إلى الميثاق مع نوح (تكوين» ×1 9). 

7. ”ذلك اليوم“ لا تعيد بالتأكيد إلى يوم الرؤياء بل إلى أي من السنة أو من الشهر أو من الأسبوع الذي 
يوافقه. ونلاحظ أنه في التقويم الأسيني› يأتي اليوم الرابع عشر من الشهر السابع يوم ثلاثاء» أي اليوم اثالث من 
الأسبوع. والحال أنه في اليوم الثالث من الخلق فصل الله الأرض روالمياه (تكوين. 1» 10) وهذا تماما ما يبدو أنه 
يشير إليه فصل بحموث ولفياثان. والتنينان موصوفان كلاهما الواحد إثر الآخر في أيوب» .]× 15- 24 و 32 
5 ونستنج منه أن بحموث يسكن الأرض ولفياثان المياه. وبحسب عزرا الرابع » ۷1ء 52-49 فإن بحمسوث 
يمثل العنصر الصلب ولفياثان العنصر السائل» وكان الله قد فصلهما. لكن باروخ الثاني «XXIX‏ 4 يضع مع 
مواريث حاخامية خلق التنينين في اليوم الخامس (بالتوإفق مع تكوينء 1ء 21). ويعبر النص عن فكرة مختلفة : 
فا مسخان اللذان انفصلا في اليوم الثالكث من الأسبوع كانا يجب أن يوجدا قبلا ملتحمين أحدهما بالآخر. وقد 
أمكن للمؤلف أن يستلهم من أيوب» ×٣‏ 19 الذي يسمي بحموث ”أول مخلوقات اللّه“. 

8. موحش: في الاثيوبية ”غير مرئى“؛ ويجب أن نذكر أن اللفظة اليونانية sها»إهه»‏ التى يجب أن 
تترجم هکذاء تترجم هي نفسها اللفظة العبزبة اها في التکوین› 1» 2. ویری بعضهم أنه حصل خطاً في القراءة 
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بالنسبة للفظة ١ه٤ءا0»»‏ ”غير محدود“. ويأتي اسم الصحراء بأشكال متنوعة بحسب المخطوطات : 
...“Dedayn” .“Dunudayn” »“Dundayn”‏ ويمكننا ان نتعرف فيه على نقل للفظة الآرامية ”1رەddمف›‏ 
”حلمتين“. أي الجبلين التوأمين اللذين يشكلان بوابتين للشمس» عند تخوم مشرق الأرض المسكونة» إنه البلد 
السمى دادوئيل في ×» 4 (انظر الهامش). إن مكان النفي هذاء الجاف تماماء يلائم التنين الذي يمثل الأرض› 
ولقد استلهم المؤلف من مزاميرء .1ء 10 لكي يسجل هذا التفصيل. وكان على أخنوخ والد جد الرائي» أن يرى 
صحراء ”ديداين ٣هل“‏ الواقعة إلى الشرق من عدن» عند رحلته إلى تخوم الأرض. ولكن في حين أن جنة عدن 
كانت تبدو غير مسكونة بحسب 11×××› 2 - 6» منذ طرد آدم» فإنها تبدو هنا كمقر مخصص للأبرار وللقديسين. 

0. ”ابن الانسان“ مستخدمة هنا كما في حزقيال» 11 1 لكي يستجوب الرائي. إن تكتم اللاك يجعلنا 
نحزر أن بعض التأملات حول الخلق لم يكن من الممكن أن تنشر بلا روية. لكن الآيات 23-11 ليست سوى 
ملخص للبحث الفلكى في الفصول 1×××11-1××11 والذي كنا قد صادفتاھا ××»×»۷1-X××111(‏ ؛ .)L1×X‏ 
ولهذا بُفترض أن كشف الملاك على بحموث ولفياثان - الذي يعد أحد أسرار الخلق - انتقد وأحل محله مبحث 
عادي للآيات 23-11. ولم يبق منها سوى الآية 24 المقتضبة هي نفسها. 

2. حول منافذ الرياح انظر الفصل 1××۷1. 

15-3. يفسّر ترابط الرعد والبرق بامتثالهما المشترك لءالروح» نفسه»› أو المرشد الملائكي. «خزان أزمنتهم من 
الرمل» تعني ريما أن الفاصل الزمني الذي يفصل الرعد عن البرق يقيسه ”الروح“ بواسطة ساعة رملية. 

6. العناية الالهية تحفظ البحرء قارن مع أيوب» ۷111×××› 11-8.وينظر إلى البحر على أنه الخزان 
الذي تتغذى منه ينابیع الجبال» لأن الكونيات التوراتية تعتقد باتصالية بين البحر و«مياه الأسفل». 

9. إذا كانت ”السحابة“ تميز عن الظاهرات الجوية الأخرى» فذلك ربما لأنها أحد توابع التجليات 
الإلهية (انظر الملوك الأول 171 12). الذي يجمعها: نقرأ في الاثيوبية ”خزانه“؛ فقد اختلط الأمر مع اسم 
الفاعل لفعل ”جمع “ واسم الموصوف ”مكان التجمع“. ۰ 

0. حول مسکن الندی انظر 1۷××× 2-1؛ ۷1)××› 1. 

1. الآية غير مكتملة بالتأكيد. 

3. بستان الأبرار هو الجنة» الكائنة في شرق الأرض. 

4. هذه الآية بقية من الكشف الملغى المتعلق ببحموث ولفياثان. وهى نغسها مشوهة» لكن يمكننا بالتأكيد 
أن نفهم منها أن الأبرار سيتغذون على التنينين في الأدبة التي ستفرد ل في نهاية الدهورء وفقاً لتقليد مثبت 
تماما (عزرا الرابع» ۷1 52؛ باروخ الثاني .KXIX‏ 4+ التلمود« بابا بڈڻر| «Baba Bathra‏ 5 إلخ.). 
وتعطي معظم المخطوطات الاثيوبية : ”هم جديرون بأن يتغذوا“› وهو تصحيح حث عليه قطع الآية. 

5. تتعلق هذه الآية مباشرة بالآية رقم 6» والتي فصلها عنها إدخال المقطع المتعلق بنوح. وقسد أدى التغيير 
إلى إفساد النص. وهاكم بالنسبة لهذه الآية نص المخطوط رقم 9 في كبران جبرائيل: «بحيث أن عقاب الرب 
للأرواح يحل عليهم» بحيث أن رب الأرواح لا يأتي عبثاً. وسيميت الأطفال مع أمهاتهم والأولاد مع آبائهم 
عندما سيحل عليهم عقاب رب الأرواح.» 
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1×1 1. اللائكة حاملو الحبال تستدعي رؤيا زكرياء 11ء 6-5 حيث أن ”انساناً“ء هو ملاك» يحمل 
الحبل المستخدم لقياس أرض الهيكل الجديد. والملائكة يتجهون نحو الشمال › موقع الجنة (انظر الهوامش حول 
1 8 و 11×××» 3)» من أجل قياس الأرض التي سوف تعطى للأبرار. 

5. حتى الذين ماتوا دون دفن سيبعثون. ويمكننا أن نتساءل إذا لم تكن «هذه القياسات» في بداية الآية 
نتيجة لخلط مع «أولئك الذين يقيسون». «يوم الملصطفى»: قارن مع عزرا الرابع › «XII‏ 52. 

6>. المسيح» المسمى هنا ”المصطفى“ (انظر ××× 6؛1۷×» 3)» سيمجده الملائكة. 

8. «عرش المجد» هو عرش الله نفسه الذي سيجلس عليه المصطفى من أجل الحساب (قارن مع ۷×› 3 
و11×[» 2). وحول فكرة الوزن انظر 11× 1 والهامش. 

9. «السلوك سري» لأن الأبرار لم يظهسروا أنفسهم خلال حياتهم الأرضية. اسم الرب: إن إضافة كلمة 
خاتمة» مثل ”اسم“» أسلوب متكرر كثيراً ني الترجومات. آثار خطواتهم : حرفياً ”آثارهم“؛ وهي طريقة أخرى 
للإشارة إلى السلوك الأرضي للأبرار. 

0. ستضیف الأرواح الملائكية تسبيحها لتسبيح الأبرار. «الأوفانيم» هي عجلات المركبة الالهية في حزقيال» 
آ» 21-15؛ وقد أصبحت بتشخيصها صفا من الملائكة » مثل الشيروبين (انظر الهامش حول تكوين› 111 24) 
والسيرافيم (أشعياء ۷1» 2)؛ ويوجد "الأوفائيم" " أيضاً بين الملائكة المكلفين بتسبيح الرب بحسب التلمود 
(همجيغاه ۸»معاعه11» ط12). وقد وضع المصطفى هنا في مرتبة الملائكة. 

2. الذين لا ينامون: الملائكة المدعوون «ساهرين» (انظر 1» 5). «أرواح النور»» الملائكة والختارون 
المجدون» قادرون تماماً على تسبيح الرب» «كل جسد»ء أي البشر الذين مروا بالحساب وسيحصلون على القدرة 

3. وحدهم الأبرار يعرفون أسرار الخلق التي كشفها لهم أخنوخ. 


1ا 1. اشمخوا بآنافكم : هذا التعبير الدال على العجرفة (مزامير» 1××۷ء 6) يجب أن يكون قد 
استخدم للسخرية. 

2. أجلسه: في الاثيوبية «سيجلس». وثمة تردد حول الشخصية التى ينتمى إليها العرش: فيمكن أن يكون 
الصطفى أو الرب. روح العدالة : قارن مع X۷1‏ 3؛ 111ا 6. ونهاية الآية تذكر من أشعياء 1× 4؛ قارن 
أيضا مع عزرا الرابع » 111×» 10-9. 

4. المقطع يستلهم من أشعياء 111×» 8 ولكن ريما أيضاً من الأناشيد (111» 19-6). 

5. التعبير الاثيوبي المستخدم هنا من أجل «ابن الانسان» استثنائي في «الحكم» ويمكن أن يشير إلى كائن 
بشري بسيطء وحتى إلى أحد العامة» الأمر الذي يتعارض مع الإعلاء الذي يتلقاه. والعبارة «ابن المرأة» تأخذ 
الاتجاه نفسه. 

6. اعتراف الملوك بابن الانسان سيأتي متأخراً جداأء قارن مع 1×111. «الحائز على الأسرار كلها» هو 
الرب» وليس ابن الانسان. 
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7. ارجاع إلى أسبقية وجود المسيح» انظر ×1×>×» 6 و ۷111 × 7-2. 

8. الفكرة نفسها التي في ۷111×××› 1ء مع الاستعارة النباتية التي سبق ورأيناها في 16. ويذكر 
المقطع أيضاً بالأناشيد» ۷111 12-10. 

9. قارن مع أشعیاء ×1× 7. 

1. إشارة واضحة إلى اضطهاد «الأبرار» من قبل «الكبار». ويدعى الأبرار «أبناء» لله لأنهم يمثلون إسرائيل 
الحقيقي» وما إسرائيل سوى ابن الله (رهوشع» 1× 1). قارن مع وصية يهوذاء 1۷××› 3. 

2. عقاب الملعونين هو عرض للمختارين» كما في ۷11 ×× 3؛ 1.۷111×» 9. ونجد هنا مجدداً اللهجة 
امنتقمة التي في تنظيم الحصرب ([1×› 13-10؛ 111×ء 16). أما صورة السيف الالهي فمصدرها حزقيال» 
«XXI‏ 22-14. 

4. قارن مع وصية يهوذاء 1۷××› 1؛ وصية دان» ۷ء 13؛ وصية آشر. ۷11 3. 

16. وابکم لن تبلى: تعبير مأخوذ من تثنية الإشتراع» ۷111ء 4؛ ×1× 4. ونجد الثوب كصورة 
تمجد الآتي في الرسالة الثانية إلى أهل كورنثوس» ۷ 3- 4. 


11 5. لو كنا فقط قد حصلنا: حفظ النقل الصيغة السامية : «من أعطانا...؟» إن قصيدة التراجع 
للمنبوذين قريبة من تلك التى يضعها سفر الحكمة لسليمان (۷» 4 -13) على لسان الكفار الذين يرون انتصار 
البار. ۰ 

0. يتوجه الملوك هنا إلى ملائكة العقاب. 


L۷‏ ياتى التذكير بعقاب الملائكة الساقطين وفق التسلسل نفسه للذي في الفصول 11۷-1111 من 
«الحكمة» الثانية : إعلان عقوبة كبار هذا العالم L115‏ 5› قارن مع 11-1 .)LX‏ فعقوبة الملائكة (1۷ 
6-1« ۾LXIV(«‏ ثم تذکیر بأحداث الطوفان LV -7 «LIV)‏ 2 ۾ «LXVIH- LXV‏ 3. 


1×۷ يعد هذا المقطع (حتى ×1×1ء 25) الذي يدخل نوح وأخنوخ كمقطع من رؤيا لنوح» كما الفصول 
.CVII-CVI gy 1 «LXVIHI -_ LXV +2 «LV -7 «LIV +XI-X‏ 

2. يېدو أخنوخ وکأنه انسحب إلى الجنة حيث تنتهي رحلته الرؤيوية بحسب 11×××» 3. 

3. إنه نوح الآن الذي يتكام. 

6. هذا المصطلح المعبر عنه ب «رقيات» ليس معروفا في مكان آخر بالاثيوبية» ويجب العودة إلى السريانية 
لكي نفسره. ولا ننسى أن التوراة اليونانية كانت قد ترجمت إلى الاثيوبية على يد مسيحيين لغتهم السريانية 
وأدخلوا إلى الاثيوبية التقليدية عددا من المغردات السريانية. ويُخبر عن السحر والتعدين معا كاختراعين للملائكة 
الساقطين» كما في الفصل ۷111 . 
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8. إن الغالينة أو كبريت. الرصاص› وهو المصدر الرئيسي لهذا ا معدن في العصور القديمةء يظهر على سطح 
الأرض. أما حجر القصدير أو أكسيد القصدير فكان يستخرج من تجمعات الطمي. ولهذا يعارض هذان المعدتان مع 
الفضة الذي يستخرج من أعراق تحت الأرض وتعطى لهما ”منابع“ كمصدر لهما. إن الترجمة ”يبدد“ ترجمة 
تخمينية وترتكز على مراعاة سريانية للفعل الذي يترجم هكذا. ويبدو أن المؤلف أراد القول إن الملاك الذي يوجد 
عند «نبع» الرصاص والقصدير كان يسحقهما إلى جزيئات تظهر إما في المناجم الظاهرة أو في الطمي ومجاري المياه. 

0. ينسب المؤلف إلى الخطأة في عصر ما قبل الطوفان ما هو بالنسبة له أحد الأخطاء الرئيسية لخصومه: 
فقد أخطؤوا في حساب الشهور. ويمكننا أن نرى في ذلك سمة أسينية. وقد فاجأت هذه الاشارة إلى الشهور 
المفسرين الذين وضعوا مكانها ”سحر“ مفترضين حصول خطأ في النقل عن أصل عبري. 

1. هؤلاء: الملائكة المضللين للبشرية. 

2. ملوك: يمکن أن تكون تذكراً من خروج» ×1×»› 6. ویجب أن نفهم «ينبوع الأبرار» على أنه ينبوع ملة 
المختارين ونموذجها سلالة نوح التي حفظت من الطوفان (انظر ×» 7). 


LXVE‏ 2. يبدو ان «رفع اليد» يعنى «التدخل بسلطته الخاصة» (قارن مع تکوین» 1× 44)؛ یجب 
أن يكون الملائكة «متيقظي» لأمر الله > لكى لا تترك مياه الطوفان قبل الأوان. 


1× 1. حصتك: انظر الهامش حول ۷11×××» 4. صاعد إلى جانبي: أقدار نوح مدونة في السماءء 
عند الله » قارن مع عبارة الخمسينيات» ۷1×××ء 10. 

2. بحسب ×[×××1» 1 کما في تکوین» ۰۷1 21-14 بنى نوح بنفسه فلكه. إن تدخل الملائكة في 
بناء المركب غير موجود في الأساطير التوراتية المتعلقة بالطوفان. 

3. بدلا من ”سأفرق“ء فإن المخطوط رقم 9 في كبران جبرائيل يعطي ”كما عرقهم“. 

4. الهاوية المضطرمة هي تلك التي يرد ذكرها في ۷11١‏ 9-6؛ 1× 10-7؛ حول الجبال المعدئية انظر 
٠ .2 «LI‏ 1 

8. كبار هذا العالم يستحمون في الينابيع الحارة من أجل صحتهم أو متعتهم (فلافيوس يوسيفوس» الأخبار 
اليهوديةء ۷11×. ۷1ء 5 171 يذكر بزيارة هيروذوس إلى المياه الحارة في كاليروة 10۴إناآة عند الضفة 
الأردنية) لكنهم ينسون أن غليان الينابيع سببه النار تحت الارض حيث يعذب اللائكة الساقطون وحيث 
سيغمرون هم أنفسهم بدورهم. 

1. قارن مع يوحناء ۷ 4. 


L111‏ 1. تبدو هذه الآيةء التي تقطع كلام رئيس الملائكة ميخائيل» أنها الخاتمة وقد نقلت لمقطع 
الرؤيا الخاص بنوح. الرؤى الرمزية : حرفیا «صور» أو «حکم». 
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4. لم يفهم ميخائيل مباشرة لاذا كان عقاب الملائكة قاسياً إلى هذا الحد وبلغ به الأمر أن أشفق عليهم. لقد 
تصرف الملائكة على غرار الله بإنجابهم» في حين كانوا خالدين (انظر ۷1› ۷43-2 7-3)» أو بإيصالهم 
للبشر معارف وحده الله یستطیع کشفھا. 


5. یوحی أن عذاب الملائكة سيكون أشد من أي عذاب آخر. 


×1×[ 1. استمر عمل الملائكة الساقطين بعد محاكمتهم»› لأنهم تركوا البشر يمتلكون الأسرار المشؤرمة. 

2. الأسماء الملائكية منقولة هنا كما هي معطاة في الاثيوبية. ونتعرف بسهولة على البدائل الناجمة عن ترجمة 
مزدوجة. «أرمن 4۲۳8۳» يوافق RRR‏ الشالث في قائمة ۷1» 7» بحسب مخطوط أخميم» 
و”توروئیسل ”۲٥۲۵۷'[‏ (الخامس) هو بدیل لدتورئیل» (=«توریل ٥٣٥1‏ »» الخامس عشس» ”نقئيل 
1" ” يأتي من «زيقئيل 1ء714 إثر خلط بين الحرفين اليونانيين زيتا ونون» ”سيميبسيئيل e1”إك#‏ م81" 
هو ففف «رومائيل ۸002361 هو «يومئيل». كما أن اسم عزازيسل أورد مرتين (العاشر والواحد 
والعشرون). وبدء! من الرقم الثالكث عشرء أزيح الملائكة صفا إثر إدخال ملاك هو بسسئيل 1ء sدوة8.‏ والذي 
نجهل نموذجه الأصلي. 

3. هنا يبدأ سطر ثان» أكثر تفصيلاً إنما غير كامل» عن الملائكة الساقطين. وهو يحدد اختصاص كل منهم 
مثل القائمة» غير الكاملة أيضاًء امعطاة في ۷111ء 3. وني حين أن ×1×1ء 2» يظهر الموروث نفسه الذي في 
1 7؛ و×1×1ء 3» وما يلي» فإنه يبدو منفصلاً عنه. ويوافق تقسيم الملائكة إلى «مئات» واخمسينات» 
و«عشرات» التقسيم الذي للجماعة» بحسب دستور الجماعةء 11 22-21» ومدرج الهيكل› 1۷11 5- 4؛ 
قارن مع تثنية الاشتراع» 1ء 15. 

en .4‏ : لها البديلان ««ا٩¥۵»‏ و ««٠ا۲44».‏ ويمكننا أن نتعرف فيه على تصريف الأمر للغائب أو 
على المبني للمجهول للفعل العبري والآرامي الذي يعني «ينتصب». ووفقاً لسدوره» فإن يقون مكافئ 
لق ا الكائنات الملائكية : حرفياً ”أطفال الملاثكة“. 

5. يبدو أن اسم الملاك يشكل على الجذر العبري حسب اء أي «اتصميم رسم». 

6. إذا قارنا الآية ب ۷111 ٠1‏ فإن غدرئيل يجب أن يكون لقباً تعزائيل/عزازيسل. ويسمى مغوي حواء في 
مکان آخر سمئیل S2281‏ (ترجوم جوناثان المنحول حول تكوين» 11[ 6؛ باروخ الثالث» 1۷ء 8؛ ×[ 7. 

8. یظل اسم «بنموء ۴۵۸6۳07» رمن أجل بنموئیل؟) غامضاً. ویمکن تفسيره باللفظة العبرية بنيمي 
iصiرعم»‏ «الذي في الداخل»» أو باللفظة اليونانية ١۷٠م‏ «الروح». 

10-9. حرب كلامية عجيبة ضد الاستخدام الدنيوي للكتابة»› وبخاصة من أجل كتابة العقود. وتعداد 
التحفظات التي أدخلها الملائكة يسمح بالتعرف على بعض الجوانب الأخلاقية للملة: فهي تدين الأسلحة 
والتبادلات التجارية (المشتملة على استخدام الكتابة). ونجد هذه السمات متجاورة في ملحوظة فيلون ٣0[زط۴‏ 
حول الاسينيين .(Ouod omnis probus liber si,78)‏ 


142 


http://kotob.has.it 


»Kasdeya e» .12‏ يمکن أن تکون نقلاً للآرامية ه۸ » «الكلدائيون»» أي المنجمون والسحرة. 
«الحيوان المسمى ذكراً» هو في رأينا بحموث الذي في ×1ء 8. والمسخ الذي كان يسكن الصحراء كان ليعتبر أباً 
للشياطين» الذين تعد الصحراء مسكنهم المفضل. ويبدو أن «الضربة التي تذزل ظهرا» هي ”شيطان الظهر“ الشهير 
ف 2 1» 6. ومن المرجح أن قائمة الأسماء الملائكية المشروحة هذه قد توقفت هنا. ويبدو أن الآيات 
التالية تنتمي لموروث تفكري آخر أكثر طموحاً. 

3. يبدو أن «کسبئیل »K1(6٥1‏ یشیر أيضاً إلى پازا ریپاز) الذي أخذ المبادرة» بحسب ۷1ء 4» 
بجعل الملاثكة الذين تبعوه يقسمون. ولم يلق هذا الاسم تفسيراً مرضيأًء ولا أيضاً اسم «بيقا 8143 المعطى من 
أجل «رقمه». ولكن لو أعدنا كتابة هذين الاسمين بالحروف العبرية» 1ط و ”ورط» نستنتج أنهما متساويا 
القيمة العددية : فمجموع القيم الرقمية للحروف في كل منهما يساوي 113. 

4. يتخيل المؤلف أن كسبئيل - سميازا (شمهازا) جعل الملائكة يقسمون بالاسم الذي لا يلفظ لله والذي 
يعرفه ميخائيل وحده من بين الملائكة. ومعرفة الاسم تنطوي على معرفة السر الأسمى للخلق› الأمر الذي يبرر 
استطراد الآيات من 16 إلى 25. 

5. كذلك لم یمکن حل معنی اسم (۵ھ». فریما کان تغییراً قبالیاً للاسم الرباعي الحروف ليهوه» أو 
النتيجة (المشوهة عبر الترجمة) لقراءة الاسم الرباعي للإله المكتوب بالعبرية القديمة. وبدلاً من هذا الاسم الغامض 
يعطي المخطوط رقم 9 في كبران جبرائيل اللفظة إدا)ه” . ”السيئ“» وذلك دون شك من أجل تقديم تعبير 
مفهوم. 

6. تبدو الآية غير كاملة. 

7. تذکر من مزامیر» 1۷××» 2 و 1۷ء 10. 

8. إن رمل أعماق البحر والشواطئ هو حاجز يمنع المياه من غمر الأرض؛ انظر جرمياء ۷» 22ء 
ومزامسیر» »٤1۷‏ 9. 


9. تذکر من أمثال» ۷111ء 27. 

2. «الأروا » هم الملائكة المكلفون بالنجوم والشهب. 

4. «الأرواح» لا تقطع عملها أبداً؛ قارن مع ما قيل عن الشمس والقمر في 11×» 7 

6. هذا النشيد» الذي ليس له أية علاقة مع ما سبقه يتحدث عن فرح المختارين يوم الحساب. وهو يتعلىق 
ظاهریا بالفصل 1×1 . 

7. عرشه المجيد: انظر المامش حول 1۷× 3. القضاء كله: قارن مع يوحناء ۷ء 22. الخطأة 
سيعاملون مثل الملائكة المضلين. 

28. بدیل: «جماعاتهم الضالة ستحبس». 


9. نهاية الآية مقطوعة على الأرجح. 
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, ××1 هذا المشهد الأخير من مقطع «الحكم» هو تطوير جديد للسرد التوراتي لخطف أخنوخ (تكوين. 
۷ 24). فبعد أن حمل الشيخ أولا إلى البستان الشمالي الغربي (انظر 111 ××-۷×) رفع من هناك إلى قرب 
الله » مما سمح برؤيا جديدة للقصر الإلهي مشابهة للتي في1۷×› 23-8. وبحضرة الله سم على أخنوخ كتجسد 
لابن الانسانء للمسيح المتعاليء لأنه كما يبدو انسان حقق كمال بره. وهكذا يُعطى تصديق لا يعلى عليه لتعليم 
أخنوخ الذي ينتمي إليه ”أبرار“ هذا العالم الأرضي. 

1. «بعد ذلك» مضافة بالنقل. والنص المترجم في هذه الآية هو نص المخطوط الاثيوبي رقم 55 من مجموعىة 
عبادي Abbie‏ (القرن الخامس عشر). وبحسب معظم الشواهد» يجب أن نفهم: «رفع اسمه (لأخنوخ) حیا إلى 
ابن الانسان ورب الأرواح» وأن نرى في «ابن الانسان» اللقب المسياني (المسيحي) وليس مجرد الاشارة إلى الرائي كما 
مر معنا في ×1 10. لكن هذا النص صعب التوفيق مع الآية 1×1 14 التي تطابق أخنوخ وابن الانسان. 

2. تدل الاشارة إلى «مركبة الريح» على التشابه بين إسراء أخنوخ وإسراء إيليا الموصوف في ملوك الثاني 11» 11. 

3. مرور مفاجئ من ضمير الغائب إلى ضمير المتكلم كما في 1۷ء 3. الجهات الرئيسية: حرفيا "الرياح”» 
انظر 1××۷1. 14. ظهر الملائكة الحاملون للحبال في 1×1ء 2-1. 


1××¥1 1. يواصل أخنوخ إسراءه تاركاً الجبل الشمالي الغربي إلى السماء» في حين أن رؤى ”الحكم" كانت 
تتم فقط "عند حافة السموات ” (1××› 3). الفعل الاثيوبي الذي ترجم ب ”خطف” هونفسه الذي في 11× 1. 

3. مرشد أخنوخ ليس الملاك المجهول في "الحكم" (1۷1×› ٠)2‏ ولا أورئيل كما في سرد الرحلة الرؤيوية 
(1××» 5) أو في البحث الفلكي ([1××» 1)» بل ميخائيل» أول رؤساء الملائكة. إنها الاشارة بأن أخنوخ 
سيرتفع إلى أعلى من أي وقت مضى. 

5-. وصف القصر السماوي موافق للوصف في 1۷× (الآيتان 9 و 19). 

7. حول الأوفانيم انظر 11ء 10. 

0. الوصف اقرب من دانیال. ۰۷11 9» مما هو وصف 1۷1 1. 

14. يمکننا أن نتساءل» كما تدعونا إلى ذلك النسخة البديلةء إذا لم يكن الفاعل بالأحرى ميخائيل وليس 
اللّه. فالجملة الأولى من الإعلان يمكن أن تفهم «أنت ابن انسان (بش ولد للحق». 

5. إن ما يعلن (بواسطة الملاك على الأرجح) هو حلول عصر سلام (وازدها) أبدي يمنحه الله لصالح أخنوخ 
ومن معه. ويبدو أن لفظة «من هنا» تتعلق بالسكنى السماوية (فيمكن ان نفكر عندها بتذكر سن أيوب» ۷××» 
2 إذا لم تكن ظرفاً زمانياًء ”مذاك“ سابقة ”منذ خلق العالم“. إن الغبطة الآخروية للأبرار تشكل جزءً من 
الأشياء امقررة منذ الأزل في لدن اللّه. 

6. إن أخنوخ» المعروف كتجسد ل ”ابن الانسان“ السابق الوجودء سيبقى إلى الأبد موجوداً بالروح بين 
أتباعه › أو أن هؤلاء سيتوحدون به للأبد بعد الحساب. 

7. لا نستطيع أن نقرر فيما إذا كانت هذه الحمدلة تنتمي إلى الخطاب اموجه لأخنوخ أو إذا كانت كلمة 
أخيرة من المؤلف. ول «لامتداد الأجل» على الأرجح مفهوم آخروي. وهو مرتبط بالسلام كما في دستور الجماعة»› 
۷ء 7 وتنظيم الحرب» 1ء 9-8. 
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1×1 1. بحث: حرفياً «مؤلف» أو «كتاب». «الصنع الجديد» هو خلق سموات جديدة وأرض جديدة 
بعد الحساب الأخير. 

2. تنتمي «بوابات الشمس» إلى كونيات سامية قديمة. ومن أجل تفسير الفترة غير المتساوية والمتغيرة 
للنهارات واللياي على مر الفصول» يتم الافتراض أن الشمس تشرق عبر بوابات ست مختلفة » متتالية ومرقمة من 
الجنوب إلى الشمال» في شرق العالم» وتغرب عبر ست بوابات موافقة في الغرب. وأول هذه البوابات هي أكثرها 
جنوبية ؛ وبخروجها منها إنما تتم الشمس مسارها النهاري الأقصر ومسارها الليلي الأطول؛ والبوابة السادسة هي 
الأبعد باتجاه الشمال» وبا مرور عبرها تتم الشمس مسارها النهاري الأطول. 

6. تبدأ السنة غداة الاعتدال الربيعي. 

2. اطول بجزءين: «الجزء» يساوي مقدار واحدٍ من ثمانية عشر من مدة النهار والليل الكلية. ففى الشهر 
الثانى يكون النهار أطول من الليل بجزءين» وذلك بالنسبة للحالة الاعتدالية التى تعطى تسعة ازا للنهار 
وتسعة أجزاء لليل. 

3. واحد وثلاثون صباحاً: الشهر الثالك من كل فصل يعد واحداً وثلاثين يوماً؛ إنها ميزة التقويم الأسيني. 
وفي نصنا يميز اليوم الأخير من كل فصل انقلاب (الصيف في الآية 14. الشتاء في الآية 26) أو اعتدال (الخريف 
في الآية 0 والربيع في الآية 32). ولهذا يحمل الباب الموافق لأحد هذه التواريخ «علامة). 

4. نظرياًء يكون النهار ضعف الليل عند الانقلاب الصيفي عند خط العرض 45. وعلى الرغم من أن وصف 
الحركة السنوية للشمس مفصل للغاية» لكننا لا نستطيع القبول أنه کان معمولا بهذا النظام في فلسطين. ويبدو أن 
امؤلف كان يريد كيفما كان اعتماد مراقبة فلكية تتم تحت سماء أكثر شمالية. والملاحظة نفسها تنطبق على 
الانقلاب الشتوي المشار إليه في الآية 26. 

6. نقص جزءً بالضبط: بالنسبة للشهر الأسبق. 

8. نقص جزءين: بالنسبة لوضع الانقلاب. 

7. يعود عليها: بعد أن تكون الشمس قد مرت بالبابين من السادس (الانقلاب الصيفى) إلى الأول 
(الانقلاب الشتوي) فإنها تأخذ الآن طريق العودة. من الباب الأول إلى الباب السادس. 

8. واحد من تسعة : أي اثنين من ثمانية عشرةء أو ”جزء“. بالنسبة لوضع الانقلاب (قارن مع الآية 18). 

2. ثلاثمائة وستون وأربعة أيام: عدد الأيام المميزة للسنة الأسينية حفظ في نقل المخطوط الاثيوبي. 


1××1 4. هذا يفيدكم في عد بداية الأشهر: المؤلسف يتوجه ربما إلى خصوم للملة يحددون الأشهر 
اعتمادا على ظهور القمر» وليس كما يزعم أنه يحددها بواسطة حركة الشمس. 

6-5. تتأمل هاتان الآيتان الحالة التي يستغرق القمر فيها أربعة عشر يوماً لكي يصبعح بدرأًء طالما أن لله في 
اليوم الأول من الشهر القمري سبع ربع النور» أي جزء من أربعة عشر من ضوئه الكلي. ويكون له في اليوم الثاني 
سبع ونصف الربع » أي ثلاثة أجزاء من أربعة عشر من نوره عندما يكون بدرا. 
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7. الحالة التي يستغرق خلالها القمر خمسة عشر يوماً لكي يصبح بدراً: ففي يوم القمر الجديد لا يكون 
مضاء إلا «بنصف جزء» › أي بجزء من ثمانية وعشرين ؛ ؛ ويبقى في الظلمة ثلاثة عشر من أربعة عشر من من الربع › 
أي سبعة وعشرين من جزء من الثمانية وعشرين من القمر كله » فيكون بالتالي غير مرشي عملياً ولا يظهر إلا في 
الغد. 


۷××ا 3 . المقصود بال «أسباع» أسباع الربع كما في القاعدة السابقة. 

5-. هذا الوصف لحركات القمر وعلاقتها بحركات الشمس غامض وغير كامل على الأرجح. إن الأجزاء 
الآرامية وبينها النسخة الاثيوبية لا تقدم الموافق الذي يشير إلى محاولة جدية لوضع تقويم متزامن لحركات القمر 
والشمس. 

0.. في هذه المقارنة للتقويمين الشمسي والقمري» نلاحظ تردداً حول عدد أيام السنة القمرية. ووفق 
المقطع الأول (الآيتان 11-10)» فإن عدد أيام السنة القمرية يقل سنة أيام عن السنة الشمسية التي تعد ثلاثمائة 
وستين وأربعة أيام» أي أن القمرية تساوي ثلاثمائة وخمسين وثمانية أيام» في حين أن الآية 14 تعد ثلاثماية 
وخمسين وأربعة أيام للسنةالقمرية. وقد أخذ بعين الاعتبار الدوران الاقتراني للقمر في الحالة الأولى ودورانه 
النجمي في الحالة الثانية. 

4. إن الجزء من الجملة الموضوع بين نجمتين ST‏ طريقة أخرى لعد أيام السنوات القمرية الثماني. 

16-5. إذا كان وجد أنه من الضروري تعميم أيام السنوات القمرية الثماني بمثل هذا الحماس» فذلك على 
الأرجح لأنه كان يراد دحض منظومة الكأ٣٥/0۸۲۵۴‏ اليونانية الستخدمة قبل ميتون N۴10١‏ (القرن الخامس 
ق.م.) وذلك من أجل أن تلحق السنوات الشمسية بالسنوات القمرية بإضافة ثلاثة أشهر لثماني سنوات قمرية. 
وتبدي كافة المخطوطات في الآية 16 تكرارا خاطئا. 


7. "کونی“ أو ”أبدي“. 


1×۷ 1. تقويم : حرفياً دحساب السنة». وبدلاً من «لا يُدخل» (المتضمن «خطأ»)» نجد في بعض 
الخطوطات «فليدخل» (المتضمن «بصواب»). ويبدو أن القطعٍ يدافع عن السنة التي من ثلاثمائة وستين وأربعة 
أيام ضد التقويم المشتمل على اثني عشر شهراً من ثلاثین یوما (مع انزیاح شهر کل ست سنوات). 

4. أبواب الشمس هذه منفصلة عن تلك التي يعددها الفصل 1××11 والتي تذكر بها بعد ذلك الآية 6. 
ويتعلق الأمر بأبواب مفتوحة في قرص الشمس» وهي ذات عدد متغير» مما يسمح بتفسير تغيرات التشمس. 

8. ”النجوم التي لا تغيب“ هي النجوم القريبة من نجم القطب. 

9. الدب الأكبر على الأرجح. 


1×1 2. «مقدمة» السماء الشرق» بما يوافق المفهوم المزدوج للمصطلح الآرامي التحتي» وبالمثل 
«اليمين» هو الجنوب و«اليسار» هو الشمال. 
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3. رمم أحد الأجزاء الآرامية في قمران بعض سطور النص الأصلي للآيات 10-3. وهي مترجمة هنا بالحرف 
المائل. 

4. بالاثيوبية : ”رياح تبريك وهناء“. وتخرج الرياح المحسنة من الأبواب المركزية في الجهات الرئيسية 
الأريع. أما الي تخرج من الأبواب الثمانية الجانبية فهي مؤذية. 

5. إنها الريح الشرقية - الجنوبية - الشرقية. 

6. بالاثيوبية: «الريح تخرج مستقيمة»» أي دون أن تنحرف إلى الشمال أو إلى الجنوب. إن وصف الريح 
الشرقية - الشمالية - الشرقية الذي يلي مشوه في النسخة الاثيوبية : «عبر الباب الثالث» الذي من جهة الشمالء 
یخرج البرد والجغفاف». ٠‏ 

9. الجراد تحمله الرياح المؤذية» كما يوحي بذلك خروج» × 13. 

0. ليس هناك مجال لاعتبار هذه المماثلة للشمال بالبحر كنص مقحم» ربما كان يكشف عن تأثير مصري»› 
إنما الذي يمكنه أيضا تمثيل محاولة تفسير للفظة اليونانية 5١٠١0ط.‏ «ريح الشمال»» بالاثيوبية ١۵ط‏ «بحر». 
وثمة في الاثيوبية فجوة كان يجب أن يوجد فيها اسم الريح» على غرار الآيتين 6 و 8. والأمر مماثل بالنسبة 
للآيات ۰11 و12» و13. وتفسر هذه الفجوة بسبب أن الاثيوبية لا تملك سوى فعل من أجل «خرج» (عند 
الحديث عن الريح) و «صدر» (عند الحديث عن الشهب). 

3. لدينا شهادة من جزءين آراميين بالنسبة ل ¥1 ××1 13 11 XXV‏ 4. 

4. «رياح؛ تعني «جهات رئيسية» كما في دانيال» ۷11 2. وني النص الاثيوبي» بدلاً من «ال(قائمة) 
الكاملة والتفسير»» نجد «شريعتهم كلها وعملهم كله» السيى والمحسن». ونعلم هكذا أن أخنوخ علم البحث 
الفلكي لمتوسالم. فهذا الجزء الثالث من أخنوخ موجه إذن للشخص نفسه الذي يوجه إليه الجزء الرابع (انظر 
.LXXXH1‏ 1) والجزء الخامس (€1٣×ء‏ 1). 


XXV‏ 1. «شرق» و ٫أول»‏ لفظتان مبنيتان على الجذر نفسه في الآرامية. وهناك بعد ذلك تلاعهب 
بالالفاظ باسم الجنوب» ١٠٣4ء‏ الذي يحلل إلى ٣مك‏ أي «سكن» و ۵۳ أي «مرتفع». الجنوب : حيث يتجلى 
الله (تثنية الاشتراع» 111×××› 2؛ قضاة» ۷» 4؛ حبقوق» 111 3. 

2. النص الاثيوبي : «اسم الغرب ”المنقوص“ لأنه في الغرب إنما تتناقص وتنزل نجوم السماء كلها.». وريما 
كان ”المنقوص» محاولة لجعل اللفظة اليونانية ١٠٣5ا[‏ » «ما هو أدنى» أو ”ما يأتي آخرا» قابلة للتعبير عن 
لفظة سامية معاكسة ل «أول» التي تشير إلى الشرق. 


3. الجزء الأكبر من الآية اختفى في الاثيوبية : «الرابع هو الذي اسمه ال«شمال». إنه ينقسم إلى ثلاثة 
مناطق...». ويفسر اسم «الشمال» (”م) بالفعل ۸ء ”أخفى". 

4. الجبال السبعة هي تلك التي رآها أخنوخ أثناء رحلته الرؤيوية (۷1[1» 6؛ 1۷××» 2). وليس من 
المؤكد أن الأثر الآرامي والنص الاثيوبي يمكن أن يترابطا كما يظهر ذلك هنا. 

5. «البحر الكبير» هو المتوسط (انظر هوشع » 1ء 4). 

8. قارن مع الخمسينيات› ۷111 29. 
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e۲5( يمكننا أن نتعرف في «أوريارس» على اللفظة العبرية 1-1۲5 0۲ «نور الشمس»‎ .1 L1] 
مع حرف ك في آخر الكلمة من أصل يوناني هو اللفظة‎ »»۳٥۳٣458 هو اسم الشمس في أيوب›×[› 7). «توماس‎ 
الآرامية ۸ء ”الحرارة“» وقد قرات خطا 7 س1.‎ 

2. أسماء القمر غامضة» ما عدا الأخير الذي نتعرف فيه على نقل للفظة العبرية ياراح ›4٣۴۵۸‏ «قمرا. 

6 ثمة جزءان آراميان يشتملان على مجموعات من الكلمات التى يبدو أنها توجد في الفصل ۷111 ××1 وفي 
بداية ×1××1. ٠‏ 

7. كما في 1××111ء 8-5 يتم بالتتالي درس الحالة التي يستغرق خلالها القمر أربعة عشر يوماً ليصبح بدراً 
(شهر من ثمانية وعشرين يوم والحالة التي يستغرق خلالها القمر في اكتماله خمسة عشر يوماً (شهر من ثلاثين 
يوماً). 

8. تضيف هذه الآية لقانون الفصل 1××111 وصفاً لتراجع القمرء والذي يستغرق دائماً خمسة عشر يوماً. 

9. لا شيء يحضر للإشارة النهائية لأشهر من ثمانية وعشرين يوماً. وهي تفترض على الأرجح معرفة دور 
کالیبوس 05 ااه (القرن الرابع) الذي صحح انزياحات نظام ميتون بانقاص فترة الشهر إلى ثمانية وعشرين 
وا كل ست وسبعين سئة. 

5 . هناك ثلاثة أشهر من تسعة وعشرين يوماً وثلاة أشهر من ثلاثين يوماً ي نصف سنة. فالسنة 

القمرية إذن تتألف من ثلاثمائة وخمسين وأربعة أيام» كما يعلم ذلك في 1×1۷ 16-12. 
7. البقع القمرية كانت غالباً ما تفسر كصورة لوجه إنساني. 


×1× 5. ینتج من هذه الآية أن أورئيل اعطى لأخنوخ جدولاً نظريا للحركات السماوية. ولا يمكن 
للسنة الشمسية من ثلاثمائة وستين وأربعة أيام أن توافق بحال من الأحوال الواقع لفترة طويلة. وربما كان الفصل 
×××[ يوحى بأن هذا التنظيم المثالي قد اضطرب بالخطيئة » التي تؤثر بالکون کله. 


××1 8-2. لا صف هذا الفصل ربماء كما اعتقد» معجزات آخر الزمان» بل فوضى مميزة للزمن الحاضرء 
یو سے رس جکجوکد وس مص مکو جحت مکی جهو کا الک SG‏ ے2 حل الميحاعة» الآبة 0 

5. نص غير واضح تماما. وقد اقترحت سلسلة من التصحيحات تعطی للآية المضمون التالي : «في ذلك الزمان› 
ستظهر الشمس مساء... وتلمع أكثر مما هو معتاد.» لكن هذا التصحيح يفترض أن الفصل يصف إشارات الأزمنة 
الأخيرة. 

7. تمنع الفوضى الحالية للحركات السماوية الخطأةء الذين لم يتلقوا تعليم أخنوخ» من التعرف على التنظيم 
الحقيقي الذي تشوش. ویعلن کتاب دمشق ([11 14-13) انحراف الخطأة أيضاً بالنسبة لموضوع التقويم .إن 
معرفة الأوقات هو خير «الأبرار»» الذين تأملوا بروج المعرفة هذه مزامیر› «XC‏ 12. وتلمح النهاية إلى عبادة 
النجوم› المعتبرة غالبا كجوهر العبادة الوثنية (قارن مع رؤيا ابراهیم› VI‏ 5-4. 

8. اعلان الحساب القادم. 
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E۸» 0۷۲4٣ 1 إن الألواح السماوية المعطاة لأخنوخ» والمماثلة بهذه النقطة لإنمدورانكي‎ .2 1××x×1 
(انظر الهامش حول 11×» 4)» تشتمل على العقيدة الفلكية والآخروية التى هو مكلف بكشفها. الجيل الأخير:‎ 
.6 ×1۷111 حرفياًء ”جيل القرن“؛ وحول هذا التفضيل للفظة الاثيوبية 4اه“ انظر الهامش حول‎ 

4. سجل الإثم : تسجل الأفعال البشرية بهدف الحساب الأخير على کتاب محفوظ لدی الله (قارن مع 
دائيالء ۷11 10ء وأخنوخ» ×1×××1» 62- 64). والصيغة مستوحاة من مزاميرء 1ء 1. 

5. ”القديسون السبعة“ هم رؤساء الملائكة السبعةء انظر الهامش حول ×× 1. والبديل ”ثلاثة“ يذكر 
بمرشدي أخنوخ الثلاثة في «كتاب الأحلام» ([1×××۷1ء 3- 4؛ € 31). أي كائن بشري ليس عادلاً: 
قارن مع أيوب» ×[» 2. ويمكن لهذه الآية أن تكون مدخلا ل ”كتاب الخطب الأخلاقية“ .)C1۷-×01(‏ 

9. إعلان لاضطهاد الأبرار. سيجمعون: تعبير عبري» كما في أشعياء L1‏ 1» تمحوه هذه الآية. ويعطي 
الخطوط رقم 9 في كبران جبرائيل بديلاً: «صانعو البر لن يهلكوا بسبب البشر وسينسحبون.» 


1× 1. الجيل النهائي: انظر 1×××اء 2. 

2. تذکر من مزامیر» ۷111 ××1» 6-5. 

4. مرافعة قصوى لصالح التقويم من ثلاثمائة وستين وأربعة أيام الذي يبدو عنصراً أساسياً من عقيدة 
الملة» طالما يجعل منه معيار البر والحق (الآيتان 54). يوضع كل زمن تحت سلطة «مرشد» ملائكي: وهناك 
أربعة مرشدين للفصول الأربعة» واثنا عشر مرشد» يسمون ”مرشدو الأنظمة“ للأشهر الاثنى عشر رانظر الآية 11) 
وثلاثمائة وستون وأربعة «قادة ألف» يقود كل واحد منهم يوماً من السنة. ٤‏ 

4. فصول: أو ”نصف سنة“» حرفياً ”أجزاء السنة“. 

6-5. الأكثر أهمية في نظر المؤلف هو التعرف على التقسيم الرباعي الأجزاء للسنة. وهنا يظهر مرشدو القصول 
الأربعة عند أبواب السماء المشار إليها في الفصل 1×11 للاعتدالين والانقلابين. والأبواب مرقمة بحسب صفهاء 
وليس بحسب تتالي الفصول. 

7. في الاثيوبية: «ما أمرني به). 

8. موضوع الجملة ليس محددا. والأمر يتعلق بأورئيل» لأن الآية تشتمل على شرح لاسمه» المؤلف من 0۲ 
”نور". 

9. ”بحسب اشاراتهم“ ليست موجودة في الاثيوبية. 

1. لقب «مرشدو الأنظمة»» المعطى لقادة الأشهر» يجب أن يكون ترجمة للفظة اليونائية كهطء٣هأجه!؛‏ 
وكاحه؛ يمكن أن تترجم الآرامية "5٣1١‏ (العبرية ۵۸»”۴۸»٠م»‏ أي «معسكر» الذي ينطبق على فرقة ملائكية. 
وللتراتبية الملائكية منطلق عسكري (انظر الهامش حول ۷1 8). القادة الأربعة للفصول والقادة الاثنى عشر 
للشهور يوافقون الأسباط الرئيسية الأربعة وأسباط إسرائيل الاثني عشر بحسب تنظيم عددء 11[ ٠‏ 

0-3. من الصعب جداً تفسير الأسماء الملائكية المشار إليها في هذا النص. 
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4. نص غامض جداً. وغامضة أيضاً وظيفة اللائكة الثلاثة التابعين ظاهرياً لرشدي الفصول والأشهر. 
ونتساءل أذا لم يكن المؤلف قد أراد أن يأخذ بالحساب توزيعاً لأشهر السنة إلى ثلاثة فثات» وفقاً للتقويم 
الاسيني : الأشهر التي تبدا يوم أربعاء (الأول» الرابع » السابع› والعاش)» وتلك التي تبدأ يوم جمعة (الشاني› 
والخامس» والثامن» والحادي عش) وتلك التي تبدأ يوم أحد (الثالكث» والسادس» والتاسع » والثاني عشر). 

5. يأتمر ميلكيئيل على الفصل التالي للاعتدال الربيعي. ونجد خلف لفظة ا١ر‏ ۵7۵) الاثيوبية نقلاً 
للارامية 4 ›14y” A” 0yy‏ «الجنوبي». 

7. ينقص اسم ”المرشد“ القائد للشهر الثالث من الفصل الأول. هلوياسف هو ”قائد الألف“ أو ملاك اليومء 
المولى على الانقلاب الصيفي. 

20-8. هلممليك يأتمر على الفصل التالي للانقلاب الصيفي. 

0. أسفئيل هو ملاك يوم الاعتدال الخريفي. لقد سمح الجزء الآرامي في قمران المترجم بحروف مائلة بإيجاد 
جزء من وصف الشتاء. وقد ظهر تفصيل الأربع عشرة شجرة الدائمة الخضرة في 1[1» 1. 


1 1×××1 2-1. المقدمة مشتركة لاحلمين الرؤيويين اللذين يؤلفان هذا الجزء من كتاب أخنوخ. والحلم 
الذي في الفصلين 1×××111 و1×××1۷ يعلن الطوفان» نموذج الكارثة القادمة. وتشتمل الفصول من 
[XXX‏ إلى ×٥‏ علی عرض شامل للتاریخ المقدس» يليه كشف حول الأزمنة الآتية. وبسبب الرمزية الحيوانية 
اللستخدمة في هذا الحلم الرؤيوي الثانى فإننا سندعوه «الرؤيا ذات الحيوانات». ولهذين الحلمين الرؤيويين غاية 
مختلفة عن مقصد «الرحلة الرؤيوية» وعن «الحكم» وقد أرجعا إلى مرحلة سابقة لبدء أخنوخ رسالتهء وذلك على 
الأرجح من قبل جامع الكتابات «الأخنوخية». وبالمثل»› فإن أحلام أخنوخ الرؤيوية ف الخمسينيات. 1۷ء 25- 
7. مذكورة قبل خطفه إلى السماء وترقيته إلى صف كاهن سماوي. 

6 يذكر دور محلليل لدى أخنوخ بدور أخنوخ لدى نوح في الفصل 1×۷. لكن محلليل ليست لديه السلطة 
لکي یمنح لأخنوخ السلام. وهو لا يستطیع سوی أن یدعوه إلى الصلاة. 

10 الجيل الأخير: و في 1×××]1» 2. الصلاة هي تلك نقرؤها في الفصل 1×××1۷؛ 


مواضعها الصباحية المعتادة. 


.1 السموات والأرض: تذكر من أشعياء ۷1ء‎ 2 1XX×۷ 

3 ولا أي أمر: تذکر من إرمياء 1×××؛ 17. عرش الحكمة هو الذي تتقاسمه مع الله (قارن مع حكمة 
سلیمان» ×1ء 4). 

4. الكارثة التي تنباً بها أخنوخ هي نتيجة لخطيئة الملائكة. فالأمر يتعلق بالطوفان إذن. لكن آثار خطيئة 
املائكة يجب أن تستمر إلى ما بعد الطوفان» حتى نهاية الأزمنة. كذا فإن الطوفان ليس سوى نموذج کار 
الآخرة (انظر الهامش حول ×»ء 17). 
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5. يسأل أخنوخ أو أن يستمر جزء من نسله بعد الطوفان. 
6. الطلب الثاني لأخنوخ يتعلق بهلاك الخطأة. وحول موضوع «النبتة»» انظر الهامش حول × 16. 


1××۷ 3. اسم زوج أخنوخ معطى ني كتاب الخمسينيات (1۷» 20) بشكل إدني «أ8. والشور 
الأبيض هو آدم» والعجلة حواءء والعجلان هما قايين وهابيل. ويعطي المؤلف لأبطاله» الشيوخ والإسرائيليين› 
رموز الحيوانات الأكثر نبلا الأبقار والأغنام. ويتطابق مع ذلك أحياناً رمزية الألوان: فالأبيض علامة الانتقاءء 
والأسود له المعنى المعاكس» أما الأحمر فنادراً ما يستعمل. فإذا كان مؤثراً هنا بهابيل فربما للتذكير باستشهاده 
بل وأيضاً من اجل ابقاء الأبيض لسيث (الآية 8). ونلاحظ غياب الاشارة إلى ”الخطيئة الأصلية“. 

5. العجلة أخت لقايين» وهي المسماة أوان ۸۷١‏ في الخمسينيات» 1۷ء 9. 

6. أنين حواء على ابنها القتول مستلهم من تلاعب بالكلمات حول اسم هابيل المشروح بالعبرية أعطه' » 
«انتحب». 

8. الثور الأہيض هو سيث الذي ينقل الشبه بآدم (تكوين» ۷ 3). وحول الأطفال الآخرين للزوج الأول 
انظر الخمسينيات» 1۷ء 10. 

99. الحيوانات البيضاء هي الشيوخ ما قبل الطوفان. 


××1 1. كشفت أجزاء من قمران عن بقايا من النص الآرامي للفصول 1×××۷1ء 
و[1×××۷11» و×1×××1. ويختلف قليلا الموروث حول سقوط الملائكة» الممثلين بنجوم» عن الموروث في 
الفصول ۷111-۷1. ويتعلق الأمر هنا بنزول ملاك قبل الآخرين. وبحسب 1×××۷111» 1» الذي يقرب من 
× 4 فإن المقصود هو عزازيل. وقد أمكن لهذه الرواية الخيالية أن تستلهم من هجاء أشعياء 1۷× 12ء حول 
مصير «النجم اللامع». 

2. اللاك الساقط يحرض بين الخطأة » الممثلين بالثيران السود» تشويشاً آثماً. 

3. تمثل هذه النجوم الجديدة شمهازا وشركاءه (انظر ۷11-۷1). 

4. تتأتى مقارنة الأعضاء بأعضاء الخيل من حزقيال 111××. 20. وتمثل الحيوانات المعدودة هنا العمالقة 
امولودين من الملائكة والنساء. وهي موزعة إلى ثلاثة أصناف كما في الخمسينيات» ۷11 22 (انظر الهامش 
حول أخنوخ الأول ۷11 2. ٤‏ 

6-5. أشير إلى عنف العمالقة في ۷11 4 -5. 


×× 1. شکوی الأرض: قارن مع »۷1١‏ 6 و×1[ء 3-2. 

2. إنهم رؤساء الملائكة السبعة: ثلاثة من بيلهم مكلفون بخطف أخنوخ من الأرض» والأربعة الآخرون يتمون 
الهمات التى يتحدث عنها الفصل ×. 

.)4 ›× رفائیل (قارن مع‎ .1 LXXXVIII 

2. جبرائیل (قارن مع ×» 9). 

3. میخائیل (قارن مع ×»› 12). 
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)××× 1. اللاك المقصود هو أورئيل» بحسب ×› 1. ويبدو النص الاثيوبى أكثر اسهاباً من الأصل 
الآرامي الذي لم يكن ليشير بشكل خاص إلى تحول الثور الممثل لنوح إلى إنسان؛ تبي هذه الاضافة أن هذا 
الشيخ نفذ إلى معرفة أعلى» أو أنه اختير اختياراً خاصأًء مما وضعه فوق البشرية. ولنذكر بأن نوح صف في 
تكوين» ۰۷1 9 بال«بار» الذي يقربه من أخنوخ. 

2. السقف هو السماء. وتوافق صورة المكان المسور للأرض المسكونة الرمزية الحيوانية. 

8. «حتى اختفت الياه» لا توجد في الاثيوبية. وظهور النور بعد الطوفان مذكور بواسطة تعبير يذكرنا 
بتكوين» 1» 3. من أجل الايحاء بأن الطوفان تلاه خلق جديد. 

9. الثيران الثلاثة هم سيم ويافث وشام. 

0. تمثل الحيوانات النجسة أمم الأرض التي خرجت من أبناء نوح. وقد استوحى المؤلف من مقاطع توراتية 
مثل حزقيال» ×1×××. 17ء ليمثل أعداء إسرائيل بحيوانات وطيور كواسر. والثور الأبيض الذي سيكثر العرق 
الختار هو ابراهيم الذي ولد وسط عبادة الأوثان بحسب الأسطورة اليهودية. 

1. ني الاثيوبية نجد فقط ”بدؤوا يعضون بعضهم“. الأحقب هو اسماعيل» وفقاً لتكوينء ۷1× 12. 
ویتضاعف نسل اسماعیل بحسب تكوين» 1××› 13. 

2. الثور الأبيض الثاني هو اسحاق» والخنزير الأسود هو عيسو .E5۵1‏ ويمشل الحمل الأبيض ت 
إسرائيل. ومذاك أصبح الاسرائيليون يمثلون بخرفان» ليس لاجيحاء بانحلال بالنسبة للأغنام المذكورة إلى هناء إنما 
من أجل تطبيق الصور التوراتية ل ”قطيع “ و ”راعي“ إسرائيل. 

3. تذكرة من قصة يوسف : الحمير هم المديانيون والذئاب هم المصريون» (قارن مع تكوين»› ۷11×××»› 
36. 

6. التجا موسى إلى المديانيين. 

8. الخروف الثاني هو هارون. 

9. تشديد الاضطهاد بعد تنبيه موسى الأول للفرعون وشكاوى جديدة للإسرائيليين» بحسب خروج» ۷› 
6 14 و 23-15. 

0. إشارة إلى مصائب مصر. ويشير ضمير الغائب العائد إلى فعل «أخذوا» إلى موسى وهارون. وفي بديل نجد 
«وأخذ» ؛ فضمير الفاعل يعود على اللّه. 

2. العمود الذي يقود الإسرائيليين عند خروجهم هو تجلي منظور لله بحسب خروج»› 111×› 22-21. 

27-3. معجزة البحر الأحمر. 

8. تذكر نهاية عمى الخراف بأن معجزة البحر الأحمر كانت الشاهد المعروف الأول على قدرة الله 
(خروج» 1۷× 31) وبأن إسرائيل أصبحت مستعدة مذاك لتلقي الشريعة. ثم يذكر الله مطعم الإسرائيليين في 
الصحراء (خروج» ۷1>). 

9. النص: «ذروة هذه الصخرة المرتفع». والمقصود جبل سيناء» الذي لم يتكلم عنه نصنا بعد. 
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5-2. فترة العجل الذهبي (خروج» 11×). 

4. وجه موسی مشع كوجه الله وهو ما كان مقصودا في الآية 30. بالعودة إلى خروج» 1۷×××› 30. 

5. «الخراف الأخرى» هم اللاويون الذين ذبحوا بأمر من موسى الإسرائيليين الكافرين (خروج 11××٭» 
29-5 . 

6. تذكرة ببناء موسى للمسكن» أو للخيمة (خروج» ۷×××-[). وكما نوح بحسب الآية 1ء تحول 
موسى إلى إنسان؛ ذلك أنه هو أيضاً يعتبر كمسارر (والج إلى عالم الأسرار والحقيقة م.) عظيم. 

7. موت هارون (عدد» ×× 24) وانقضاء جيل الخروج (عددء» 1۷×. 23-22). «المرعى» هو فلسطين» 
والنهر هو الأردن. 

8. استحضار موت موسى (تثنية الاشتراع . 1۷××). وربما كانت الآية لا تتحدث عن الدفن عن قصد 
لكي توحي بأن اختغاء موسی کان غامضاً. 

9. بعد الحداد على موسى إنما ولي يشوع ليخلفه (تثنية الاشتراع» 1۷×××» 9-8). الخروفان (صحح 
النص إلى ”الخراف كلها") هما يشوع والكاهن اليعازر» خليغة هارون» والمرتبط بيشوع» بحسب يشوع» 1۷× 1. 

0..«الأرض اللذيذة» هي فلسطين؛ تذكر من إرمياء 111 19. 

1. تفسر تعاقبات زمن القضاة بتناوب العمى والبصيرةء أي الكفر والخضوع رانظر قضاةء 11» 19-11. 

49-2. كان النص اليوناني لهذه الآيات قد حُفظ في مخطوط يوناني في الفاتيكان. وقد ضعت المقاطع 
المترجمة عن اليونانية بين أهلة. وقد رمم جزء مكتشف في قمران بض كلمات النص الآرامي في الآيتين 43 و 
44, 

2. الحيوانات هي الأمم التي تهاجم إسرائيل قبل بداية الملكية. وتمثل الكلاب الفلسطينيين (انظر الآية 
7. أما الكبش فهو شاول. وبعد ذلك مُثل الملوك بالكباش. 

3. الاثيوبية : «وبدأً هذا الكبش يضرب من هنا وهناك الكلاب» والثعالب والخنازير» حتى أبادهم كلهم.) 

4. نجد في اليونانية : «الخراف التي كانت عيونها قد انفتحت»» وفي الاثيوبية : «هذا الخروف». وصيغة 
الغزة مقضلة أن الأمر ينعلق بضمويل؛ رقيب شاول. ونجد في الاثيوبية بدلاً من «كان قد ضل»: «كان قد فقد 
سعادته»» وني نهاية الآية : «خزي» بدلا من «درب سيئة». 

46-5. تولية صموئيل لداود (صموئيل الأولء ۷1> . 

7.اضطهاد شاول لداود» ثم موت شاول تحت ضربات الفلسطينيين. وني النسخة الاثيوبية: «وقتلت 
الكلاب الكبش الأول». 

8 ھ. مجىء داود. 

9. إن ملك داود هو الذي أمن نصر إسرائيل على أعدائها من الامم. كذلك من المناسب تعديل ترتيب 
الاي ت التي يعطيها النص الاثيوبي وجعل 49 قبل 48 0 التي تتكلم عن موت داود وتولي سليمان. 

0. المسكن أو الخيمة مذكور في الآية 36. والبرج المرتفع هو الهيكل الذي يأوي الخيمة. و«المأئدة المهيأة» 
هي المذبح في الفناء. 
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51. ترك المسكن اشارة إلى انقسام الأسباط العشرة الذي فصل إسرائيل الشمال عن هيكل أورشليم. وتمشل 
الخرفان المرسلة نحو القطيع الأنبياء. ومقتل المرسلين تذكر من ملوك الأول» ×1×ء 10ء وهو نص وضع على 
لسان إيليا الذي يشير إليه مقطعنا. لكن ريما كان موضوع استشهاد الأنبياء (انظر استشهاد أشعياء ؛ متى» 
11× 31) مختصرا هنا. 

2. يبدو صعود إيليا مكرساً لتخليصه من الاضطهاد» الأمر الذي لا توحي به التوارة. حيث كنت موجوداً: 
حرفياً «قربي»؛ وافى إيليا أخنوخ في خلوته السماوية. 

3. يتم التركيز على دور الشاكين الذي يقوم به الأنبياء. 

58-4. يقدم سقوط مملكة يهوذا كعقاب من الله لكفر الشعب (قارن مع كتاب دمشق» 1» 3- 4). 

6. يمثل الأسود البابليون الذين دمروا هيكل وملك أورشليم في عام 587. 

9-. يفيد هذا المقطع كمدخل لاستعراض التاريخ اليهودي بعد عام 587. فقد كف الله عن قيادة شعبه 
مباشرة وترك مهمة العناية بهم ل «رعاة» (قارن مع زكرياء آ×» 6-4) هم وكلاء غضبه. وهؤلاء «الرعاة» هم 
ملائكة يمثلون الأمم الوثنية. ولعددهم السبعين تضمين مزدوج. فهو من جهة عدد أمم الأرض» طبقاً لوروث يرتكز 
على حساب أحفاد نوح في تكوين» ×؛ ويظهر هذا التقليد المنتشر جدا في الأدب اليهودي في الخمسينيات»› 
۷[ 34. ومن جهة أخرى» يتتالى الرعاة الواحد إثر الآخر لكي يرعوا قطيع الله حتى التدخل الإلهي؛ 
فالزمن الذي يغصل نهاية المملكة اليهودية عن حلول القيامة يقسم بالتالي إلى سبعين فترة. وكما في دانيال» [› 
25-4 الذي يضع سبعين «أسبوعاً (سنة)» بين الأسر في بابل والتجديد العجائبي» فإن هذا التأمل الرؤيوي هو 
اقتباس من نبوءة إرمياء ۷××. 12-11. 

0. الله يحفظ السيطرة على تاريخ شعبه. ويظل ملائكة الأمم الذين ترك لهم الله إسرائيل مسؤولين أماسهء 
كل عن الفترة التي كان مكلفا خلالها بالقطيع . 

4. تكون الأمم أدوات غضب الله بلا علمها. فهي لم تكن تعرف أنها يجب أن تمثل أمامه لكي تقدم كشفاً 
بالمصير الذي حفظته لقطيع الله. 

6. يمكن أن يمثل النمور الإدوميين الذين استفادوا من الحرب الأخيرة بين يهوذا وبابل (انظر عوبديا؛ 
حزقیال» ۷××). ولکن بعد عام 7 أصبحت الأمم كلها متهمة في نظر الأنبياء. والتذكسرة بدمار الهيكل 
والمسكن مستوحى من مزامسر» 1۷ ××»› 7. 

1. إن الحساب اليومي للانحرافات التي يقترفها الرعاة يسجل ويحفظ لدى الله لكي يكشف عنه في يوم 
الحساب (انظر »×٣‏ 17). 

2. «اثنتا عشر ساعة» هي الاثنتا عشر فترة الأولى من السيادة الرعوية. والخراف الثلاثة التي ترجع هم 
زوروبابل والكاهن يشوع ونحمياء والذين يجب أن يكون الكاتب معاصراً لهم لأنه كان له هو أيضاً دور في إعادة 
البناء. ويبدو عزرا مستبعداً. وتمشل الخنازير على الأرجح الوثنيين الذين عارضوا عمل نحمياء أي سنبالا 
وتوبياس العموني eانط0»‏ 4| هاه رنحمیا› 111 38-33). فإذا قدرنا بحسب دانیال» ×[› 
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25-4. الفترة الرعوية بسبع سنوات› فإن المؤلف يضع إعادة البناء خلال الفترة الفارسية في عام 503 أي بعد 
زوروبابل ویشوع وقبل وا 

3. برج مشید: تذکر محتمل من میخاء ۷1› 8 حيث يكون المصطلح «۴1ام0» قد فهم على أنه «مشغل». 
وتذكر التقدمات المدنسة بهجاء ملاخي» 1ء 7 لكهنة العصر الفارسي. 

74 تسلیم الرعاة القطيع لرعاة آخرين يستدعي تشتت اليهود بين أمم مختلفة . 

6. رئيس الملائكة الذي يحمل الكتاب يلتمس الرحمة لإسرائيل. فهو يقوم إذن بدور «ملاك يهوه» في 
زکریاء ۰1 12. والذي صار فیما بعد دور میخائیل. 


× 1. سبعة وثلاثون راعياً: لقد صحح المغسرون عموماً هذا الرقم إلى ”خمسة وثلاثين”ء لأننا لو أضفنا 
خمسة وثلاثين إلى ثلاثة وعشرين (عدد العهود الرعوية المحددة في ©» 5) » فإننا نجد العهود الرعوية 
الثمانية والخمسين التي يتحدث عنها »×٤‏ 5. وعلى الرغم من جاذبيته» لكن هذا التصحيح لا يفرض نفسه 
ربما. وتشير الآية × ٠1‏ إلى تحول تاريخي : فبعد هذه العهود السبعة والثلاثين وصل طغاة جدد ممثلين 
بالطيور الجوارح. والمقصود بهم اليونان بالتأكيد. إلا أن وصول الاسكندر الكبير إلى فلسطين يؤرخ في عام 323 
أي في الأسبوع الثامن والثلاثين من السنوات بعد عام 587. انظر الهامش حول ×٣‏ 5. 

2. إذا كانت الكواسر تشتمل على أربعة أنواع» فذلك ريما لكي تعني الطموحات اليونانية بالتوسع إلى 
العالمية» حيث يؤخذ المعنى الرمزي لهذا الرقم. وتعدد الطيور الجارحة بد٠‏ من أكثرها نبلاً (العقاب) إلى أوضعها 
(الغراب)» للإيحاء بأن هذا الاحتلال الأجنبي بات لا يطاق أكثر فأكثر. وقيل إن الطيور تفقأ عيون الخضراف من 
أجل التذكير بأن اليونان إضافة إلى اجتياحهم المادي مارسوا على اليهود نوعاً من «الغواية»: وربما كان المقصود 
بذلك الحركة المهلنة التي دعمت الحبرين ”الكافرين“» جيسون ومنيلاس. ”أكل الجسد“ يذكر ذم ميخاء 111» 
32 ل «قادة يعقوب»» مضطهدي الفقراء. 

5. بإضافة هذه العهود الثلاثة والعشرين إلى العهود السبعة والثلاثين في ×٣‏ 1ء فإنها تقودنا كما يبدو إلى 
ستين أسبوعاً من السنوات بعد عام 587» أي إلى ما بعد عام 167. وربما كنا هنا أمام حدود التجربة التي 
عاشها المؤلف» والتي حلت الدعوة الرؤيوية بعدها محل الاستعادة التاريخية. فالرؤيا ذات الحيوانات ألفت إذن 
خلال العهد والستين› أي الذي افتتح ف عام 7. ولنذکر بأن عام 167 هوعام اضطهاد أنطيوخضوس 
الإبيفانيء والذي تشير إليه الآية ×٣‏ 9 إشارة واضحة. وضمن هذه العهود أو الأسابيع الستين يميز المؤلف 
حدثاً کان ليتم بعد ثمانية وخمسين عهداًء أي بعد عام 181. 

6. حدث العهد التاسع والخمسين هو ظهور الملة التي ينتمي إليها المؤلف: وهي ممثلة بالحملان البيض 
والمبصرين الذين يدهون إخوتهم إلى الأهتداء. ونجد هنا من جديد رمزية اللون بعد أن ترك منذ القصل 
)×1×××1» 12. حيث کان الأمر يتعلق بيعقوب» الأمر الذي يمكن أن يوحي بأن مجموعة الحملان البييض 
تعتبر نفسها على أنها إسرائيل الحقيقية. ونعرف بواسطة فلافيوس يوسيفوس (الحرب اليهودية. 11ء ۷111ء 
2 بأن الأسينيين كانوا يلتزمون بواجب ارتداء الأبيض دائماً. وربما كان ذلك هو التاريخ نفسه الذي أراد 
كتاب دمشق ([ء 10-5) تمييزه عند حديثه عن الأربعمائة وعشر سنوات من العمى بعد دمار أورشليم على يد 
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نبوخذنصر» مما يقودنا إلى عام 177» مع الافتراض دائماً أن هذا الوسط كانت لديه معرفة شبه دقيقة للتسلسل 
الزمني. ويكون ظهور معلم الحق» المشار إليه بعد ذلك في كتاب دمشق» بعد فترة زمنية غير محددة بعد هذا 
التاريخ. 

7. لم تنجح دعوة المستنيرين وأدت على العكس إلى تمكين عمى مواطنيهم. 

8. يبدو أن الحمل الذي رفع هو أونياس الثالث› آخر کاهن أكبر شرعی › الذي عزله أنطيوخضوس الإبيفانى 
في عام 4 وقتل في عام 170. وکان ينظر إلى اونياس الثالكث كقديس (انظر مكابيين الثاني» 1۷ء 2) وإذا كان 
قد مثل بحمل» فذلك على الأرجح لأن الملة كانت تطالب برد حقه» ربما كرد اعتبار بعد وفاته. وكما في دانيال» 
×1» 26 فإن اختفاء أونياس يميز بالتالي بداية الأاضطهاد الكبير. 

9. الحملان التي تنمو لها قرون م أعضاء الملة » المطابقين بالحسيديين › أو الورعين› الذين حملوا ا 
لکي يساندوا پهوذا الكابي (المكابيين الأول» 42). ولا ينتمي يهوذا امكابي إلى الملةء طالما أنه ليس ممثلا 
بحمل» بل بخروف» أو ب ”ذكر“» مثل اليهود المحاربين. 

0. رآهم: الخروف المثل ليهوذا امكابى يستعرض اليهود «المبصرين» (بهذا المعنى أن «يرى»» قارن مع 
صموئيل الأول ۷1× 1). 

1. قادت حرب التحرير أقلية. وتذكر صرخات الخراف بما ورد في مكابيين الأول» 111 53 (الأصح الآية 
46« المترجم)› حول التجمع ف المصفاة. 

2, لقد استطاع المقاومون احتواء الهجوم؛ وهی إشارة محتملة لانتصار يهوذا على جورجیاس ف عمُاوس 
(مکابیین الأول 1۷ء 25-1). 

13. . هجوم يوناني جدید أشد ضراوة» ربما کان هجوم لیسیاس ف عام 4 (مکابیین الأول» «IV‏ 35-26(. 
ولیس هناك إشارة إلى الانتصار الذي حققه پهوذا المكابي» والذي سمح له بإعادة تکریس هیکل أورشليم. وبما أن 
التتمة تتحدث عن تدخل عجائبي› يمكننا الافتراض أن المؤلف يأمل بأنه الوحيد القادر على الانتصار على 
الهجوم الجديد للعدوء وأنه لم يعرف الانتصار الحقيقى إنما المحدود ليهوذا الملكابي. وهكذا يكون لدينا هنا 
إشارة تسمح بتأريخ الرؤيا ذات الحيوانات. 

15-4. تدخل الملاك بطل إسرائيل ليس نجدة وقتية (كما في مكابيين الشاني› XK «<20 CVI‏ 29+ 
فهو يؤمن النصر ليهوذا المكابي. 

6. «الخراف المتوحشة» هم اسرائيليون معتبرون كمرتدين. وقد نظر إلى هذه الآية» التي تبدو راجعة إلى 
الخلف» كتكرار للآية 13 حيث يبدو «الذكر» من جديد أنه يهوذا المكابي. ويمكننا مع ذلك أن نتساءل إذا لم 
تکن قد حصلت عدوی عبر التطور السابق للسرد بمشهد آخروي جدید یتحدث عن الهجوم النهائي لأمم الأرض 
على أورشليم» وهو هجوم أشد ضراوة من السابق (قارن م حزقیال› (XXXIX-XXXVIII‏ ولن ينتهي إل مح 
الحساب الأخير. وهکذاء فان هزيمة ة أنطيوخوس الابيفاني بحسب دانیال» «XII 45 «XI‏ 1« والتي تنبا بها 
ولم يعشهاء سیتلوها زمان ضيق أشد سيسبق هو نفسه الحساب الأخير. 
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7. سيمثل ملك الرعاة الاثني عشر الأخيرين» في فرضيتناء الزمن الذي سيمر بين ظهور الملة (انظر €×» 
5) وانتهاء العهود السبعين» أي بين الحساب الأخير ونهاية التاريخ. وبعد هزيمتهم الأولى» في العهد الواحد 
والستين» ستضاعف قوى الشر عنفها قبل سحقها بشكل نهائي. 

19-8. الهزيمة الآخروية لأمم الأرض. 

10.. «الأرض اللذيذة هي فلسطين» كما في ×1×××» 40. «الكتب المختومة» لم تعد تلك التي 
سجلت عليها مذابح الخطأة والتي كانت قد فتحت» بحسب الآية 17 بل قوائم الآثام التي ارتكبتها القوى 
الكونية والبشر (قارن مع ٥۷11‏ 6). ”النجم الأول“ والنجوم التي اتبعت مثاله كانوا قد سبق وسجتوا 
1×15 1 و 3) » ولكن ذلك كان بانتظار الحساب الأخير (قارن مع ×> 6-4). 

2. كانت الأمم قد هزمت (19-18)ء لكن ممثليهم الملائكيين» الرعاة» يجب أن يخضعوا الآن للحساب» 
على غرار الملائكة المسؤولين عن الفساد الأصلي. 

25-4. مكان عذاب الملائكة هو الفرن الموصوف في × 6 وفي 1××» 10-7. 

6. عقاب الإسرائيليين الكافرين في جهنم (انظر 11× 2). والكلام هنا ليس عن انبعاث الموتى» بل 
عن العذاب الجسدي لكفار الجيل الأخير. 

8. تم اهمال الخيمة القديمة. ويتم تقديمها كبناء قابل للتفكيك» وفقاً لخروج» ۷1××. 

9 تشيید الله نفسه لهيكل عجائبي في نهاية الأزمنة معلن في مدرج الهيكل» ×1××. 10-9 وفي 
الخمسينيات» 1» 7. وسيسكن الشعب في المسكن الجديد» كما كان يقيم في الخيمة التي نصبها موسى بحسب 
×1×××1» 36. شروط الماضي المثالية ستوجد في المستقبل المثالي: سيكون الشعب في حضرة الله مباشرة. 

0. سيصبح الإسرائيليون ملوك وأحبار الكون. وتمشل الحيوانات والطيور الأمم كالمعتاد» وهي الآن غير 
عدوانية وخاضعة. 

1. الرجال الثلاثة بالثياب البيضاء هم رؤساء الملائكة الذي قادوا أخنوخ بحسب 1×××۷11» 3. 
”الذكر“ هو إيليا وقد رفع إلى مقام أخنوخ بحسب >×1×××1ء 52. ويبدو أن نهاية الآية تشير إلى أن أخضوخ 
يوجد بين الخراف المنتصرين دون أن يكون هو نفسه قد مر بالحساب. 


3. مراحل آخروية جديدة: انبعاث الموتى؛ تجمع اليهود المشتتين؛ توافي الأمم إسرائيل لكي تحتل مكاناً 


في المسكن. 
4. السيف هو السلاح الذي استخدم ف هزم الأمم ف الحرب الآخروية cKO)‏ 19)؛ وقد أصبح مذاك غير 
ذي نفع. 


5. البشر كلهم ينتسبون إلى الملةء المشار إليها في ٣‏ 6» مثل مجموعة الخراف المبصرة. 
ˆ 37. الثور الأبيض هو آدم جدید (قارن مع ۷ [XX‏ 3) ویمثل النموذج الأول لبشرية متحولة. وهو يتلقى 
من الأمم الاعترافات الملكية. ومسيح هذه الرؤيا ليس قاضياء كما مسيح «الحكم»» بل ملكا يسود على العالم 
المعظم. فلا شيء يبدو أنه يربطه بسلالة داود أو بسلالة الكهنة الكبار. 
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8. تحول البشرية إلى صورة المسيح. وقد ترجمنا الاثيوبية حرفياً قدر الامكان. وقد حذف أحد المخطوطات 
«الكلمة»» وفي مخطوط آخر نجد: «وصار الأول بينهم الكلمة». وبما أن اللفظة الاثيوبية مه٣‏ » «كلمة»» تترجم 
اليونانية لوغوس ءهعه] في يوحناء [» 1» فمن الصعب ألا نرى في هذا النص تأثيرا مسيحياًء وبالأخص من 
يوحنا. وقد اقترحت تصويبات كثيرة: إما أن يكون مصطلح عبري ۳ء٠٠‏ «جاموس»» نقل ببساطة إلى اليونانية 
واختلط مع اللفظة ١”٠ع٠ء»‏ «كلمة»؛ أو أن الأصل كان اللفظة العبرية ۸ءاها» «حمل»». واعتبرت #هااز» 
«كلمة»؛ أو أنه تم الخلط بين ٠/١۵۲‏ «حمل»» و١۴"‏ «كلمة». وتفترض هذه التصويبات تغییراء ضسر 
بصعوبة » في الاستعارة الحيوانية. 

2. الحلم الأول لأخنوخ هو الذي يسرده الفصل 111×××. 


1× 1. روح حل علي: تذكر من أشعياء 1×1ء 1. توافق هذه الفاتحة الكشف الآخروي الذي يلي 
حیث یعلن أخنوخ أن الجور سينتهي. ويرتكز الهدف التهذيبي لهذه المجموعة الأخيرة من كتابات أخنوخ على 
الخطاب الأخلاقى : فإذا كان يجب اتقاء الكفر» فذلك لأنه محکوم بعقاب لا مناص منه. 

2. أطفال البر: تطبق هذه العبارة» بالاضافة إلى السلالة المباشرة لأخنوخ»› على جميع الذين ينتسبون إلى 

4. قلب مزدوج : ازدواجية» قارن مع مزامير›» 11× 3. 

6. يجب أن يسبق تزايذ الخطيئة السلام النهائي. 

9. هجوم على عبادة الأصنام» وهو أمر شائع في التوراةء لكنه نادر نسبياً في كتاب أخنوخ رانظر ×€1×» 7). 

0. بحسب أحد بدائل النص الاثيوبي» فإن انبعاث الأبرار وحدهم يبدو مقصودا هنا. وتحتل نهاية الفصصل 
1× في النص الاثيوبي خاتمة «رؤيا الأسابيع»» مشهد الأسابيع الثلاثة الأخيرة التي تلي النصر الحاسم على 
قوى الشر. ووفقا للترتيب الأصلى » المثبت من خلال أحد أجزاء قمران» فإن النص €1×. 17-11 نقل إلى بعد 
1۳1×. 10. لقد أمكن للآية 10 من الفصل ×٣1‏ الذي يعلن العودة الكاشغفة أن يجذب» خلال لحظة من 
النقل» نهاية ”رؤيا الأسابيع“ التي تصف الانتصار التدريجي للحق. 

8. تم تأکید استمرارية ×٣1‏ 19-18 و[1©× من خلال جزء آرامي» هو الجزء 11× 5» واستمرارية 
”رؤيا الأسابيع “ 111 1- 4) بجزء آخر. صورة الدربين هي صورة دستور الجماعة› 111» 21-20. 


1× 1. إلى متوسالم» غير مثبتة إلا في الآرامية. ويجعلنا العنوان والأسلوب الرسائلى لهذه الآية نعتقد 
أن الفصل يشكل بداية «رسالة أخنوخ» هذه التي تتضمن جوهر «الخطب الأخلاقية» والتي تنتهي بعد 11 ›٥°۷‏ 
3 بحسب البردية اليونانية التي حفظت جز كبيرا من هذا المقطع. «قاضي الأرض كلها» - وهي غير مثبتة إلا 
بالاثيوبية - تفترض مطابقة أخنوخ مع ابن الانسان في«الحكم» رانظر آ××]» 4). 

2. قارن مع الجامعةء 11ء 1. 

3. قارن مع €1×› 10. 
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1× 1. ألقى قصيدته : التعبير الآرامي نفسه الذي في آء 2. «رؤيا الأسابيع» التي تبدأ هنا تشتمل 
على تاريخ البشرية كله في عشرة «أسابيع» (تقسيم ss‏ ×1» 24). وسن المستحيل ترجمة هذه 
«الأسابيع» بعدد ثابت من السنين. سبعة «أسابيع» تند تنتمي إلى الماضي وثلاثة إلى المستقبل. وبالتالي يجب أن يضع 
المؤلف نفسه عند نهاية الأسبوع السابع (1[11ا©×» 10 

2. أطفال الحق: قارن مع دستور الجماعة› 11[ 20؛ غرس الاستقامة : انظر الهامش حول × 16؛ أنا 
أخنوخ: حرفيا «إنني أخنوخ»» وهي صيغة تظهر الذي يتلفظ بها كصاحب سلطة عليا (انظر خروي» ×× 2). 
لا ترجع معرفة أخنوخ للكون ولتاريخه إلى رؤاه وإلى تعاليم الملائكة فقط بل وأيضاً لقراءة الألواح - أو الكتب 
السماوية. لقد تلقى إنمدورانكي البابلي هو أيضاًء وهو من جوانب معينة نموذج بعيد لأخنوخ (انظر الهامش حول 
1×» 4)» معرفة أسرار السماء والأرض بواسطة ألواح إلهية. 

3. لقد حفظت بردية مصدرها أنطينوه أجزاء من ترجمة قبطية للآيات من 3 إلى 8. وهى تختلف قليلاً عن 
النسخة الاثيوبية. إن أخنوخ هو سابع الشيوخ السابقين للطوفان (انظر ×1ء 8» ويهوذاء ۰4 

4. بدلا من «كذب» ني الآرامية » نجد في النسخة الاثيوبية «شر كبير». «الانجاز الأول» هو الطوفانء 
و«الانسان المنقذ" هو نوح. «الشريعة» هي شريعة نوح في تكوين» ×1 والتي أولتها الأسينية أهمية (انظر 
الخمسينيات» ۷11 20). 

5. اختيار ابراهيم. «نسله” يجب أن تلي على الأرجح «بعده» في الاثيوبية؛ ويفسر الغموض بالأجزاء 
الآرامية. 

6. إشارة غامضة قليلاً للخروج من مصر. «الشريعة” هي ر یا واکان ار و ا اا 

7. ”البيت“ هو هيكل أورشليم ؛ و”العزة“ و”الملك“ من صفات اللّه. 

8 إعلان انحلال الملكية (قارن مع ×1×××1» 54)؛ إشارات إلى خطف إيليا وإلى دمار الهيكل في عام 
7. 

9. ستصنع أشياء كثيرة: ربما أرادت النسخة الاثيوبية اعطاء مصطلح يوناني محقر مثل 0۸٣ع٠٣مرآهم.‏ 

0. يؤمن جزء آرامي الاستمرارية من ©11١1‏ 10 إلى 1©×. 17-11. وظهور مجموعة الرائين (قارن مع 
×٣‏ 6) هو السمة الأولى المميزة للأسبوع السابع. وليس هناك ما يدل أنهم استخدموا الأسلحة» مما يسمح 
بالاعتقاد أن «رؤيا الأسابيع» سابقة لانتفاضة المكابيين. وليس هناك حتى إشارة إلى اضطهاد عنيف. ويبدو أن 
المؤلف يبلغ عن عمى وكفر مواطنيه بالأحرى من وحشية هجوم أجنبي. إن ما يميز مجموعة المختارين هو 
المعرفة› أي على الأرجح عقيدة أخنوخ. 


1< 11. إن النص الاثيوبي الموافق لهذا الآرامي مختلف عنه: «عندها ستقطع جذور العنف» والخظأة 
سيهلكون بالسيف < >» والكفار سيطردون من كل مكان» والذين يمارسون الظلم والذين يقترفون الكفر 
سيهلكون بالحسام.» ويبدو أن النسخة تأثرت بالآية 12. وتعلن الآرامية فقط أن الأبرار سيشاركون باستئصال 
الشر خلال وقت لاحق تحدده الآية التالية بالأسبوع الثامن. 
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2. ”السيف“ كما في ×٤‏ 19 لكن ”رؤيا الأسابيع “ يقصد الكفار بالأحرى من المضطهدين الأجائب. 

3. سيحوزون على خيرات شرعية رفي الاثيوبية : «بيوت ثمناً لبرهم»): تذكر من إرمياء 11××× 15ء 
مستتبعا أن البلد سيشهد ازدهارا وسلاما. "القصر الملكي" هو الهيكل. وعلى خلاف ×٣‏ 29-28ء فإن ترميم 
الهيكل لن يحصل بعد الحساب الأخير» بل بعد نصر على الكفار. 

4. «سترمى في الحفرة» ليست موجودة في النسخة الاثيوبية. والانسانية كلها ستحصل على المعرفة (قارن 
مع × 30). 

5. الاثيوبية : «الحساب الأبدي (سيتم)» وسينفذ على ساهري السماء الأزلية؛ إنه (الله) الأكبر الذي 
سينتقم من الملائكة.» وعلى خلاف ×٣‏ 22» فإن حساب الملائكة المغوين مؤجل إلى آخر المراحل الآخروية. 

6. عبر عن تجديد الكون بصورة مأخوذة من أشعياء ×××» 26. 

7. السيادة الأبدية للحق. 


1× 11. تستدعي المسائل المطروحة في هذا المقطع إجابة إيجابية ومانعة: فأخنوخ وحده الذي 
استطاع معرفة كل ما يتعلق بالسر الأعمق لصالح البشر. إن التساؤلات البلاغية تذكر بتلك التي في أيوب» 
XXX]‏ - ××××. والسؤالان الأولان في هذه الآية يأتيان في الآرامية بترتيب معاكس. 

2. تذكر من أمثال» ×× 4» وإشارة لصعود أخنوخ. ولم يبق من النص الآرامي الموافق سوى بضعة 
حروف : «التخوم [التي عل]-يها» وني موقع أبعد فعل «يعود». وكان الأثر الأول يشير إلى «تخوم» الأرض أو السماء 
وربما كان هكذا يجب ترجمة اللفظة الاثيوبية التي تترجم أيضاً ب «أجنحة» (لكن النص الاثيوبي يتعلق بملائكة 
أو «أرواح»). والأثر الثاني هو ما بقي من سؤال «من الذي استطاع العودة إلى الأرض؟»» وهو سؤال اختفى من 
الاثيوبية. 


7۷ 1. بدیل: «دروب الكفر ستضيع وتنحطا. 

2. إن تمييز الخير والشر لا يعطى إلا لعدد محدود من الأبرار الذين يشجعهم أخنوخ على المواظبة وهو الذي 
يمثل الآن کمعلم أخلاقي. 

5. الحكمة لا تجد مسكناً: قارن مع 11 2. 

6. الخطاة متهمون بالظلم والبخل. ويعبر المؤلف عن شعور مجموعة تشعر بأنها مضطهدة من قبل 
المتنفذين. ويمكننا الافتراض أنه يقصد إسرائيليين من الطبقات العليا الذين بعد عام 174 شكلوا حزب الكهنة 
الكبار المتهلنين› جيسون ومينيلاس 

7. تذکر من إرمیا» 11× 13. 

8. تذكرات لقدح توراتي ضد خطر الغنى والثراء (انظر أمثال» 1× 28ء مزامير» 11× 7ء و اا 
7 

9. يوم الحساب مذكور بعبارات مستوحاة من صفئياء [» 18-14. 
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0. فرح الله والملائكة والأبرار بمشهد إبادة الأشرار هو موضوع شائع (انظر ×1×××1» 58؛ ›×C۷[11‏ 
2. 
11 يتوجه هذا امقطع کله وبالتناوب للخطأة والأبرارء حیث أن ھؤلاء الأخيرين هم الأطفال الروحيون 
لأخنوخ. 1 


۷× 1. الصيغة مستوحاة من إرمياء ۷111 23. أخنوخ يبکي على الخطاأة لأنه يرى المصائب 
امسؤولين عنها (قارن مع €×ء 41). 

6-5. استعادة لمطاعن توراتية كثيرة ضد الكفار: عقوق (قارن مع أمثالء 13؛ × 22؛ 1۷××» 29)ء 
شهادة زور (أمثال» ×1 5» 9؛ 1××» 28)» أوزان مغشوشة رأمثالء 1× 1؛ ×× 23. 


۷1× 2. الجملة الأولى المستلهمة من أشعياء ]× 31 تعني أن الأبرار سيفلتون من العذاب الذي 
وعد به الخطأة يوم الحساب. وتستعير الجملة الثانية صوراً اشيا 1 9 و 21 من أجل ذكر هرب الأبرار 
إلى الصحراء عندما يريدون الإفلات من اضطهاد الخطأة. الجنيات : انظر الهامش حول ×× 2. 

3. الاضطهاد الذي أعلن لاإيجب أن يثبط الأبرار» لأن السلام سيتلوه» وقد ذكر بمصطلحات تذكر بملاخياء 
«I‏ 20. 

5. حرفیاً: «الذين كانوا يشربون القوة من أصل المنبع». وتعلن هذه الجملة عن مالكين محتكرين للمياه 
وتؤدي استخداماً مزدوجاً للآية 6. إنما أمكن خلط لفظة أصليسة ٠٠۷0۸‏ «كضرهء مع ١ال‏ » «منيع». وتكون 
«غرسة الكغره الكرمة. ونجد تحذيرات ضد السكر» وهو خطيئة مفضلة لدى الملوك والكبار» في الأمثال ([1[1 × 
9-××› 4) وني وصایا الشیوخ الاثني عشر (ریهوذاء 11× 3؛ 1۷× 1؛ ۷1× 2» 4؛ یساکر» 
«VI‏ @. 


6. إن محتكري المياه» المشابهين لنابال النموذج التوراتي للغني السيى (انظر صموئيل الأول ۷× 


1)» سيعانون من الجفاف الجهنمي لأنهم فضلوا الينابيع الأرضية والخيرات التي ترمز إليها على ينبوع 
الحياة» الذي هو شريعة ومخافة الله (أمثالء 111×» 414 1۷× 27ء وإرمهاء ۷11×ء 13. 


۷1× 1. «يوم الكفر؛ هو اليوم الذي يعاقب فيه الكفر. 

5. القديسون هم الناس الأبرار الذين تصل صلاتهم أخيراً إلى الله (قارن مع ۷11[×» 1ء ومع رؤيا يوحناء 
1 10)» وليسوا ملائكة متشفعین كما في ›×٣1×‏ 3. 

6. هنا يبدأ النص اليوناني الذي تحفظه بردية جامعة ميشيغان والذي تتبعه ترجمتنا من هنا. وعندما نلجاأ 
إلى الاثيوبية فسنضع النص قوسين مستقيمين. إن سرد الآثام مدون في الكتب المحفوظة لدى الله (أنظر »»٤‏ 
20(. 
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1× 2. توبيخ على الترف في الحلي (قارن مع أشعياء 111» 18- 24). المياه التي تسيل صورة 
للانحلال» کما في مزامیر» 11××› 15. 


3. إعلان عذاب الكبار بعد الحساب الأخير (قارن مع 1111ء 5؛ 111-1×11×). 

4. تبدي البردية اليونانية في هذا الموضع فجوة. وقد اعتبرت صورة الجبال والروابي التي لا يمكن أن تتغير 
طبيعتها كرد على خرافة سقوط الملائكة المعتبرين كمسؤولين عن أصل الشر. ويرد هذا التطوير في كل حال على 
نوع من القدرية التي تقول بالاعتقاد أن الإنسان محكوم سلفاً بالخطيئة. وحتى لو كانت الخطيئة قد دخلت عن 
طريق اللائكة الساقطين» فإن الأفراد يستطيعون أن يقرروا بحرية اتباع الطريق الخير أو السييء. 

5. ”العبودية“ تصحيح. وفي اليونانية نجد: «ولم يعط لامرأة عقيمة إلا بحسب أعمال يديهسا»؛ وني 
الاثيوبية : «لم يعط العقم لامرأة إلا بعمل يديها»» والمقارنة مع العبودية غائبة. 

6. جواب على تشكك الخطأة حول عدل اللّه» كما عبر عنه مثلاً في أيوب» 11××» 20-12. 

1. «بأكل الدم»» يقلد الكفار خطيئة العمالقة (انظر ۷11 5). وهنا فجوة جديدة في البردية محت النص 
اليوناني في نهاية الآية 11 وبداية الآية 12. ويوبخ الخطأة لأنهم لا يعترفون بأن الله يوزع الخيرات كلهاء 
وبالتالي يجهلون بأن عنايته سماوية. 

3. الخطأة مهددون بعد مماتهم بمصير محزن كمصير الموتى الذين لم يدفنوا (قارن مع أشعياء 1۷×› 20- 
19. 

5. تستعاد هذه الشکوی في ۷ . 12-10. ونمیز علی ما يبدو الملفقين الذين ليسوا مغفلين من الذين 
ينتهي بهم الأمر إلى الاعتقاد بأخطائهم. 


×€1× 3. للملائكة القدرة على الشفاعة» كما في ×[ 3؛ ۷> 2. 

4. انبعاث الكفار من أجل الحساب الأخير (قارن مع دانيال» 11× 2). وتتحسدث النسخة الاثيوبية هنا 
عن حساب للأمم («الأمم ستقلب» وعائلات الشعوب إلى يوم الدمار»). 

5. وصف موجز لهلع ورعب يوم الحساب؛ قارن مع »٤‏ 3-1 ومع متى» 1۷××» 19. 

6>. فجوة من أربعة أسطر في البردية اليونانية. 

8. نجد في الاثيوبية نصاً مختلفاً قليلاً للآية 8: «سيضلون في غباء قلبهم. وعيونهم ستعمى لخوف قلبهم 
ولا يرونه في أحلامهم.» وتبتعد الآية 9 في الاثيوبية أكثر عن اليونانية : «فبذلك هم في الضلال وفي الخشيةء لأن 
أعمالهم كلها تتم في الكذب. لقد عبدوا الحجر وسيهلكون فجأة.» 

0. «أناشید قدسية» تقطم المسبات على الخطأة وتذكر من بين مصادر عدة مزامير» C۷1‏ 3. 

12-1. لا توجد هاتسان الآيتان في النص اليوشاني. يخضعون للتجربة : نىترجم هكذا اللفظة البديلسة 
Is) yamekeru‏ من 21۸0۲4 )؛ قارن مع 1۷11ء 3. وتعطي مخطوطات اثيوبية أخرى 47۲14 4ل› 


«یعلم»» و arr‏ صya›‏ «يسېب الألم». 
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3. في النسخة الاثيوبية : «ويل لكم أيها الذين تبنى بيوتكم بألم الغير والذين صرحكم كله آجر وحجارة من 
الخطيئة. إنني أقولها لكم» لن تحصلوا على السلام أبدا.» وبتوبيخ الخطأة لأنهم شيدوا بيوتاً جميلة بيد عاملة 
رخيصة ء فإن المؤلف يتذكر انتقادات إرمياء 11××› 13- 14 للملك يواخيم. 

4. إدانة للارتداد؛ قارن مع إرمياء ۷×××› حيث يعطى جناداب ابن ركاب كمثال على الاخلاص 
للمواريث السلفية. 


1. فجوة في اليونانية. الشقاق الداخلي الذي بلغ حد وقوع الضحايا معلن عنه في حجاي» 11 22؛ 
زکریاء 1۷× 13؛ قارن مع متی» × 21. 

3. الصورة موجودة في رؤيا يوحناء 1۷×› 20. 

4. تدخل ملائكة العقاب؛ قارن مع 1111ء 5-3؛ 1×11» 11. وتعطي النسخة الاثيوبية نصاً آخر» يذكر 
بعقاب الملائكة الساقطين في يوم الحساب : «وفي ذلك الوقت ينزل الملائكة إلى (الأساكن) السرية. وسيجمعون في 
موضع واحد جميع الذين أنزلوا الخطيئة. وفي يوم الحساب هذا » سيقوم العلي لكي يقيم الحسساب الكبير وسط 
الخطأة.» 

5. يحفظ الملائكة أرواح الأبرار المتوفين بانتظار الحساب (قارن مع 11×). مشل بؤبؤ العين: تذكر من 
تثنية الاشتراع» 11×××. 10؛ مزامير» ۷11×› 8. 

13-0. ليس الملائكة فقط بل النجوم والعناصر أيضاً شهود على جرائم الخطأة. وهؤلاء الشهود سيشاركون 
في العقاب» أولاً بحرمان الأرض من الرطوبة (قارن مع إرمياء ۷»> 25-24)» ثم بالانطلاق بعنف مفرط. 


1 1. بدلا من «بشر»» تحمل النسخة الاثيوبية «أبناء السموات»» أي الأبرار» بمقابل «أبناء الأرض» في 
€» 6. لكن العظة تتوجه لجميع البشر» وليس للأبرار وحدهم. 

5-4. المقارنة المأخوذة من الحياة البحرية مصدرها مزامير› ٥۷11‏ 30-23. ونجدها في الأناشيدء (۷1ء 
2 24. 

6. تذكر من إرمياء ۷ 22 ومن أيوب ۷111×××» 11-8. 


1) 3-1. ان استحضار الكارثة البحرية في الفصل السابق يستحضر الكارثة النهائية. 

3 ف الاثيوبية : «الملائكة سيتمون مهمتهم كلها, وسيحاولون الاختباء أمام وجه العسزة. وأبناء الأرض 
سیسقطون » ویکونون مضطربین...» 

4. في الاثيوبية : «لا تخشوا شيئاً يا أرواح الأبرار. وترجوا يا من متم في الحق.» 

5. جسم الجسد: انظر الهامش حول بن سیراخ› XXII‏ 17« وشرح حبقوق› ×1 2. 

6. تفكرات الخطأة حول نكبات الأرض التي تصيب الأبرار ولاجدوى فضيلتهم تذكر بشكل أساسي 
بحكمة سليمان» 11ء 20-1. إن الخطأة يؤمنون بالثواب المباشر. 
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1 1. فجوة من ثلاثة أسطر في البردية اليونانية. 

2. على الألواح السماوية ء انظر 111©×»› 2. 

4. شتائمهم : تهکم الخطأة ساخرين من شقاء الأبرار. 

5. حتى الآية 8» نسخة من 1آ©» 11-6: التفكرات التي يمكن أن تؤدي إليها النجاحات الوقتية للخطأة 
مغلوطة أيضاً مثل تلك التي توحي بها مصائب الأبرار. وتعطي النسخة الاثيوبية نصا مختلفاً لبداية الآية : «ويسل 
لكم أيها الذي متم خطأة. فعندما تموتون في ثرائكم الخاطئ سيقول لكم الذين يشبهونكم...٠‏ 

9. بعد الخطأة والمراقبين غير المهتمين» سيتكلم الأبرار أنفسهم› ليشتكوا مما أصابهم من نصيب أرضي. 

3- 14. فجوة من ثلاثة سطور في البردية. 

15-4. اشتكى الأبرار الضطهدين للملائكة الذين يحملون الصلوات إلى الله. إن شقاءهم المستمر يجعلهم 
يعتقدون أن الملائكة لا ينقلون صلاتهم وأنهم وقفوا إلى جانب مضطهديهم. 


C۷‏ 1. يدحض أخنوخ الخطأً السابق قوله حول فعل الملائكة. 

2. تذكير بالخلود السماوي والنجمي الموعود للأبرار بعد موتهم (قارن مع 1۲1[ ودانيال» 11ء 3). 

4. جملة غائبة من النص اليوناني. 

5. في الاثيوبية : «ماذا لديكم لتصنعوا؟ لن يكون عليكم أن تختبئوا في يوم الحساب الكبير» ولن تعاملوا 
كخطأةء ولن يطالكم الحساب الأبدي على مدى أجيال العالم كلها.» 

6. تنبيه للأبرار: فإخفاقهم الظاهري لا يجب ان يقودهم إلى الارتداد. وتضيف النسخة الاثيوبية إلى نهاية 
الآية : «لأنه إلى جيش السماء (أي إلى الملائكة) إنما ستجمعون». 

9-7. العودة إلى مواضيع سبق وصادفناها: عد الخطايا كلها ([۷1[1 ×٤‏ 8-6). أخذ عناصر الطبيعة كشهود 
»٥(‏ 11-10). الخطأة هم مزورون (۳۷11×» 16-15؛ ×€1×› 2) ومشرکون (×°1×› 8-7). 

0. حتى الآية 13 تطوير للشكوى المصاغة أعلاه ضد الخطأة: ”فهم يحرفون الكتابات المقدسة. ولا 
پمكننا تقدير مدى هذا التحريف : هل حرفوا الكتب المقدسة » مثلما يدين القرآن (سورة آل عمران» 70) اليهود 
لفعلهم ذلك؟ هل أضافوا إلى الكتابات المقدسة كتباً کاذب؟ أم أنهم اكتفوا فقط بإعطاء تفسيرات مغلوطة؟ 
يشير أخنوخ إلى أن هذه التحريفات تعاكس الحقيقة» ليس في الحرف فقطء بل في معناه» ويواجهها بكشغه 
الخاص والصادق الذي سينقله الأبرار. في الاثيوبية : ”الخطأة يحرفون ويشوهون كثيرأً ويقولون كلاماً سيئا...“ 
وفي اليونانية فإن اللفظة »امم ا٥ء‏ المترجمة هنا بدأغلبية»» تعود على «الكلمات» وهي كلمة غائبة 
من النسخة اليونانية › إنما التي يمكننا تلافيها من النص الاثيوبي. ويقرؤها اش اة «إنم 
يحرفون الكثيرين»» الأمر الذي يوافق الفعل بدرجة أقل والذي يعنى «يغير». وترجمة العبارة كuا0إأمم‏ كاه 
ا مقترحة من الناشر تظهر في أخنوخ التعبير الذي يميز به الأسينيون أنفسهم غالبا (انظر دستور الجماعة»› 
¥1 1(. 
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۷ هذا الفصل غير موجود في اليونانية» الأمر الذي بدا أنه يثبت الرأي الذي يعتبره كدس مسيحي. 
ويبدو أن نصاً آرامیاً من قمران یشیر بوضوح إلى أنه لم يكن قطع في الأصل بين الفصول €1 و €۷ و .٥۷1‏ وسع ٠‏ 
O ay‏ 

2. إذا كان ”ابن الانسان" يشير إلى المسيح» فإننا نكون أمام تمثيل لا مواز له في أخنوخ» وتبدو فكرة وحدة 
لله وابنه مع الأبرار الذين لا یزالون يحيون حياتهم الأرضية أقرب إلى ف .XV1‏ 20 منھا إلى أخنوخ 
الأول 1×11ء 14ء حيث عم أن المسيح سيسكن مع الأبرار بعد الحساب الأخير. ويجب بالتالي مقاربة الآية 
من Cc‏ 38-7. وثمة حل آخر في أن نری في «ابن» خطاأً في نقل «أبنائي»› والتي تعود على الملائكة. 


1 كان هذا الفصل» حيث نوح هو الشخص الرئيسي فيه» مرفقاً بالخطب الأخلاقية على ارجح 
بسبب إرجاع الآية 13 إلى كشوفات أخنوخ لابنه متوسالم. وهو يعرض أسطورة حول ولادة نوح التي وجدنا أثرا 
لها في بداية التكوين المنحول. وتبدو بضعة أجزاء من المغارة الرابعة في قمران تشير إلى أن الأسطورة كانت تشكل 
جز من الأصل الآرامي لأخنوخ. 

1. تبين الكلمات الأولى» ”بعد زمن قليل“ء أن هذا الفصل يجب أن يكون مقتطعاً من سرد لحياة أخنوخ. 
إنه زمان ما قبل الطوفان الشار إليه ب«حتى هذا اليوم كان الحق قد تراجع» (قارن مع 111©×» 4)» وهي جملة 
ناقصة من النسخة الاثيوبية. 

2. المظهر المشع والجسم القرمزي والشعر الأبيض للوليد الجديد تظهر في الأسطورة الإيرانية لزال 21ء ابن 
سام» والتي يقصها الفردوسي في مؤلفه كتاب الوك (نشر 11011 .3ء 1» صفحة 216 وما يلي). 

6-5. المظهر فوق الطبيعي لنوح يجعل لامك يشك بأن زوجه خالطت الملائكة الذين أغواهم البشر (۷1» 2). 
ويبين التكوين المنحول (11» 18-1) لامك یطلع زوجه بات إنوش على شكوكه ويكلف متوسالم بسؤال أخنوخ 
(1› 21-19. 

8. کان أخنوخ في وقت ولادة نوع لا یزال حياًء لكنه أكمل رسالته الأرضية التي دامت ثلاثمائة 
وخمس سنوات (التکوین» ۷ 23). وکان قد سحب بشکل غامض» وفقا لتکوین› ۷ 24» وعاش عند تخوم 
الأرض (قارن مع 1۷ء 2)» ووحده ابنه متوسالم يعرف أين يجده. وبحسب التكوين المنحول» 11آ 23 
يوجد أخنوخ في بلد بروائيم ۴4۲۷۵1۳ وهو اسم بلاد بعيدة وغامضة. 

3. إن إدخال الملائكة الساقطين للخطيئة هو سبب الطوفان (انظر ×» 17). ترتيب جديد: ربما كان إشارة 
إلى الميثاق مع نوح في تكوين» ×1. 

7. الجزء الأول من الآية 17 ليس في مكانه في النص الاثيوبى. وقد سمحت البردية اليونانية بإعادة 
الترتيب الصحيح. ۰ 

8. ما قيل عن نوح يذكر بسفر بن سيراخ» 11۷×» 17. وقد حفظت الآية تفسيراً لاسم نوح بواسطة 
الفعل العبري الذي يعني «يستريح». فجوة من أربعة أسطر في البردية اليونانية. 
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1 1. يعلن أخنوخ الآن الخطايا اللاحقة للطوفان ونهاية عصر الكفر. وبدلاً من "أجيال الحق» في 
الآرامية» نجد في اليونانية وف الاثيوبية «جيل الحق». 

3. يستعید تفسير اسم نوح تكوين» ۷ 29. ”رسالة أخنوخ“ هما الكلمتان الأخيرتان في بردية جامعة 
ميشيغان. وهما غير موجودتين في النسخة الاثيوبية. وهما يميزان نهاية نص كان يبدأ على الأرجى في »×٨11‏ 
1. 


1 1 . «رسالة أخنوخ» هذه» التي ليس لدينا سوى نصها الاثيوبي» هي دعوة موجهة للأبرار 
للمثابرة› مع تذکیرهم بأن الكافرين سينالون عقابا أبديا. وهي لا تقدم شيئا سوى استعادة مواضیع مختلفة من 
الكتاب. 

3. حول «كتاب الحياة» انظر ۷1× 3. ويبدو أن «كتابات القديسين» هى الكتب حيث يحفظ 
القديسون» أي الملائكة» حساب أعمال البشر (قارن مع ×٤‏ 10-7). مكان المذاب شو الان الذي يصفه 
1× 1. وهو منعوت ب ”الصحراء المعزولة“: حرفيا ”غير المنظورة“ رانظر الهامش حول ×1» 8). 

4. سحابة لانهائية: في النص «سحابة غير مرئية»؛ وقد قرئت ربما كهاه0۲» بدلا من 08ای0۲ (انظر 
الهامش حول ×1» 8). الجبال المتعانقة هى تلك التى في ۷111ء 13 و 1× 3. 

5. الملاك هو بلا شك أورئيلء كما في XXI‏ 5 

7. بحسب هذه الآية» فإن الكشف التنبؤي كان قد نقل لأخنوخ بواسطة الملائكة الذين يستطيعون الاطلاع 
بحرية على الكتابات السماوية (قارن مع €111×» 2). 

9. الحياة مشبهة بنفس في أيوب» ۷11 7. 

0. يشكل هذا امقطع حتى الآية 15 نوعاً من الوحي الالهي» الملخص والمؤكد على الضمانات التي أعطيست 
للأبرار بواسطة رسائل أخنوخ. ویبدو أنه مستلهم من حكمة سليمان » 111 10-1. 

1. ”الذين ولدوا في الظلمات“ هم الكافرون الذين سيهتدون» والآخرون هم المنذورون للظلمات الأبدية»› 
بحسب الآية 14. قارن مع ×٤‏ 38-37. 

15-4. سيشهد الأبرار عذابات الملعونين» وسيرى الهالكون غبطة الأبرار (قارن مع ۷11 3؛ 1×11» 
12 ومع لوقاء ۷1×» 23). 
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وة 


كان النص الأصلي لكتاب الخمسينيات بالعبرية. وكان يجب أن يكون قد وجد أيضاً في 
الور الرس ان بعض المدراش المتأخرة من اليهودية تفترض معرفته. وبدء من عام 1952 
أمكن معرفة أجزاء من هذا الأصل بغضل اكتشافات قمران. إن أجزاء كتاب الخمسينيات التي 
وجدت في مغارات مختلفة من قمران والمعروفة ة حالياً مجع ¢ Textual and Historical Studies‏ 
in the Book of Jubilees‏ لفاندر كام «Montana « Missoula) J.C. VanderKam‏ 1977(„ 


وكانت العبرية قد ترجمت إلى اليونانية» وقد اختفت هذه النسخة. ولم يبق منها سوى بعض 
آثار ضمّنها إبيفانوس ٤٠٠١١‏ كما وبخاصة المؤرخون والمغسرون البيزنطيون في كتاباتهم. وقد 
جمع هذه الأجز Fragmenta pseudepigraphorum quae supersunt graeca,) A. M. Denis jıiد el‏ 
70-2 .ص ,1970 ,leydeا)›‏ وهو تأليف ناقص جداً برأي ميليك 1ا1٧‏ .1 .[ الذي وجد بقايا من 
كتاب الخمسينيات في تأريخات بيزنطية أخرى (انظر «أبحاثه حول النسخة اليونانية من كتاب 
الخمسينيات»› 545-557 .ص ,1971 ,78 „(Revue biblique,‏ 

ولدينا باللغة السريانية بضعة قطع توافق مقاطع من كتاب الخمسينيات أو تشتمل على عناصر 
منه. وثمة قائمة سريانية ب٫«أسماء‏ نساء الشيوخ بحسب الكتاب الذي يدعى عند اليهود 
الخمسینیات»» نشره كر ياني Monumenta sacra et profana, II,Milan, 1861,) A. M. Ceriani‏ 
1-0 .م)» ترجمه عن کتاب أغان scholion‏ يوناني جمع معلومات مأخوذة من الخمسينيات. 
والأهم من ذلك أن تيسران Tisserant‏ .£ تعرف وجمع الكثير من المراجع والموازيات للخمسينيات 
المأخوذة من تأریخ سرياني غير مسمى من القرن الثاني عشر ونشر عام 4 على ید رحماني I.‏ 
Fragments syriaques du livre», Revue biblique, 30, 1921, p. 55-86, 206-232) E. Rahmani‏ 
اال sهل»).‏ ویقدر تیسران أن هذه الأجزاء تستند على معرفة ة بالأصل العبري» لكنها تعتمد 
بتصرف بشكل انتقاثي ومحرّف أكثر منها ترجمة له. 

وقد ترجمت اليونانية ترجمتان معروفتان » إحداهما بالاثيوبية والأخرى باللاتينية. والكنيسة 
الاثيوبية هي الوحيدة التي ت تعترف بشرعية الكتاب والتي نقلت النص كاملا وقد ترجم من 
اليونانية إلى الاثيوبية في الوقت نفسه الذي ترجمت فيه التوراةء أي بين القرنين الرابع والسادس. 
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وقد نشره ئي عام 1859 دیلمان ١٠٠ه1اا٥‏ .4 اعتمادا على مخطوطتين ترجع إحداهما إلى القرن 
الثامن عشر. والطبعة الثانية والأخيرة هى طبعة شjJl (The Ethiopic Version of R. H. Carles‏ 
.the Hebrew Book of Jubilees, “Anecdota Geo Semitic Series, VIII, Oxford, 1895)‏ 
وهي ترتكز على أربع مخطوطات› مضيفة إلى مخطوطتي ديلمان مخطوطة من القرن الخامس عشر 
وأخرى من القرن السادس عشر. وهناك طبعة جديدة للنص الائيوبى قيد التحضير (انظر .۷ 
Baars & R. Zuurmond, “7 he Project for a New Edition of the Ethiopic Book of Jubilees”,‏ 
(Journal of Semitic Studies, IX, 1964, P. 67-74‏ . 

ولم تعرف ترجمة لاتينية لمقاطع كبيرة إلا في عام 1861 وقد حفظها طرس ميلانوي من القرن 
السادس. وكان قد نشرها کریانی في الجزء الأول من مؤlنف4 Monumenta sacra et profana‏ )ص 
62-5)» وأعاد نشرها مع ر غıjر‏ رigش Das Buch der Jubilaen oder die j H. Ronsch‏ 
Kleine Genesis, Leipzig, 1874‏ (أعید طبعها في أمستردام عام 1970). ويوافق النص اللاتيني الفصول 
التالية من النسخة الاثيوبية: c<XVIH +5 c<XVI - 5 «XVI +31-20 cXV+21-10 cXHIT‏ 10 - 
«XXV - 13 «XXIV +23 - 8 «XXII +19-2 «XXII +10 «XXI - 5 XX +25 «XIX‏ 1+« 
«XXXI +26 «XXX - 8 «XXIX +27-16 «XXVIII +23-111 «XXVI1+422 «<XXVI‏ 9 - 18 
«XXXV +5 -1 «XXXIV +23 -18 «8-1 «XXXII +34 -18 «8-1 «XXXII +32 -29‏ 12- 
«<XLI +8 «XL - 9 cXXXIX ¢+16-1 «XXXVI +5 cXXXVII - 20 «XXXVI +3‏ 18-6« 
cXLIX +5 «XLVI - 12 «XLVI +1 «XLVI - 8 «XLV ¢+14-2 «XLII‏ 22-7. 

ترتكز الترجمة التي بين أيدينا على الطبعة التي نشرها شارلز للنص الاثيوبي. وقد أمكن 
الرجوع إلى مخطوط غير منشورء غير كامل مع الأسف» وهو الذي يحمل الرقم 74 في مكتبة دير 
غوندا - غوندي فل«س۵4-6«س6 ويشتمل على تثنية الاشتراع بالاضافة إلى الخمسينيات. ويقدر 
أنه يرجع إلى نهاية القرن الخامس عشر. وهو ينقص ورقات كثيرة كانت تشتمل على نص 
الخمسينيات» 1»› 14 - 111×»› 5. 

وتشير الأهلة إلى إضافات مخصصة لجعل الترجمة أوضح» وتشير الأقواس المستقيمة إلى نص 
خاص مأخوذ غالبا عن اللاتينية؛ [ا] تشير إلى أن النص (اللاتيني) مفضل» و11 بديل] إلى أنه 
معطى كتنويع أو كبديل. وتشير الأقواس المنحرفة إلى تصحيح»› مرتكزة عادة على انعكاس للمعنى 
العبري. أما النجمات فتشير إلى التكرارات الخاطئة في النص» وهي متواترة في النص الاثيوبي. 


قاذمة الرموز 
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ذلکم هو التقسيم الشرعي والمؤكد للزمن› ولأحداث السنوات بأسابيعها وبخمسینیاتها› 
لسنوات ا کما کشفھا الرب لموسی على جبل سيناء عندما صعد لیتلقی ألواح الشريعة 
والوصایا بأمر الرب» بحسب ما كان قد قال له: «اصعد إلى قمة الجبل». 


المحادثة على جبل سيناء 
1 1 حدث في السنة الأولى من خروج أبناء إسرائيل خا مصر» في الشهر الثالث» في 
السادس من هذا الشهرء أن الرب تكلم إلى موسى قائلا: «اصعد الي إلى الجبل وسأعطيك لوحى 
الشريعة والوصايا الحجريين ؛ وسوف تعلمهم ما کتبته کله.) 

2 وصعد موسى إلى جبل الرب» فحل مجد الرب على جبل سيناء» وغطته غيمة طيلة ستة 
أيام. 3 وي اليوم السابع نادى موسى في وسط الغمامة» وکان مظهر مجد الرب مثل نار مشتعلة 
على قمة الجبل. 4 وبقي موسى على الجبل أربعين یوما وأربعين ليلةء وأظهر له الرب ما ركان 
في) البدء. وكشف له أيضا ما سيحصل»› والسرد الكامل» الشرعي والمؤكد› لتقسيم الزمان كله 


عرض تاريخ العالم 


5 وقال: : آهيء قلبك (لتلقي) الكلام کله الذي ساقوله لك على هذا الجيل» واكتبه في 
کتاب› لکي تستطيع الأجيال رؤية أنني لم أتركهاء > على الرغم من الإساءة كلها التي اقترفوها 
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بانتهاكهم للوصايا التي أمليها اليوم بيني وبينك على جبل سيناء لأجيالهم. 6 وعندما سيجري 
لهم ذلك كله فعليهم أن يعترفوا أنني أكثر عدلاً مما هم عليه في أحكامهم كلها وفي أعمالهم كلها 
وعليهم أن يعترفوا أنني كنت حقا معهم. 7 وأنت اكتب لنفسك هذا الخطاب كله الذي أعلمك به 
اليوم» لأنني علمت طبيعتهم المتمردة وعقلهم المتيبس» حتى قبل أن أدخلهم البلد الذي وعدت به 
آباءهم ابراهيم واسحق ويعقوب بقولي: ”لذريتكم سوف أعطي بلداً يفيض لبنا وعسلا.“ وسيأكلون 
ویکتفون. 8 بل سیتحولون إلى الآلهة الغريبة» نحو تلك التي لا تستطيع تحريرهم من محنهم 
کلها. 

وستؤخذ هذه الشهادة كشهادة ضدهم : : 9 سينسون وصاياي كلهاء وکل ما امرهم به» 
وسيتبعون المشركين» بدناستهم وخزيهم» وسيخدمون آلهتهم التي ستكون بالنسبة لهم سببا 
للسقوطء ومحنة وبلية وشركا. 10 وسيهلك كثيرون وسيؤسرون ويقعون في أيدي العدوء لأنهم 
تركوا تعليماتي ووصاياي» وأعياد ميثاقي» وسبوتي› وأشيائي المقدسة» (تلك) التي كرستها 
بينهم» مظلتي ومعبدي الذي أقمته وسط الأرض حتی أضع فيه اسمسي فیسکن (فیه). 11 
وسيتخذون لأنفسهم مواقع علياء وغياضا مقدسة وتماثيل منحوتة سيعبدونهاء لكل تمثاله 
لضلالهم» وسيضحون بأطفالهم للشياطين ولكافة أعمال قلوبهم الضالة. 12 وسأرسل لهم شهوداً 
لکي يشهدواء لکنهم لن يسمعوا؛ وحتى سيقتلون الشهود» وسيضطهدون الذين يبحثون عن 
الشريعة » وسينحلون ويبدؤون بفعل الشر أمام عيني. 

3 (عندها) سأحجب عنهم وجهي وأسلمهم أسرى لأيدي المشركين» لكي يبتلعوا مثشل 
طريدة. وسأنفيهم من وسط الأرض وأشتتهم بين الوثنيين. 14 سينسون شريعتي كلهاء ووصاياي كلهاء 
وأحكامي كلها» وسيخطئون فيما يتعلق بالشهور والسبوت والأعياد والخمسينيات والتنظيمات. 

15 لكنهم بعد ذلك سيلتفتون إلي من بين الوثنيين› من کل قلبهم› وبکل روحهم وبکل 
قوتهم » وسأجمعهم من بين المشركين كلهم. سيفتشون عني حتى أتركهم يعثرون علي» وعندما 
یکونون قد بحثوا عني من کل قلبهم ومن کل روحهم› فسأمنحهم سلاما عظيماً مع العدل. 16 
سأجعلهم ينطلقون (مثل) نبتة مستقيمة› من كل قلبي ومن كل روحي ؛ وسيحيون للتبريك وليسس 
للعن» ويصبحون الرأس وليس الذنب. 17 سأبني معبدي وسطهم» وأسكن معهم»› وأكون إلههم› 
يكونون شعبي» (الذي يحيا) وفق الحقيقة والعدل. 18 ولن أتركهم ولن أتخلى عنهم» لأنني الرب 


٠.مههلإ‎ 


19 وسقط موسی على وجهه وتضرع قائلاً : «أيها الرب إلهى لا تهجسر شعبك› ميرائك› 
بترکهم يوغلون في ضلال قلوبهم» ولا تسلمهم لأيدي أعدائهم الوثنيين» حتى لا يسيطر عليهم 
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هؤلاء ويجعلونهم يقترفون الخطيئة ضدك. 0 فلترتفع رحمتك يا رب على شعبك› وأعطهم روحا 
مستقیما. ألا لا يسيطرن عليهم روح بلعال بجعلهم مذنبين أمامك وبحرفهم عن دروب العدل كلها 
بحيث يهلکون بعيدا عن وجهك. إنهم شعبك وميراثك› الذي حررته بقدرتك العظيمة من أيدي 
المصريين. أعطهم قلبا نقياً وروحاً قدوساء فلا يظلون واقعين في فخ خطاياهم » من الآن وإلى الأبد.» 


الله یعید تأکیده على الإخلاص 


2 فقال الرب لموسى: «أعرف روح التناقض عندهم» وأفكارهم وغلاظة فكرهم؛ لن يطيعوا 
قبل أن يعترفوا بخطیئتهم وبخطيئة آبائهم. 23 وبعد ذلك سيلتفتون إلي باستقامة كاملة» من (كل) 
قلبهم ومن كل روحرهم)» وسأختن قلبهم وقلب ذريتهم» وأخلق لهم روحاً قدوساء وأطهرهم 
بحیث لا يحيدون بعد ذلك عني› منذ هذا اليوم وإلى الأبد. 4 وسترتبط أرواحهم بي وبوصايساي 
کلها» وسیتممون وصایاي› وسأکون باهم وسیکونون أولادي. 5 وسيدعون كلهم أبناء الله الحي› 
وسيعرفهم جميع الملائكة وجميع الأرواح ويعلمون أنهم أولادي» وأنني أبوهم الحقيقي والشرعي. 
6 وأنا سوف أكتب [بديل وأنت اكتب] لك هذا السرد كله الذي أعلمك به على هذا الجبل› 
(قصة) البدء والتاريخ اللاحق› ما حصل خلال التقسيم كله الشرعي والمؤكد للزمن» في أسابيع 
الخمسينيات وإلى الأبد» حتى أنزل لأقيم معهم إلى دهر الدهور.» 


قصة العالم مكتوبة على الألواح السماوية 


7 وقال لأحد ملائكة الوجه: «اكتب لموسى (ما سيحصل) منذ بدء الخلق وحتى اليوم 
الذي يبنى فيه معبدي في وسطهم إلى الأبد. 28 (عندها) سيظهر الرب لأعين الجميع » وسيعرف 
الجميع أنني إله إسرائيل» أب جميع أبناء يعقوب وملك على جبل صهيون إلى الأبد. وسيكون 
صهیون وأورشليم مقدسین .) 

9 وأخذ أحد ملائكة الوجه» ذلك الذي كان يمشي أمام مخيم إسرائيل» ألواح التة 
الشرعي والمؤكد *منذ الخلق* للسنوات إلى أسابيع وخمسينيات» سنة بسنة» مع كافة أرقام 
الخمسينيات» سنة بسنة» منذ <الخلق وحتى> يوم الخلق الجديد» حتى الزمان الذي يتم فيه 
تجدید السموات والأرض کما وكافة مخلوقاتهما› مثل قوی السماء ء وجميع r‏ الأرض› 

حتى الزمان الذي يخلق فيه معبد الرب ف أورشليم› على جبل صهيون» وحيث تجدد النيرات 
كلها من أجل شفاء 2 وتبريك جميع مختاري إسرائيل. فليكن كذلك منذ هذا اليوم وعلى 
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أيام الخلق الستة 


وتکلم ملاك الوجه إلى موسی بحسب كلام الرب بهذه العبارات : «اكتب سرد الخلق 
کاملاًء کیف اتم الرب الإله خلقه کله ف ستة أيام» وکل ما خلق› وي اليوم السابع أحيا 
السبت» وقدسه على مدى العصور وأسسه کذکری لخلقه کله. 

2 «ني اليوم الأول خلق السموات في الأعلى» والأرض والمياه وكل روح خادم أمامه : ملائكة 
الوجه وملائكة التقديس» كما وملائكة الريح التي تمب» والملائكة - الأرواح للغيوم والظلمات 
والثلج والبرد والجليد»› وملائكة الأصوات والرعد والبروق› وملائكة الأرواح للبرد والحرارة 
والشتاء والربيع والصيف والخريف› وجميع أرواح خلقه في السماء وعلى الأرض. روقد خلق أيضا) 
الهاويات العميقة والظلمات - المساء والليل ت والنور - الفجر والنھار › وهو ماکان قد رآه ف 
معرفة قلبه. 3 وعندها فقد شاهدنا أعماله» وباركناه وأنشدنا أمامه مدائح عمله کله لأنه کان قد 
صنع سبعة أشياء عظيمة في اليوم الأول. 

4 وف اليوم الثانى صنع القبة السماوية بين المياه» والمياه قسمت ف هذا اليوم: فنصف 
صعد إلى فوق» ونصف نزل إلى تحت السماء (التي كانت) في الوسط فوق سطح الأرض. وكان ذلك 
هو الشيء الوحيد الذي صنعه في اليوم 

5 وني اليوم الشالث»› أمر المياه أن تترك سطح الأرض بكاملها إلى مكان واحد والأرض 
الجافة أن تظهر. 6 وعملت المياه کما کان قد أمرهاء وترکت سطح الأرض إلى مکان وحیسد» 
وظهرت الأرض اليابسة. 7 وفي هذا اليوم خلق من أجلها البحار كلهاء في أماكنها الخاصة بهاء 
والأنهار كلهاء وینابیع الماء ف الجبال وني الأرض کلھاء والبحیرات کلھا وندی الأرض کله. (وقد 
خلق) أيضا البذار لتبذر» وكل ما يؤكل [بديل 0 الزرع كله]› والأشجار المثمرة والأشجار 
الأخرى»› کما وبستان عدن› ف عدن البهجة وكافة < > [6 وكافة النباتات بحسب نوعها]. 
إنها 67 الأعمال] الأربعة الكبرى التي صنعها في اليوم الثالث. 

8 وف اليوم الرابع › صنحع الشمس والقمر والنجوم. وقد وضعها ف القبة السماوية لکي تنذير 
الأرض كلهاء ولتنظم النهار الليل ولكي تفصل النور عن الظلمات. 9 وقد وضع الرب الشمس فوق 
الأرض كإشارة كبيرة للأيام والسبوت والشهور والأعياد والسنين وأسابيع السنة والخمسينيات 
وفصول السنوات كلها. 10 وفصل النور عن الظلمات ور(أفاد) التكاثر» بحيث نما كل ما ينبت 
ويكبر على الأرض. إنها [6 الأعمال] الثلاثة الكبرى التي صنعها في اليوم الرابع 

1 وفي اليوم الخامس خلق التنانين الكبيرة وسط الجحيم السائل - فكانت الكائنات الأولى 
من اللحم التي صنعها بيديه -» والأسماك وكل ما يتحرك في المياه» وكل ما يطيرء والطيور وفئتها 
الوضيعة كلها. 12 وأشرقت الشمس عليهم لتجعلهم ينمون» كما وعلى كل ما هو فوق الأرض› 
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وكل ما ينبت من الأرض» الأشجار المثمرة كلها وكل ما هو جسد. 13 إنها [6 الأعمال] التي 
صنعها في اليوم الخامس. 

وني اليوم السادس خلق الحيوانات (البرية) كلهاء والماشية كلها وكل ما يدب على 
الأرض. 14 وبعد ذلك كله خلق الانسان - رجل وامرأة خلقه - وأعطاه السلطة على كل ما هو على 
الأرض وفي البحار» وعلى كل ما يطير» وعلى الحيوانات (البرية) كلها والماشية كلهاء وعلى كل 
ما يدب على التراب كما وعلى الأرض كلها. وأعطاه السيادة على هذا كله. إنها 67 الأعمال] 
الأربعة التي صنعها في اليوم السادس. 

5 وكان ثمة في المجموع اثنين وعشرين نوعاً من (الأعمال). 16 وأكمل في اليوم السادس 
عمله كله» كل ما هو موجود في السموات وعلى الأرض» وفي البحر واللجج» وي النور وي الظلمات 
وفي کل مکان. 


السبت وقوانينه 


7 لقد أعطانا ذكرى عظيمة» يوم السبت» حتى نعمل ستة أيام ونرتاح من کل عمل في 
اليوم السابع. 18 وقال لنا نحن جميعاًء ملائكة الوجه وملائكة التقديس»› e‏ ثين الكبيرتين› أن 
نحتغل بالسبت معه في السماء وعلى الأرض. 

9 وقال لنا أيضاً: «ها أنني سأضع جانباً لنفسي شعباً من بين كافة الشعوب : سيحتفل 
بالسہبت وسأکرسه كشعبي وأبارکه. وکما کرست وسأكرس لنفسي يوم السبت فبالمثل سأباركه : 
سيكونون شعبي وسأکون إلههم. 20 لقد اصطفيت فرعا مما رأیت في کل مکان» وسجلته کابن بکر 
لي وخصصته لنفسي للأبد. سأعلمهم يوم السبت لكي يرتاحوا فيه من كل عمل.» 

1 هكذا إنما صنع من هذا (اليوم) ذكرى. وهم أيضا سيعطلون معنا في اليوم السابع› 
أكلين وشاربين ومباركين خالق الأشياء كلها > كما بارك وكرس الشعب الذي انتقاه من بين 
الشعوب كلها. وبهذا الشكل سيحتفلون بالسبت برفقتنا. 22 و<سننفذ> وصاياه من أجل أن يصعد 
عطر طیب يکون لذیذ! لدیه الأيام كلها 

3 لقد جاء اثنان وعشرون قائدا للإنسانية منذ ادم وحتى (يعقوب) وكان هناك اثنان 
وعشرون غا من الأعمال التي أتمت قبل اليوم السابع. فهذا الأخير مبارك ومقدس» وذاك أيضاً 
مبارك ومقدس. فكلاهما وجد للتقديس والتبريك. 24 وقد أعطي (هذا) إلى ذاك لکي يکون في کل 
وقت (الشعب) المبارك والمقدس» شعب الشهادة والشريعة الأولىء تماما کما کان قد ينز ووك 
اليوم السابع. 5 لقد خلق الرب في ستة أيام السموات والأرض وكل ما خلق» وجعل من السابع 
یوما مقدسا بين الأعمال كلها. ولهذا أمر بصدده أن يموت کل من يقوم بأي عمل فيه ویموت› 
فليمت الذي سیدنسه. 
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6 وأنت (يا موسى)» مر أبناء إسرائيل فيترقبوا هذا اليوم ليقدسوه» فلا يقوموا بأي عمل 
خلاله ولا يدنسوه» لأنه أكثر قداسة من كافة الأيام (الأخرى). 27 فليمت» فليمت كل سن 
يخرقه . فلیمت » فلیمت کل من يقوم فيه بأي عمل. (ويبقى ذلك) صالحاً إلى الأبدء حتی یرصد 
أبناء إسرائيل هذا اليوم من جيل إلى جيل ولا يقتلعوا أبدا من أرضرهم)› لأنه يوم مقدس»› إنه 
ليوم مبارك. 28 فكل إنسان يرصده ویكف عندها عن کل عمل یکون مقدساً ومبارکاً في كل وقت»› 

9 ألا أعلم وأعلن لأبناء إسرائيل قاعدة هذا اليوم» فيحتفلون به ولا يتركونه في ضلال 
قلبهم : ألا فلا يكونن أي عمل يعمل في هذا (اليوم) حيث لا يناسب أن نفعل ما نريده؛ ألا فلا 
يحمل أي طعام ولا أي شراب في هذا (اليوم) الذي لا يوافق فيه لا غرف الماء ولا إدخال أو إخراج 
أي حمل عبر أبوابه ؛ (وليستخدم فقط) ما تم تحضيره في اليوم السادس في بيته. 30 ولا يجلب ولا 
يحمل شيء من منزل إلى منزل في هذا اليوم» لأنه مقدس»› وهو مبارك فوق كل يوم من خمسينية 
الخمسينيات. في هذا اليوم احتفلنا بالسبت في السموات› قبل أن يؤمر أي بشري أن يحتفل به 
على الأرض. 31 لقد باركه خالق الأشياء كلهاء لكنه لم يكرس الشعوب كلها والأمم كلها 
للاحتفال بالسبت في هذا (اليوم)» فليس هناك سوى إسرائيل. فلوحده أعطاه أن يأكل ويشرب 
ويحتفل بالسبت في هذا (اليوم) على الأرض. 2 لقد بارك خالق كل شيء هذا اليوم الذي خلقه 
من أجل التبريك والتطهير والتمجيد فوق كل الأيام. 33 وقد أعطيت هذه الشريعة وهذا الأمر لبني 
إسرائيل كقانون أبدي» لأجيالهم (كلها). 


آدم والحيوانات والمرأة 


]۳ 1 وخلال ستة أيام من الأسبوع الثاني قدنا لآدم» وفق أمر الرب» كافة الحيوانات ۰ 
(البرية)» والماشية كلهاء والطيور كلهاء وكل ما يدب على الأرض› وكل ما يتحرك في الماء» نوعاً 
تا ونمطا نمطاء الحيوانات (البرية) في اليوم الأول» والماشية في اليوم الثاني› والطيور في اليوم 
الثالث» وكل ما يدب على الأرض في الرابع وكل ما يتحرك في الماء في الخامس. 2 وسماها آدم 
کلا باسمه› والاسم الذي ناداها به صار اسمها. 3 وخلال خمسة ة أيام کان آدم يرى ذلك كله»› 
الذكور والإأناث وكافة الأنواع الأرضية» لكنه هو نفسه كان يظل وخی دون أن يچد السند 
الشبيه به. 

4 وقال لنا الرب: «ليس حسن أن يكون الائسان وحيدا. فلنجع إن له هونا يناسبه.» 5 
وألقى الرب إلهنا عليه خدراء فنام (الانسان). فأخذ أجد مظامه (ليسوي) المرأة. وكانت هذه 
الضلع المأخوذة من بين عظامه (هي) أصل المرأة. . ووضع لحماً مكانها وشكل المرأة. وأڀقظ آدم من 
نومه» وقام هذا الأخير إذا استيقظ في اليوم السادس. وأحضر له (اللّه الميرأة). فعرفها (الانسان) 
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وقال لها : «الآن هذي حقاً عظم من عظامي ولحم من لحمي. فهي تسمى امرأتي لأنها من امرئها 
أخذت.» 7 ولهذا لا یکون الرجل والمرأة إلا واحدا ؛ ولهذا یجب أن يترك الرجل أباه وأمه ويلزم 
امرأته فیصیران جسدا واحدا. 


نجاسة الواضعات 


8 لقد خلق آدم ف الأسبوع الأول كما وضلعه› امرأته؛ وني الأاسبوع الثاني أظهرها له. 
ولهذا كان قد أمر بحفظ (النساء) ف نجاستهن أسبوعا بالنسبة للصبي وأسبوعين بالنسبة للبنت. 9 
وبعد أن کان آدم قد أمضى أربعين وا على الأرض حيث كان قد خلق» أدخلناه جنة عدن لکي 
يزرعها ويحفظها. لكن امرأته أدخلت في اليوم الثمانين. فبعد هذا (اليوم) إنما دخلت إلى بستان 
عدن. 10 ولهذا إنما سجل على الألواح السماوية الأمر المتعلق بالواضعة : إذا وضعت ولا عليها أن 
تظل في نجاستها سبعة أيام» موافقة اللأسبوع الأول» وعليها أن تظل ثلاثة وثلاثين يوا لتتطهر 
من الدم» فعليها ألا تمس شيئاً مقدساء› ولا يجب أن تدخل إلى المعبد قبل أن تكون قد أمضت الفترةء 
(المسجلة) من أجل الولد؛ 11 ومن أجل البنت عليها أن تبقی فی نجاستها ضعفي الأيام السبعة 
الموافقة قة للأسبوعين الأولين› وستة وستين وا لتتطهر من الدم» أي ما يساوي مجموعه ثمانین ا 

2 وعندما أتمت هذه الأيام الثمانين أدخلناها بستان عدن» لأنه أكثر قداسة من أي 
أرض» وکلٍ شجرة مزروعة فيه مقدسة. 13 ولهذا فقد أنشأت قاعدة هذه الأيام من أجل التي 
تخا بيا او ا : فعليها ألا تمس شيثا مقدساًء ولا تدخل إلى امعبد قبل أن يكون قد انقضى 
الوقت (المحدد) من أجل صبي أو من أجل بنت. 14 ذانكم هما الشريعة والنظام المكتوبان 
لإسرائيل. فلیعمل بهما في کل وقت. 


خطيئة عدن 

5 خلال الأسبوع الأول من الخمسيئية الأولى ظل آدم وامرأته سبع سين ف بستان عدن › 

16 أعطيناه عملا بتعلیمه وو 5 ماي يجب من أجل‎ E 

تعدي ي الطيور واشت , والبهائم. وتف شار اقرا ويضع ا انا 8 ت 

17. وما ا انقضی أجل السنوات ا حتى كان (آدم) قد أتم في هذا الموضع - سبع 

سنوات بالضبط -» وفي اليوم السابع عشر من الشهر الثاني جاءت الحية إلى زوجه. وقالت الحية 
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للمرأة: «بين كافة الأشجار التي ف البستان أمركما الرب (حقا) ألا تأكلا من هذه الشجرة.» 18 
فأجابت : «قال لنا الرب : «تأكلان من ثمر أشجار البستان كلها»» لكنه قال لنا أيضا: «لا تأكلا 
من ثمر الشجرة التى في وسط البستان ولا تمساها إذا كنتما لا تريدان الموت.»» 19 فقالت الحية 
للمرأة: «لن تموتا بالتأكید. لكن الرب يعرف أنه يوم تأكلان منها فإن عيونكما ستتفتح » فتصبحان 
مل الآلهة وتعرفان الخير والشر.» 20 ورأت المرأة أن الشجرة كانت رائعة ومبهجة للنظر وأن 
ثمرها كان طيبا للأكل. فأخذت منه وأكلت. 21 فسترت عورتها بأوراق تين وأعطت (من الث 
للرجل. وأكل هذا الأخير» فانفتحت عيناه ورأى أنه كان عاريا. 22 فأخذ أوراق التين وخاطها 
وصنع وزرة له وغطی عورته. 


3 فلعن الرب الحية وحغظ الضغينة لها للأبد. وحفظ الضغينة أيضا للسرأة لأنها سمعت 
کلام الحية. وقال لها: 24 «سوف أضاعف» أضاعف ألمك وعذاباتك. فلتضعي في الألم» (سيكون) 
مرجعك زوجك وسيكون له سلطة عليك.» 25 وقال لدم : «بما أنك سمعت لكلام زوجك وأكلت 
من الثمرة التي منعتك من أكلهاء > فلتلعن الأرض بسببك» ولتنبت لك شوكاً وعوسجاً . كل خبزك 
بعرق جبينك»› حتی ترجع إلى الأرض التي أخذت منها. لأنك تراب وإلى التراب تعود.» 26 
وصنع لهما ثياباً من جلد» وكساهما (بها)» وأخرجهما من بستان عدن. 


نتيجة الطرد 


7 في اليوم نفسه الذي ترك فيه آدم بستان عدن› آحون بخور طا ن ذحة من الطيب 
واللبان و<الحلبينة> والجزع n‏ ف الصباح عند شروق الشمس»› (وذلك) ابتداء من اليوم 
الذي غطی فيه عورته. 

8 وفي هذا اليوم أغلقت أفواه الحيوانات كلها البرية والداجنة» وكل ما يمشي وكل ما 
يزحف» لأنها كانت (حتى ذلك الوقت) قد تخاطبت بلغة واحدة ونطق واحد. 29 وطرد (الله) 
من بستان عدن كافة الكائنات الجسدية التي كانت موجودة فیه؛ و تشتتت جميع كائنات الجسد 
في الأماكن التي كانت قد خلقت لكل منهاء e‏ 

30 وأعطى آدم وحده وسيلة ستر عورته» بخلاف كافة الحيوانات البرية والداجنة. 31 
ولهذاء أمر في الألواح السماوية بالنسبة لجميع الذين يعرفون حكم الشريعة بستر عورتهم وعدم 
التعري كما يفعل الوثنيون. 


e alg alg aE A i Ga 
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2 وي بداية الشهر الرابع ترك آدم وامرأته بستان عدن واستقرا في بلد إلدا »۴1۵٩‏ بلد 
خلقهما. 33 وأعطى ادم لزوجه اسم حواء. 34 وظلا دون أطفال حتى الخمسينية الأولى. وبعد هذا 
التاريخ عرفها (آدم). 35 وكانا يشتغلان الأرض كما تعلما ذلك في بستان عدن. 


قایین وهابیل 


1۷ 1 وي الأسبوع الثالث» في الخمسينية الثانية » أنجبت (حواء) قايين؛ وفي الرابع 
أنجبت هابیل؛ وفي الخامس أنجبت أُوان Awan‏ lږãi‏ (آدم). 

2 وفي (السنة) الأولى من الخمسينية الثالثشة» قتل قايين هابيل لأن رالله) كان قد قبل 
ذبيحة هابيل ولم يكن قد قبل تقد تقدمة قايين. 3 قتله في الحقول» فصرخ دم (هابيل) من الأرض 
وحتى السماء شاكيا قاتله. 4 فلعن الرب قايين بسبب هابيل» لأنه كان قد قتله» وأعد له 
(مساحة) واسعة على الأرض بسبب دم أخيه. ولعنه على الأرض. 5 ولهذا فهو مكتوب على 
الألواح السماوية : «ملعون (فليكن) الذي یضرب غدرا قريبه. فليقل کل من راه وسمعه «فلیکن 
هكذا» » وليلعن الذي یری ولا يتكلم أبداً مثل الآخر. » 6 ولهذا فإننا سنبحث عن الرب أيضاً من 
أجل أن نبلغه بكل خطيئة تقترف في السماء وعلى الأرض› في النور وفي الظلمة وفي كل مكان. 


أولاد آدم وحواء الآخرون 


7 واستمر آدم وحواء يبكيان هابيل أربعة أسابيع من السنين. وفي السنة الرابعة من الأسبوع 
الخامس تلهيا : فعرف آدم من جدید امرأته» فأانجبت له ابن . فسماه سيث» «لأنه - قال - إن الرب 
بعث لنا ابناً جديداً على الأرض مکان هابیل»› بما أن قایین قتله». 8 وني الأسبوع السادس أنجب 
ابنته أزورا .Azura‏ 9 وتزوج قایین من اخته أوان› وأنجبت له أخنوخ ف a‏ الرابعة . 

وني السنة الأولى من الأسبوع الأول من الخمسينية الخامسة» تم بناء منا زد على الأرض: 
فبنى قايين مدينة وسماها باسم ابن ه أخنوخ. 0 وعرف آدم حواء زوجته وأنجبت له أيضا تسعة أطغفال. 


ذريه آدم 


11 وي الأسبوع الخامس من الخمسينية الخامسة» اتخذ سيث ف أخته أزورا زوجة له وني 
(السنة) الرابعة (من الأسبوع) انجبت له إنوش 5۲ه«8. 12 وكان هو الذي بدا بذكر اسم الرب 


على الأرض 
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3 وفي الخمسينية السابعة» في الأسبوع الثالث› اتخذ إنوش أخته نوأم N02"‏ زوجة 
له. وأنجبت له ابناً في السنة الثالثة من الأسبوع الخامس» وسماه باسم قينان. 14 وي 
نهاية الخمسينية الثامنة» اتخذ قينان أخته مؤللة e16اMoua‏ زوجة له . وأنجبت له ابناء 
في الخمسينية التاسعة» في الأسبوع الأول» في السنة الثالشة من هذه الخمسينية» وسماه 
محللئيل. 


5 وفي الأسبوع الثاني من الخمسينية العاشرة» اتخذ محللئيل دينا 21١a‏ ابنة برقئيل 
زوجه ةله وهي ابنة لأخت [بدیل لاخ[ والده. وأنجبت له ابناًء ف الأسبوع الثالث› السنة 
السادسة› وأسمته باسم يارد. وني زمانه إنما نزل ف الواقع ملائكة الرب على الأرض» 
أولئك الذين كانوا يسمون بالساهرین»› من أجل تعليم البشر ومن أجل تطبيق العدالة والحق على 


الأرض. 
آخ ح 


6 وفي الخمسينية الحادية عشرة» اتخذ يارد زوجة له تدعى بركه a)ةاة8»‏ ابنسة 
راسویال «Rasouyal‏ وهي ابنة أخت [بديل أخي] أبيه › ف الأسبوع الرابع من هذه الخمسينئية. 
وأنجبت له اہناء ف الأسبوع الخامس من الخمسينية› في السنة الرابعة» وأسماه باسم أخنوخ. 17 
فکان هکذا أول البشر المولودين على الأرض الذين يتعلمون الكتابة والحكمة والعلم› » وكتابة رموز 
السماء في كتاب تبعاً لنظام الشهور» بحيث يعرف البشر الفصول بترتيبها شهرا شهرا. 18 وكان 
الأول الذي حرر شهادة ومن أعطى بين الجنس الأرضي شهادة ا تحدث عن أسابيع 
الخمسينيات» وعلم أيام السنة» ووضع نظام الشهورء وتكلم عن السبوت كما كنا قد علمناه إياها. 
19 وقد رأی في رؤيا في نومه الماضي والحاضر› وما سيحصل بين البشر»› جیلا فجياا حتی يوم 
الدينونة› لقد رأی وعرف کل شيء . وقد حرر شهادته ووضعها على الأرض› من أجل جمیع 
البشر› ولأجيالهم كلها 

0 وني الخمسينية الثانية عشرة» في الأسبوع السابع» اتخذ زوجة المدعوة إدني ص٤‏ 
ابنة دانل »٥761‏ وهي ابنة أخت [بديل أخي] أبيه. وفي السنة السادسة من هذا (الأسبوع) 
أنجبت له ابتاً فسماه باسم متوسالم. 21 وقد أمضى أيضاً ست خمسينيات من السنوات في 

فقة ملائكة اللّه» وقد بينوا له كل ما هو على الأرض وفي السموات كما وسلطة الشمس. وقد وضع 
ا کله كتابة. 22 وقد شهد ضد الساهرين › أولئك الذين كانوا قد أخطؤوا مع بنات البشر. 
وني الواقع كانوا قد بابروا إلى الاتحاد مع بنات البشر وبالتالي إلى الفساد. وقد شهد أخنوخ ضدهم 
م 
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3 وقد سحب من بين البشر: إذ خطفناه إلى بستان عدن» نحو الرفعة والعزة. وها أنه 
حرر فيه قضاء ودينونة العالم» وشرور البشر كلها. 24 وبسببه إنما أنزلنا مياه الطوفان على الأرض 
كلها <باستثناء بستان> عدن» ذلك أنه هنا استقر» مثل رمزء ليشهد على البشر كلهم» وليخبر 
بأعمال الأجيال كلها حتى يوم الحساب. 

5 إنه هو الذي أحرق بخور المعبدء (تقدمة) رائعة أمام الرب» على جبل الجنوب. 26 
أن الرب يملك أربعة أماكن على الأرض: بستان عدن» وجبل الشرق» والجبل الذي توجد عليه 
اليوم» (ألا وهو) جبل سيناء» وجبل صهيون (الذي) سيكرس في الخلق الجديد» من أجل تقديس 
الأرض والذي بفضلره) ستطهر الأرض من خطيئتها كلها ومن نجاستها للأجيال الخالدة. 


من أخنوخ إلى نوح 


7 وفي الخمسينية الرابعة عشرة اتخذ متوسالم إدنه ٤۵٣2‏ زوجة له»› وهي ابنة عزرئيسل»؛ 
ابنة أخت [بديل أخي] أبيه› في الأسبوع الثالكث» في السنة الأولى من هذا الأسبوع. وأنجب ابنا 
وأسماه لامك. 28 وفي الخمسينية الخامسة عشرةء في الأسبوع الثالث › اتخذ لامك زوجة له المدعوة 
بتنوس ابنة برقئيل› وهي ابنة أخت [بديل أخي] أبيه. وفي هذا الأسبوع نفسه» أنجبت له ابنا 
وأسماه باسم نوح› قائلا: «هذا سيعزيني ف 2 وني تعبي کله وني الأرض التي لعنها الرب.» 


موت آدم 


9 وفي نهاية الخمسينية التاسعة عشرةء في الأسبوع السابع » في السنة السادسة من هذا 
الأسبوع› مات آدم» فکفنه أولاده كلهم في تراب خلقه. فكان أول من وضع في التراب. 30 وكان 
بقي له سبعون عاما لكي يعيش ألف عام. وألف عام هي مثل يوم واحد في تنظيم السموات. فمن 
أجله کان قد كتب » فيما يخص شجرة العرفة › «اليوم الذي ستأکلان فيه منها ستموتان» ؛ ولهذا 
لم يتم أبداً سنوات هذا اليوم»› بل مات خلال هذا (الزمن). 


موت قايين وقانون العين بالعين والسن بالسن 


1 وبعده» في نهاية هذه الخمسينية› وني السنة نفسهاء قتل قايین. انهار منزله عليه 
ومات وسط منزله › مقتولاً بحجارته . وبما أنه قتل E EET‏ وفق قضاء عادل. 32 
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ولهذا أمر (بهذا) على الألواح السماوية : «الإنسان الذي قتل قريبه بسلاح سيهلك به» وإذا جرحه 
فسيعامل بالمثل.» 


أولاد نوح 


وف الخمسينية الخامسة والعشرين› اتضذ نوح زوجة له المدعوة إمزارا 8۳24۲3 ابنة 
رقئيل» وهي ابنة أخت [بديل أخى] أبيه» في السنة الأولى من الأسبوع الخامس. وأنجبت له في 
السنة الثالثة سام» وفي السنة الخامسة أنجبت له شام؛ وفي السنة الأولى من الأسيوع السادس 


انجبت له یافث. 
خطاً الملائكة وغضب الله 


۷ 1 وعندما بدأ البشر يتكاثرون على وجه الأرض وولد لهم بنات» رأى ملائكة الرب» 
في السنة الأولى من هذه الخمسينية› أنهن كن جميلات للنظر إليهن. فأخذوا منهن زوجات لهم 
من پين جميع اللواتي کانوا قد اختاروهن. وأنجبت هذه النسوة أبناء لهم : فکانوا عمالقة . 2 
وتزايد العنف على الأرشیء وأفسدت كل (الكائنات) ذات الجسد سلوكهاء بدءا بالإنسان وحتى 
الحيوانات الأليفة والبرية » والطيور وكل ما يمشي على الأرض. الجميع أفسدوا سلوكيم وقواعد 
حياتهم وبدۋوا يفترسون بعضهم بعضا . وتزايد العنف على الأرض› وكانت كافة أفكار البشر كلهم 
شريرة في كل وقت. 3 ونظر الرب إلى الأرض»› فرأى فسادا» فكل جسد كان قد أفسد قاعدة حياته 
وکل کائن حي على الأرض کان قد صنع کل أنواع الشر أمام هينيه. 4 وأعلن: «سأدمر الانسان 
وكل جسد خلقته على وجه الأرض.» 5 نوح وحده استحق ق العفو في نظر الرب. 


عقاب الملائكة والعمالقة 


6 وغضب غضباً شديداً على الملائكة› الذين كان قد أرسسلهم إلى الأرض. فأمر بأن ا 
من سلطتهم كلها وقال لنا أن نقيدهم في أعماق الأرضل. وها أنهم مقيدون فيها ومعزولون. 7 
وبالنسبة لأبنائهم» فقد صدر من أمام وجهه أمر بضربهم بالسیيف وبطردهم من تحت السماء. 8 
وقال رالله) : «إن روحي لن تبقی دائماً في الانسان لأنه جسد. فليكن عمره مائة وعشرين سنة.» 9 
وأرسل سيفه بينهم لكي يقتلوا بعضهم بعضاً فأخذ أحدهم يقتل الآخر» حتى هلكوا جميعا 
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بالسيف واختفوا من على الأرض› 10 تحت أعين آبائهم. بدك فد هؤلاء في أعماق الأرض› 
خالدین فيها› حتی يوم الدين العظيمء المكرس لعقاب جمیع الذين أقفسدوا سلوكهم وأعمالهم أمام 
الرب. 1 لقد جعلهم يختفون جمیعا من مکانهم ولم يبق واحد فقط لم یعاقب بسبب شرهم کله. 


عدالة الله 


2 و<صنع > من أجل خلقه کله خلقاً جذیدا وعادلاًء بحيث أن (مخلوقاته) لن تقع في 
الخطيثة من بعد أبداًء في أية طبيعة كانت› بل ستکون عادلة فی كلوقت کل بحسب توعها. 

3 وبالنسبة لها كلها كان الحكم قد أعلن ودؤن على الألواح السماوية» ولن (يؤول) تأويلاً 
تعسفياً بالنسبة لجميع الذين ينحرفون عن الدرب التي أمروا أن يتبعوها. فإذا لم يتبعوهاء فإن 
الحكم كان قد سجل لكل طبيعة ولكل نوع. 4 <لن يفلت منه> شيء مما في السماء + وعلى 
الأرض» في النور وفي الظلمات› وني الشيؤل» وفي الهاوية والأماكن المعتمةء فالحکم کله مدؤن 
ومنحوت لهم. 15 سينطق بالحكم على کل منهم» على الكبير بسبب كبره وعلى الصغير بسبب 
صغره› وعلی کل شخص بسبب سلوکه. 6 فليس هو من يستثني أحداء وليسس هو الذي يقبل 
الهدايا عندما يقول إنه سيطبق الحكم على كل انسان» حتى لو قدم أي شيء مما على الأرض. لن 
يقبل الهداياء ولن يستثني أحدا أبداء ولن يقبل شيئا من يدي أحد» لأنه قاض عادل. 


رحمة الله 


17 وحول موضوع أولاد إسرائيل» كان قد کتب وا أنهم إذا التفتوا إليه في الحق» فإنه 
سيترك جانباً كافة انتهاكاتهم وسيسامح كافة خطاياهم. 18 كان قد كتب وأعلن أنه سيعفو عن 
جميع الذين يتوبون عن كافة أخطائهم مرة في السنة. 

9 وبالنسبة للذين أفسدوا سلوكهم وفكرهم قبل الطوفان» فلم يستثن أحداً. إنما فقط 
استثني شخص نوح» فيما يتعلق بأبنائه » الذين أنقذهم (اللّه) م مياه الطوفان بسببه» لأن قلب 
(نوح) کان صادقا في سلوکه کله وفقاً لکل ما کان قد مر به فیما يخصه» ولم يخالف أي أمر تلقاه. 


الطوفان 


20 وأعلن الرب أنه سیدمر کل ما کان یوجد على الأرض› من البشر حتى الحيوانات 
الداجنة والبرية› و يور السماء وكل ما تعج به الأرض. 1 لكنه أمر نوحا بأن يصنع لنفسه فلكاً 
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لکي ينجو من الطوفان. 22 وصنع توح العرش› تماماً کما کان قد أمره› في الخمسينية السادسة 
والعشرين من السنوات› في الأسبوع الخامس»› في السنة الخامسة. 23 ودخل إليه في (السنة) 
السادسةء في الشهر الثاني› في بداية الشهر الثاني ء حتی اليوم السادس عشر. دخل إلى الفلك هو 
وجميع ما سقناه له» وأغلق الرب الفلك من الخارج في مساء (اليوم) السابع عشر. 

4 ثم فتح الرب شلالات السماء السبعة وفوهات ينابيع اللجة العظيمة وعددها سبع. 25 
وبدأت الشلالات تسكب مياه السماء خلال أربعين يوما وأربعين ليلة› في حين كانت ينابي 
الهاوية تصعد الماء حتى امتلاً العالم كله بالماء. 26 وصعدت المياه على الأرض» وارتفعت المياه 
خمسة ة عشر ذراعاً فوق الجبال العالية كلهاء والفلك الذي كان قد ارتفع فوق الأرض كان يتحرك 
على سطح الماء. 27 وغطت المياه الأرض خلال خمسة شهور»ء مائة وخمسين E‏ 8 ثم استقر 
الفلك على قمة لوبار oubarاء‏ أحد جبال آرارات ۸۲۹۲۹۲. 

9 وني الشهر الرابع »> كفت ينابيع اللجة العظمى (عن الانبثاق) وحبست شلالات السماء. 
وي بداية الشهر السابع انفتحت كافة منافذ أعماق الأرض وبدأت المياه تنزل إلى الهاوية السفلى. 
0 وني بداية الشهر العاشر ظهرت قمم الجبال. وف بداية الشهر الأول ظهرت الأرض. 31 وأخلت 
ا مياه سطح الأرض ف الأسبوع الخامس (من السنوات)» وقي السنة السابعة› واليوم اساي 8 من 
الشهر الثاني أصبحت الأرض جافة. 32 وفي اليوم السابع والعشرين فتح (نوح) الفلك وأخرج منه 
الحيوانات البرية والداجنة والطيور والزواحف. 


الميثاق مع نوح وتحريم الدم 


V‏ 1 وني بداية الشهر الثالث خرج من الفلك وبنى مذبحاً على هذا الجبل. 2 وصنع 
تكفيراً للأرض. فأخذ تيسا صغيرا وقدم بدمه تكفيرا من أجل خطيئة الأرض كلهاء لأن كل ما كان 
موجودا عليها قد دمر» باستثناء الذين كانوا في الفلك مع نوح. وقدم الشحم على ا مذبح› وأخذ 
ثورا وکبشا ونعجة وتيوساً وملحاً وترغلة وفرخ حمام وقدم المحرقة على المذبح. ونشر فوقها قربانا 
معجوناً بالزيت وأراق الخمر» ووضع على ذلك كله البخور ورفع رائحة طيبة مستحبة لدى الرب. 

4 فشم الرب الرائحة الطيبة وعقد ميثاقاً معه : لن يكون من بعد طوفان يجتاح الأرض› 
وموا سم الززع والحصاد لن تكف أبدا ما دامت الأرض› ولن يغير البرد والحر والصيف والشتاء 
والنهار والليل نظامها ولن تتوقف أبدا. 

5 «وأنتم » (قال الرب) انموا وتكاثروا على الأرض» وصيروا عليها كثيرين وصيروا عليها 
بركة. سأجعل كل ما على الأرض وني البحر يخشاكم ويفزع منكم. 6 ها أنني قد أعطيتكم 
الحيوانات كلهاء وكل ما يطير وكل ما يعج على الأرض وني المياه. والأسماك وكل ما هو مغذِ» 
مثل البقول» أعطيتكم إياه بكامله لكي تأكلوه. 7 احذروا فقط أن تأكلوا اللحم مع ماهو روحه› 
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الدم» لأن روح كل جسد هي في الدم» خشية ألا نسب دمكم لكم أنتم. فلكل أنسان ولكل فرد 
سأطلب دم الانسان. 8 من يسفك دم إنسان يسفك دمه على يد انسان»› لأنه على صورة الرب 
صنع آدم. 9 وأنتم تم فاکثروا وتضاعفوا على الأرض .0 

1 10 وأقسم نوح وأولاده أا يأكلوا أبداً دم أي جسد وثبت (نوج) أمام الله الرب ميثاقاً 
خالدا» على مدی أجيال الأرض كلها في هذا الشهر. 


الميثاق الموسوي يؤكد ميثاق نوح 


1 ولهذا قال لك أنت أيضاًء مع أبناء إسرائيلء أن تعقدوا ميثاقاً في هذا الشهر على 
جبل› م قسم » وترشوا الدم لكافة عبارات الميثاق الذي عقده الرب [بديل سیعقده] معهم للأبد. 
2 لقد كتب هذا التأكيد من أجلكم» لكي تلتزموا به دائماً ولا تأکلوا أبدا دم حيوان أو طير أو 
حيوان داجن خلال ديمومة الأرض كلها. والانسان الذي يأكل» خلال ديمومة الأرض کلھاء دم 
حيوان بري أو داجن أو طيرء فليستأصل هو وذريته من الأرض. 13 وأنت» أطلب من أبناء 
إسرائيل ألا يأكلوا الدم أبداء حتى يبقىاسمهم وعرقهم إلى الأبد أمام الرب إلهنا. 14 إن هذا 
القانون لا حد زمنيا له» فهو صالح للأبد. فليلتزموا به عبر أجيالهم بحيث يستمرون في التوسط 
لديك» بواسطة الدم» أمام المذبح الأيام كلها؛ وني ساعات الصباح والمساء تقدم الكفارة مسن أجلهم 
[بديل أجلكم] أمام الرب» بلا انقطاع» حتى يلتزموا بها ولا يستأصلون. 


تأسيس عيد الأسابيع 


5 وأعطی لنوح ولأولاده علامة بأنه لن يكون من بعد طوفان: 16 فوضع قوسه في 
السحابة» كعلامة ميثاق خالد» حتى لا يعود على الأرض طوفان يجتاحهاء ما بقيت الأرض. ` 

وا الان ودن على الألواح السماوية أن يكون هناك أناس يحتفون بعيد 
الأسابيع › في هذا الشهر» مرة في السنة» من أجل تجديد الميثاق في كل سنة. 18 وكان هذا العيد 
يحتفى به بالكامل في السماء منذ يوم الخلق حتى عهد نوح : أي خلال ست وعشرين خمسينية 
وخمسة أسابيع من السنوات. وقد التزم به نوح وأولاده خلال سبع خمسينيات وأسبوع من 
السنین» حتى يوم موت نوح. ومنذ یوم موت نوح»› آهمله أبناؤه حتی زمن ابراهیم : فکانوا يأكلون 
الدم. 19 لكن ابراهيم التزم به: والتزم به اسحق ويعقوب وأولاده حتى أيامك. وني أيامك نسيه 
أبناء إسرائيل حتى جددته لهم عند هذا الجبل. 
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0 وأنت» أطلب من أبناء إسرائيل أن يلتزموا بهذا العيد من جيل إلى جيل: إنه قانون 
بالنسبة لهم أن (يلتزموا به) في هذا الشهر؛ وأن يحتفلوا بالعيد يوماً واحداً في السنة في هذا 
الشهر. 1 إنه في الواقع عید الاسابن وعيد البواكير. فهذا العيد مزدوج وله صفة مزدوجة. فأحيه 
وفقاً لما هو مدون ومنقوش حوله. 22 لأنني کتبت في کتاب الشريعة الأولىء في هذا (الكتاب) الذي 
كتبته لك أنه عليك أن تحييه في موعده في كل مرة› یوما واحدا في السنة. وأخبرتك أيضاً 
بالتقدمات (الموافقة) بالنسبة له» لكي يتذكره أبناء إسرائيل ويحتفلون به من جيل إلى جيل» في 
هذا الشهر بالذات› ا واحداً في السنة. 


أيام الفصول 


3 بداية الشهر الأول› وبداية الرابع » وبداية السابع » وبداية العاشر هي أيام يحتفى 
بھاء وهي أيضاً أيام الفصول› ف التقسيمات الأربعة للسنة . فهي مسجلة ومؤسسة كاثېبات أبدي. 
4 فقد أُسسها نوح كأعياد لأجيال العالم (کلها)» بحیث صار له ذکری بفضلها. 25 ففي بداية 
الشهر الأول إنما قيل له أن يصنع فلكاً لنفسه ؛ ور(عندها) أيضاً جفت الأرض وفتہ (الفلك) وتمست 
رؤية الأرض. 6 وني بداية الشهر الرابع إنما سُدّت فوهة الأعماق في الهاوية السفلى. وفي بداية 
الشهر السابع إنما فحنت كافة فوهات الأعماق الأرضية وبدأت المياه بالنزول فيها. 27 وفي بداية 
الشهر العاشر إنما ظهرت قم الجبال ¢ 2 نوج بذلك. 28 ولهذا فقد اسن هذه التواريخ کأعیاد 
للذکری› على مدی الأيام. فهكذا إنما ا 9 ونقلت إلى الألواح السماوية. 


التقويم الشمسي 


يعد کل (فصل) ثلاثة عشر أسبوعاًء من أحد تواریخ ا هذه إلى التاريخ الآخر: من | 
الأول إلى الشاني» ومن الثاني إلى الشالث» ومن الشالث إلى الرابع. 30 ويشكل مجموع الأيام 
المؤسسة بانتظام اثئين وخمسين أسبوعاً ويشكل مجموعها سنة كاملة. 31 فهكذا منقوش على 
الألواح السماوية ومؤسس بها. وليس هناك أي تجاوز في السنة ومن سنة إلى سنة. 

2 وأنبت مر أولاد إسرائيل أن يحفظوا للسنوات هذا العدد من ثلاثمائة وستين وأربعة أيام 
(التي) تشكل سنة كاملة. ولن يُخل بمجراها (بالمساس) بهذه الأيامِ وبهذه الأعيادء لأن کل شيءَ 
يتم بحسب التأكيد المتعلق بها. . فيم لن <يدخلوا> ا (إضافيا) ولىن يغيروا عیدا. 3 فإذا 
تجاوزوا ولم يحتفلوا بها كما كانوا قد أمرواء فإنهم عندها سيشوشون فصولهم كلهاء والسنوات 
سوف تنزاح لهذا السبب*» سيشوشون الفصول والسنوات سوف تنزاح* وسيتجاوزون ترتيبها. 34 
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وسينسى جميع أبناء إسرائيل تتالي السنوات ولن يجدوه من جديد. سينسون بداية الشهر والفصل 
والسبت ويفقدون ترتيب السنوات كله 

5 لكنني أنا أعرف رذلك كله)› وإنني لأعلمنك إياه الآن پنفسي. وهذا لا تي مني» بل 
لدي أمامي نص مكتوب. فعلى الألواح السماوية إنما أسست تقسيمات الزمن» حتى لا ينسوا 
أعياد الميثاق ولا يتبعوا خطأً وجهل الوثنيين (بالالتزام) بأعيادهم. 

6 سيكون هناك من يرصد بانتباه القمر» لكنه يشوش الفصول» فهو يتقدم بعشرة أيام على 
كل سنة. . 37 ولهذا ستحل عايهم سنوات مشوشة على يدهم هم أنفسنيم؛ وسيجعلون من يوم 
معين یوما منبوذا ومن يوم نجس يوم عید» وسیخلطون کل شيء۰ الأيام المقدسة (مع) الأيام الدئسة 
ویوما نجسا مع يوم مقدس» لأنهم سيخطئون في موضوع الشهور والسبوت والأعياد والخمسينية. 

8 إنما حول هذا الموضوع أعطيك أوامر وتعاليم لكي تنقلها إليهم» لأن أبناءك 
سيشوهونر(ها) بعد موتك› بحيث لا يعطون للسنة ثلاثمائة وستين وأربعة أيام فقط» وهكذا 
سيخطئون حول موضوع الشهر والفصل والسبت وسيأكلون الدم مع كل ما هو جسد. 


عيد بداية السنة 


2 وف الأسبوع السابع » السنة الأولى» وخلال هذه الخمسينية› زع نوح‎ 1 VII 
قرب الجبل الذي كان قد حط عليه الفلك» والمسمى لوبار» أحد جبال آرارات. وأعطت سرا في‎ 
السنة الرابعة. وحفظ نوح الثمر والتقطه في هذه السنة» في الشهر السابع. رشقم وة لر‎ 
ووضعه في آنية وحفظه حتى السنة الخامسة»› في اليوم الأول (منٍ السنة)» في بداية الشهر الأول.‎ 

3 واحتفل بفرح بيوم هذا العيد. وصنع محرقة للرب: جذع (صغير الثور) وكبش وسبع 

نعاج بعمر سنة لكل منها. وتيس صغير للتكفير عن نفسه وعن أبنائه. 4 وحضر التيس الصغير 
أولاء فوضع قليلا من دمه على <زوايا> المذبح الذي كان قد أنشأه وقدم الشحم كله على المذابح 
حيث كان يقدم المحرقة. وبالنسبة للجذع والكبش والنعجات» فقد وضع لحمها كله على المذابح. 
5 ووضع من فوق التقدمة مرافقاتها معجونة بالزيت› ثم سكب خمرا على النار التي كان قد 
وضعها على المذبح. وبدأ بإحراق البخور وأصعد رائحة طيبة محببة لله ربه. 6 وأقام العيد وشرب 
هذه الخمر بفرح هو وأبناؤه. 


سکر نوح 


7 جاء المساءء ف إلى خیمته› ورقد ق في حالة e‏ أ قد ت ف 
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ثوبه وقام م يافث. فوضعا الثوب على کتفیهما ودخلا ماشيين إلى الوراء» وغطيا عورة أبيهما 
(محتفظين) بوجههما إلى الخلف. 0 وعندما استیقظ نوح من سکره علم ما کان قد فعل له أصغر 
أبنائه. فلعن ابنه قائلا : «ملعون (فلیکن) کنعان › ولیصبح عبدا مسخرا لأخوته .» 11 ثم بارك سام 
وقال: «مبارك (فلیکن) الرب› إله سام» ولیکن کنعان عېده. 12 وليجعل الرب يافث في سعة» 
وليقم الرب في مسكن سام» ولیكن كنعان عبده.» 


المدن التي بناها أبناء نوح 


3 وعلم شام أن أباه لعن أصغر أبنائه. فاستاء لأنه لعن ابنه وانفصل عن أبيه» هو وإخوته 
کوش ومسرائیم وبوت وکنعان. 14 وبنی مدینه وسماها م زوجته نعلاتماووك .Nê’êlatama’ouk‏ 

15 وراه يافث وغار من أخيه . فبنی لنفسه هر أيضا مدینهۀ ةه وسماها باسم زوجته أداتئنيسيس 
.Adêtanêsês‏ 

16 اما سام» فسکن مع أبيه نوح. وبنی مدينة حيث كان أبوه» قرب الجبل» وسماها 
باسم زوجته سيديقيتلباب ةطء!)ةيةل56. 17 وهذه المدن الثلاث قريبة من جبل لوبار: 
سيديقيتلباب تواجه الجبل إلى الشرق منه» ونعلاتماووك (تقع) إلى الجانب الجنوبي وأداتنسيس 
نحو الغرب. 


0 


دریه نوح 
وهاکم من هم أبناء سام : عيلام» وأشور› و ولد هذا الأخير بعد سئتين من 
الطوفان -» ولود وارام. 
9 وأبناء يافث (هم) جومر وماجوج وماداي وياوان وطوبل وماشيك وتيراس. إنهم أبناء 


يافث . 


“% 


وصايا نوح. تحريم الدم 


0 وخلال الخمسينية الثامنة والعشرين بدأ نوح يملي على أبناء أبنائه الأوامر والوصايا 
وکل ما كان يعرفه (ك)-شريعة. ففرض على أولاده أن يحقوا الحق› ویستروا عورات جسدهم› 
ويباركوا الخالق » ويكرموا الأب والأم» ویحب کل قریبه › ولا يقعوا ف الزنا والنجاسة وأي عنف. 
.1 والحق انه بسبب هذه العلل الثلاث إنما حصل الطوفان على الأرض: الزنا عندما خرق 
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الساهرون النظام الذي كان يحكمهم لكي يزنوا مع بنات البشرء فاتخذوا نساء من بين جميع 
اللواتي کانوا قد اختاروهن» محرضين على بداية النجاسة» 22 وأنجبوا أطفالاًء النفيديم Nafidim‏ 
(الذين كانوا) مختلفين تماماً وابتلعوا بعضهم بعضاً؛ العملاق قتل النفيل اا#ة۸› والنفيل قتل 
الإليو هوا والإليو قتل الانسان والانسان قتل صنوه. 23 كل منهم باع نفسه ليقترف العنف 
وينشر سيول الدم» وامتلأت الأرض بالعنف. 24 وبعد 2 أخذت الحيوانات كلها والطيور 
وكل ما يزحف ويمشي على الأرض (يقترف العنف) وانتشرت أموا۔ اج الدم على الأرض. وکانت 
أفكار ورغبات البشر كلها تركز الأيام كلها على الباطل والشرء 25 لكن الرب دمر كل شيء على 
سطح الأرض» بسبب فساد أعمالهم والدم الذي كانوا قد أسالوه في أنحاء الأرض كلها. 

«لقد دمر كل شيء» 26 لكننا نحن بقيناء أنا وأنتم» يا آبنائي» کما وکل ما کان قد دخل 
في القلك معنا. وها أن أعمانكم أمام ناظري» فأرى كيف أنكم لستم أبدا ممن يمشون في الحق» ذلك 
أنكم في درب الانحلال بدأتم تسیرون »› منفصلین عن بعضكم بعضاء حاسدین بعضكم ا وي 
خصام بعضکم مع بعض» آه يا أبنائي. 27 إنني أرى في الواقع هذا: لقد سعت الشياطين 
لإغواکم؛ أنتم وأبناؤكم» وإنني أخشى الآن عليكم من أن تهرقوا دماء البشر على الأرض بعد 
موتي وأن تبادوا جمیعا أنتم أيضا من على وجه الأرض. 28 لان جميع الذين يسفكون دم البشر 
وجميع الدين يأکلون دم کل جسد مهما کان سیبادون خا على وجه الأرض. 29 فأي إنسان 
يأكل الدم ويسفك دم البشر لن يبقى على الأرض ولن يبقى له تحت السماء نسل أو ذرية حية. 
بل إلى الشيؤل e‏ وإلى مكان العقاب سينزلون. فإلى ظلمات الجحيم سیحملون بموت عنیف. 

0 رالا لا یری دم أبداً <عند>کم» أي دم ف یوم تذبحون فيه أي حیوان» متوحشا کان 
ام أليفاء أو ما يطير فوق الأرض. 31 واصنعوا عملا حسنا من أجلكم بتغطية (الدم) السائل على 
سطح الأرض. 1 ولا تكونوا من الذين يأكلون مع الدم» واحرصوا على ألا يؤكل الدم أمامكم» 
وغطوا الدم (المنتشس. إنني ألزمكم به» كما تلقيت الأمر بذلك» لكم ولأبنائكم كما ولكل ذي 
جسد. 32 لا تأكلوا الروح مع الجسد» لكي لا يطالب بدمكم الذي هو روحكم من كل ذي جسد 
سينشره على الأرض. 33 لأن الأرض لن تتطهر من الدم المسفوك عليهاء لكنها ستكون كذلك في 
كل أجيالها بدم الذي نشره. 


البواكير 


34 «والآنء یا ابنائي» استمعوا : أتموا الحق والعدل لکي تکونوا مزروعين بحسب العدل 

على سطح الأرض كلهاء ومجدكم سيكون عظيما أمام إلهي» الذي أنقذني من مياه الطوفان. 35 

ستمضون لتبنوا مدنا وستزرعون فیها كافة نباتات الأرض وكافة الاشجار المثمرة. 36 وخلال 

ثلاث سنوات› فليبق ثمر كل ما يؤكل دون أن يقطف»› ولكن في السنة الرابعة يقطف الثمر وتقدم 
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بواكير رائعة للرب» العلي الذي خلق السماء والأرض والأشياء كلها لكي تقدم بوفرة البواكير ممن 
الخمر والزيت على مذبح الرب الذي سيتقبلهاء وما يتبقى فإن خدام بيست الرب سيأكلونه أمام 
ج <الذي> سيتقبلها. 37 وفي السنة الخامسة < > ترتاحون» بحيث أنكم تترکون بأنفسكم 
(الأرض) ترتاح › بحسب العدل والحق. ستکونون عادلین وستکون زروعکم مستقيمة . ) 

8 ذلكم هو النظام الذي أعطاه أخنوخ الأب إلى متوسالم ابنه» وأبوكم. متوسالم أعطاه 
للامك» ولامك أمرني بکل ما کان آباؤه قد أمروه به. 39 وبدوري Bd‏ هذه الأوامرء يا أبنائي» 
كما أعطاها أخنوخ لأبنائه ف خمسيئية سابقة › هو الذي کان پیحیا يا في الجيل السابع. لقد أعطى 
أوامر وتوصیات لابنه ولأبناء أبنائه حتی يوم مماته. 


ذريه نوح 


1۳1 1 في الخمسينية التاسعة والعشرين» في بداية الأسبوع الأول اتخذ أربكساد زوجة 
له المدعوة راسوعيا eyê‏ souۉR»‏ ابنة سوسان ٣aوuمS»‏ ابنة عيلام. وني السنة الثالثشة من هذا 
الأسبوع أنجبت له ابناً سماه باسم قینام .Kainam‏ 2 وكير الطفل وعلمه أبوه الكتابة. ومضى يبحث 
عن مکان حیث يمکنه امتلاك مدينة. 3 واكتشف تدويناً كان قدماء قد نقشوه على الصخر. فقرا 
ونسخ ما کان (مدوناً) عليه وضل بسبب ذلك : فقد كان يوجد فيه عقيدة الساهرين › والتي وفقها 
کانوا یمارسون التنجيم بواسطة الشمس والقمر والنجوم في كافة إشارات السماء. 4 ووضع ذلك كتابة 
إنما لم يقل عنه أية كلمة» لأنه كان يخشى أن يتم إخبار نوع بذلك والذي کان ليسخط عليه. 

5 وني الخمسينية الثلاثين» في الأسبوع الثاني ف السنة الأولى»› اتخذ (قينام) زوجة له 
المدعوة ملكا ةا ابنة <ماداي > ابن يافث» وفي السنة لرا ولد انا سماه باسم Sãla lw‏ 
(شلاخ )Sh¢élakh‏ › «لأنە ۔ قال ۔ قد کنت رساد بلی› مرسلا). 6 ولد سالا في السنة الرابعة 
وكبر واتخذ زوجة له المدعوة مواك M0٠)‏ ابنة كسد لعوءK‏ أخي أبيه › في الخمسينية الواحدة 
والثلاثين» في الأسبوع الخامس» في السنة الأولى. 7 وأنجبت له ابنا في السنة الخامسة وسماه باسم 
عیبر ٤۲‏ ا۴. واتخذ هذا الأخير زوجة له المدعصوة عزوراد ۸201۲8١‏ ابنة نبرود ۵٥۲ا۸»›‏ في 
الخمسينية الثانية والثلاثين» في الأسبوع السابعء في السنة الثالثة. 8 وفي السنة الثالثة أنجبت له 
ابناً سماه باسم فالیق ۴alê)‏ (بیلیغ عم » لأنه في وقت ولادته شرع أولاد نوح في قسمة الأرض؛ 
ولهذا سماه فاليق (بیلیغ). 9 وقد قسموها قسمة سيئة وقيل ذلك لنوح 


0 وني بداية الخمسينية الثالثة والثلاثين › قسموا الأرض إلى ثلاث حصص» لسام وشام 
ويافث على التتالي. ركان ذلك) في السنة الأولى من الأسبوع الأول (من الخمسينية)؛ وكان أحدنا 
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امرسل إليهم يقف هناك. 11 ودعا (نوح) أولاده فاقتربوا منه هم وأبناؤهم » وقسم الأرض بواسطة 
(قطعة) خشب كان على أبنائه الثلاثة أن يأخذوها. فمدوا يدهم وسحبوا كتابة من حجر نوح أبيهم. 
2 وبفضل تدوين (قطعة) الخشب» آلت حصة وسط الأرض لسام» الذي أخذها كإرث له 
ولأبنائه للأجيال ركلها) وإلى الأبد. فبدءاً من جبال ريضي ۵5٤طم‌نR»‏ وانطلاقاً من منبع نهر 
تناییس »۲۵٣۵5‏ تتجه حدودها باتجاه الغرب› (الحدود) التي هي وسط النهر. وتجري (المياه) 
حتی تبلغ میاه اليم. . ويصب هذا النهر مياهه بدءا من مکان خروجه ف البحر الميوتى e‏ لاi†هMé.‏ 
ويمضي هذا النهر إلى E‏ وكل ما هو في الشمال ينتمي إلى يافث» وگل ما هو في 


الجنوب ينتمي إلى سام. 13 وتستمر (الحدود) حتى تبلغ كاراسو ههه×» في قلب لسان (الأرض) 
EB DG HOG‏ مستقيمه مستقيمة حتى تصل › من 


الجهة الغربية للسان (الأرض) المتجه نحو الجنوب»› إلى هذا البحر المسمى «لسان بحر مصره. 15 
ومن هنا ينعطف باتجاه الجنوب» باتجاه مصب البحر الكبير» عند منافذ الميساه» ويتابع باتجاه 
غرب أفرا .۸۲١‏ ويستمر حتى يصل مياه نهر جيحون» من الجانب الجنوبي لياه جيحون» على 
امتداد جرف هذا النهر. 16 ويستمر باتجاه الشرق حتى يصل إلى بستان عدن» (وتمر الحدود) 
الجنوبية جنوب (البستان). ثم يلتف اغا عند (حده) الشرقي› ویتابع حتی يصل إلى شرق 
الجبال المسماة ريفي وینزل حتی تخوم مخرج نهر تاناییس. 

7 لقد آلت هذه الأرض بالقرعة لسام ولأبنائه لكي يملكوها إلى الأبد» على مدى آلأجيال 
كلها. 18 وقد سر نوح لرؤيته أن هذه الأرض كانت من نصيب سام وأبنائه وتذكر كل ما كان قد 
تنبا به بفمه. وكان قد قال في الواقع : «مبارك فليكن الرب»› إله سام» وليسكن الرب في مساكن 
سام.)» 9 وكان يعرف أن حديقة عدن هي قدس الأقداس»› ومسكن الرب› وأن جبل سيناء هو 
وسط الصحراء وأن جبل صهيون هو وسط سرة الأرض. وكانت الأماكن الثلاثة ركلها) قد خلقت 
كأماكن مقدسة» أحدها في مواجهة الآخر. 20 وبارك رب الأرباب والإله إلى الأبد الذي كان قد 
وضع کلام الله في فمه 

1 كان يعرف أن أرضاً مباركة وأن التبريك كانا من نصيب سام وأولاده على مدى 
الأجيال (كلها) وإلى الأبد: بلد عدن كله» وبلد بحر إريثريا ۴٠٣۲1ر۴۲‏ كله» وبلد المشرق والهند 
کله *وني الإریثریا*. (کانت) جبال (سام) بلد باشان 1۸۸ء8 کله» وبلد لبنان کله» وجزر کفتور 
۲م» وجبال سنير والأمانوس كلهاء وجبال أشور الشمالية» وبلد عيلام كله» وأشور وبابل 
وسوزيان وميدياء وجبال آرارات كلهاء وكل ما يقع وراء البحر الذي وراء جبال أشورء بلد مبارك 
وواسع » وکل ما فيه طیب جدا. 

2 والت الحصة الثانية لشام» (وهي الواقعة) في اتجاه الجنوب إلى ما وراء جيحون»› إلى 
يمين البستان. وتمضي الحدود باتجاه الجنوب»› وتصل إلى جبال النار كلها. وتتابع نحو الغرب 
باتجاه بحر الأطلس› وتستمر حتى تبلغ بحر ماووك ا٥۷4‏ [حيث لا ينزل شيء دون أن يدمر]. 
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3 وتصل ف الشمال إلى حدود غدير ٣الة6؛‏ فتصل إلى سواحل مياه البحر الكبير› حتی تبلغ نهر 
جيحون › ويمضي نهر جیحون حتی تصل إلى يمين بستان عدن. 24 هوذا البلد الذي آل الى شام 
بالقسمة» والذي سيملكه إلى الأبد هو وأبناؤه وعائلاتهم. 

5 وليافث آلت الحصة الثالثة» (وتقع) إلى ما وراء نهر تاناييس» باتجاه شمال منبع 
مياهه. وتمضي (حدوده) باتجاه الشمال الشرقي إلى أرض جوج وكل ما يقع إلى الشرق منها. 26 
وهي تتابع أكثر إلى الشمالء باتجاه الجبال السلتية» نحو الشمال» باتجاه بحر ماووك» وتصل 
إلى الشرق من غدير إلى شاطئ البحر. 27 وتتابع حتى تبلغ غرب فريجياء وتتقدم على طول 
فريجيا وتستمر باتجاه الشرق» نحو بحر الميوتي. 28 وتتابع نحو نهر تاناييس» باتجاه الشمال 
الشرقى» حتى تصل إلى ضفة مياهه»ء باتجاه جبال ربفى» ثم تنعطف راجعة نحو الشمال. 29 
هوذا البلد الذي آل كحصة متوارثة إلى يافث وأبنائه» الذي سيملكه إلى الأبد هو وأبناؤه 
وعائلاتهم: خمس جزر كبيرة وأرض کبیرة إلى الشمال. 30 إنه بارد فقطء في حين أن بلد شام 
حار. أما بلد سام فليس حارا ولا باردا» بل هو معتدل البرودة والحرارة. 


×1 1 وقسم شام (أرضه) بين أبنائه: الجزء الأول باتجاه الشرق آل إلى كوش. وإلى 
الغرب منه (كانت) حصة ميسرائيم؛ وإلى الغرب منها كانت حصة بوت ؛ وإلى الغرب منها كانت 
حصة كنعان؛ وإلى الغرب منها (كان يوجد) البحر. 


2 وقسم سام أيضاً (أرضه) بين أبنائه. فآلت الحصة الأولى لعيلام ولأبنائه : المنطقة التي 
شرق نهر دجلة» حتى تبلغ مشرق الأرض كلهاء <مجمل أرض> الهند. (وكانت الأراضي 
الواقعة) في الإريثريا ضمن ملكه› كما ومياه ديدان «aلء0»‏ وكافة جبال مبري ۲× وإیلا 4ا۴» 
وسوزيان کلهاء وکل ما هو من جهة فرناقیا» حتی بحر إریثریا وحتی نهر تاناييس. 

3 وآلت الحصة الثانية لأشور: بلد أشور كله ونينوى وشنعار حتى تخوم حدود الهند. 
وتصعد وتحاذي (حدودها) نهر (تاناییس). 

4 وآلت الحصة الثالثة لأرباكساد: الأرض كلها التي هي بلد الكلدانيين» إلى الشرق من 
الفرات» قرب بحر إريثرياء ومياه الصحراء كلها» حتى حدود لسان البحر المتجه نحو مصر» 
وبلد لبنان كله وسنير والأمانوس حتى جوار نهر الفرات. 


8 
: 
: 
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5 وآلت الحصة الرابعة لآرام: بلاد الرافدين كلها بين دجلة والفرات» إلى الشمال من 
الكلدانيين › حتی جوار جبل أشور ولد آراراٹ. 

6 ولت الحصة الخامسة للود: جبل أشور وكل ما يتعلق به وصولاً إلى البحر الكبير. وهو 
يبلغ شرق أشور أخيه. 


أراضي اليافثيين 


7 وقسم يافث هو ايض الأرض التي كان قد ورثها بين أبنائه. 8 وآلت الحصة الأولى إلى 
غومر» إلى الشرق» بدءا من الشمال حتى نهر تاناييس. وني الشمال آلت (المنطقة) الداخلية كلها 
إلى ماجوج» وصولاً إلى البحر الميوتي. 

9 ونال ماداي حصته بحيث امتلك اشا تمتد) من غرب أخويه حتى الجزر وحتى 
السواحل (المواجهة) للجزر. 

0 والت الحصة الرابعة لياوان: الجزر كلها (وبخاصة) الجزر المواجهة للود. 

1 وآلت الحصة الخامسة لطوبل: وسط لسان (الأرض) الممتد باتجاه حصة لود» حتى 
لسان ثان؛ ومن الجهة الاخرى للسان الثاني < > لسان ثالث. 

12 وآلت الحصة السادسة لمشك: كل ما هو إلى ما وراء اللسان الثالث»› وصولاً إلى شرق 
غدیر. 

3 وآلت الحصة السابعة لتيراس: أريع جزر كبيرة وسط البحر» قريبة من حصة شام. 
والت جزر كمتوري ٣٠اK۳‏ بقرعة الإرث إلى أبناء أربكساد. 

4 وهكذا إنما قسم أبناء نوح (الأراضي) بين أبنائهم» بوجود نوح أبيهم. وجعلهم هذا 
الأخير يقسمون لاعئين أيا من بينهم يريد التعدي على حصة لم تؤل إليه بالقرعة. 15 وقالوا 
جمیعا: «هکذا فلیکن» هکذا فلیکن !»› عليهم وعلی أبنائهم للأبدء على مدی الأجیال› حتی يوم 
الحساب» عندما سيحكم عليهم الرب الاله بالسيف والنار بسبب كل الدناسة المؤذية 
لانحرافاتهم » هم الذين ملؤوا الأرض بالانتهاكات والدنس والفسق والخطيئة. 


صلاة نوح ضد الشياطين 


X‏ 1 وي الأسبوع الثالكث من هذه الخمسينية › شرع الشياطين النجسون بإغواء أبناء 
أولاد نوح»› وتضليلهم وإهلاكهم. 2 وچاء أُبناء نوح إلى نوج أبيهم وحدثوه عن الشياطين التي تضل 
وتعمي وتقتل أحفاده. 3 فصلی (نوج) هذه الصلاة إلى الرب إلهه: 
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«با رب الأرواح التي (هي) في کل ما هو جچسد» 

أنت الذي أنعمت علي› وأنقذت أبتائى من مياه الطوفان 

ولم تهلكني أبدا كما فلت يابا الهلاك» 

لأن رحمتك كانت عظيمة نحوي› 

ورأفتك كانت كبيرة تجاهي› 

فلترتفع نعمتك على أبنائي»› 

فلا يكونن للأرواح الشريرة أية سلطة عليهم» 

لکي لا يبيدوهم من على الأرض. 

4 إنما أنت فباركني» كما وأبنائي. 

لننم ونتكاثر ونما الأرض. 

5 «أنت تعلم دا كيف کان يسلك في عهدي ساهروك› آباء هذه الأرواح. فالأرواح الحية 
احبسھا واحتفظ بها ف مكان للحساب» فلا يعيثون فسادا ضد أبناء خادمك› يا إلهي»› لأنهم 
أشرار وقد خلقوا للفساد. 6 ألا فلا يكونن لهم سلطة على أرواح الأحياء لأئك أنت وحدك تعرف 
کیف تسیطر علیهم؛ » ولا يكونن لهم قوة على أبناء الأبرار» من الآن وإلى الأبد.» 


تقييد الشياطين 


7 وقال لنا الرب إلهنا أن نوثق(-هم) كلهم. 8 فجاء رئيس الأرواح» مستيما ›٧561١3‏ 
وقال: «أيها الرب الخالق» أترك (بعضا) منهم مامي لکي يسمعوا صوتي ويفعلوا كل ما أقوله 
لهم. فالحق أنه إن لم يبق لي منهم أحدء فلن يكون بإمكاني ممارسة قوة إرادتي على البشر› 
فهؤلاء منذورون للضلال وللتدمير قبل أن أكون قد حوكمت» لأن شر البشر عظيم.» 9 فأمر (اللّه) 
أن يبقى أمامه العشر وأن ينزل الأعشار التسعة (الآخرون) إلى مكان الحساب. 10 وأمر أحدنا أن 
نعلم نوح بكافة وسائل شفاء (البشس)» لأنه كان يعرف أن هؤلاء لا يسيرون في الاستقامة ولا 
يجاهدون في الحق. 

1 وقد نفذنا أوامره كلها. فقيدنا كافة (الأرواح) الشريرة والضالة في مكان للحساب وتركنا 

منهم العشر ليطيعوا الشيطان على الأرض. 12 وأخبرنا نوع بالأدوية لكل الشرور (التي كانوا 

كما ولإغواءاتهم» حتی يعالج بواسطة نباتات الأرض. 13 ودؤن نوح في كتاب كل ما 

علمناه إياه حول كل أنواع الأدوية» وأقصيّت الأرواح الشريرة عن أبناء نوح. 4 وأعطى هذا 
الأخير لابنه البكر سام كل ما کان قد كتبه› NE‏ 
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موت نوج 


تسعمائة وخمسين سنة› (أي) تسعة عشر خمسينية وأسبوعين وخمس سنوات. 17 وقد تجاوز 
بعدله ف حیاته الأرضية - التي کان کاملا فیها (چ) البشر› باستئناء أخنوخ»› لأنه کان قد 
أوكل لأخنوخ مهمة الشهادة ضد أجيال العالم» وأن يقول ف يوم الحساب كل ما يحصل من جيل 
إلى جيل. 


برج بابل 


8 وفي الخمسينية الثالثة والثلاثين» في السنة الأولى من الأسبوع الشاني› اتخذ فاليق 
(بلیخ) زوجة له المدعوة لومنا ١١10۳ء‏ ابنة شنعار 7.. وفي السنة الرابعة من هذا الأسبوع 
أنجبت له ابناً سماه ريو ا٥۸6‏ إذ قال «ها أن البشر أصبحوا أشراراً با لشروع المنحرف في بناء 
مدينة وبرج في بلد شنعار». 19 وني الحق کانوا قد ترکوا بلد آرارات باتجاه الشرق»› إلى شنعار» 
وکان في عهده أن أسسوا مدينة وجا قائلین : «هياء فلنصعد هكذا إلى السماء.» 20 وكانوا قد 
بدۇوا بالبناء وي الأسبوع الرابع شووا في النار الآجر الذي استخدموه كحجارة. أما املاط الذي 
کانوا یمدونه تحته فكان من الأسفلت ومصدره بحيرة ة ومناجم في بلد شنعار. 21 وأسسوا (البرج) 
وبنوه في غضون ثلاث وأربعين سنة. [كان ارتفاعه خمسة آلاف وأربعمائة وثلاثشة وثلاثين ذراعا 
وكفين» والعرض مائتين وثلاث اجرات» حيث ارتفاع اللآجرة ثلث (الآجرة) » وطول جداره کان 
ثلاثة عشر مرحلة وطول الآخر ثلاثين.] 

2 وقال لنا الرب إلهنا: «هذا ما قد شرع شعب وحید بصنعه؛ والآن لن يفلت شيء 
منهم. هياء فلننزل ونبلبل لغاتهم. فلا يسمعوا من بعد کلام بعضهم بعضا وليتشتتوا بين المدن 
والأمم. وهکذا فلن یدرکوا أي مصير واحد حتی يوم الدين.» 

3 ونزل الرب» ونزلنا معه» من أجل رؤية المدينة والبرج اللذين كان قد أسسهما البشر. 
4 فبلبل لسانهم» وهکذا لم یعودوا يسمعون کلام بعضهم بعضا وكفوا عن بناء المدينة والبرج. 25 
ولهذا السبب› فقد سمي بلد شنعار بابل؛ فههنا في الواقع إنما بلبل الرب لغات البشر كلهاء 
ومن ههنا تشتتوا باتجاه مدنهم» الموزعة بحسب اللغة والأمة. 6 وأرسل الرب ریحا شدیدا على 
البرج وقلبه على الأرض. کان یوجد بین أشور وبابل› ف بلد شنعار. وسمسي «الخرابة». 27 ففي 
الأسبوع الرابع › في بداية السنة الأولىء في الخمسينية الرابعة والثلائين. إنما شتتوا بدا من بلد 
شتعار. 
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كنعان يملك فلسطین 


8 وذهب شام مع أبنائه إلى البلد الذي يخصه› الذي كان قد حصل عليه كحصة»› ف 
منطقة الجنوب. 29 ورأى كنعان أن بلد لبنان حتى نهر مصر كان ممتازا ولم يذهب مطلقاً باتجاه 
إرثه » (الواقع) باتجاه الغرب»› (قرب) البحر» بل بقي في بلد لبنان من الشرق إلى الغرب»› من 
ضفة الأردن إلى شاطئ البحر. 

0 فقال له 2 أبوه وكوش ومسرائيم أخواه: «لقد أقمت في بلد ليس لك ولم يكن من 
نصيبنا بالقرعة. فلا تتصرف هكذاء لأنك لو عملت على هذا النحو فإنكم ستخسرون في هذا البلد 
انت وأولادك» وتلعنون کمتمردین › لأنكم بالتمرد ستقیمون فيه ؛ أولادك سیهلکون بسبب (هذا) 
التمرد» وا إلى الأبد. 1 لا تقم في مسکن سام› لأنه لام ولأبنائه إنما آل (هذا البلد) 
بالقرعة التي سحبوها. 32 إنك ملعون وستكون ملعونا بين جميع أبناء نوح بسبب اللعنة التي 
التزمنا بها بقسمنا بحضور القاضي المقدس ونوح أبينا.» 

3 لكنه لم يستمع إليهم واستقر في بلد لبنان» من حماث حتى مدخل مصر» هو وأبناؤه» 
حتى هذا اليوم. 34 ولهذا سمي هذا البلد كنعان. 

5 ومضى يافث وأولاده باتجاه البحر. وأقاموا في البلد الذي أعطي لهم. ورأى ماداي بلد 
البحر» ولم يعجبه. فناشد عيلام وأشور وأربكساد» أخو زوجته» وأقام في بلد <ميديا>» قرب 
أخي زوجته» حتى هذا اليوم. 36 وسمى مكان إقامته وإقامة أبنائه <ميديا>» وهو اسم ماداي 
ابيهم. 


فساد ذرية سام 


1× 1 وفي الخمسينية الخامسة والثلاثين› في الأسبوع الثشالث» في السنة الأولى» تزوج 
ريو المدعوة أورا 0۲١‏ ابنة أور ابن كسد» وأنجبت له ابنا سماه سروغ ع٥۲٥5‏ في السنة السابعة 
من هذا الأسبوع› ف هذه الج 2 وبداً أبناء نوح یتحاربون ء وينهبون بعضوم ويقتل 
بعضهم بعضا» ويسفكون على الأرض الدم البشري› ویاکلون الدم ويبنون المدن المحصنة والاسوار 
والأبراج. (وبداً) الترفع فوق الشعب› وفرض مبداً املك والملضي إلى الحرب شعب ضد شعب› وأمة 
ضد أمةء e‏ ضد مدينة . و(بدا) الجميع بفعل الشرء واقتناء الأسلحة وتعليم الحرب لأبنائهم. 
وبدؤوا باجتيا اح المدن وبیع العبيد ذکورا وإناثا. 

3 وبنى أور» ابن كسد» مدينة أور (آرا 4۲8) الكلدانيين. وسماها كذلك وفقاً لاسمه واسم 
أبيه. 
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4 وصنعوا لأنفسهم تماثيل من الحديد المصبوب» وعبد كل منهم وثناًء الصنم المصبوب 
الذي صنعه لنفسه. وبدؤرا خا يصنعون الصور المنحوتة والتماثيل النجسة. وساعد(هم) الأرواح 
الفاسدة وأضلورهم) لكي يرتكبوا الخطيئة والنجاسة. 5 وكان الرئيس مستيما يجاهد ليحرض على 
ذلك كله. وأرسل أرواحا آخرين - أولئك الذين كانوا قد وضعوا تحت إمرته - ليحرضوا على كافة 
أنواع الجرائم والخطايا والنقائص» ولكي يفسدوا ويدمروا ويسفكوا الدم على الأرض. 6 ولهذا سمي 
سروغ بسروغ : ذلك أن كل واحد كان قد ضل باقترافه كافة أنواع الخطايا والجرائم. 

7 وكبر (سروغ) وسكن أور الكلدانيين إلى جانب والد أم زوجته. وعبد الأصنام. وفي 
الخمسينية السادسة والثلاثين› في الأسبوع الخامس» في السنة الأولى» تزوج المدعوة ملکا Melka‏ 
ابنة كابر ۴۲طةK»‏ ابنة أخي أبيه. 8 وأعطته في السنة الأولى من هذا الأسبوع ابناً هو ناخور 
.Nak0۲‏ وکبر (ناخور) وسکن في أور الكلدانيين › وعلمه ابوه فن الكلدانيين رألا وهو التنجيم 
وقراءة الطوالع . 9 وني الخمسينية السابعة والثلاثينء› في الأسبوع السادس» ف السنة الأولى» تزوج 
المدعوة يسكا a)یه۷‏ ابنة نستاغ Nestag‏ وهو کلداني» 10 وأعطته ابناً هو تراخ Térakh‏ ف السنة 
السابعة من هذا الأسبوع. 


تراخ والغريان 


11 وأرسل مستیما e‏ وطيورا «أخر لکي e‏ ا رضت 
وجه الأرض. 12 ولهذا ا (ناخوں) ابنه ت ذلك أن الغربان الخف کانت 
تجوعهم وتبتلع بذارهم. 3 لقد بدأت السنوات تمحل بسبب الطيور (التي) کانت تېتلع الثمار 
على الأشجار. وبصعوبة أمكن ف هذا الوقت إنقاذ القليل من محاصيل الأرض. 


ولادة أبراهام 


14 وني هذه الخمسينية التاسعة والثلاثين › ف الأسبوع الثاني » ف السنة الأولى» تز تراخ 
إدنا «Edna‏ ابنة ٠‏ صوإطA»‏ ابنة أخت أبيه. 15 ولي السنة السابعة من هذا e‏ 
P. 2‏ 
6 وبدا الولد يفهم ضلال الأرض. (فعرف) أن كل شيء كان يضل باتباع الصور المنحوتة 
والنجاسة. وعلمه والده الكتابة› (عندما کان) عمره أسبوعين من السنوات. وترك أباه لکی لا یعبد 
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الأصنام معه» 17 وبدا يصلي لخالق كل شيء› لكي ينقذه من ضلال البشرء ولکي لا يکون نصيبه 
أبدا ف الضلال الذي تؤدي إليه النجاسة والدناءة. 


أبراهام والغريان 


8 وحلت فصول البذارء (وقت) البذار في الأرض. وخرج الجميع 4 لکي يحموا بذارهم 
من الغربان. وخرج أبرام أيضا مع الذين كانوا يمضون» وكان عمر الطفل (حينها) أربعة عشر 
عاما. 9 جاءت سحابة من الغربان لكي تبتلع البذار. وركض أبرام أمامهم قبل أن يحطوا على 
الأرض من أجل أن يبتلعوا البذار. كان يقول: «لا تنزلواء عودوا إلى المكان الذي جئتم منه.» 
و(الغربان) عادت من حيث أتت. 20 وقد فعل ذلك سبعين مرة في هذا اليوم لسحابة الغربان»› 
وأي من هذه الغربان لم يحط على أحد الحقول حيث كان يقف أبرام. 1 وجميع الذين کانوا 
یرافقونه › ف كل مكان في الحقول» كانوا يرونه يطلق الصرخات. وكانت الغربان ترتد» وأصبح 
ا کا في بلد الكلدانيين كله. 22 وني هذه السنة جاء إليه جميع الذين كانوا يبذرون. ورافقهم 
حتى نهاية فصل البذار» وبذروا أراضيهم. وفي هذه السنة حصدوا الغذاء وأكلوا حتى الشبع. 

3 وفي السنة الأولى من الأسبوع الخامس» علم أبرام شغل الخشب لأولئك الذين كانوا 
يصنعون تجهيزات الثيران فصنعوا جهازا فوق الأرض» من جهة خشب المحراث» لكي يضعوا 
فيه البذار. وكانت البذار تنزل من هناك على أعلى السكة وتنزل في التراب. وهكذا لم يعودوا 
يخافون من الغراب. 24 وزودوا بهذه الطريقة كافة المحاريث» التي فوق الأرض»› فبذروا وزرعوا 
الأرض كلها مثلما كان أبرام قد أمرهم» وهكذا لم يعودوا خائفين من الطيور. 


أبراهام والأصنام 


1× 1 وني الأسبوع السادس» في السنة السابعة» قال أبرام لأبيه تراخ: «أبي!» فأجاب 
هذا الأخير: «هاأنذا يا بني.» 2 فقال (أبرام) : «أية مساعدة وأية فائدة لنا من هذه الأصنام التي 
تعبدها وتسجد أمامها؟ 3 ليس ثمة فيها أي نفس: إنها (صور) صماء» وضلال للروح. لا تعبدهاء 
4 بل اعبد إله السماء الذي ينزل المطر والندى على الأرض» والذي ينتج كل شيء على الأرض› 
والذي خلق كل شىء بكلمته والذي منه تصدر كل حياة. 5 لاذا تعبدون هذه الأشياء التى ليس 
لها نفس؟ إنها مصنوعة بأيدي (الانسان). إنكم تحملونها بأنفسكم على أكتافكم» إنما لا يتأتى 
منها أية مساعدة لكم» وفقط خجل كبير للذين يصنعونها وضلال للروح بالنسبة للذين يعبدونها. 
فلا تعبدوها.) 
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6 فقال له أبوه: «أعرف (ذلك) أنا أيضاً يا بني. ولكن ماذا أصنع مع أناس أمروني أن 
أخدم (الأصنام)؟ 7 إذا قلت لهم الحقيقة سيقتلونني › لأن روحهم متعلق بها إلى درجة العبادة 
والتبجيل. فاحفظ الصمت يا بني حتى لا يقتلوك.» 8 ونقل تراخ هذا الكلام إلى أخويه» لكنهما 
غضبا فلزم الصمت. 

9 وفي الخمسينية الأربعين › ف الأسبوع الثاني› في السنة السابعةء تزوج أبرام المدعوة 
ساره» وهي ابنة لأبيه› وأصبحت زوجه. 10 واتخذ حران أخو (أبرام) زوجة له في السنة الثالثة 
من الأسبوع الثالث» وي السنة السابعة من هذا الاسبوع أنجبت له ابناً سماه لوط 11 واتخذ 
ناخور أخو (أبرام) زوجة له أيضا. 


أبراهام یغادرأور 


2 في السنة الستين من عمر أبرام» ف الأسبو إع الرابع › في السنة الرابعة› قام أبرام ف 
الليل وأشعل منزل الأصنام. أحرق کل ما كان يوجد فیه» ولم يره أحد. 3 وقام (الآخرون) ف 
الليل وحاولوا إنقاذ الهتهم. 14 وأسرع حران لنجدتهم فاشتعلت النار فيه فاحترق ومات في أور 
الكلدانيين. 

5 وترك تراج أور الكلدانيين › هو وأبناۋه» وذهب قاصداً بلد لبنان وبلد کنعان. وأقام ف 
بلد حران. وأقام برام مع تراخ أبيه ف بلد حران تسعة أسابيع من السنوات. 


دعوة أبراهام 


6 وني الأسبوع السادس» في السنة الخامسة » تهياً أبرام في إحدى الليالي في بداية الشهر 
السا لکي يرصد النجوم› من المساء حتى الصباح » لکي یری ما ستکونه الأمطار في السئة. كان 
وحيداء جالسا ليرصد. 17 فوافت عبارة إلى قلبه وأعلن: «إن كافة العلامات (التي تعطيها) 
النجوم وتلك (التي يعطيها) الشمس والقمر هي کلھا في يد الرب. فعما أبحث؟ 8 لو أراد فإنه 
يجعلها تمطر نهار مساء» وإذا أراد لا يدع (المطر) ينزل. فالأشياء كلها بين يديه.» 

9 وفي هذه الليلة صلى أبرام وقال : «إلهي» يها العلي إلهي› أنت وحدك إلهسي. نت 
من خلق الأشياء کلھاء وکل ما هو موجود هو صنع يديك. إنك أنت› (إنها) ألوهتك التي 
اخترتها. 20 أنقذني من ضر الأرواح الشريرة التي تحکم أفكار القلب البشري فلا تضل هذه 
الأفكار بعيدا عنك يا إلهي. ثبتني تنى» أنت نفسك» أنا وذريتي إلى الأبد» فلا نضل منذ الآن وإلى 
الأبد. 21 إنني أتساءل إِذا سأعود إلى ور إلى عند الكلدانيين الذين يحاولون إعادتي› م إذا 
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كنت سأبقى هنا في هذا المكان. ألا اجعل لخادمك سراطاً مستقيماً ساراً أمامك» فيمضي فيه ولا 
أمشي متبعاً ضلال قلبي» آه يا الهي.» ٤‏ 

2 وعندما انتهى من الكلام والصلاة» ؤجهت له كلمة من الرب عبر وساطتي : «اترك 
بلدك» وعائلتك وبیت أبيك إلى بلد سأدلك عليه» وسأجعل منك أمة كبيرة وكثيرة. 23 سأباركك 
وأجعل منك اسماً عظيماً. ستكون مباركاً على الأرض» وبك ستتبارك شعوب الأرض كلها. سأبارك 
الذين سیبارکونك وألعن الذين سيلعنونك. 24 وسأكون إلهك» لك ولابنك ولابن ابنك ولذريتك 
کلها. فلا ت تخش شيئاً بعد الآن› على مدی أجيال الأرض› فإنني إلهك.» 

5 وقال لي الرب الإله: «افتح له فمه وأذنیه› حتی يسع ويتكلم اللغة التي كشفت له.» 
والحق أن البشر كلهم كانوا قد توقفوا عن التكلم بها ابتداء من اليوم الذي انهار فيه (برج بابل). 
6 وفتحت له فمه وأذنيه وشفتيه». وبدأت أحادثه بالعبريةء لغة الخلق. فنقلها وبداً بدراستها 
مذاك. وقد جعلته بنفسى يعرف كل ما كان يجهله. ودرس (الكتب) خلال أشهر الشتاء الستة. 

8 وني السنة السابعة من الأسبوع السادس تكلم مع والده وأعلمه أنه تارك حران ليمضي 
إلى بلد كنعان لیراه ویعود إلى حران. 29 فقال له ترا خأبوه : «اذهب بسلام. فليجعل الاله الخالد 
طريقك مستقيماً. (فليكن) الرب معك وليحمك من كل سوء» وليمنحك النعمة والرحمة والحظوة 
أمام الذين سيرونك› فلا یکون لأحد القدرة أن يسبب لك الأذى؛ اذهب بىسلام. 0 فاإذا رأیت 
بلدا حسناً للسكن فامض (إليه) وخذ إليك» خذ معك لوط ابن أخيك حران» كابن لك» ورليكن) 
الرب معك. 31 أما بالنسبة لناخور أخيك فاتركه إلى جانبي حتى ترجع بسلام» و(عندها) 
فسنمضي جميعا معك.) 


رحلات أبراهام 


1× 1 وانطلق برام من حران إلى بلد کنعان آخذاً معه ساراي زوجته ولوط ابن أخیه 
حران. ووصل إلى صور وانطلق إلى شكيم وتوقف قرب بلوطة مرتفعة. 2 فنظر ورأى أن البلد الممتد 
من مدخل حماث حتى البلوطة المرتفعة کان لطيغا جدا. 3 وقال له الرب: «سأعطيك هذا البلد» 
لك ولنسلك .» 4 وبنى (أبرام) هناك مذبحاً وقدم عليه محرقة للرب الذي قد ظهر له. 5 ومضى من 
هناك إلى الجبل الذي بيت إيل 1ء861 إلى غربه وآي ۸١‏ إلى شرقه» ونصب هناك خيمته. 6 ونظر 
ورأى أن البلد كان واسعاً وجميلاً جدا؛ وكان ينبت فيه كل شيء: الكرمة والتين والرمان والبلوط 
والبلوط الأخضر والبطم والزيتون والأرز والسرو والصنوبر وكافة أنواع أشجار الحقول. وكان يوجد 
مياه في الجبال. 7 وبارك (أبرام) الرب الذي أخرجه من أور الكلدانيين وقاده إلى هذا البلد. 

8 وني السنة الثامنة من الاسبوع السابع» في بداية الشهر الأول» بنى أبرام مذبحاً على هذا 
الجبل. وذكر اسم الرب : «أنت الإله الخالد إلهي»» 9 وقدم على المذبح محرقة للرب لكي يكون 
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معه ولا يتركه طيلة فترة حياته. 0 ثم مضى من هناك باتجاه الجنوب ووصل حتى حبرون. 
وكان حبرون مبنياً في ذلك الوقت. فأقام فيه سنتين شم مضى من هناك باتجاه الجنوب حتى 
17 بهلوت (بعلوت) 210۲ 821] , 

وحصلت مجاعة في البلدء 11 وذهب أبرام إلى مصر» في السنة الثالثة من الأسبوع. وأقام في 
مصر خمس سنوات قبل أن تخطف منه زوجته. 12 وكانت تائيس مصر مبنية في ذلك الوقت› 
(فقد بنیت) بعد سبع سنین من حبرون. 13 وعندما خطف فرعون ساراي» زوج أبرام» وجه الرب 
عقاباً شدیداً لفرعون وبیته بسبب ساراي زوج أبرام. 4 وکان لأبرام شرف عظيم بسبب 
ثرائ(ه)؛ خراف» ثيران» حمير» جياد» بعير» عبيد ذكور وإناث» وكمية كبيرة من الفضة 
والذهب. 15 وأعاد الفرعون ساراي» زوج أبرام» وأخرج هذا الأخير من مصر. ومضى (أبرام) إلى 
الموضع الذي كان قد أقام فيه خيمته في البداية» في موضع المذبح» حيث آي في الشرق وبيت إيل 
في الغرب» وبارك الرب إلهه الذي أعاده بسلام. 6 وقد عاد إلى هذا الموقع في الخمسينية الحادية 
والأربعين› في السنة الثانية من الأسبوع الأول. . وقدم محرقة وذكر اسم الرب قائلاً: «إنك أنت 
أيها العلي إلهي إلى الأبد.» 

7 وني السنة الرابعة من هذا الأسبوع› انفصل لوط عن (أبرام) واستقر في سدوم. وكان 
أناس سدوم خطاة کبارا. 18 وتألم (أبرام) في قلبه لرؤية ابن أخيه یترکه أذ لم یکن لدیه ولد 

9 وني السنة التي أسر فيها و الرب لأبرام بعد ذهاب لوطب في السنة الرابعة من 
هذا الأسبوع : «انظر بده من المكان الذي تقف فيه باتجاه الشمال والجنوب والغرب والشرق: 20 
البلد كله الذي تراه أعطيك إياه إلى الأبد كما ولذريتك. سأجعل عرقك كرمل البحر. قد يمکن 
لانسان ان يعد (حبیبات) رمل الأرض› اما عرقك فلن يمكن عده. 1 قم واجتز البلد طولاً افا 
وزره کاملا لأنني أعطيك إياه لنسلك. فذهب أبرام إلى حبرون وأقام فيها. 


حرب الملوك الأريعة 


2 وني هذه السنة تى كودورلاهومور 0ص h0طھااەdەC‏ ملىك عيلام»› وأمرافيJ Amraphel‏ 
ملك شنعار» وأریوش ۸۲:٥٩۸‏ ملك إلاسار rھیهاE1»‏ وتیدیال ۲۵۵1 (بدیل £ ترغال ۵1ع۲٣۲)‏ ملك 
الأمم» ليقاتلوا ملك سدوم. فهرب ملك غوموره 60۳0۲۲1۴ وقضی كثيرون إثر جراحهم في سيديم 
قرب البحر المالح. 3 واستولوا على سدوم وأدمه Admah‏ وسبوییم صiرهطامS.‏ واستولوا 
أيضاً على لوط ابن اخي أبرام» وعلى كافة ثرواته < > ومضى حتى دان 0۸. 24 وجاء أحد 
الناجين ليقول لأبرا م كيف تم أسر ابن أخيه. 25 فسلح أفراد بیته < > أبرام < > له لذریته 
«العشر الأول» (الذي) للرب. وجعل الرب أمرا دائما إعطاء العشر للكهنة الذين يخدمونه (و )أن 
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يتلقاها هؤلاء إلى الأبد. 26 وليس لهذا القانون حد زمني» لأنه جعل منه أمراً دائماًء حتى يعطى 
للرب عشر كل شيء» من الحبوب والخمر والزيت والثيران والخراف. 27 وقد أعطاها لكهنته 
لکي يأکلوا ویشربوا بفرح أمامه. 

8 وجاء ملك سدوم ليجد (أبرام)ء فانحنى أمامه وقال له: «أبرام» يا سيدناء اترك لنا 
الأسلحة التي ان نتزعتها (من العدو) ؛ اما الغنيمة فلتبق لك.» 29 فأجابه أبرام: ا يدي نحو 
العلي»› (مقسما) 1 آذ شيا فا تخ 9 خبطا و راط دن حتی لا ت تقول: «أنا الذي 
أغنيت أبرام.» (اترك لي) فقط ما أكله الشباب؛ أما فيما يخص حصة الرجال الذين رافقونى» آنر 
Aner‏ (أونان (Awnan‏ وإشكول Eshkol‏ وممبري «Mambré‏ فسيأخذون حصتهم بأنفسهم.» 


الميثاق مع أبراهام 


7۷× 1 وإثر هذا الأمر» في السنة الرابعة من هذا الأسبوع» في بداية الشهر الثالكث› 
وجه كلام الرب إلى أبرام في حلم. وقال (الرب): «لا تخف يا أبرام فأنا حاميك» ومكافأتك 
ستكون كبيرة جدا.» 2 وأجاب (أبرام) : «ربي ربي» ماذا ستعطيني في حين أنني أمضي بلا ولد 
وأن ابن خادمتي - إلعازر (الدمشقي) - يجب أن يرث مني» ولم تعطني ذرية؟» 3 فقال (الرب): 
«ليس هذا الذي سيرث منك› بل فقط من سيأتي من صلبك سیکون وريثك.» 4 وقاد أبرام إلى ا 
وقال له : «انظر إلى السماء وعد النجوم إذا كنت قادرا على ذلك.» 5 فنظضر أبرام إلى السماء ورآی 
النجوم. 6 فقال له (الرب): «هكذا فلتكن ذريتك.» 6 وصدق (أبرام) الرب» وعد (ذلك) له کبر. 

7 وقال له (الرب) أيضاً: «أنا الرب الذي جعلك تترك أور الكلدانيين لكي اعطيك الملك 
ا لبلد الكنعانيين ولکي أكون إلهك وإله ذريتك من بعدك.» 8 وأجاب : «ربي ربي› کیف 
أعرف أنني سأرث؟» 9 فقال: «خذ من أجلي ت عمره ثلاث سنوات› وتیسا عمره ثلاث 
سنوات› وخروفا عمره ثلاث سنوات »› وترغلة وحمامة.» 10 فجمع (أبرام) ذلك کله في منتصف 
الشهر» وكان يمكث قرب بلوطة ممبري التي إلى جانب حبرون. 11 وبنى هناك مذبحاً وضحى 
بكافة هذه ر ورش الدم على المذبح» وقطعها من وسطها ووضع القطع الواحدة مقابل 
الأخرى» لكنه لم يفسخ الطيرين. 12 فنزلت طيور على <قطع> (اللحم)» لكن أبرام طردها ولم 
يدع الطيور تمسها. وبعد مغيب الشمس غفل أبرام: فحل عليه 2 (و)ظلمة شديدة. وقيل 
لأبرام: «اعلم حقا أن ن نسلك سیصبح مشرداً في بلد غریب» وأنه سيسترق وأنه سيضطهد خلال 
أربعمائة سنة. 14 لكنني سأعاقب بنفسي الأمة التي سیستعبدون لھا ثم سيرجعون من هناك بثراء 
عظيم. 15 أنت نفسك ستمضي بسلام نحو آبائك وستكفن بعد شيخوخة سعيدة. 16 وفي الجيل 
الأربعين› سیرجع (أبناؤك) إلى هناء لأن خطأ العموريين لم يبلغ حده بعد.» 17 واستیقظ (أبرام) 
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وقام» ف حين كانت الشمس قد غابت. وكان هناك شعلة : كان فرن يحترق وشعلة ملتهبة مرت 
بين <القطع>. 

8 وي هذا اليوم› عقد الرب ميثاقاً مع أبرام» قائلاً : «أعطي هذا البلد إلى ذريتك» بدا 
من نهر مصر» حتی نهر الفرات الكبير»› (بلد) الکنيتيين sء u6‏ والکنیزپین 117Z71e1۸8عQue‏ 
والقدمونیین 1s‏ ”4"0 والبریزیین ۴٥۲1z ١s‏ والر فائيم Phakoriens jauرgكêllg Rephaim‏ 
والحيفيين 16۷6٥١١‏ والعموريين والكنعانيين والجرغاشيين كءااطعهعءذ6 واليبوسيين.» 19 وعندما 
مضى النهار قدم أبرام <قطع> (اللحم) والطيرين» مع تقدمات وسكيب رافقها والنار ابتلعتها. 

0 وني هذا اليوم عقدنا ميثاقا مع أبرام» كما سبق وعقدناه مع نوح» في الشهر نفسه: 
وجدد أبرام العيد وما كان قد أمر به إلى الأبد. 


ولادة اسماعیل 


1 واغتبط أبرام وأطلع زوجته ساراي على الأمر كله. وقد أيقن أنه سيكون له نسل»› لكسن 
(ساراي) لم يكن لها أولاد. 2 وقدمت هذه الأخيرة نصيحة لأبرام زوجها: «اذهب وجد هاجر» 
خادمتي المصرية. فربما أعطيك نسلا بفضلها.» 23 واستمع أبرام لکلام زوجته ساراي وقال لها: 
«فلیکن !» فأخذت ساراي هاچر» خادمتها المصرية وقدمتها كزوجة إلى أبرام زوجها. 24 وذهب 
إليهاء» فحملت وأنجبت ابنأ سماه (أبرام) اسماعيل» وذلك في السنة الخامسة من هذا الأسبوع» في 
السنة السادسة والثمانين من حياة أبرام. 


تجديد الميثاق مع أبراهام 


۷× 1 وني السنة الخامسة من الأسبوع الرابع من هذه الخمسينية»› في الشهر الثالث› 
في وسط الشهرء احتفل أبرام بعيد بواكير القمح. 2 وقدم للرب ذبيحة جديدة على المذبح: ثور 
وكبش ونعجة *على المذبح* محرقة للرب كما والتقدمات والسكيب المرافقين. وقدمها على المذبح 

مع البخور. 

3 وظهر الرب لأبرام وقال له : «أنا الله ء شاداي تهل14؟. اعمل على إرضائي وکن کاملاء 
4 سأعقد میثاقا بيني وبينك وسأجعلك عظیماً جدا .« 5 فسقط أبرام على وجهه (أرضا)؛ فوجه له 
الرب الكلام وقال : «6 ها إن عهدي يكون معك. ستکون با لأمم كثيرة. 7 ألا فلا تسمی بعد الآن 
أبرام» بل فلیکن اسمك أبراهام» من الآن وإلى الأبد» لأنني جعلت منك أبا لأمم كثيرة. 8 
سأجعلك کبیرا تخا وسأجعل منك ما وسیخرج ملوك منك. 9 ساقيم ميثاقي بيني وبينك› 
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ومع نسلك من بعدك» جيلاً (بعد جيل)» مثل عهد خالد» حتى أكون إلهك وإله نسلك من 
بعدك. 10 [سأعطيك كما ولنسلك من بعدك] البلد الذي هاجرت باتجاهه»› بلد كنعان» الذي 
ستحكمه إلى الأبد» وسأكون إلههم.» 


2 وقال الرب أيضاً لأبراهام : «احفظ ميثاقي» أنت ونسلك من بعدك - اختنوا جميع 
(أطفالكم) الذكور» اختنوا قلفتكم» وسيكون ذلك علامة ميثاق خالد بيني وبينكم. 12 ستختنون 
بعمر ثمانية أيام جميع ذكور عائلاتكم» و(العبد) المولود في بيتكم والذي تشترونه بالذهب» 
(وحتی) ما lS‏ قد اکتسبتموه کأطفال من غريب ليس من عرقكم. 13 فليختن (العبد) المولود في 
بيتك بشکل جید. سیکون ميثاقي في جسدكم مثل عهد خالد. 14 (فإذا وجد) ذکر غير مختون› 
والذي لم تختن قلفته في اليوم الثامن» فإن هذه الروح تستأصل من شعبها لأنه بها يُخرق ميثاقي.» 

5 وقال الرب أيضا لأبراهام : «واسم زوجتك ساراي لن یعود من بعد ساراي: بل ستسمی 
سارة. 16 وسأباركها؛ وبها سأعطيك ابناً سأبارکه» وسیصبح شعبا ومنه سيخرج ملوك أمم.» 17 
فوقع أبراهام ووجهه (على الأرض)»› واغتبط وقال في قلبه : «أيولد ابن بعمر المائة؟ وسارة» التي 
عمرها تسعون سئة هل تنجب؟» وقال أبراهام لإرب: «هل يمكن لاسماعيل ان يحيا أمامك !» 19 
وأجاب الرب: «بلیء > لكن سارة ستنجب لك ابناً. وستسميه اسحق. وسأعقد ميثاقي معه› ميثاقاً 
خالداً» (يسري) أيضاً على نسله من بعده. 20 وبالنسبة لاسماعيل فقد سمعتك: سأباركه» 
وسأجعله ينمو ویتکاثر کثیرا. وسيلد اثني عشر ملكا وسأجعل منه أمة كبيرة. 1 لکن ميثاقي 
سأعقده مع اسحق الذي ستنجبه سارة في هذا العصر في العام القادم ٠.‏ 22 وكف الرب عن التكلم 
مع أبراهام» وارتفع فوقه. 

3 وعمل أبراهام كما قال له الرب. فأخذ اسماعيل ابنه» وجميع العبيد المولودون في بيته 
والذين کان قد اشتراهم بالذهب» جميع ذكور بيته» وختن قلفاتهم. 24 وفي الوقت نفسه» في هذا 
اليوم» ختن أبراهام. وختن معه جميع رجال بيته » [1 العبيد المولودين في بيته]» وجميع الذين 
كان قد اشتراهم بالذهب من بين الأطفال الغرباء. 


قانون الختان 
25 (ويسري) هذا القانون على جمیع الأجيالء إلى الأبد. ولن ينقص يوم واحد من هذه 


الأيام الثمانية ولن يزاد عليها: إنه أمر دائم» مرتب ومدون على الألواح السماوية. 26 وكل مولود 
جسد جدید لا يختن في اليوم الثامن لا ينتمى لأطفال العهد الذي عقده الرب مع أبراهام» بل 
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لأبناء الهلاك. كذا لن يكون عليه علامة الانتماء للرب» بل (علامة تنذرم للهلاك والدمار على 
الأرض والاستئصال» لأنه خرق ميثاق الرب إلهنا. 27 لقد تم خلق جميع ملائكة الوجه وملائكة 
التقديس على هذا النحو منذ يوم خلقهم» وقد قدس (اللّه) إسرائيل على غرار ملائكة الوجه 
وملائكة التقديس › حتی یبقی معه و ملائكته القدوسين. 
8 وأنت أوص أبناء إسرائيل أن يحفظوا علامة هذا الميشاق في (كافة) أجيالهم» كأمر 
أبدي ٠‏ ولن يُستأصلوا من الأرض. 29 لقد أسس الأمر كعهد لكي يحفظ داثماً بين أبناء إسرائيل› 
0 لال اسماعيل وأبناءه والخوته وعيسو لم يقربهم الله منه ولم يصطفهم› على الرغم من أنهم أبتاء 
ابراهام وأنه يعترف بهم. فإسرائيل الذي اختاره ليصبح شعبه» 31 وقدسه وجمعه من بين البشر 
كلهم. كثيرة هي الأمم» وكثيرة هي الشعوب» وهي كلها له وقد أعطى القدرة عليها كلها لأرواح 
لكي تضلها بعيدا عنه» 32 لكنه لم يعط على إسرائيل القدرة لأي ملاك ولا لأي روح: هو وحده 
ا ملك» وهو وحده الذي يحفظهاء وهو الذي يطلبها قرب ملائكته» وقرب أرواحه» وقرب جميسع 
حقواته>» لكي يحفظها وپبارکها ولکي تکون له وهو لهاء من الآن وال الأبد. 
33 والآن فإنني اعلن لك أن بذ بنى إسرائيل سينقضون هذا الميثاق ولن يختنوا أبناءهم ا 


لپا لاون کله : ابخان با e‏ م ن اين ل یرکون من الله للخثان. . وجميع ابناء 
بلعال سيتركون أبناءهم غير مختونين كما ولدوا. 34 وسيكون غضب الرب عظيماً على أبناء 
إسرائيل لأنهم سيتخلون عن ميثاقه » ويهملون كلامه› ويثيرون غضبه ويجدفون دون أن يفوا بما 
تطلبه هذه الشريعة. وفي الواقع فإنهم سيصبحون مثل الوثنيين و(منذورين) للاختفاء والاستئصال. 
ولن يكون لهم أبدا مغفرة ولا صفح لكي يصفح ويعفو عن إثم هذا الضلال كله. 


بشارة سارة 


71× 1 وي بداية الشهر الرابع »> ظهرنا لأبراهام قرب بلوطة ممبري وكلمناه. إننا نحن 
الذين أعلمناه أن ولدا ستنجبه سارة زوجته. 2 وضحكت سارة عند سماعها قولنا هذا لابراهيم. 
وقد لمناها لذلك. فخافت ونفت أن تكون قد ضحكت لهذه الكلمات. 3 فقلنا لها اسم ابنها كما هو 
مقضي ومدون على الألواح السماوية: اسحق. 4 وفي الوقت الذي جئثنا فيه إليها في (الشهر) 
السابع حملت ابنا. 


دمار سدوم 


5 وني الشهر نفسه› نفد الرب العقاب بسدوم وغوقورة وسیبوییم وكافة نواحسي الأردن. 
فأحرقها بالنار والکبریت ودمرها - (وهي) ل تزال اليوم - وفقا ا كنت قد أعلمتك به عن سلوکهم 
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کله بما هم ضالون وآثمون کبار (کانوا) يتدنسون ويزنون بأجسادهم ويمارسون النجاسة على 
الأرض. 6 وبالطريقة نفسها سينفذ الرب العقاب بالأماكن التي تمارس فيها النجاسة نفسها التي 
ف سدوم» کما فعل بسدوم. 

7 لقد أنقذنا لوطاً لأن الرب كان قد تذكر ابراهيم وجعله يمضي من قلب الكارشة. 8 لكن 
(لوطا) وبناته اقترفوا على الأرض خطيئة لم يرتكب مثلها على الأرض أبدا منذ أيام آدم حتی 
ذلك الوقت : رجل ينام مع بناته. 9 ذلكم ما كان قد أمر به ونقش على الألواح السماوية حول 
موضوع عرقه کله : يجب استئصاله وإبادته وتنفيذ عقابهم كما تم ذلك بسدوم وفي يوم الحساب لا 
تتركوا لرهذا) الانسان أي نسل على الأرض 


ولادة اسحق 


0 وي هذا الشهرء مضى أبراهام إلى الحبرون وذهب ليسكن بين قادش وشورء في [-1 أرض] 
جرار. 11 وني منتصف الشهر الخامس مضى من هناك وسكن قرب بر القسم. 12 وي منتصف الشهر 
السادس زار الرب سارة وعمل معها كما كان قد قال» 13 وحملت. ووضعت ابناً في الشهر الثالث› 
ف منتصف الشهر› ف الوقت الذي كان الرب قد کلم آبراهام» وقت عيد بواكير الحصاد. وولد 
اسحق»› 14 وختن أبراهام اپنه في (اليوم) الثامن؛ وكان أول من يختن وفقاً للميثاق المؤسس للأبد. 

5 وفي السنة السادسة من الأسبوع الرابع » ذهبنا لنجد أبراهام» قرب بئر القسم. فظهرنا 
له» كما كنا قد قلنا لسارة إنا راجعون إليها وإنها هي نفسها ستحمل ابناً. 16 وعند العودة» في 
الشهر السابع » وجدنا سارة التي كانت قد حملت بوجودنا. فباركناه وأعلنا له كل ما كان قد 
رتب بشأنه : فلن يموت قبل أن يكون قد انجب ستة أبناء ايشا وسيرا(هم) قبل موته› إنما بفضل 
اسحق سیخلد ذکر اسمه وعرقه؛ 17 وسیکون جمیع أنسال أبنائه (الآخرين) من المشركين 
وسيعدون مع المشركين» ولکن أحد أبناء اسحق سيصبح سلالة ولن يعد بين المشركين: 18 
سيصبح حصة العلي وسيحقق لسلالته أن تكون بين الذين يعبدون الله بحيث تكون إرثاً للرب 
بين جميع الشعوب وتصيح ملكاً وكهنوتا وشعباً مقدساً. 

9 ثم عدنا أدراجنا وأعلنا لسارة كل ما كنا قد قلناه لر(أبراهام). واغتبط الاثنان بغرح عظيم. 


احتفال المظال 
0 وبنی (أبراهام) هنا مذبحاً من أجل الرب الذي كان قد حرره والذي كان قد أعطاه 


(هذا) الغرح في بلد إقامته. وفي هذا الشهر أقام عیدا ا طيلة سبعة أيام» قرب المذبح الذي 
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هقد بناه عند بثر القسم. 21 وبنى أيضاً خياماً له ولخدمه بمناسبة العيد» وكان أول من احتفل 
ل الأرض بعيد المظال. 

2 وخلال الأيام السبعة» استمر في تقديم محرقة للرب في كل يوم على المذبح: ثوران 
ن وسبع نعاج a‏ ا ذبيحة من أجل الخطيئة› تكفيراً له ولذريته. 23 وكذبيحة 
فيسالمة (قدم) سبعة كباش وسبعة جديان وسبع نعاج وسبعة تيوس كما والتقدمات والسكيب 
مرافقين. وأحرقها فوق الشحم كله على المذبح تقدمة مختارة (و)برائحة عذبة. 24 وأحرق 
الطيوب صباحا ومساء: البخور والحلبينة ولبان جاوة والناردين والمر والصبر العطر والقسط. 
وقدمها السبعة كلها مسحوقة بنسب متساوية تماماً وممزوجة ونقية. 

5 واحتفل بالعيد سبعة أيام» مغتبطا من کل قلبه ومن کل روحه» هو وجمیع الذین کانوا 
في بیته. ولم يکن معه أي غريب ولا أي شخص لم يکن مختونا. 6 وبارك خالقه الذي خلقه في 
جيله» لأنه خلقه بنعمته. وكان يعرف تحديدا أنه منه إنما سيتأتى زرع للبر لأجيال خالدة ومنها 
إنما بذار مقدس (مخصص) ليكون موافقاً للذي صنع کل شيء. 7 وبارکه (أبراهام) واغتبط. 
ودعى هذا العيد «عيد الرب»» (يوم) فرح رائع للملا الأعلى. 8 وقد بارکنا (أبراهام) للأبد كما 
ونسله وذريته في الأجيال الأرضية كلهاء لأنه احتفل بهذا العيد في وقته» وفقا لتأكيد الألواح 
السماوية. 

9 ولهذا فقد فرض في الألواح السماوية» بالنسبة لموضوع إسرائيل» أن يحتفل بعيد المظال 
بابتهاج وسرور طيلة سبعة أيام» في الشهر السابع» الأمر المحبب في نظر الرب رى قانوناً أبدياً 
(يسري) على كافة الأجيال سنة بعد سنة. 30 وليس من نهاية لهذا في الزمن: فهو مؤسس للأبدء 
بالنسبة لإسرائيل» الاحتفال (بالعيد) والسكن في أكواخ وو التيجان على الرأس وحمل أغصان 
الجثل و(جذور) صفصاف الوديان. 31 وقد أخذ أبراهام <أوراق> النخيل› وثمار شجر طيب› 
وکان في کل صباح يوم يدور سبع مرات حول المذبح وهو (يمسك) بالأغصان» وکان يسبح ویعبد 
ربه بکل فرح. 


طرد اسماعیل 


1× 1 وف السنة الأولى من الأسبوع الخامس» في هذه الخمسيئية » فطم اسحق. وأقام 
ابراهام مأدبة كبيرة في الشهر الثالث» في اليوم الذي فطم فيه ابنه اسحق. 2 وكان اسماعيل ابن 
هاجر المصرية في مكانه مقابل أبراهام والده. وابتهج أبراهام وبارك الرب لأنه رأى أولاده ولأنه لم 
يمت بلا أطفال. 3 وتذكر الكلام الذي قاله له (الرب)» في اليوم الذي كان لوط قد انفصل فيه 
عنه» وفرح لان الرب كان قد أعطاه على الأرض نسلا لكي يرث البلد وبارك بكل فمه الذي خلىق 
کل شيء. 
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4 ورأت سارة اسماعيل الذي كان يغني ويرقص وأبراهام الذي كان متسليا بفرح كبير. 
فغارت من اسماعیل وقالت لأبراهام : «اطرد هذه الجارية وابنها: فابن هذه الجارية لن يقاسم 
ابني,ِ اسحق الميراث.» 5 ووجد أبراهام هذا الكلام مضرا بعبده وبابنه الذي کان عليه أن یطرده 
بعيداً عنه. 6 لكن الرب قال لأبراهام: «لا تحزن على الولد والجارية. أطع كل ما قالته لك سارة» 
ونفذ أمرهاء لأنه بفضل اسحق سيذكر اسمك وعرقك. 7 أما بالنسبة لابن الجارية» فسأجعل منه 
أمة عظيمةء لأنه من صلبك.» 

8 فقام أبراهام في الصباح الباكر وأخذ خبزاً وقربة ماء وحملها لهاجر والطفل وأرسلها. 9 
ومضت على غير هدی في صحراء بيرسابي. ونفذ ماء القربة. وسقط الطفل وقد عطش ولم يعد 
يستطیع المشى. 10 وأخذته امه ووضعته تحت زيتونة وذهبت لتجلس بمقابلته› على مرمی 
سهم › «لأنهاء کانت تقول› لا ريد رؤية موت ولدي». وإذ قعدت بکت. 

1 وقال لھا أحد ملائكة الرب - أحد القديسين -: «لماذا تبكين يا هاجر؟ قومي واحملي 
الطفل وخذيه بين ذراعيك› لأن الرب سمع صوتك ورأى الطفل.» 12 وفتحت عينيها ورأت نبع 
ماء. فذهبت وملأت الجرة ماء وأعطت ابنها لیشرب. ثم انطلقت في طريق صحراء باران ۴۲۵1 . 

13 وكبر الطفل وأصبح رامیا بالقوس وکان الله معه . وزوجته امه بامرأة من بنات مصر. 
14 وأنجبت له هذه الأخيرة ابناً سماه نبیوت› «لأنه› قال» کان الرب بقربي عندما أسميته». 


تشكيك مستيما بإخلاص أبراهام 


5 وني الأسبوع السابع من هذه الخمسينية» في السنة الأولى» في الشهر الأولء ي اليوم 
الثاني عشر من الشهرء سرت في السموات شائعات حول أبرهام؛ (کان يقال) إنه كان مخلصا ف 
کل ما کان يقوله له الرب» وإنه کان یحبه وإنه کان ثابتا في کل شدة. 6 وجاء الشيطان مستيما 
ليعلن أمام الله : «الحق أن أبراهام يحب اسحق ابنه ویعزه آکثر من أي شيء آخر. قل له أن 
يقدمه لك في محرقة على المذبح» وستری إن كان سينفذ هذا الأمر وسترى إذا كان مخلصاً في كل 
تجربة تمتحنه فيها.» 


تقدمة اسحق 
8 
7 كان الرب يعلم أن أبراهام كان مخلصاً في كافة محنه» لأنه كان قد أخضعه للتجربة في 
بلده» وبواسطة الجوع. وقد أخضعه للتجربة بواسطة كنوز الملوك. وقد أخضعه للتجربة أيضاً 
بواسطة زوجته عندما اختطفت منه» کما وبواسطة الختان. وأخضعه للتجربة بواسطة اسماعيل 
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وهاجر جاریته عندما طردهما. 18 وف كافة هذه الاختبارات وجد أن (أبراهام) کان مخضا . فلم 
یکن روحه رافضاً أو مترددا ف تصرفه : کان لضا وخا للرب. 

11× 1 وقال له الرب: «أبراهام» اپراجام!) فأجاب: «هاأنذا.» 2 فقال (الرب): 
«خذ ابئك فلذة كبدك› الذي تحبه» اسحق. واذهب إلى أرض عالية وقدمه على أحد الجبال التي 
سأحددها لك.» 


ٍ 3 فقام (أبراهام) من الصبا اح الباكر» فأسرج حماره» وأخذ معه خادمیه واسحق ابنه وقطع 
خفبامن أجل الأفحة زرفل المكان في اليوم الثالث» ورأى المكان من بعيد. 4 ووصل إلى 
ضفة نیع وقال لخادميه : «ابقيا هنا م الأتان. وسنذهب أنا والولد وسنعود إليكما بعد أن نكون 
قد عېدنا (الرب), .« 5 وأخذ خشب الأضحية› وحمله لابنه اسحق» وأخذ بيده النار والسكين 
ومضى الاثنان معاً إلى هذا المكان. 6 فقال اسحق لأبيه : : «أبي!»» وأجاب هذا الأخير: «هاأنذا يا 
بني. .» فقال (اسحق) : «هوذا النار والسكين والخشب» ولكن أين هو الخروف للمحرقة› يا أبي؟» 
7 فأجابه (أبراهام) : «سيتدبر الرب خروفاً للمحرقة يا بني.» وتقدم باتجاه اوضع (المحدد) ف 
جبل الرب» 8 وبنى مذبحا» ووضع الخشب على المذبح»› وقید اسحق ابنه ووضعه فوق الخشب 
الذي كان على المذبح. ومد يده ليأخذ السكين ويضحي بابنه اسحق. 

9 لكنني انتصبت أمامه وامام الشيطان مستيما» وقال (لي) الرب: «لا ينزلن يده على 
الطفل ولا يصنعن شيئاً له لأنني أعرف أنه يخاف الرب.» 10 فناديته من السماء وقلت له: 
«أبراهام» أبراهام!» فاضطرب وقال: «هاأنذا .» 11 فقلت له: «لا تحمل يدك على الطفل ولا 
تصنع له شيئاء لأنني الآن أعرف أنك ڌ تخشى الرب وأنك لم ترفض لي ابنك أول مولود لك»ء 12 
فأخز الشيطان مستيما. . ورفع أبراهام عي عینیه ونظر: فكان هناك كبش <عالق في العليق> من قرنيه. 
فمضی أبراهام وأخذ الكبش وقدمسه محرقة ة بدلا من ابنه. 13 وسمی أبراهام اوضع : «الرب 
أعطى»» بحيث يقال : «الرب رأی»؛ إنه جبل صهيون. 

4 ونادى الرب مجدداً أبراهام باسمه من السماء في حين كنا نظهر لنكلمه باسم الرب. 15 
وقال: «لقد أقسمت على ذلك بنفسي › قال الرب» طا ما أنك نفذت هذا الأمر ولم ترفض لي ابنك 
مولودك الأول» فإنئي أباركك» إنني أباركك» وأكثرك› وأكثر ذريتك مثل نجوم السماء ومثل رمل 
الشاطئ. سيرث عرقك مدن أعدائه » 16 وبعرقك ستبارك جميع الأمم. طالما أنك أطعت كلمتي» 
فقد جعلت الجميع يعرفون أنك مخلص لي في كل ما أقوله لك. امض بسلام.» 

7 وعاد أبراهام إلى خادميه. فقاما ومضوا جميعا إلى بيرسابي. وبقي أبراهام قرب بثر 
القسم. 8 وکان يحتفل في کل عام خلال سبعة ة أيام بابتهاج بهذا العيد الذي دعاه «عيد الرب»› 
وفقا للأيام السبعة التي کان قد مضى وعاد پس خلالها. 9 وهکذا هو مرتب في الألواح 
السماوية ومفروض على إسرائيل وعلى سلالتها أن تحتفل بهذا العيد طيلة سبعة أيام مع 
ابتهاجات العيد. 
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موت سارة 


×× 1ف السنة الأولى من الأسبوع الأول من الخمسينية الثانية والأربعين» عاد 
أبراهام ليسكن في مواجهة الحبرون - الذي هو قرياث عربا خلال أسبوعين من السنوات. 2 وفي 
السنة الأولى من الأسبوع الثالكث من هذه الخمسينية كانت أيام سارة قد اكتملت» وماتت في 
حبرون. 3 وذهب أبراهام إلى حبرون لكي يبكيها ويدفنها. وقد أخضعناه للتجربة (لكي نرى) إذا 
كانت روحه صلبة › لکنه لم يبد أي نفاذ صبر في کلامه ووجد في هذه (التجربة) ثابقاً ورابط 
الجأش. 4 وبصلابة الروح إنما حاور أبناء حيث ۱ا6٣‏ لکي يعطوه مكانا من أجل أن يدفن فيه 
ميته. 5 وجعله الرب يجده بفضل عيون جميع الذين كانوا ینظرونه. فتوسل بلطف أبناء حيث» 
والذين تركوا له الحقل ذي المغارة المزدوجة الواقعة مقابل ممبري إنه حبرون -» مقابل 
[1 أربعمائة] (شاقل من) الفضة. 6 وكانوا قد قالوا له متوسلين: «إننا نعطيك إياه مقابل لا شيء .« 
لکنه لم يقبله مقابل لا شيء: : وقد دفع بالفضة الثمن الكامل للأرض. وانحنى مرتين أمامهم؛ 
ثم دفن ميته في المغارة المزدوجة. . 7 وكان مجمل الأيام التي عاشتها سارة مائة وسبعا 
وعشرين (سئة)› أي خمسينيتين وأربعة أسابيع وسنة؛ تلکم کانت مدة حياة سارة. 8 وكان ذلك 
التجربة الثانية التي اختبر فیها أبراهام» ووجد لها وصلب الروح. 9 ولم يقل كلمة عن إعلان 
الرب حول البلدء والذي کان من خلاله قد وعد بإاعطائه له» ولنسله من بعده» بل طلب في 
هذا الموضع مكاناً من أجل دفن میته. وبما أنه كان مخلصاً فقد سجل على الألواح السماوية 
كصديق لله. 


زواج اسحق 


0 وني السنة الرابعة اتخذ (أبراهام) زوجة لاسحق ابنه. و(كان) اسمها رفقةء ابنة بثوثيل 
ابن ناخور أخي أبراهام. (وکانت) أخت لابان» ويثوئيل كان ابن ميلكاه» زوجة ناخور أخي 
أبراهام. 


الزواج الثالث لأبراهام 


1 واتخذ أبراهام زوجة ثالثة» تدعى قطورة» من بين الجاريات المولودات في بيته»› لأن 
هاجر كانت قد ماتت قبل سارة. 12 وأنجبت له ستة أولاد ف أسبوعين من السنوات : زمرام»› 
يوقشان › مدان » مدین» يشباق › شواخ. 
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عیسو ویعحقوب 


وفي الأسبوع السادس› ف السنة الثانية» أنجبت ت ةه ولدين لاسحق هما يعقوب وعيسو. 
وکان یعقوب (رجلا) [1 لطيفاً] ۋققا وکان عيسو رجلا فظا وغليظاً ومشعرا. وکان يعقوب 
سکن ف الأكواخ . 14 وکبر الولدان اليافعان : یعقوب تعلم دروسه» لکن عيسو لم يتعلمها لأنه کان 
رجلا فظاً اذا وتعلم القتال وکانت تصرفاته کلہا عنيفة. 15 وأحب ابراهام يعقوب وأحب 
اسحق عيسو. 

16 ورأی أبراهام تصرفات عيسو وأدرك أن اسمه وسلالته سیذکران بفضل یعقوب. فنادی 
رفقة ة وأعطاها تعلیمات حول موضوع يعقوب › لأنه کان يعرف أنها تفضل يعقوب کثیراً على 
عيسو. 17 وقال لھا: ريا ابنتي› انتبهي لابني یعقوب › لأنه هو الذي سيخلفني على الأرض› 
بركة لجميع البشر وعزة لعرق سام كله. 18 أنا أعرف ذلك» فهو من e‏ الرب ليجعل (منه) 
شعبه المفضل بین كافة الشعوب التي (تحیا) على وجه الأرض. 19 (إننى آُری) أن اسحق ابني 
يفضل عيسو علىيعقوب» لكنني أرى أيضاً أنك تفضلين محقة يعقوب. 0 فلتکونی أكثر طيبة 
أيضا معه» ولتنظر عيناك إليه بمحبة» لأنه سيكون بركة على الأرض» منذ الآن ولأجيال الأرض 
کلها. 1 فلتكن يداك قویتین › وقلبك سعيدا بسبب ابنك يعقوب› لأنه هو الذي أفضله کثيراً على 
جميع أبنائي. سیکون مبارکاً للأبد» ونسله هو الذي سيملا الأرض بکاملها. 22 ولو کان بالامکان 
عد رمال البحر» فسيكون بالامكان عد نسله أيضاً. 3 إن كافة التبريكات التي أولاني إياها 
الرب» لي ولأبنائي» ستكون ليعقوب ولنسله الزمن كله. 24 وبفضل نسله إنما سيّبارك اسمي کما 

واسم آبائي سام ونوح وأخنوخ ومحللئيل وإنوش وسيث وآدم. 25 وهم أنفسهم (مكرسون لرؤية) 
وضع أسس السماء» واستقرار الأرض وتجدد كافة النيرات التي ف قبة السماء.» 


بركة أبراهام ليعقوب 


6 ونادی (أبراهام) يعقوب أيضاً» بحضور رفقة أمه وقبله وباركه وقال: 27 «يعقوب» يا 
بني الحبيب» أنت الذي تعزك نفسي» ألا باركك الله من عالي سمائه. ليحل عليك بركاته كلها 
التي أعطاها لآدم ولأخنو ولنوح ولسام» (وليمنحك) كل ما بدأ بإخباري عنه» وكل ما بدا 
يعدني به فليعطه لك» لك ولنسلك إلى الأبدء طالما بقيت السماء من فوق الأرض. 28 ألا لا يكونن 
لأرواح مستيما أي سلطة عليك وعلى عرقك بحيث يبعدونك عن الرب الذي هو إلهك من الآن 


وإلى الأبد. 9 ليكن الرب الله أبا لك وللشعب في كل وقت› وأنت كن (له) ایتا بيبا . اممض 
بسلام يا يا بني.» 
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0 وترك الاثنان معا أبراهام. 1 وکانت رفقة تحب كثيرا یعقوب › من کل قلبها ومن کل 
روحهاء أكثر بكثير من عيسو. لکن اسحق کان یفضل عیسو کثیرا على يعقوب. 


تعليم أبراهام لأبنائه 


×× 1 وف الخمسينية الثانية والأربعين› في السنة الأولى من الأسبوع السابع » استدعى 
أبراهام اسماعيل وأبناءه الاثني عشر» واسحق وإبنيه» وأبناء قطورة الستة وأبناءهم. وأوصاهم أن 
يحفظوا درب الرب› وإتمام العدل» وأن يحبوا بعضهم بعضا» وأن يكون الأمر كذلك ف 
<الانسانية> كلهاء وأن يتصرف كل تجاه الآخرين بإتمام العدل والحق على الأرض. 3 (وأوصاهم) 
أن يختنوا أولادهم» بحسب الميثاق الذي كان قد عقده معهم وألا يذحرفوا ب يمينا أو شمالا عن كافة 
الدروب «التي أمرنا بها الله» بحيث نحافظ على أنفسنا من كل فسق ونجاسة ونبعد من بيننا 
الفسق والنجاسة. 4 وكل امرأة أو جارية تقترف عندكم الفسق فأحرقوها بالنار. وعليهن ألا يعهرن 
باتباع عيونهن وقلبهن. ولا تأخذوا امرأة من بين بنات كنعان» لأن عرق كنعان سيستأصل من 
البلد.» 


5 وحدثهم أيضاً عن عقاب العمالقة وعن عقاب سدوم: کیف کانوا قد أدينوا بسبب 
فسادهم › بسبب الفسق والنجاسة وقذارة الخطيئة كلهاء ولکي لا تعرضوا اسمنا للعنة› وحیاتكم 
كلها [1 ذات الأنفاس] وجميع أطفالكم للهلاك بالسيف» ولكي لا تكونوا ملعونين مثل سدوم ولا 
تتركوا بقية مماثلة لأبناء غوموره. 7 إنني أؤكد لكم يا أبنائي: أحبوا إله السماءء واخضعوا لكافة 
أوامره. لا تت تتبعوا أوثان ھۇلاء الناس ونجاستهم. 8 لا تصنعوا لأنفسكم آلهة مصبوبه ولا تمائیل› 
ڈا ا فی وار فیا ر إنها من صنع اليد وكل من له إيمان بها إنما يؤمن بالعدم. لا 
تخدموها ولا تعبدوها› 9 بل اخدموا الله العلى واعبدوه باستمرار. <التمسوا رحمته> ف کل وقت 
وأتموا العدل والحق أمامه لکي یسر بكم [بدیل 1 کي بوم ویمنحکم نعمته› وينزل من 
أجلكم ا مساء» ا 2 E a‏ وليبارك وماءك› 
ستكونون] بركة على الأرض› وسیحبکم جمیع شعوب ويباركون أبناءكم بسبب اسمي› 
بحیث یصبحون مبارکین کما کنت مبارکا.) 

11 وقدم هدایا لاسماعيل وأبنائه› کما ولأبناء قطورة› وأبعدهم عن اسحق ابنه . وأعطى 
کل شيء لأسحق ابنه. 12 اما اسماعیل وأبناءه» وأبناء قطورة وأبناءهم فذهبوا ا . واستقروا من 
باران حتی مدخل بابل» ف كامل البلد الذي من جهة الشرق› وني مواجهة الصحراء. 13 
واختلطوا ا بعضهم بعضاًء وسموا غا واسماعیلیین. 
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تعاليم أبراهام الطقسية لاسحق 


1× 1 ويي السنة السادسة من الأسبوع السايع من هذه الخمسينينة» دعى أبراهام 
اسحق» ابنه» وأعطاه تعالیمره). فقال له: «لقد صرت شیخا› لكنني لا أعلم يوم موتي. . لقد 
شبعت من الأيام» ها قد بلغت فان وها وين نة وكنت خلال أيام حياتي كلها 
أحفظ الرب في ذاكرتي وأعمل من كل قلبي على صنع مشيئته وعلی توجیه سلوکي وفقا لدروبه 
كلها. 3 لقد مقتت روحي الأصنام [.1 لقد احتقرت أولئك الذين يخدمونها ونذرت قلبي وروحي] 
للالتزام بإرادة الذي خلقني وتنفيذها. 4 لأنه الله الحي› إنه قدوس ومخلص وعادل فوق كل 
شيء. . وليس عنده استثناء لأحد؛ إنه لا يقبل الهدايا: إنه الله العادل والذي اقتص من جميع 
الذين انحرفوا عن وضايا وانتهکوا میثاقه . 

5 «وأنت أيضاً يا بني› ا بوصایاه وأوامره وأحكامه»› ولا تڌ تتبع النجسين› ولا الأصنام» 
ولا (الأوثان) المصبوبة. 6 لا تأكلوا أبداً دم حيوان بري أو أليف»› ولا ا طير طائر في السماء. 7 
وإذا كنت تريد التضحية بذبيحة في محرقة سلام محببة (للرب)› فضح بها وانشر دمها على 
اج وقدم د شحم المحرقة مع الطحين الملتوت بالزيت ومع السكيب المرافق. . ستقدم ذلك کله في 
آن واحد مذبح ا فتلك رائحة طيبة (تصعد) إلى الرب. 

8 «ستضع في نار المذبح شحم الذبائح السلمية» وهي الشحوم التي تغطي البطن» وشحوم 
الأمعاء والكليتين كلهاء والشحم كله الذي من فوق ومن تحت القطنين. [1 واقتطع] الكبد ف 
الوقت نفسه مع الكليتين. 9 وقدم ذلك كله كرائحة طيبة محببة للرب» مع التقدمة والسكيب 
المرافق (مقدمين مثل) رائحة طيبة» (إنه) غذاء يؤكل من أجل الرب. 

0 «وكل اللحم المقدم في اليوم نفسه وني اليوم التالي» ولكن لا تغيبن شمس اليوم التالي على 
اللحم قبل أن يؤكل. فلا يبقين شيء للغداة: فذلك لن يكون مقبولاً ولن يكون موافقاً. فیجب ألا 
تؤكل إذن (عندها)؛ فجميع الذين سيأكلون منها سيحملون بالخطيئة. هذا في الواقع ما وجدته 
فنا في کتب آبائي» ف کلام أخنوخ وني کلام نوح. 

1 «وسترش الملح على كافة تقدماتك. ألا فلا يخرق ميثاق الملح في أي من التقدمات المقدمة 
للرب. ٍ 

2 «وانتبه للخشب من أجل الذبيحة: لا تجلب إلى المذبح خشبا من أجل الذبيحة إضافة 
إلى هذه الأنواع : السروء العرعر» اللوزء الصنوبر» الصنوبر المظل ا0عة٣هم‏ مام الأرز» التنوب› 
النخيل» الزيتون › الآس› الغارء الحامض» (الشجرة) المسماة "” ربا" » الپلسان. 13 روضح على 
الذبح» تحت المحرقةء خشباً من هذه الأشجار بعد أن تكون قد تحققت من مظهرها. لا تضع 
أية (قطعة) خشب مفلوقة أو[ ] (ضع) خشبا صلبا ونقیاء بلا أية بقعة فيه»ء وكاملا وجديد 
النمو. ولا تضع خشباً قديماًء لأن العطر ضاع منه ولم يعد فيه عطر كما من ذي قبل. 4 ولن 
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تضع (على المحرقة) أي (خشب) آخر من غير هذه الأشجارء لأن العطر قد ج منها ولأن الشذى 
لن يصعد منها إلى السماء. 15 احفظ هذا التعليم يا بني وطبقه لكي تكون مستقيماً في أعمالك كلها. 

16 وکن طا ي ور اغسل نفسك بالاء قبل الذهاب للتضحية على المذبح. 
اغسل يديك وقدميك قبل أن تقتر تقترب من المذبح. وبعد أن تنتهي من التضحية اغسل مجددا يديك 
17 ولا يرين عليكم وعلى ثيابكم أية (لطخة) دم. در ن ال بني» وانتبه 

: ألا غطه بالتراب. 18 لا تأكل الدم» لأنه الروح؛ لا تأكل الدم أبدا. 

9 لا تقبل أية هدية من أجل دم إنسان» حتى لا يكون قد هدر عبثاً ودون حكم. ذلك أن 
الدم المهدور هو الذي يجعل الأرض آثمة› ولا يمكن أن تتطهر من دم انسان إلا بدم الذي هدره. 
0 لا تقبل هدية» فلا فدية لدم إنسان؛ فالدم (يهسرق) مقابل الدم. وهكذا تكون محبوباً لدى 
الرب» الاله الأعلى» لأنه حافظ الخير؛ وهكذا ستحفظ من كل سوء وتنقذ من كل شكل للموت.» 


اللعنات والبركات 


1 «إنني أرى يا بني كم أن أعمال البشر هي آثمة وشريرة. إن أعمالهم ليست سوى دناءة 
ودناسة وليس ثمة عدل بينهم. 2 احفظ نفسك من المشى في طريقهم ومن السير في دربهم. لا 
تضل باتجاه الموت› أمام العلي : فانه يخفي عنك وجهه» ويدعك لعيبك› وسيستأصلك من 
الأرض وسلالتك من تحت السماء» واسمك ونسلك سيهلكان في الأرض كلها. 23 تجنب كافة 
أعمالهم وکل نجاستهم؛ واعمل بأمر الله العلي» ونفذ مشيئته وكن مستقيما في كل شيء. : 
(عندها) سيباركك ني كافة أعمالك› وسيرفع زرع حق نابت منك» في الأرض کلها» 
الأرض كلها ء› ولن يمر اسمك واسمي تحت السماء أبداً مرور الكرام. 5 اذهب بسلام» یا بني. 
فليثبتك الله العلي» إلهي وإلهك› »> لکي يتم مشيئته› وليبارك بكافة التبريكات الحقة ذريتك 
كلهاء وكثرة نسلك› > على مدی الأجيال الخالدة» حتی تکون بركۀة للأرض کلها.) 

6 وترك (اسحق أبراهام) وهو مليء بالفرح. 


أيام أبراهام الأخيرة 


1× 1 وفي الأسبوع الأول من الخمسينية الرابعة والأربعين» في السنة الثانية ‏ إنها 
السنة التي مات فيها أبراهام - »> جاء اسحق واسماعيل من بثر القسم من أجل الاحتفال مع 
أبراهام أبيهم بعید الأسابيع› الذي هو عيد بواكير الحصاد. وكان أبراهام ا لأن ابنيه 
الائنين قد جاءا. 2 وكان لاسحق خيرات عظيمة ف بيرسابي - فکان یزور أملاکه ویرجع إلى عند 
والده. 3 وف هذه الأثناء جاء اسماعيل (أيضا) لرؤية أبيه. وقد وصل الاثنان معا. . فذبح اسحق 
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أضحية للمحرقة وها على ماح رالد الذي كان قد بناه في حبرون. 4 ثم قدم ذبيحة سلمية 
وأقام مأدبة بهيجة بحضور اسماعيل أخيه. وأعدت رفقة طلميات طازجة من القمح الجديد 
وأعطتها لابنها يعقوب لكي يحمل لابراهام جده بواكير الحقول فيستطيع (أبراهام) الأكل منها 
ومباركة خالق كل شيء قبل أن يموت. 

5 ومن جهته أرسل اسحق نفسه لأبراهام عبر يعقوب أفضل الحصص من ذبيحة سلمية 
[1 كما وخمرا لأبيه] › ما يأکله ویشربه. 6 وأکل (أبراهام) وشرب» وبارك الله العلي» الذي خلق 
السماء والأرض» والذي صنع كل ما هو الأفضل على الأرض وأعطاه للبشر لكي يأكلوا ويشربوا 
ویبارکوا خالقهم. 

7 والآن (- قال) فإنني أباركك يا إلهي لأنك أريتني هذا اليوم . ها أن عمري مائِة وخمس 
وسبعون سنة» عجوز وفي أيامي الأخيرة» وأيامي كلها كانت هادئة. 8 سيف العدو لم ينتصر علي 
في کل ما أعطيته لي كما ولأبنائي في ايام حياتي كلها حتى هذا اليوم. 9ه يا إلهي»› > فلتكن 
نعمتك وسلامك على عبدك وعلى نسل أبنائه» حتى يصبحوا من أجلك شعبا مختارا وإرثاً بين 
كافة أمم الأرض› من الآن وعلی مدی أزمان الأجيال الأرضية› على مدى العصور.» 


بركة أبراهام الأخيرة ليعقوب 


0 ثم نادی یعقوب وقال : «يعقوب» يا بني» ليباركك رب کل شيء ويحصنك لتتم أمامه 
الجق ومشيئته. فليصطفك كما ونسلك حتى تصبحوا الشعب الذي ينتمى له وحده إلى الأبد» 
بجسب مشیئته. 11 وأنت يا يعقوب»› يا ٻني»› اقترب وقبلنی.) 

واقترب (يعقوب) وقبله. وقال (أبراهام) : «مبارك فليكن ابني يعقوب وجميع أبنائه» في 
كافة العصورء من الرب العلي. ألا فليعطك الرب ذرية صالحة» وليثبت أبناءك وسط الأرض 
كلها! ولتخدمك الأمم ولتنحن الشعوب أمام نسلك! 12 کن قویا أيام اليشرء سائدا على عرق 
سیث کله. عندها یکون سلوكك وسلوك أبنائك مستقيما» بحيث يصبحون أمة مقدسة. 3 ألا 
فليمنذحك الله العلي كافة التبريكات التي باركني بها والتي بارك بها نوح وآدم. فلتحل على 
القائد المقدس للسلالة› من جیل إلى جيل» إلى الأبد! 14 فليطهرك من كل رجس» ليغفر لك 
خطاياك كلهاء وتلك التي ارتكبتها عن جهل! ألا فليحصنك ويباركك» فترث من الأرض كلها. 
فوجادد قاق مغك تى تميخ القهب الذي يندس له بخاصة على مدى العصور› وأن 
تكونه للّه» أنت ونسلك في الحق وكما هو عدل» أيام الأرض كلها. 

6 «وأنت يا بني يعقوب» تذكر كلامي واحفظ تعالیم أبراهام أبيك. افصل نفسك عن 
الأمم» ولا تأكل معهم»› ولا تتصر ف على طریقتھم› ولا تصبح شبیها بهم › لأن أفعالهم نجسة 
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وسلوكهم كله دنس وقذر وشنيع. 17 إنهم يقدمون أضاحيهم لأموات» ويعبدون الشياطين ويأكلون 
وسط القبور. إن ما يفعلونه كله خيلاء وباطل. 18 ليس لديهم ذكاء لكي يفكروا» وعیونهم لا تری 
ما هي أعمالهم» ولا كيف يضلون بقولهم ل«قطعة» خشب : «أنت إلهي»› ولحجر: «أنت الهي› 
أنت منقذي.» ليس لهم ذكاء. 1 

19 إنما أنت يا بني يعقوب» فليغثك الله العلي› ليباركك إله السماء وليحفظك بعيدا عن 
نجاستهم وعن ضلالهم. 0 وانتبه يا بني یعقوب من أن تأخذ امرأة من *نسل* بئات كنعان» لأن 
هذا العرق كله سيستأصل من على الأرض. 21 وفي الحقيقة» كان كنعان قد اندفع بخطيئة شام»› 
وكل سلالته وكل ما سيبقى منه سيستأصل من على الأرض» وأي انسان ينتسب إليه لن ينقذ في 
يوم الحساب. 22 فالمشركون والسافلون كلهم لن يكون لهم أمل كبير على أرض الأحياء: سينزلون 
إلى الشيؤل» وسيمضون إلى مكان الحساب ولا يتركون على الأرض أي ذكرى. وكما خطف أبناء 
سدوم من على الأرض eS‏ 

3لا تخف يا بني یعقوب› ولا تر تعب يا ابن ابراهيم. فليحفظك الله العلي من الخراب 
وليحمك من كل طرقات الخطاً. 24 لقد أسست هذا البيت لنفسي» لأضع فيه اسمي على الأرض 
و*لك إنما يعطى»› كما ولنسلك إلى الأبد*. وسيسمى بيت أبراهام. لك إنما يعطى كما ولنسلك إلى 
الأبد» لأنك أنت من سيبني بيتي ويقيم ويؤسس اسمي أمام الله إلى الأبد. نسلك واسمك سيدومان 
إلى مدى أجيال الأرض كلها.) 

5 وعندما انتهی من إعطائه تعاليمه» باركه. 26 وكانا كلاهما مستلقيين معا على السرير 
نفسه. ونام يعقوب على صدر أبراهام أبي أبيه. فقبله (أبراهام) سبع مرات. وكان حبه وقلبه 
فرحین به. 27 وپارکه من کل قلبه وقال: «إنه الله العلي» رب کل شيء؛ خالق الأشياء كلها 
الذي أخرجني من أور الكلدانيين ليعطيني هذا البلد» حتى يكون لي ميراثاً خالداً وأوجد نسلا 
قدوسا» وهكذا يكون العلي مبارکا إلى الأبد.» 

8 وبارك یعقوب (أيضا) وقال : «(هوذا) ابني» الذي يصنع ضس قلبي کله وحبي کله. 
فلتمتد نعمتك ومحبتك عليه وعلی ذریته في کل وقست. 9لا تتخل عنه»› ولا تهمله» من الآن 
وحتى في أيام الخلود. فلتكن عيناك عليه وعلی ذریته» وهکذا فاحفظه وبارکه وقدسه لكي تجعل 
منه الشعب الذي حفظك. 30 امنحه كافة التبريكات»› من الآن وحتى أيام الخلود كلها. جدد معه 
ومع ذريته ميثاقك ونعمتك» بحسب مشيئتك كلهاء في الأجيال الأرضية كلها.» 


موت آبراهام 


XXIII‏ 1 ثم وضع اصبعين من أصابع يعقوب على عينيه› وبارك رب الأرباب»› 
وغطى وجهه» ومد رجليه» ونام النوم الأبدي ووافى آباءه. 2 وخلال ذلك کله کان يعقوب نائما 
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بين ذراعيه ولا يعرف أن أبراهام ابا أبيه کان قد مات. 3 واستیقظ يعقوب: کان أبراهام بارداً 
مثل الثلج. فقال (يعقوب) : «أبيء ابي !»» لکنه لم يحصل على إجابة وعرف أنه كان ميتا. 

4 وترك (يعقوب) ذراعي جد(ه) ومضى يعلن (وفاته) لرفقة أمه. فذهبت رفقة إلى اسحق في 
اليل وأخبرته (بالنبا) وانطلقا معاً. ورافقهما قوب خاملا مطباخا: وشندما وصالوا وجدوم 
أبراهام مستلقياً ميتاً. 5 فوقع اسحق باکیاً على وجه أباه وقبله. 6 وسْمع ضجیج في بيت أبراهام. 
ونهض اسماعيل ابنه وجاء إلى أبراهام أبيه وبكى أبراهام أبيه» هو وكل بيت أبراهام. وبكوا 
بدموع حارة. 

7 ودفنه ابناه اسحق واسماعيل في ا لمغارة امزدوجة قرب سارة زوجته. وبكاه طيلة أربعين 
یوما جميع أفراد بيته» اسحق واسماعيل وجميع أبنائهماء كما وجميع أبناء قطورة في مكانهم. ثم 
توقف النحيب والبكاء على أبراهام. 8 كان قد عاش ثلاث خمسينيات وأريعة أسابيع من 
السنوات (أُي) مائة وخمسا وسبعين سنة. وكان قد أتم زمن حیاته» (وکان) [1 معمرا] وشبعا من 
الأيام. 


انحطاط البشرية 


9 كان زمن حياة القدماء تسع عشرة خمسينية. وبعد الطوفان بدأ زمن الحياة يصبح أقل 
من تسع عشرة خمسينية» وبالهرم بشكل (أكش) سرعة ورؤية زمن الحياة يقصرء وذلك بسبب 
شرور كثيرة وسلوك سييء. وكان أبراهام استثناء» 10 لأن أبراهام کان کاملاً في كافة أعماله 
ومحبوبا بعدل لدى الرب طيلة فترة حياته. ومع ذلك لم يكن أبراهام قد عساش أربع خمسینیات 

حتى أصبح قرفا يست اله ونا بالأيام. 

1 فكافة الأجيال التي ستقوم مذاك حتى يوم الحساب العظيم ستهرم بسرعة قبل أن تتم 
خمسينيتين» والمعرفة ستترك روحهم*» ومعرفتهم كلها سوف تختفي*. 12 وفي هذا e‏ إذا 
عاش انسان خمسينية ونصف من السنوات فانه يقال عنه : قد عاش طویلاء لكن الجزء الأعظم 
من حیاته کان أليما وشاقاً ومضطریا وبلا سلام: 3 مصيبة فوق مصيبة » عداوة على عداوة» ضيق 
على ضيق» وخبر سييء على خبر سييء» ومرض فوق مرض» وكافة أنواع العقوبات التي لا تقل 
ضنى» أحدها فوق الآخر: مرض» ثورة» جليد» برد» ثلج» حرارة» ارتجاف» فتور» مجاعة› 
موت» مذبحة» أسرء وكافة أنواع المصائب والشرور. » 14 سيحصل ذلك كله في جيل سييء 
يقترف الخطيئة على الأرض› وعمله هو النجاسة والفسق والدناسة والرجس. 15 فيقال عندها: 
«كان للقدماء ء أيام أكثر ۔ - حتی ألف عام - و(هذه الأيام) كانت طيبة› في حين أن أفراد عصرنا إذا 
عاشوا طويلا فيعيشون سبعين سنة ثمانين سنة إذا كانوا أقوياء - » وتكون سيئة. ليس ثمة أي 
سلام في زمن هذا الجيل السييء. 
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الأهوال الآخروية 


6 وني هذا الجيل» سيوبخ الأطفال آباءهم وأجدادهم بسبب الخطايا الجائرة» وبسبب 
كلام فمهم » وبسبب الآثام العظيمة التي سيقترفونهاء لأنهم سيتركون فروض (العهد) الذي أقامه 
الرب بینه وبینهم لکي يحفظوه وينفذوا كافة وصاياه وكافة أوامره وشریعته كلها دون أن ينحرف 
أخد فا أو شمالا. 7 جميعهم ارتكبوا الشر. وكل فم ينطق بالخطيئةء وكافة أعمالهم هي 
النجاسة والرجس» وسلوكهم كله (في) القذارة والنجاسة والفساد. 

8 وبعد! ع الأرض بسہبب أعمالهم کلها؛ ولن یکون لا حب ولا خمر ولا زیت لأن 
أعمالهم ليسست إلا تمردا. سيهلكون جميعاء في الوقت نفسه مع الحيوانات البرية والماشية 
الأليفة ؛ والطيور وأسماك البحر (ستهلك أيضاً) بسبب أبناء البشر. 19 سيتقاتلون الواحد ضد 
الآخرء الشبان ضد الهرمين والهرمون ضد الشبان»› والفقير ضد الغنى» والصغير ضد الكبيرء 
والغقير ضد الأمير» يسبب الشريعة واميثاق ؛ لقد نسوا في الواقع الوصية والميثاق والأعياد والشهور 
والسبوت والخهيينيات كما وكل استقامة. 20 سيجابهون [1 بالأقواس] والسيوف والأسلحة 
لجعلهم يرجعون إلى الدرب» لكنهم لن يرجعوا قبل أن يسفك دم كثير على الأرض من الطرفين. 
21 والذين سيفلتون لن يعودوا عن ضلالهم إلى درب الحق» بل سیجرفهم نا الربح والمالء 
باحثاً کل منهم عن انتزاع خیرات الغير. سيتلفظون بالاسم الالهي› لكن لن يكون ذلك أبداً يقيناً 

وصادقاً. سينجسون الأشياء المقدسة جداً بنجاستهم وفساد دنسهم. 22 لكن الرب سيعاقب بقسوة 

أعمال هذا الجيل. سيسلمهم للذبح والذم والأسر والنهب والانطواء. 23 وسيحرض ضدهم خاطئي 
الأمم» أناس بلا رحمة ولا شفقة› لا يحترمون أحداًء لا عجوزا ولا شاباء لا أحد» لأنهم أسواً 
وأقوى لفعل الشر من جميع البشر (الآخرين). 24 وفي هذا الوقت» سيصرخون ويتوسلون ويصلون 
لكي يخلصوا من يد (أكش الأمم ارتكابا للخطيئة» لكن لن ينقذ أحد منهم. 25 سبتكون رؤوس 
الأطفال مغطاة بالشعر الأبيض» وستكون هيئة رضيع في أسبوعه الثالث كعجوز في المائة من عمره. 
وسينكمش حجمهم بسبب العذاب والضيق. سيمارسون الرعب في إسرائيل والشر بالنسبة ليعقوب. 
وسيسفك دم كثير على الأرض» ولن يجمع أحد (الموتى) ولن يدفنرهم) أحد. 


الردة الآخروية 


6 إنما في هذا الوقت سيبدأ أطفال بدراسة الشرائع » وسبر وصايا(ها) والعودة إلى الدرب 
الحق. 27 وتبدأ الأيام بالتضاعف والازدياد بين البشر» من جيل إلى جيل ومن يوم إلى يوم» حتى 
يبلغ عمرهم ألف سنة ويتجاوز (عندها) عدد سنيهم عدد أيامهمٍ (الآن). 28 ولن يكون هناك لا 
عجوز ولا انسان مشبع بالأيام بل سیکونون جميعهم رضعا وأطفالا. 2 سیتمون ن حياتهم ف السلام 
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والغرح. ولن يكون هناك من بعد شيطان ولا أي مهدم خبيث» بل إن جميع أيامهم ستكون أيام 
تبريك وشفاء. 30 عندها سيشفي الرب خدامه» فيقومون ويشهدون سلاما عظيما ويطردون 
أعداءهم. الأبرار سیرون(ه) ویحمدون ویغتبطون بفرح خالد. وسیشهدون عند أعدائهم الحساب 
كله واللعنة كلها التي ستضربهم. 31 عظامهم سترتاح في التراب» لكن أرواحهم ستكون بفرح 
عظيم » وسيعرفون أن الرب هو الذي أقام الحساب والذي أنعم على المئات والآلاف وعلى جميع 
الذين يحبونه. 

2 وأنت يا موسى» ضع هذه الكلمات كتابة» لأنه هكذا مكتوب. وقد وضعت على الألواح 
السماوية كشاهد على الأجيال الخالدة. 


يعقوب يستحوذ على حق البكريه 


۷× 1 بعد موت أبراهام» بارك الرب اسحق ابنه. وترك هذا الأخير حبرون ومضى 
ليسكن عند بئر الرؤياء في السنة الأولى من الأسبوع الثالث من هذه الخمسينية» مدة سبع سنوات. 
2 وشهدت السنة الأولى من الاسبوع الرابع بداية مجاعة في البلد - إضافة إلى المجاعة الأولى التي 
کانت قد حصلت في زمن أبراهام. 

3 وطبخ يعقوب طبقاً من العدس. ورجع عيسو جائعاً من الحقول وقال ليعقبوب أخيه: 
«أعطني من هذا الطبق <الأشقر>.» فأجاب يعقوب : «اترك لي حق بكريتك وسأعطيك خبزاً ومن 
طبق العدس هذا.» 4 فقال عيسو لنفسه: «سوف أموت»› فما ان ببکريستي؟» › وقال ليعقوب : 
«إنني أعطيك إياها.» 5 فأجاب يعقوب : «أقسم لي اليوم بذلك»»› فأقسم الآخر. 6 وأعطى يعقوب 
بالتالي كا وعدساً لأخيه و أل حتى شبع › غير مهتم کثیرا بحق بکریته. ولهذا 
إنما سمي إدوم : بسبب الطبق <الأشقر > الذي ي قد اعطاه إياه يعقوب مقابل حق بكريته, 7 
وأصبح يعقوب هو البكر وسقط عيبيو من رتبته 


اسحق علد الفلستيين 


8 وإذ استفحلت المجاعة في البلدء تركره) اسحق لينزل إلى مصر» في السنة الثانية من 
هذا الاسبوع. ومضى إلى جرارء إلى ملك الفلستيين أبيملك. 

9 فظهر له الرب وقال له: «لا تنزل إلى مصر. بل امكث في البلد الذي احدده لك. واتخذ 
هذا البلد كملجأء وسأكون معك وأباركك: 10 فلك ولنسلك سأعطي هذا البلد كله وأقسم لك 
بذلك» القسم الذي كنت قد أقسمته لأبيك. سأجعل نسلك کثیرا عدد نجوم السماء. وسأعطي هذا 
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البلد كله إلى نسلك» 11 وبواسطة نسلك ستتبارك أمم الأرض كلهاء لأن أباك أطاع صوتي» وحفظ 
قانوني وتعاليمي وشرائعي وأوامري وميثاقي. والآن فأطع صوتي وابق ف هذا البلد .( 

12 وأقام (اسحق) ثلاثة اسان من السنوات ف جرار. 13 وأعطى أبيملىك الأمر (التالي) 
المتعلق (باسحق) وبكل ما كان له: «فلیمت»› فلیمت كل من يمس (اسحق) وما يخصه.» 14 
وأصبح اسحق شخصية کبيرة عند الفلستيين. وصار له خیرات بكمية كبيرة: ثیران وخراف 
وجمال وحمیر والكثير من L3‏ المنفعة]. 15 وبذر في أُرض الفلستيين وحصد مائة ضعف. وأصبح 
شخصبه ة كبيرة وأصبح الفلستيون غیورین منه. 

a 16‏ آ0 كافة الآبار التي كان قد حفرها خدم أبراهام أثناء حياة أبراهام كانت قد 
ردمت من قبل الفلستيين بعد موت أبراهام وملئت بالتراب. 7 فقال ابيملك لاسحق : «اذهب من 
عندناء فقد أصبحت أعظم بکثیر منا.» فمضی اسحق من السنة الأولى من الأسبوع السابع› 
وانسحب الى ودیان جرار. 18 فاعادوا یر ان اي کان قد حفرها خدم ابراهام ابيه وردمها 
الفلستيون بعد موت أبراهام أبيه » وسماها بالأسماء نفسها التى كان قد أعطاها إياها أبراهام أبيه. 
9 وحفر خدم اسحق بئرا ف واد ووجدوا فيها الماء العذب. فتنا فتنازع رعاة جرار مع رعاة اسحق 
قائلين : «هذا الماء لنا.» فسمی اسحق هذه البئر «قساوة» › «لأنهم› كما قال» كانوا قساة تجاهنا». 
0 وحفروا برا ثانية . فتشاجروا عليها أيضاء وسماها اسحق [1 «بغضاء»]. . ومضی من هناك› 
وحفروا برا أخرى. وبما أنه لم يحصل نزاع حولهاء سماها اسحق «فسحة». وقال اسحق: «الآن 
اعطانا الرب مساحة وأصبحنا کبارا على الأرض .( 

1 وصعد من هناك إلى بئر القسم» في السنة الأولى من الأسبوع الأول من الخمسينية الرابعة 
والاربعين. ‏ 22 وظهر له الرب ف هذه الليلة› ف بداية الشهر الأول» وقال له: : «أنا إل أبراهام 
أبيك. تخش شيا لأنني مم معك»› وسابارکك وا نسلك› ا عدیداً مل غبار ار 
ا وذکر اسم الرب ا ذبيحه ة لإله أبراهام أبيه. 24 ا را i‏ الا العذب. 

5 وحفر خدم اسحق بئرا أخرى ولم يجدوا الماء. فمضوا وقالوا لاسحق إنهم م يجدوا 
الماء. فأجاب اسحق: «لقد أقسمت للفلستيين في هذا اليوم» وها إن الأمر يرتد علينا!»» وسمى هذا 
الموضع «بثر القسم» لأنه هنا كان قد أقسم لأبيملك› ولأخوزاث Akhouath‏ نائبە ولېيكول ¡c0!‏ 
17 قائد جیشه]. 7 وفهم اسحق في هذا اليوم أنه كان قد أخطاً بالقسم لهم ليقيم السلم معهم. 


FE SY e OA LE PA O O PD O O REO TAT 


اسحق يلعن الفلستيين 
28 وف هذا اليوم لعن اسحق الفلستيين وقال : ملعونون فليكونوا الفلستيين من بين جميع 
الشعوب في يوم الغضب والهيجان! فليسلمهم الرب للخزي» واللعنة والغضب والهيجان بين أيدي 
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الخطأة والمشركين» وبين أيدي الكيتيم. 29 فليستأصلهم الشعب العادل من تحت السماء معاقبا 
الذين أفلتوا من سيف العدو ومن الكيتيمء لأنهم وم وأعداء أبنائي خلال الأيام التي مضت 
على الأرض. 0 لن يبقی منهم أي أثر» وأحد لن ينقذ في يوم الغضب والدينونة : فرق الفلستيين 
کله يجب أن يدمر ويستأصل ويباد من على الأرض› وأحد من كفتور لن يترك اسما أو بقية ولا 
اغ الأرض. 

1 فإذا صعد إلى السماء سيقذف منها. 

وإذا تحصن في الأرض فسيقتلع منها. 

وإذا اختبأً وسط الأمم» فمن هنا سيستأصل أيضاً. 

وإذا نزل إلى الشيؤ فهناك أيضاً سيناله ألم عظيم. 

وهناك أيضا لن يکون له سلام ابداً. 

2 فإذا ما مضى في الأسرء [1 فسيهلك] وسط الطريق بيد الذين يطلبون حياته» ولن يترك 
له اسم ولا ذرية في الأرض كلها: فإلى اللعنة الأبدية إنما يمضي. 33 فهكذا هو مكتوب ومنقوش 
بالنسبة له على الألواح السماوية» حتى يتم التصرف (هكذا) حياله في يوم الحساب» عندما يكون 
قد استأصل من الأرض. 


يعقوب يتعهد بعدم الزواج من كنعانية 


۷× 1 وفي السنة الثانية من هذا الأسبوع» في هذه الخمسينية» دعت رفقة يعقوب 
ابنها وکان لها حوار معه. فقالت له : «يا بني »› لا تتخذ امرأة من بنات كنعان مثل عيسو أخيك 
الذي تزوج امرأتين من بنات كنعان. (فالكنعانيون) مؤأوا نفسي بالمرارة بأعمالهم النجسة کلهاء 
لأن أعمالهم كلها فسق وشبق»› وليس لديهم أي عدل» بل الشر (فقط). 2 إنني أحبك کثیراء یا 1 
بني ؛ إن قلبي ومحبتي يباركانك في كل ساعة من اليوم وني كل سهر الليالي. 3 والآن› يا بني»› 
اس کلامي ونفذ إرادة أمك: لا تأخذن امرأة من بين بنات هذا البلدء بل فقط من عائلة أبي. 
ستأخذ امرأة من بيت ابي والله العلي سیباركك وسیصبح أبناؤك جيلاً عادلاً وعرقاً مقدساً .0 

4 عندها توجه يعقوب إلى رفقة أمه وقال لها: «أمي» هاأنذا وقد بلغت من الغتر ته 
أسابيع من السنوات. أنا لا اعرف أية امرأة› ولم أقترب من (أي منهن)» ولم أخطب رايا منهن). 
بل إنني حتى لم أفكر أن أتخذ زوجة من بين بنات كنعان» 5 لأنني تذكرت يا أمي كلام 
أُبينا: فقد أمرني ألا آخذ امرأة من بين بنات کنعان› بل أن آخذ امرأة من بيت أبي ومن قرابتي 

6 وسمعتهم يقولون منذ فترة طويلة أن بناتا ولدن للابان أخيك. إنما بهن افكر» لآخذ e‏ من 
بينهن. 7 ولهذا فقد حفظت نفسي من الخطيئة ومن السلوك المنحرف في كافة أيام حياتي. وي 
الحق› فقد أعطاني أبراهام ابي تعاليم كثيرة متعلقة بالفجور والفسق. 8 وإضافة إلى كافة هذه 
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التعاليم› وخلال هذه السنوات الاثنتين والعشرين» كان أخي يجادلني ويقول لي مرات كثيرة: ‹ 
أخي› اتخذ زوجة لك إحدى أخوات زوجتي الاثنتين»» لكنني كنت أرفض التصرف كما كان قد 
تصرف . 9 إنتي اقم آمامك اها أمي: في حياتي كلها لن آخذ زوجة لي من بين بنات عرق کنعان 
ولن أعمل الشر الذي عمله أخى. 0 لا تخشي شیا يا أمي» بل کوني واثقة أنني سأنفذ إرادتك› 
وأنني سأمشي على (الصراط المستقيم وأنني لن أترك سلوكي ينحرف أبداً.» 

1 عندها رفعت (رفقة) وجهها نحو السماء» ومدت أصابع يديهاء وفتحت فمهاء 
وباركت الله تعالى الذي خلق السماء والأرض. فحمدته وسبحته» 12 قائلة : «فليكن مباركاً الرب 
الإله ومبارك فليكن إلى الأبد اسمه القدوس! لقد أعطاني بیعقوب ابناً ا وذرية مقدسة؛ إنه 
ينتمي لك ولتنة لك ذریته على مدى الأزمان وف كافة الأجيال إلى الأبد. 3 بارکه یا رب» وضع 
في فمي تبریکا صادقاً لكي أبارکه .« 


فقة تبارك يعقوب 


4 وني هذا الوقت» عندما نزل روح الحق في فمهاء وضعت يديها على رأس يعقوب وقالت : 
5 «مبارك فلتكن يا رب العدل» إله العصور. 

فليباركك من فوق كافة او أبناء البشر. 

فليعطك» آه يا بني»› سلوکاً عادلاً 

وليكشف لنسلك العدل. 

6 فليكثر أبناءك خلال حياتك»› 

وليقم هؤلاء بعدد أشهر السنة (نفسه)»› 

ولیصبح أبناؤهم عظماء وأكثر عددا من نجوم السماءء 

وليتجاوز عددهم (كمية) رمل البحر. 

17 وليعطهم هذا البلد الجميل» بحسب وعده ان يعطيه للأبد إلى أبراهام وإلى نسله من بعده 
ولیملكوه ملكا خالدا. 

8 فلأر لك خلال حياتي أبناء مبارکین › 

وليكن نسلك کله عرقاً مبارکاً وققذتاً! 

9 وکما عضدت روح أمك خلال حیاتهاء 

فليباركك بالمثل بطن التي أنجبتك ! 

حبي وثدياي يبارکانك› 

وفمي ولساني يعظمان عاليا. 
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20 اكبر وانتشر على الأرض› 

وليكن نسلك كاملا في العالم كله 

في فرح السماء والأرض ! 

وليحصل على السلام في اليوم العظيم للسلام العظيم. 

1 فليدم اسمك وسلالتك في كافة العصور› 

وليكن الله العلى إلههم. 

فليقم إله العدل فيهم» 

ولیبن معبده عندهم على مدى العصور! 

2 مبارك فليكن الذي يباركك› 

وملعون فلیکن كل جسد يلعنك بدون سبب !» 

23 ثم قبلته وقالت له: «فليحبك الرب الخالد بقدر ما يغتبط ويباركك قلب أمسك 
ومحبتها.» وسکتت بعد أن بارکته. 


يعحقوب يحجب التبريك المخصص لعيسو 


×× 1 في السنة السابعة من هذا الأسبوع» نادى اسحق ابنه البكر عيسو وقال له: 
«يا بني »› لق رت جوا > فها إن نظري قد قل وأنا أجهل يوم موتي. 2 خذ الآن أسلحة 
كيك ميف وقرتافة وانشن اقسود لق #لاخقل» فامطكت ل زا > باب٠‏ وحفر با 
للأكل كما أحبه واحمله لي لكي کله وتباركك روحي قبل أن أموت.» 

3 وكانت رفقة قد سمعت اسحق يكلم عيسو. 4 فمضى عيسو من الصباح الباكر ليصطاد في 
الحقل› لكي يمسك بشيء ما ويجلبه لأبيه. 5 (عندها) نادت رفقة يعقوب ابنها وقالت له: «ها 
أنني سمعت اسحق› أباك› يکلم عيسو› أخاك› ويقول له : «التقط لي شيا في الصيد» وحضر لي 
طبقاً وأحضره لي لكي آكل وأباركك بحضور الرب قبل أن أموت .» 6 والآن يا بني» ي 
بما أوصيك به : : اذهب إلى قطيعك واجلب لي جديين جميلين وسأصنع منهما طبقا لأبيك» كما 
يحبهما. وستحمله إلى أبيك» وسيأكلره) وستكون مباركا .» 7 فقال يعقوب لرفقة أمه: «أمي» لىن 
أرفض لأبي شيئا مما يأكله بسرور؛ إنما أخشى فقط يا أمي ألا يعرف صوتي وألا يريد مسي . 8 
أنت تعرفين جيدا أنني أجرد وأن عيسو أخي مشعر. ساون في نظره مثل آثم وأفعل شيئا ام 
يأمرني يه. سيغضب مني وسأجلب على نفسي اللعنة وليس البركة.» 9 فأجابته رفقة أمه: 
«فلتحل هذه اللعنة علي يا بني ولكن اسمع كلامي.» 


223 


http://kotob.has.it 


0 وسمع يعقوب كلام رفقة أمه. ومضى ليأخذ جديين جميلين وسمينين وحملهما إلى 
أمه» وحضرتهما أمه كما كان (اسحق) يحب. 11 وأخذت رفقة ثياب ابنها البكر عيسوء الأفضل 
مما كان عندها في البيت وألبستها يعقوب ابنها الأصغرء ووضعت جلود الجديين على يديه وعلى 
ذراعه العاري. 12 ووضعت الطبق في يدي يعقوب ابنها مع الخبز اللذين كانت قد أعدتهما. 

3 وأتی يعقوب إلى أبيه وقال: «أنا ابنك. لقد عملت كما قلت لي. انهض واجلس وكل 
مما التقطته من أجلك يا أبي لكي تباركني.» 14 فقال اسحق إلى ابنه : «فما الذي أمكنك أن تجده 
بهذه السرعة يا بني؟» 15 فأجاب يعقوب: «ما [1 ساقه نحو]ي إلهك.» 16 فقال له اسحق: 
«اقترب يا بني لکي مسك روأعرف) إذا كنت ابني عيسو أم لم تكنه.» 17 فاقترب يعقوب من 
اسحق أبيه الذي لمسه وقال : 8 «الصوت صوت يعقوب » لكن اليدين هما يدا عيسو.» وم يتعرف 
عليه : وكان ذلك تدخلا من السماء الذي حجب عنه العقل. ولم يتعرف عليه اسحق أبدا لأن يديه 
كانتا مشعرتین مثل يدي عیسو» بحیث أنه بارکه. 19 وسأل: «هل أنت ابني عيسو؟» فأجاب 
(یعقوب) : «أنا ابنك.» فقال (اسحق) : «قرّب (الطبق) مني لکي آکل مما جلبته من الصيد» يا 
بني» وأباركك.» 20 فقرب (يعقوب الطبق) منه وأكل (اسحق). شم حمل له خمراً وشرب. 21 
وقال له أبوه اسحق: «تعال إلى جانبي يا يا بني وقبلني.» فاقترب (یعقوب) وقبله. 22 فشم (اسحق) 

تحة ثيابه. فباركه وقال: «رائحة ابنى مثل رائحة حقل باركه الرب. 

3 فليعطك الرب بغزارة ندى السماء وتبريك الأرض› 

فليغمرك بالقمح وليغمرك بالزيت. 

ولتخدمك الأمم» 

ولتنحن أمامك الشعوب! 

4 كن سيدا لأخوتك 

ولينحن أمامك أبناء أمك! 

فلتمنح كافة التبريكات التي باركني بها الرب والتي بارك بها أبراهام أبي» لك ولنسلك 
إلى الأبد! ` 

ملعون فليكن من يلعنك› 

ومبارك فليكن من يباركك.» 

5 وبعد أن انتھی اسحق من مباركة ابنه یعقوب وترك يعقوب اسحق أباه اختبأً» وعاد 
اخوه عیسو من صیده. 6 وکان هو أيضاً قد حضر طبقاً. فأحضره إلى والده وقال لسه: «فلينهض 
والدي ويأکل من لحم صيدي لکي يبارکني !» 7 فقال له اسحق أبوه: «من أنت؟» فأجابه: «أنا 
ابنك البكر عيسو. لقد صنعت كما أمرتني ۰ 28 ففوجئ اسحق تماما وقال: «من الذي ذهب إلى 
الصيد» واصطاد (فريسة) وقدمرها) لي؟ لقد أكلت من (ذلك) كله قبل أن تأتي. لقد باركته» 
فلیکن اکا هو وجمیع ذريته إلى الأبد.» 
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اسحق يلعن عيسو 


E E‏ أبيه اسحق»› بکی بصوت عال وبمرارة. ثم طلب من أبيه: 
«بارکني أنا أيضا يا أبي .» 30 فأجابه: «لقد جاء أخوك محتالاً وحمل معه البركة.» فقال 
(عيسو) : «أعرف الآن لم سمي يعقوب» لأنه أوقعني مرتين في او أخذ حقي بالبكرية 
والآن أخذ البركة التي كانت مخصصة لي .» 31 وسأل: «ألم تترا کة من اچلي یا أبي؟» 
فأجاب اسحق عيسو: 

«(ها أنني جعلت منه سيدك 

وأعطيته إخوته كلهم ا له. 

لقد جعلته قویا بکل قمحه وخمره وزیته. 

والآن ماذا أصنع من أجلك يا بني؟) 

2 فقال عيسو لاسحق أبيه: : «أليس لديك إذن سوى بركة واحدة يا أبي؟ بارکني بالمثل› 
انا أيضاً» 33 وأخذ عيسو يبکي . فأجابه اسحق : «إذن فليكن مسكنك بعيدا عن ندی الأرض› 
وبعيدا عن ندى السماء الآتي من عسل. 34 ستعيش من سيفك وستسخر لأخيك. فإذا لم تطح 
وتمردت فإنك ترتكب عندها خطأً مميتا وستستأصل ذريتك من تحت السماء.» 

5 لكن عيسو هدد يعقوب بسبب البركة التي منحه إياها أبوه» وكان يقول في نفسه: 
«فليحل الآن زمن موت أبي وسأقتل أخي يعقوب.» ‏ 


يعقوب يذهب إلى بلاد الرافدين 


XXVII‏ 1 وفي حلم نقل إلى رفقة (هذا) الكلام لابنها البكر عيسو. فنادت رفقة يعقوب ا 
ابنها الأصغر وقالت له: 2 «ها أن أخاك عيسو يريد أن ينتقم منك وأن يقتلك. 3 والآن يا بني 
اسمع كلامي: اذهب من هناء واهرب إلى لابان أخي في حران وابق عنده بعض الوقت حتى يمر 
غضب أخيك» فيتركك غضبه وينسى كل ما فعلته. (عندها) سأرسل لسك من هناك.» 4 فأجاب 
يعقوب : «لست خائغاًء فإذا كان يريد قتلي فإنني ساقتله.» 5 فقالت له: «رلا أريد) أن أحرم من 
ولدي الاثنين في اليوم نفسه.» 6 فأجاب يعقوب أمه رفقة : «أنت تعلمين أن أبي هرم ولم يعد 
یری» لأن نظره تجمد. فإذا تركته فإن أبي سيستاء من هذا الهجر ومن ذهابي بعيدا عنكم» 
وسیغضب ويلعنني. لن أذهب؛ رلكنه) إذا أرسلني فعندها أذهب . 7 فقالت رفقة ليعقوب : 
«سأمضي بنفسي لأكلمه› وسيرسلك.) 

8 فمضت رفقة إلى اسحق وقالت له: «لقد سئمت الحياة بسبب هاتين البنتين لحيث 
اللتين تزوجهما عيسو. فإذا تزوج يعقوب فتاة من بلد مشابه لهذا فأي سبب يكون لدي لأحيا؟ إن 
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بنات کنعان سیئات (جدا)!» 9 فنادی اسحق يعقوب وبارکه وحذره. وقال له: 10 «لا تأخذن 
امرأة أياً كانت من بنات كنعان. اذهب وامض إلى بلاد الرافدين» إلى بيت بثوئیلء وال انك 
وتزوج امرأة من هناك» إحدى بنات لابان» أخي أمك. 11 فليباركك الاله شاداي وينميك ويكثرك 
(بحيث) تصبح مجموعة أمم. فليمنحك بركات أبيك أبراهام» ال ف حتی ترث 
الأرض التي هاجرت إليها والأرض كلها التي أعطاها الرب لأبراهام. امض بني.» 12 
وأرسل اسحق يعقوب وذهب هذا الأخير إلى بلاد الرافدين» إلى لابان ابن بثوئيل السوري (ىأخي 
رفقة أم يعقوب. 

3 وبعد رحيل يعقوب إلى بلاد الرافدين حزنت رفقة على ابنها وبدأت تبكي. 14 فقال 
اسحق لرفقة: «يا أختي› لا تبکي بسبب يعقوب ابني : فقد ذهب بسلام وسيرجع بسلام. 5 الله 
العلي سيحفظه من كل سوء وسيكون معه. لن یترکه أبداً. 16 أغرف أنه سينجح حيشا سيذهب › 
حتى يعود إلينا بسلام ونراه بأنفسنا سالاً. 17 لا تخافي عليه» يا أختي» لأنه على صراط 
مستقیم› > وهو رجل كامل. وهو مخلص ولن يهلك. فلا تبکي.» 8 (هكذا) واسى اسحق رفقة 
بالنسبة لموضوع يعقوب ابنه وباركه. 


الحلم ونذريعقوب 2 بيت إيل 


9 وترك يعقوب بئر القسم إلى حران في السنة الأولى من الأسبوع الثاني من الخمسينية 
الأربعين. ووصل إلى لوز 1٠١2‏ - التي هي بيت إيل - في الجبال» في بداية الشهر الأول من هذا 
الأسبوع. ووصل مساء إلى (هذا) الموضع. وني هذه الليلة انفصل عن المسيرء إلى الغرب من الطريق› 
ونام هناك » لأن الشمس كانت قد غربت. 20 وأخذ أحد حجارة الكان ووضعه تحت [1 رأسه ف 
كنف] شجرة. کان يسافر وحیدا» ونام. 

21 فرأی حلماً ف هذه الليلة : كان قد رع ف الأرض سلم (كانت) قمته تصل السماء؛ وكان 
ملائكة الرب يصعدون وينزلون عليه » وكان الرب عنده. 22 فکلم يعقوب وقال : «أنا الرب» إله 
أبراهام أبيك وإله اسحق. الأرض التي تنام عليها أعطيك إياهاء لك ولنسلك من بعدك. 23 
سيكون نسلك مثل تراب الأرض. ستتكاثر نحو الغرب والشرق والجنوب والشمال وكافة [ا1 قبائل] 
الأرض سیبارکون ب بك وبسلالتك. 24 سأکون معك› وسأحفظك حيثما ذهبت وسأوصلك بىسىلام ف 
هذا البلدء لأنني لن أتركك دون أن اتم كل ما أقوله .« 

5 واستيقظ يعقوب وقال: «في الحق»› هذا المكان هو بيت الرب» وأنا لم كن أعلم ذلك.» 
وامتلاً خشية وقال: : «مريحع هو هذا المكان الذي لیس سوی بيت الرب. إنه بوابة السماء.» 26 
ونهض يعقوب من الصباح الباكر» وأخذ الحجر الذي كان قد وضعه عند رأسه» ونصبه مثل مسلة 
ذکری وسكب الزيت على قمته. وسمى الموقع بيت إيل» وكان البلد يسمى قبلا لوز. 
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27 وقدم يعقوب هذا النذر للرب: «إذا كان الرب معي› ويحفظني على الطريق الذي 
أسلكه› ويعطيني الخبز لآكله وزيا لألبسه» بحيث أرجع بسلام إلى بيت آبي»› فليكن الرب إذن 
إلهي» وهذا الحجر الذي نصبته كمسلة تذكارية فليكن بيت الرب» ومن كل ما ستعطيني إياه 
سأعطيك العشر يا إلهى.» 


يعقوب عند لابان 


1× 1 وعاد يعقوب للسير ومضى نحو الشرق عند لابان أخي رفقة. وبقي معه 
وخدمه خلال أسبوع من (السنوات) من أجل أن (يتزوج) راشيل ابنته. 2 وفي السنة الأولى من 
الأسبوع الثالكث قال لرلابان) : «أعطني زوجتي › التي من أجلها خدمتك سبع سنوات.» فقال 
لابان ليعقوب : «سأعطيك امرأتك .« 3 وأقام لابان مأدبة» وأخذ ليثة» ابنته البكرء وأعطاها 
کزوجة ليعقوب. وأعطاه أيضاً عبدته زلفة أaمااZ‏ كخادمة. ولم يکن يعقوب يعرف ذلك لأنه 
اعتقد أنه سيأخذ زوجته. 4 وذهب نحوها ووجد انها كانت ليئة. فغضب يعقوب من لابان وقال 
له: «لماذا تصرفت هكذا معي؟ ألم أخدمك من أجل أن (أتزوج) راشیل؟ فلم أخدمك من أجل 
ليئة. فلم تضر بي؟ استعد ابنتك» وسأمضي» لأنك تصرفت بشكل سييء تجاهي.» 5 ذلك أن 
یعقوب کان يحب راشیل أكثر من ليئثة . وفي الواقع › كانت عينا ليئة ضعيفتين› في حين أن 
وجھھها کان جیا جداء لکن راشیل کانت ذات عینین جمیلتین ووجه ا 6 فقال لابان 
ليعقوب : «ليس معتاداً ف بلدنا تزویج الصغرى قبل الكبرى.» 


الشريعة حول زواج الأختين 


وپعد»› فليس عدلاً التصرف هكذاء إذ ذلکم ما هو مؤسس وموصوف على الألواح السماوية : 
لا تعطى الصغرى إذا لم تكن قد أعطيت أولاً الكبرى؛ فبعد هذه الأخيرة إنما (تعطى) الصغرى. 
فإذا عمل ذلك أحد فإنه ينسب له في السماء كخطيئة. فليس أحد يتصرف هكذا يكون غاد لأن 
هذا العمل شنيع في نظر الرب. 7 وأنت يا (موسى)» افرض على أبناء إسرائيل ألا يفعلوا ذلك. 
فلا يأخذون ولا يعطون الصغرى قبل أن يتدبر أمر الكبرى› لأن ذلك سيیء جدا. 

8 فقال لابان ليعقوب : «فلتنقض الأيام السبعة للعرس بالنسبة لهذه وسوف أعطيك راشيل 
حتى تخدمني سبع سنوات أخرى في رعي غنمي» كما فعلت ذلك خلال الأسبوع الأول (من 
السنوات).» 9 وني اللحظة التي انقضت فيها الأيام السبعة لعرس ليئة»› أعطى لابان راشيل 
لیعقوب» حتی یخدمه سبع سنوات أخرى. وأعطى راشيل كخادمة بلهة» وهي أخست زلفة. 10 
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وخدم يعقوب سبع سنوات أيضاً من أجل راشيل› لأن ليئة كانت قد أعطيت له كما (لو كانت) 


لا شيء. 
أولاد يعقوب 


1 وفتح الرب أحشاء ليئة» فحملت وأنجبت لیعقوب ابها سماه باسم رأوبين» في اليوم 
الرابع عشر من الشهر التاسعء ف السنة الأولى من الأسبوع الثالث. 12 لكن أحشاء راشيل ظلت 
مغلقة > لأن الرب رأی أن ليئة كانت مكروهة وراشيل محبوبة . 

3 وعاد يعقوب إلى ليئة. فحملت وأعطت ليعقوب ابناً ثانياً سماه باسم شيمعون»› في اليوم 
الواحد والعشرين من الشهر العاشر› في السنة الثالثة من هذا الأسبوع. 

4 وعاد یعقوب إلى خوت واج با ثالثا سماه باسم لاوي» في بداية الشهر 
الأول» في السنة السادسة من هذا لأسبوع. 

5 وعاد يعقوب إليها. فحملت وأنجبت له ابناً i‏ سماه باسم يهوذاء في اليوم الخامس 
عشر من الشهر الثالث» في السنة <السادسة> من الأسبوع <الثالث>. 

16 وغارت راشيل بسبب ذلك كله من ليئةء لأنها هي نفسها لم يكن لديها أطفال. فقالت 
ليعقوب : «أعطني أطفالاً.» فأجاب يعقوب : «هل منعت رحمك من الحمل؟ هل أهملتك؟» 17 
وعندما رأت راشيل أن ليئة أعطت أربعة أبناءء رأوبين وشمعون ولاوي ويهوذاء قالت له: 
«اذهب إلى بلهة خادمتي ونتخمل وتنجب من أجلي .» وأعطته بلهة» جاريتهاء لتصبح زوجته. 
8 فذهب إلى (بلهة). وحملت وأنجبت له ابنا سماه باسم دان» في اليوم التاسع من الشهر ٠.‏ 
السادس» في السنة <الأولى> من الأسبوع <الرابع> 

9 وعاد یعقوب أيضاً إلى بلهة. وحملت E‏ أيضاً ابناً لیعقوب»› وسمته راشیل باسم 
نفتالي» في اليوم الخامس من الشهر السابع » في السنة الثانية من الأسبوع الرابع 

0 وعندما رأت ليئة أنها باقية عاقراً وأنها لن تنجب ¿ أطفالاً أصبحت اا غيورة من 
راشیل. فأعطت يغقوب جاريتها زلفة كزوجة له. فحملت هذه الأخيرة وأنجبت ابنا . وسمته ليئة 
جاد» في اليو م الثاني عشر من الشهر الثامن» في السنة الثالثة من الأسبوع الراب 

1 واد إليها. فحملت وأدجپت له ابنأ ثائياً. فسمته ليئة باسم أشير› as‏ 
الشهر الحادي عشرء في السنة <الرابعة> من الأسبوع الرايع 

2 وذهب يعقوب إلى ليئة. فحملت وأنجبت ابنا. فسمته باسم يساكر» في اليوم الرابع من 
الشهر الخامس» في السنة <الخامسة> من الأسبوع الرابع » وعهدت به إلى مرضعة. 

3 وعاد يعقوب إليها. فحملت وأنجبت (طفلين)» صبيا وبنتا. فسمت الصبي باسم 
زبولون والبنت باسم دينه» ني اليوم السابع من الشهر السابع › في السنة السادسة من الأسبوع الرابع 
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4 فأشفق الرب على راشيل وفتح أحشاءها. فحملت وأنجبت ابنا سمته باسم يوسف» في 
بداية الشهر الرابع » في السنة <السابعة> من هذا الأسبوع الرابع 


قسمة القطعان بين يعحقوب ولايان 


5 في الوقت الذي ولد فيه يوسف ؛ قال يعقوب للابان : «أعطني زوجاتي وأبنائي» فإنني 
منصرف إلى أبي اسحق وسأبني لنفسي بيتا. لقد انهيت في الواقع سنوات الخدمة التي (كانت 
علي) لك مقابل ابنتيك الاثئتين› وسأرجع إلى بيت أبي .» 26 فأجاب لابان يعقوب : «ابق عندي 
مقابل اجر تك. استمر في رعي قطيعي و[1 سأعطيك] أجرأ.» 27 وتوصلا فيما بينهما إلى أن 
راان سیعطيه جرا له کل ما سيكون من حفملان ومن جديان فبزاء ومبيضة زيخططةة بالا بين 
عند ولادتها: فستكون هذه أجرته. 

8 وولدت النعاج کلھا (صغارا) [ ] وولدت هذه الخاف أيضاً شخقارا کانوا یشبهونها. 
فکل ما کان له من (هذه) العلامات کان لیعقوب» وما لم یکن له منها کان للابان. 29 وکانت 
ثروات يعقوب قد أصبحت كبيرة جدا: كان قد حصل على ثيران وخراف وحمير وجمال وعبيد 
وجوار. 30 فصار لابان وأبناؤه غيورين من يعقوب. فأخذ لابان منه خرافه وحاول أن يضر به. 


عودة يعقوب إلى فلسطين 


××× 1 بعد أن أنجبت راشيل يوسف» ذهب لابان ليجز قطيعهء لأنه كان يوجد 
بعيدا عنه مسير ثلاثة أيام. 2 ورأى يعقوب لابان يذهب لجز قطيعه. فنادى ليئة وراشيل 
وأقنعهما بمرافقته إلى بلد کنعان. 3 وحکی لهما کیف کان قد رأی کل شيء في حلم وکل ما کان 
(اللّه) قد قاله لهء وأنه كان عليه العودة إلى بيت أبيه. فقالت له (المرأتان) : «سنرافقك أينما ذهبت.» 

4 فبارك يعقوب إله اسحق والده» وإله أبراهام والد والده. وانطلق في الطريق» ووضع 
زوجتيه وأبناءه على دواب» وحمل ثرواته كلهاء وعبر النهر ووصل إلى بلد جلعاد. كان يعقوب قد 
أخفی نیته عن لابان ولم يقل له شیئاً. 5 کان یعقوب قد اتجه إلى جلعاد في السنة السابعة من 
الأسبوع الرابع» في اليوم الحادي والعشرين من الشهر الأول. ولاحق لابان يعقوب ولحق به في 
جبل جلعاد» في اليوم الثالث عشر من الشهر الثالث. 6 لكن الرب لم يتركه يؤذي يعقوب : فظهر 
له في الليل في حلم» وكلم لابان يعقوب. 

وفي الوقت نفسه»› في اليوم الخامس عشر› أقام يعقوب مأدبة من أجل لابان وسن أجل 
الذين كانوا قد رافقوه. وي هذا اليوم أقسم يعقوب للابان› ولابان ليعقوب› بعدم المرور أبداً عبر 
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جبل جلعاد لکي يؤذي أحدهما الآخر. 8 وأقيمت هناك كومة (من الحجارة) كشاهد. ولهذا سمي 
الموقع «كومة الشهادة»» نسبة لهذه الكومة. 9 وقبل ذلك كان يسمى بلد جلعاد «بلد الرفائيم»› 
لأنه كان بلد الرفائيم » وكان الرفائيم قد ولدوا فيه. (لقد كانوا) عمالقة يصل طولهم إلى عشرة 
وتسعة وثمانية وحتى سبعة أذرع. 0 وکان مسکنهم يمتد من بلد أبناء امون حتی جبل حرمون. 
وکانت مواقع ملکهم في قراييم وعشتروت وإدري ومیسور وبیون. 11 وکان الرب قد دمرهم بسبب 
سلوکهم السييء› لأنهم کانوا عنیفین چدا وسكن العموريون محلهم. (وکانوا أناسا) شریرین 
وفاسدين» وليس هناك اليوم شعب ارتكب مجموع أخطائهم. فلم يعيشوا بالتالي حياة طويلة على 
الأرض. 

2 وأرسل يعقوب لابان (الذي) ذهب إلى بلاد الرافدين» بلد الشرق»› وعاد يعقوب إلى بلد 
جلعاد. 13 واجتاز يبوك في اليوم الحادي عشر من الشهر التاسع. وني هذا اليوم جاء أخوه إليه»› 
وتصالحا. وتركه (عيسو لكي يذهب إلى بلد سعير. أما يعقوب فسكن في الخيام. 


بریعقوب بوالدیه 


4 وف السنة الأولى من الأسبوع الخامس» في هذه الخمسينية» اجتاز (يعقوب) نهر الأردن 

2 ستقر إلى ما وراء الأردن. کان یرعی قطعانه من البحر [| اميت] حتی بیت شان (بیسان) وحتی 

وحتی اشجار الأقربيم .Aqrabbim‏ 15 وکان یرسل إلى أبيه اسحق (جزء) من کل خیراته › 

ثیاباً وقوتاء لحماً وشراباً وجلا وزیتاً ا وا الوادي› 6 كما ولوالدته رفقة› أربع 

مرات ف السنة »> ہین الفصول› بین الحراثة والحصاد»› بين الصيف و(قدوم) الأمطار» بین 

الخريف والفصل الجاف. (وكان يرسل أعطياته) إلى برج أبراهام» 7 لأن اسحق کان قد رجع من 
بثر القسم » وكان قد صعد إلى برج أبراهام وسكن فيه» منفصلا عن ابنه عيسو. 


18 وني الوقت (الذي) كان يعقوب قد ذهب فيه إلى بلاد الرافدين» كان عيسو قد اتخذ 
n†خlاث Makhalath‏ زوجة ةله وهي بنت اسماعیل› وجمع قطيع والده کله ونساءه وصعد لیسکن 
في جبال سعیر› تارکاً أباه اسحق وحده في بثر القسم. 19 وصعد اسحق من بثر القسم وأقام في برج 
أبراهام بيه ف جبل الحرمون. 20 وإلی 7[ هنا] کان یعقوب یرسل کل ما کان یرسله إلى أبيه من 
فصل إلى فصل» كل ما كانوا يحتاجون إليه» وكاتوا يباركون يعقوب من كل قلبهم ومن كل 
روحهم. 
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اغتصاب دينه ومذبحة الشكيميين 


××× 1 وني السنة الأولى من الأسبوع السادس» صعد بسلام إلى سالم» إلى الشرق من 
شکیم › > خلال الشهز الرابع . 2 وهنا إنما خطفت دينه ابنة يعقوب. (واقتيدت) إلى بيست شكيم› 
a‏ فنام معها واغتصبها. وكانت صبية بعمر اثنتي عشرة سنة. 3 
وتوسل إلى أبيها لکي تعطى له كزوجة» كما وأخواتها أيضا. لكن يعقوب وأبناءه کانوا ساخطین 

على ذکور شکیم لأنهم کانوا قد دنسوا أختهم دینه . فكلموهم (بذيات) سيئة › وخدعوهم وضللوهم. 

4 ثم دخل شمعون ولاوي إلى شکیم بشکل مفاجيٰ› ونفذوا الحكم بكافة ذكور شكيم» قاتلين كافة 
الرجال الذين كانوا يلقونهم دون أن یترکوا واحدا منهم. . فقتلوهم جفیغا لأنهم [1 فقط] کانوا قد 
اغتصبوا أختهم دینه. 

5 ألا لا يتكررن بعد ذلك تدنيس فتاة هكذا من إسرائيلء لأن حكماً كان قد صدر من 
السماء ضدهم : «فلیبيدوا بالسيف جميع ذکور شکیم › لأنهم اقترفوا عملا نبا في إسرائيل.» 6 
وقد سلمهم الرب لأيدي أبناء یعقوب لکي يستأصلوهم بالسيف وينفذوا القضاء ضدهم حتی لا 
يتكرر بالتالي تدنيس عذراء من إسرائيل. 


تحريم الزيجات المختلطة 


7إذا كان هناك في إسرائيل من يريد إعطاء ابنته أو أخته إلى أي رجل من سلالة 
المشركين» فليحكم عليه بالموت وليرجم» لأنه اقترف عملا مخزياً في إسرائيل» والمرأة فلتحرق 
لأنها دنست اسم عائلتهاء ولتستأصل من إسرائيل. 8 ألا لا نجدن في إسرائيل أي فسق أو نجاسة 
ما دامت الأجيال الأرضية» لأن إسرائيل مقدس للرب. فكل انسان يقترف نجاسة يحكم بالقتل 
ويرجم. 9 ذلك أنه هوذا ما كان قد أسس وسجل على الألواح السماوية لسلالة إسرائيل كلها: 
«فليحكم على من يرتكب نجاسة بالموت وليرجم.» 10 وليس لهذا القانون حد في الزمان؛ فلن 
يكون هناك نسيان أو مسامحة» بل سيستأصل الانسان الذي دنس ابنته وسط إسرائيل بكاملهاء 
لأنه أعطى من نسله إلى مولوخ Moloch‏ وأخطأً بتدنیسها. 

11 وأنت يا موسى» فمر أبناء إسرائيل وأكد لهم ألا يعطوا بناتهم إلى المشركين وألا يأخذوا 
لأبنائهم بنتاً من المشركين› ذلك أنه شيء شنيع أمام الرب. 12 ولهذا كتبت لأجلك في كلمات 
الشريعة كل ما كان الشكيميون قد فعلوه لدينة وما قاله أبناء يعقوب : «لن نعطي ابنتنا إلى رجل 
غير مختون؛ فسيكون ذلك خزیا لنا.» 

3 إنه عار على إسرائيل أن تعطي أو تأخذ زواجا بنتاً من ا لمشركين: إنه لشيء نجس 
وشنيع في إسرائيل. 14 ولن يطهر إسرائيل من نجاسة الذي زوجته إحدى بنات المشركين ولا 
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الذي أعطى إحدى بناته إلى رجل من أمة غريبة » 15 بل :تل مضي وراء مصيبة» ولعنة على 
لعنة» وكافة أنواع الالام والنكبات واللعنات. فإذا اقترف هذا الأمرء أو إِذا ت تم تجاهل الذين 
يقترفون النجاسة أو الذين يدنسون معبد الرب أو الذين يدنسون اسمه القدوس› الأمة كلها 
تدان بنهذه النجاسة كلها وهذا الدنس. 16 ولن يكون هناك أي اعتبار لأحد. فلن یراعی أحد› 
ولن يُقيل من يدي (المذنب) ث ثمر أو تقدمة أو محرقة أو عطر طيب الرائحة. فليكن هكذا الأمر في 
إسرائيل بالنسبة. لكل رجل ورلكل) امرأة یدنس معبده. 17 ولهذا أمرتك أن تشهد هذه الشهادة 
لإسرائيل: انظر ما حصل للشكيميين ولأبنائهم› وکیف سلموا لأيدي ابني يعقوب اللذين قتلوهم 
[1 بحق]» وكان ذلك بالنسبة لهم إحقاقا للعدل وسجل لهم كعمل حق وعدل. 


لاوي یکافاً لحماسه بالکهنوت 


8 وقد اختير نسل لاوي للكهنوت ومن أجل (تقدیم) اللاريسين أي الأحبار- > حتسی 
يحتفلوا بالقداس في كل وقت أمام الرب مثلنا. إن لاوي وأبناءه مباركون إلى الأبد لأنه كان 
متحمسا وهو ينفذ العقوبة العادلة والانتقام بكل الذين سيقفون ضد إسرائيل. 19 وهكذا إنما يسجل 
على الألواح السماويةء شهادة له» البركة التي (تلقاها) والحق (الذي ناله) أمام رب كل شيء. 
0 ونحن أيضاً فإننا نتذكر العدل الذي يتمه انسان خلال حياته» في أوقات السنة كلهاء حتى 
ألف جيل؛ إننا نسجل (هذه الشهادة)» وهي تتوسط لصالحه ولصالح نسله من بعده. كان 
قد سجل على الألواح السماوية كعادل وصديق (للّه). 

1 لقد كتبت هذا السرد كله لك وأمرتك أن تقول لأبناء إسرائيل ألا يقترفوا الخطيئة› وألا 
يخرقوا الوصية» وألا يحنثوا بالميثاق الذي كان قد أسس من أجلهم» بل أن يتموه» وسيسجلون 
كأصدقاء (للّى. 22 فإذا انتهكوا 17 الميثاق] عاملين وفق طرق النجاسة كلهاء فسيسجلون على 
الألواح السماوية كأعداء. وسيمحون من كتاب الحياة ويسجلون في كتاب الذين سيهلكون ومع 
الذين سيستأصلون من الأرض. 

3 في اليوم الذي قتل فيه ابني يعقوب الشكيميين» حملت (شهادة) مكتوبة لصالحهم إلى 
السماء بالعدل الذي نفذوه بالخاطئين» وبالحق والثأر» وقد سجل ذلك للتبريك. 

4 وقد أعادوا دینه أختهم من بیت شکیم › وأخذوا کل ما کان يوجد في مدينة شکیم› 
الخراف والثيران والحمير والقطعان كلهاء والعتاد كله» وحملوه إلى يعقوب أبيهم. 25 وبحث 
معهم حول مذبحة المدينة»› لأنه کان یخشی من الذين كانوا (لا يزالون) يسكنون البلد» الكنعانيين 
والفریزيين. 6 لكن الخوف من الرب كان سائداً على كافة المدن المحيطة بشكيم» ولم تنطلق في 
إثر ابني يعقوب» لأن الرعب كان قد حل بهم. 
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اسقاط الأوثان 


XXX‏ 1 وف بداية الشهر أعلن يعقوب لجميع أفراد بیته: «تطهروا وبدلوا ثیابکم. 
ولننهض ونصعد إلى بيت إيل» حيث كنت في اليوم الذي هربت فيه من أخي عيسو قد نذرت 
للذي کان معي وأعادني بسلام إلى هذا البلد. أبعدوا الآلهة الغريبة التي بيننا.» 2 فانتزعوا الآلهمة 
الغريبة» كما وما كان في آذانهم وفي أعناقهم. وأعطت راشيل ليعقوب كافة الأصنام التي كانت قد 
أخفتها عن لابان أبيهاء ووضعها (يعقوب) في النار» وكسرها ودمرها وأخفاها تحت بلوطة كانت 
موجودة في بلد شکيم. 


يعحقوب یری والديه من جديد 


3 وصعد إلى بيت إيل في بداية الشهر السابع. وبنى مذبحاً في الموضع الذي كان قد نام فيه 
. ونصب نصبا فيه وأرسل إلى اسحق أبيه وإلى رفقة أمه أن يوافياه في ذبيحته. 4 لكن اسحق قال: 
«فلیأت ابني یعقوب ولأره قبل موتي. .» 5 فذهب يعقوب (إذن) إلى أبيه اسحق وأمه رفقة» في برج 
أبيه أبراهام. وأخذ معه اثنين من أبنائه› لاوي ويهوذاء وجاء إلى أبيه اسحق وأمه رفقة. 6 
وخرجت رفقة من البرج» عند باب البرج» لتقبل ابنها يعقوب وتضمه» لأن روحها كانت قد 
أنعشت في اللحظة التي سمعت فيها: «ها إن ابنك يعقوب قد وصل»» وقبلته. 7 ورأت ابنی 
(يعقوب) فعرفتهما وقالت : «هل هما ولداك يا بني؟» فحضنتهما وقبلتهما وباركتهما قائلة : «ليكن 
نسل أبراهام مشهورا بفضلكما. فأنتما ستصبحان بركة على الأرض ٠.‏ 8 ودخل يعقوب إلى عند 
اسحق أبيه» في الغرفة التي کان نائماً فیها. وکان ولداه يرافقانه. فأخذ يد أبيه وانحني: ليقبلها. 
فتعلق اسحق بعنق یعقوب ابنه وبکی على عنقه. 9 وتركت الظلمات عيني اسحق» فرأی ابني 
يعقوب › لاوي ويهوذاء فقال : «أليسا ابنيك يا بني؟ لأنهما يشبهانك.» 10 فقال له يعقوب إنهما 
کانا حقا ولديه : «لقد رأیت خا قال یعقوب› أنهما فعلاً ولدي .» 11 فاقترب هذان من (اسحق› 
الذي) التفت ليقبلهما ويضمهما كليهما. 12 فنزل روح النبوة في فمه وأخذ لاوي بيده اليمنى 
ویهوذا بيده الیسری. 


بركة اسحق التنبؤية للاوي 


3 والتفت نحو لاوي أولاً وشرع في مبارکته أولاً. وقال له : «فليباركك إله كل شيء» رب 
العصور كلهاء أنت وأبناءك ف العصور كلها. 14 وليعطك الرب كما ولنسلك [ا] معرفة كبيرة 
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لمجده]ء ومن بين كل ما هو جسد فلتكن أنت وسلالتك من يقربه منه في معبده على غرار ملائكة 
الوجه والقديسين. ستعيش سلالة أولادك مثل هؤلاء من أجل المجد والعزة والتقديس. سيجعلهم 
(الله) کبارا في كافة ا 5 وسيكونون قضاة ورؤساء وقادة لسلالة أبناء يعقوب كلها. 
سيقولون بحق كلمة الرب ويطبقون باستقامة أحكامه. ستحل بركة الرب في فمهم لكي يباركوا 
نسل المحبوب كله. 16 لقد أسمتك أمك باسم لاوي» وكانت محقة بهذا الاسم الذي أسمتك إياه: 
ستكون المقرب من الرب ونديم(ه) من (بين) جميع أبناء يعقوب. ألا فلتكن لك مائدته ولتأكلوا 
منها أنت وأبناؤك. ولتكن مائدتك ممتلئة في الأجيال كلهاء والغذاء لا ينقصنك في أي عصر. 17 
فليرزح أمامك جميع الذين يبغضونك. وليستأصل ويباد جميع أعدائك. مبارك (فليكن) الذي 
بار كك لیکن موتا كل شعت انك 


بركه اسحق التنبؤية ليهودا 


8 وقال ليهوذا: «فليعطك الرب القوة والقدرة لكي تزدري جميع الذين يبغضونك. كن 
رئيساًء أنت وأحد أبنائك» على أبناء يعقوب. ولينتشر اسمك واسم ابنك في الأرض كلها وفي المدن 
(كلها). عندها تخاف الشعوب بحضورك وترتجف الأمم كلها. 19 بك ستكون نجدة يعقوب ؛ وبك 
يتحقق سلام إسرائيل. 20 ومن اليوم الذي تجلس فيه على عرش عدلك المجيد سيكون هناك 
س عظيم لكل سلالة المحبوب. مبارك (فليكن) الذي يباركك»› وليستأصل ويباد من على الأرض 
وليلعن جميع الذين يبغضونك ويهينونك كما والذين يلعنونك» 

1 والتفت ليقبله ویضمه مجددا . كان نشغیدا تماماًء لأنه كان قد ری ابني يعقوب 
الحقيقيين. 22 وابتعد يعقوب (الذي كان عند) قدمي (والده) وخر ادا أمامه . فبارك أبناءه 
وارتاح هنا هذه الليلة عند أبيه اسحق. واوا وشربوا بفرح. 23 وجعل (اسحق) ابني يعقوب 
أحدهما على يمينه والآخر على يساره» وعد ذلك له عمل عدل. 4 وحکی يعقوب کل شيء 
لوالده خلال الليل: كيف كان الرب قد أتم عليه نعماً عظيمة» وكيف جعل نهاية رحلاته كلها 
نهاية سعيدة وحفظه من كل شر. 25 وبارك اسحق إله أبراهام بيه الذي لم يسترجع رحمته 
وعدله من أبناء عبده اسحق. 

6 وني الصباح أخبر يعقوب والده اسحق بالنذر الذي كان قد نذره للرب وبالرؤيا التي كان 
قد رآها. (وأخبره) أيضا بأنه کان قد بنی مذبحاً وأن کل شيء کان جاهزا من أجل تقد تقديم الذبيحة 
بحضور الرب»› بحسب نذره» وأنه کان قد جاء لكى يركبه على حمار. 27 لكن اسحق قال 
ليعقوب ابنه : «أنا غير قادر على الذهاب معك» لأنني عجوز وعاجز عن تحمل الرحلة. اذهب 
بسلام يا يا ٻني» لأن عمري اليوم مائة وخمس وستون سنة› وأنا غير قادر على السغفر. أصعد أمك 
(على الحمار) ولتذهب معك. 28 أعرف يا بني أنك جئت من أجلي. فليكن مباركاً هذا اليوم 
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الذي رأيتني فيه یا والذي رأيتك أنا أيضاً فيه يا بئي. 29 اجتهد في اتمام النذر الذي نذرته. 
ولا تتأخر عن إتمامه» واعمل على إيفائه . فأسرع الآن إذن إلى إتمامهء وليكن اشيا الذي صنع 
کل شىء والذي نذرت له النذر.» 

30 وقال لرفقة : «اذهبي مع يعقوب ابنك.» فذهبت رفقة مع يعقوب ابنهاء ترافقها دبوراه 
ووصلوا إلى بيت إيل. 31 وتذكر يعقوب الصلاة التي صلاها أبوه لیبارکه هو وابنیه لاوي ویهوذا. 
ففرح بها وبارك إله أبويه › أبراهام واسحق. 32 «والآن»› قال› أعرف إن لي رجاء خالدا لدی رب 
کل شيء» ولولدي کذلك.» 

ذلكم ما كان قد صدر حول موضوع (ابني يعقوب) الاثنين» ويسجل على الألواح السماوية 
كشهادة أبدية لصالحهما كيف باركهما يعقوب. 


التنصيب الكهنوتي للاوي 


L111 XXXII‏ وناموا] هذه الليلة في بيت إيل» وحلم لاوي إنه كان قد أمر وجعل 
كاهنا لله العلي» هو وأبناؤه إلى الأبد. واستيقظ من نومه وبارك الرب. 

2 وي اليوم الرابع عشر من هذا الشهر» استيقظ يعقوب في الصباح الباكر وأعطى العشر من 
كل ما كان قد جاء إليه» من البشر إلى الحيوانات› ومن الذهب إلى كل شيء وثوب. أعطى عشر 
کل شیء. 

ولك ارقت حملت راشيل بابنيا ياين فع عقرب ااه بدا كن ا ا خي 
وعاد. وفرض لاوي نفسه عليه باعتباره حصة الرب. فألبسه أبوه ثياباً كهنوتية وولاه. 


الاحتفال بعيد المظال 


4 وني اليوم الخاسن شن من هدا الشهرء قاد (يعقوب) إلى المذبح أربعة عشر شوراً من 
قطیعره)» وثمانية وعشرین کبشاء وتسعا وأربعين نعجة› L]‏ سب ] حملان و[واحدا] وعشرین 
جیا (ليعمل بها) محرقة على المذبح»› تقدمة رائعة (ىطيبة الرائحة مقدمة لله. 5 هذا ما قدمه 
بمقتضی البو الذي نذره باعطاء العشر› م التقدمات والسكيب المرافقين. 6 وبعد أن أكلتها النار 
أاحرق بخورا فوقها. ثم (قدم) ذبيحة سلام ثورين واربعة كباش واربع نعجات وأربعة تيوس 
وحملين بعمر سنة وجديين. وهکذا عمل في كل يوم طيلة سبعة أيام. 7 وأكل هو نفسه وجميع 
أبنائه وأناسه هنا بفرح طيلة سبعة أيام» وبارك وشكر الرب» لأنه كان قد حرره من كل آلامه 
ولأنه أوفی بنذره. 8 وأعطى العشر من كل الحيوانات الطاهرة وعمل محرقة. ولم يعط حیوانا 
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دنساً للاري أبنه» بل أعطاه نفوس البشر كلها. 9 ومارس لاوي الكهنوت ف بیت إيل أمام یعقوب : 
أبيه بالتفضيل على أخوته العشرة. وهنا إنما أصبح كاهناء وأتم يعقوب نذره. 


العشرالثاني 


وبامثل» أعطى أيضاً عشراً للرب. فأعلنه مقدساً وأصبح مقدساً له. 10 ولهذا مفروض في 
الألواح السماوية » (ك»شريعة تتعلق بالعشر الثاني»› باستهلاكها من سنة إلى سنة أمام الرب» في 
الموضع المختار لكي يقيم فيه اسمه. 11 وكان هذا الأمر قد سجل حتى يتمم من سنة إلى سنة 
باستهلاك العشر الثاني أمام الرب في الموضع المختار. ولا يجب ترك شيء منه من سنة إلى السنة 
التالية» 12 بل في سنته إنما يستهلك الحب حتى موعد حصاد السنة (التالية). والخمر ستستهلك 
[منذ أيام الخمرة] حتى يوم الخمرة (في مسنة التالية)» والزيت (منذ أيام الزيت) حتى أيام 
الزیت. 13 وکل ما يبقی ويبيیت يبيت يجب أن (ينظر إليه) على انه مدنس: فليحرق لأنه نجس. 14 
وبا مثل» فليأكلوا (العشس معاً في الهيكل ولا يتركوه ليبيت. 15 ولتكن كافة أعشار الشيران 
والخرفان المكرسة للرب لكهنته الذين يستهلكونها أمامه من سنة إلى سنة» لأنه هكذا مفروض 
ومنقوش حول العشر في الألواح السماوية. 


رؤيا جديدة لبيت إيل 


6 وي الليلة التالية» في اليوم الثاني والعشرين من هذا الشهرء قرر يعقوب أن يبني (في) 
هذا الموضع » وأن يسور المساحة المكشوفة› وأن يقدسها وأن يجعلها مقدسة للأبد» له ولأبنائه من 
بعده. 17 وظهر له الرب في هذه الليلة وقال له : «اسمك لن يكون بعد الآن يعقوب» بل ستسمی 
.» 18 وقال له أيضأً: «أنا الرب. أنا الذي خلق السموات والأرض وجعلتك تنمو وتتكاثر 

فرة. سيحكم ملوك خارجون منك في كل مكان» حيث وطأت أقدام الانسان. 19 سأعطي 
ر الأرض كلها التي تحت السماء» وسيتولون السلطة بين الأمم» کما یریدون»› ثم سیجمعون 
الأرض كلها ويرثونها إلى الأبد.» 

0 وكف (الرب) عن التحدث إليه وتركه صاعدا. ورأى يعقوب أنه عاد فصعد إلى السماء. 
1 ثم في رۋيا ليلية رأى هذا: ملاك ينزل من السماء حاملا بيده سبعة ألواح؛ فأعطاها ليعقوب 
وقرأها (هذا الأخیں) و[ تعلم] کل ما کان مسجلا فیهاء ما سيجري له كما ولأبنائه في العصور 
کلها. 22 وبين له (الملاك) كل ما كان مسجلا على الألواح وقال له: «لا تبن (في) هذا الموضع › 
ولا تجعل فيه معبدا خالدا ولا تسكن هناء لأنه ليس الموضع. أذهب إلى بيت أبيك أبراهام واسكن 
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عند اسحق أبيك» حتى يوم موت أبيك. E‏ لكنك في هذا البلد 


ستدفن › معززا» في مدفن اباتك مع ابراهام واببحل, 4لا تخش شيئاء لأن كل شيء سيحصل 
کما رأیته وقرأته. وأنت› اکتب هذا کله کما رأیته وقرأته.) 5 فقال له یعقوب : «یا رب» کیف 


سأتذكر ما رأيته وقرأته كله؟» فأجابه : «أنا الذي سوف أذكرك بكل شىء.» 26 وعاد (الملاك 
فصعد وترکه واستیقظ (یعقوب). وتذکر ما کان قد قرأه ورآه ووضع کل ما کان قد قرأه ورآه كتابة. 


الاضافة إلى عيد المظال 


7 وش ھا ایا پا (آخر) وقدم فيه ذبائح مماثلنة لذبائح الأيام السابقة. وسماه 
«إضافة»» لأن هذا اليوم كان قد أضيف» وسمى الأيام السابقة بال «عيد». 28 وهكذا فمن الواضح 
أن هذا اليوم يجب أن (يحتفل به). إنه مسجل على الألواح السماوية» ولهذا فقد كشف له أنه 
يجب عليه أن يحتفل به ويضيغفه إلى الأيام السبعة للعيد. 9 ودعي «الإضافة»» لأنه 1 يضاف 
إلى عدد] أيام العيد› وفقاً لعدد أيام السئة. 5 


موت دبورا وموت راشیل 


0 وفي الليل» في اليوم الثالث والعشرين من هذا الشهر»ء ماتت دبوراء مرضعة رفقة. 
ودفنت أسفل المدينة» تحت بلوطة النهر» وسمي هذا الموضع «نهر دبورا» والبلوطة «بلوطة حداد 
دبورا». 31 ومضت رفقة وعادت إلى بيتها عند اسحق» أبيها. وعهد إليها يعقوب بالكباش 
والنعاج والتيوس لكي تعدها لوالده طعاماً كما كان يحب(ها). 32 وتبع أمه حتى وصل إلى بلد 
<إفراته>» وسكن فيه. 33 وأنجبت راشيل ابناً ف الليل. وأسمته «ابن أآلي»ء لأنها تأمت وهي 
تضعه » لکن والده أعظاه اسم بٺيامين› في اليوم الحادي عشر من الشهر الثامن» في السئة الأولى من 
الأسبوع السادس من هذه الخمسينية. 34 وماتت راشيل في هذا الموضع. ودفنت في بلد إفراته الذي 
هو بیت لحم. وشید یعقوب نصباً فوق قبر راشیل› > على الطريق فوق قبرها. 


رأويين وبلهة 


1 1 شن موت لم جترن ‏ ل عد فا6 ا اة 
اسحق» هو وامرأته ليئة في بداية الشهر العاشر. 
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2 ورأى رأوبين بلهة» خادمة راشيل (ىمحظية أبيه التي كانت تستحم في (موضع) 
مخفى فشغف بها. 3 وني إحدى الليالي دخل خفية إلى بيت بلهة ووجدها وحيدة في بيتهاء نائمة 
على سريرها. 4 فنام معها. واستفاقت ورأت رأوبين نائما معها على السرير. فكشفت ما كان 
يغطیها وأمسکته وراحت تصرخ. فقد عرفت أنه كان رأوبين. 5 فخجلت وترکته فهرب. 6 
وتأمت كثيراً لهذا الأمر» لكنها لم تقل شيئاً لأحد. 

7 وعندما جاء يعقوب يطلبها قالت له : «لست طاهرة من أجلك: فقد صيرت نجسة لك»› 
لأن رأوبين دنسني. لقد نام معي خلال اليل وأنا كنت نائمة ولم أعرف شيئا حتى كشف ما 
کان يغطيني ونام معي.» 8 وغضب يعقوب غضبا عظيما من رأوپينء لان (هذا الأخير) كان قد نام 
مع بلهةء رافعا ثوب أبيه . 9 لم يعد يعقوب يقرب (بلهة) لأن رأوبين كان قد دنسها. 


الشرع صد ارتکاب المحارم 


کل انسان یرفع رداء أبيه (يقتر ف) عملا منحرفاً: : فذلك مققوت ينظ الرب. 10 ولهذا 
فهو مكتوب ومؤسس على الألواح السماوية أن رجلا لا يجب أبدا أن ينام مع امرأة أبيه ولا أن 
يرفع ما يغطي والده» لأن ذلك نجس. فليموتاء فليموتا i‏ الانسان الذي ينام مع امرأة أبيه 
والمرأة نفسهاء لأنهما ارتكبا على الأرض أمرا نجساً. 1 ألا لا يكونن شيء نجس في نظر إلهنا في 
شعبه الذي اختاره كحصة. 12 ومكتوب أيضاًء من جديد: «ملعون فليكن الذي ينام مع امرأة 
أبيه» لأنه كشف عري أبيه.» ويقول جمیع قديسي الرب : «فليكن كذلك! فليكن كذلك!» 

3 وأنت یا موسی» مر أبناء إسرائيل أن يلتزموا بهذا الكلام» لأنها حالة موت» وهي 
نجاسة. ولن يكون أبدا صفح يؤمل بالنسبة للانسان الذي يكون قد ارتكب ذلك» بل فقط قتله 
وإعدامه ورجمه وإقصاءه من وسط شعب إلهنا. 4 وني الواقع » فأي انسان فعسل ذلك في إسرائيل 
لن یبقی حیا یوما واحدا: فهو ممقوت ونجس. 5 فلا يقولن أحد إن رأوبين قد نال الحياة 
(والنجاة) والصفح بعد أن نام مع خليلة أبيه› وهسذه أيضاء في حين کان لها زوج“ وأن هذا 
الزوج› یعقوب والد (رأوبین)› کان حیاً. 6 ففي الواقع › حتى هذا الزمان› لم يكن الأمر والقضاء 
الشرعي قد كشفا كاملين للجميع › > لكنهما كشفا في وقتك كشريعة محققة لهذا الوقت وإلى الأبد» 
للأجيال الخالدة. 17 وليس لهذه الشريعة حد في الزمن. وليس هناك أيضا أي صفح بالنسبة 
(للجريمة)؛ بل إن (المذنبين) يجب أن يقصيا من الأمة: ففي اليوم الذي يرتكبان فيه هذه 
(الجريمة) يجب أن يقتلا. 

8 وأنت يا موسى» فاكتب (ذلك) من أجل إسرائيل» وليلتزموا به. فلا يتصرفوا هكذا ولا 
يضلوا نحو خطيئة مميتة» لأن الرب إلهنا هو قاض لا يستثني أحدا ولا يقبل هدايا. 9 قل لهم 
نص هذا المرسوم. وليطيعوه ويلتزموا به ويحذروا منه» ولن يدمروا ويستأصلوا من الأرض. ولكن 
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جميع الذين يرتكبون هذه (الجريمة) على الأرض» بمقابل إلهناء فإنهم نجاسة وشناعة وعاهة 
ودناسة. 20 ليس هناك خطيئة أعظم من هذا الفسق الذي يرتكبونه على الأرض» لأن إسرائيل أمة 
مقدسة للرب إلههاء إنه شعب حصتره)» إنه شعب كهنوت› إنه شعب ملكي»› وهو خاصته. 
وليس من الممكن أن تظهر مثل هذه النجاسة وسط شعب قدوس 


أبناء يعقوب 


1 وني السنة الثالثة من الأسبوع السادس» كان رحيل يعقوب وجميع أبنائه ليسكن في 
بیت أبراهام» عند اسحق بيه ورفقة أمه. 

22 وهاکم أسماء أبناء يعقوب : رأوبين› ابنه البكر› وشمعون ولاوي ویهوذا ویساکر 
وزبولون أبناء ليفة ؛ وأبناء راشیل هم: يوسف وبنیامین ؛ وأبناء بلهة : دان ونفتالي؛ وأبناء زلفة: 
جاد وأشير. ودينة ابنة ليئة (كانت) البنت الوحيدة ليعقوب. 23 وعندما وصلواء انحنوا أمام 
اسحق ورفقة. وعندما رآهم هذان باركا يعقوب وجميع أبنائه. وكان اسحق بالغ السعادة لرؤية 
أبناء يعقوب› ابنه الأصغر› وبارکهم. 


انتصاريعقوب على العموريين 


۷*×*٭ 1 وفي السنة السادسة من هذا الأسبوع من هذه الخمسينية الرابعة والأربعين› 
أرسل يعقوب أبناءه يرعون اللخراف ي مراي جم وكان خدامهم يرافقونهم. 2 وتجمع سبعة 
ملوك من العموريين ضدهم من من أجل أن يقتلوهم وينهبوا ا وكانوا مختبئين تحت غيضة. 3 
وكان يعقوب ولاوي ويهوذا ويوسف في البيت قرب اسحق أبيهم» لأن روحه كانت حزينة» ولم 
يكونوا قادرين على تركه. وكان بنيامين هو الأصغر ولهذا السبب كان يبقى قرب أبيه. 

4 ووصل ملك تافو ۴0ة1 وملك أريسا ۸٠a‏ وملك سراجان ”عة وملك سيلو ه1ا¡؟ 
وملك غاش 2ة وملك بيتورون BE‏ وملك مانیساکر e۲‏ )ھینمھةN»‏ كما وجميع سکان هذه 
الجبال وسكان غياض بلد كنعان. 5 اخ يعقوب بذلك بالقول: «ها أن ملوك العموريين أحاطوا 
بأبنائك› واقتسموا قطعانهم .» 6 فترك (يعقوب) بيته»› هو وأبناءه الثلاثة وجميع خدم أبيه كما 
وخدمه» ومشی ضدهم بستة آلاف رجل يحملون السيوف. 7 فهزمهم في مراعي شکيم› »> ولاحق 
الفارين وقتلهم بحد السيف. فقتل (أهل) أريسا وتافو وسراجان وسيلو ومانيساكر وجاش 8 وجمع 
قطعانه. وتغلب عليهم وفرض عليهم جزية : فكان عليهم أن يعطوه كجزية <خمس ما> تنتجه 
حقولهم. وبنی روبل 1٤طه۸‏ وتمنة هریس ك#اغ۲ .11٣«۵٤‏ 9 وعاد بسلام» وأقام السلم معهم› 
وأصبحوا خدامه حتى اليوم الذي نزل فيه إلى مصر مع أبنائه. 
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يوسف يبيعه إخوته 


0 وفي السنة السابعة من هذا الأسبوع› أرسل يوسف ليحيي إخوته» من منزله إلى بلد 
شکیم. . ووجدهم (یوسف) في بلد دوثائیم yim‏ طا0(. 11 فتامروا عليه غدرا من أجل أن يقتلوه» 
لكنهم غيروا رأيهم وباعوه إلى تجار اسماعيليين أنزلوه معهم إلى مصر وباعوه إلى فوطيفار خصي 
فرعون (و)رئيس الطهاة وكاهن مدينة <هليوس>. 12 وذبح أبناء يعقوب جدياء ولوثوا ثوب 
يوسف بالدم وأرسلوه إلى يعقوب أبيهم في اليوم العاشر من الشهر السابع. 13 وبكى يعقوب الليل 
کله -لأنهم حملوه إليه في المساء - ومرض لبكائه موته. وکان يقول إن حیواناً کاسرا کان قد ابتلع 
يوسف. وسف. وبکی جمیع أهل بيته معه في هذا اليوم؛ وأمضوا النهار كله متكدرين يبكون معه. 14 
وعمل عمل أبناوّه وابنته علی مواساته»› لکنه لم یواس (لفقدان) ابنه. 
15 وفي اليوم نفسه» علمت بلهة أن يوسف كان قد هلك وماتت وهي تبكيه. وکانت تسكن 
في <إفراتة>. وماتت أيضا دينة ابنة (يعقوب) إثر اختفاء يوسف. وحصل هذا الحداد الثلاثي ف 
شهز واجد ف إسرائيل. 6 ودفنت بلهة في مواجهة قبر راشيل ودفنت فيه أيضاً دينة ابنة 
(يعقوب). 17 واستمر في بكاء يوسف سنة كاملة دون توقف. وكان يقؤل: «فلأنزل إلى القبر وأنا 


أبکي اپني.» 
تأسیس الخفران العظيم 


8 ولهذا السبب مقدر على أبناء إسرائيل أن يحزنوا في اليوم العاشر من الشهر السابع› 
اليوم الذي وصل فيه إلى يعقوب أبيه (الخبر) الذي جعله يبكي يوسف. (وهم يحزنون فيه) لينالوا 
الغفران على خطاياهم بواسطة جدي» في اليوم العاشر من الشهر السابع » مرة كل سنة» لأنهم حولوا 
بسبب أخطائهم کلها» بسبب انحرافاتهم كلها ولکي يتطهروا في هذا اليوم مرة في السنة. 


کنات یعقوب 


0 وبعد اختفاء يوسف» اتخذ أبناء یعقوب زوجات لهم. وکان اسم امرأة رأوبين هو أدا 
؛ واسم امرأة شمعون أديبة الكنعانية ؛ واسم امرأة لاوي ملكة» إحدى بنات آرام سليل طراخ؛ 
واسم امرأة يهوذا بيتاسوئيل 1ءuهءها8‏ الكنعانية ؛ واسم امرأة يساكر حزاقا 2٩4٠1؛‏ واسم امرأة 
زبولون نیمان ×1٣‏ دیل اُسکا [Aska‏ + واسم امرأة دان إلغا ھع!۴؛ واسم امرأة نفتالى راسوا 
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4 من بلاد الرافدین ؛ واسم امرأة جاد مکا aڄھ؛‏ واسم امرأة أشير إیونا aہ10؛‏ واسم امرأة 
يوسف أسنات طtءAsén‏ المصرية ؛ واسم امرأة بنيامین إياساكا a)ھعه1.‏ 21 وتزوج شمعون مرة 
أخرى واتخذ زوجة اخرى من بلاد الرافدين» بخلاف أخوته. 


وصية وموت رفقة 


7۷ ×× 1 وفي السنة الأولى من الأسبوع الأول من الخمسينية الخامسة والأربعين»› 
نادت رفقة يعقوب ابنهاء وأعطته الأوامر فيما يخص أباه وأخاه لکي يحترمهما مدی أيام حیاته. 
2 فقال یعقوب : «سأفعل كل ما أمرتني به : وسيكون ذلك شرفاً لي ومجداً و(عمل) حق أمام الرب 
أن أعزهما. 3 ونت يا أمي» فانت تعرفين كيف طريقة تصرفي منذ اليو م الذي ولدت فيه حتى 
اليوم» وکل ما في قلبي› (أنت تعرفين) أنني أريد الخير دائماً للجميع. 4 فكيف لا أنفذ أمرك 
باحترام أبي وأخي؟ 5 قولي لي يا أمي» أي عيب رأيته في“ فسأمتثل وأنال المغفرة [1 من الرب].» 
6 فأجاہته : : «يا بني في حياتي كلها لم أر فيك سلوكاً منحرفاًء بل الاستقامة فقط. لكنني سأقول 
لك الحقيقة يا بني. . إنما في هذه السنة سأموت» ولن تمضي علي وأنا حية» لأنني رأيت في الحلم 
يوم مماتي : فلن أحيا أكثر من مائة وخمس وخمسين سنة. فها أنني أنهيت زمن حياتي الذي 
كان يجب أن أحياه.) 

7 فأضحکت يعقوب كلمات أمه هذه» لأن أمه كانت تقول له إنها ستموت. كانت جالسة 
قبالته محتفظة بقوتها وغير ضعيفة. وفي الواقع کانت تذهب وتأتي وتری. وکانت أسنانها قويسة› 
ولم يصبها أي مرض في حياتها کلها. 8 فقال لها يعقوب : «سأكون سعيداً جداً يا أمي لو قاربت 
حياتي حياتك وکانت في قوة ة مماثلة لقوتك. لن تموتي : فإذا كلمقني عن الوت فما ذاك إلا كلام 
فارغ.» 

9 فدخلت على اسحق وقالت له: لدي طلب أطلبه منك ٠‏ : دع عيسو يقسم أنه لن يؤذي 
یعقوب وأنه لن یلاحقه بعارره) . أنت تعرف فكر عيسوء »> فهو عنيف منذ صباه؛ وهو لا يكن أي 
ود ل(یعقوب)» بل یرید قتله بعد موتك. 10 أنت تعرف کل ما فعله» Ns‏ 
یعقوب أخوه إلى حران وحتى تى اليوم› وکیف ترکنا بكامل إرادته وتصرف تجاهنا بشکل سیی 
لقد جمع قطعانك وكافة خيراتك ومضى بعيدا عنك. ا la‏ 
يخصنا [بديل يخصك]» فقد كان يتصرف بالمثل. وكان غيره ليشفق عليناء 12 لكنه حاقد عليك 
لأنك باركت يعقوب» ابنك الكامل والحقيقي› > لأن ليس فيه أي شر بل الخير فقط. فهو منذ اليوم 
الذي عاد فيه من حران وحتى الآن لم يعوزنا لشيء : إنه يأتينا بكل شيء في كل فصل وفي كل 
يوم› ویفرح من کل قلبه عندما نستقبله بیدیه ویبارکنا. وهو لم یترکنا منذ عودته من حران حتی 
اليوم» ويبقى دائما معنا في البيت يجلنا.» 
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فأجابها اسحق: «أنا أيضاً أعرف وأرى عمل يعقوب تجاهنا: إنه يباركنا ويحترمنا من 
كل قلبه. لقد فضلت في البداية عيسو على يعقوب»› لأنه ولد قبله› لكننى الآن أفضل يعقوب على 
عيسو لأن هذا الأخير ارتكب الكثير من الأعمال السيئة وليس ثمة عدل حوله. 14 إن قلبي الآن 
مكدر بسبب أعماله كلها. فلا هو ولا ذريته (ينالون) السلام: فسيكونون من الذين سيدمرون على 
الأرض ويستأصلون من تحت السماء لأنه ترك إله أبراهام ليتبع نساءه ونجاستهن وضلالهن [بديل 
وشهوته]» هو وأبناؤه. 15 وأنت» فإنك تطلبين أن أجعله يقسم ألا يقتل أخاه يعقوب! وحتى لو 
أقسم على ذلك» فلن يفي بقسمه» ولن يصنع الخير بل الشر فقط. 16 ولكنه لو أراد قتل يعقوب 
أخيه فإنه إلى يدي يعقوب سوف يسلم. ولن يفلت من يديه : بل سيقع فيهما. 17 وأنت»› فلا 
تخشي شيئا على يعقوب» لأن حاميه أكبر بكثيرء وأقوى وأعز وأجل من حامي عيسو.» 

8 فنادت رفقة عيسو. فجاء إليها وقالت له: «لدي طلب اوجهه لك يا بني. فعد أن تفی 
به يا بني.» 19 فأجاب: «سأعمل كل ما ستقولينه لي ولن أرفض طلبك.» 20 فقالت له: «إنني 
أطلب منك أن تأخذني ف يوم وفاتي وتدفنني قرب سارة› م أبيك› وأن تتحابا أنت ويعقوب؛ 
فلا يسعی أخ إلى الاساءة إلى الآخر» بل إلى المحبة المتبادلة» حتى تزدهرا يا ولدي» وتكونا 
مكرمين على الأرض»› ولا يشمت بكما العدو» بل تكونا بركة ونعمة في نظر جميع الذين 
يحبونكما.» 21 فأجاب: «سأعمل كل ما تقولينه لي. وفي يوم مماتك سأدفنك قرب سارة» أم 
أبي› طالما أنك ترغبين أن تكون عظامها قرب عظامك. 22 أما يعقوب أخي فسأحبه أكثر من أي 
جسد . فليس لي أخ آخر في الأرض كلها. فليان أمرا عظيما بانسب لى أن حه لأنه أخيء لقد 
بذرنا سوية في أحشائك ومعا خرجنا من رحمك. فإذا لم أحب أخي فمن أحب؟ 23 وأنا بدوري 
فإنني أرجوك أن تحضي يعقوب لصالحي ولصالح أبنائي» لأنه في اليوم الذي باركه فيه أبي 
وضعه في الأعلى وأنا في الأسفل. 24 إنني أقسم لك أن أحبه وألا اهر بل الخير فقط» في 
أيام حياتي کلها.)» وأقسم لها (عيسو) على ذلك کله. 

5 ونادت (رفقة) يعقوب بحضور عيسو وأمرته بمثل ما قالته لعيسو. 26 فقال (يعقوب) : 
«سأفعل ما يرضيك. ثقي بي : فلن يحصل أي شر لعيسو بفعلي أو بفعل أبنائي› ولن أحاول أن 
أكون الأول إلا ف النخبة ٠‏ 27 وف هذه الليلة » أكلوا وشربوا > هي وابنيهاء وماتت في هذه الليلة 
نفسهاء وقد بلغت من العمر ثلاث خمسينيات وأسبوعا وسنة. ودفنها ابناها عيسو ويعقوب في 
المغارة المزدوجة قرب سارة م أبيهما. 


وصية وموت اسحق 


××X>۷¥1‏ 1 وني السنة السادسة من هذا الأسبوع » دعا اسحق ولديه» عيسو ويعقوب»› 
فجاءا إليه. فقال لهما: «يا ولدي» إنتى ماض على طريق آبائى» إلى المقر الأبدي حيث يوجد 
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آبائي. 2 ادفناني آنا أيضاً قرب أبراهام آبي»› ف المغارة المزدوجة (التي) ف حقل إفرون الحثي› 
الذي حصله أبراهام كمقر للدفن. ادفناني هناك ف القبر الذي حفرته لنفسي. 

3 «وإنني آمرکما بهذا یا ولدي : : کونا عادلین ومستقیمین ف الأرض› حتی پحل الرب 
عليكما كل ما وعد أن يصنعه لأبراهام ونسله. 4 واستمرا يا ولدي في محبتکما کأخوین» کرجل 
يحب نفسه» كل منكما ساعياً لخير أخيه ومتصرفاً بشكل متناغم على الأرض. فليحب بعضهم 
بعضا كأنفسهم. 

5 «وفيما يخص الأصنام» فإنني آمركما وأتوسل إليكما أن تحتقراها وتحارباها وألا 
تحبوهاء لأنها مليئة بالضلال بالنسبة للذين يعبدونها وينحنون أمامها. 6 يا ولديٰ» تذكرا الرب 
إله أبراهام أبيكم. (تذکرا) کیف عبدته بدوري وخدمته بانتظام وبفرح» حتی یکثرکم ویزید نسلکم 
مثل نجوم السماءء ویزرعکم على الأرض (مثل) زع حق لن يستاصل في آي جيل. 

7 «والآن» فانني سأجعلكما تقسمان قسماً عظيماً. فليس أعظم من القسم بالاسم المجيد 
والمبجل والعظيم والشهير والرائع والقوي الذي خلق السموات والأرض کلھا معا . فکونا سن الذين 
یخشونه ویعبدونه » 8 فیحب کل أخاه بحنو وف الحق› ولا یرغب أحد بالشر لأخيه»› من الآن 
وإلى الأبدء طيلة مدة حياتكم» حتى تنجحوا في أعمالكم كلها ولا تهلكوا. 9 فإذا كان هناك أحد 
بینکم يحاول أذية أخيه› فاعلموا مذ الآن أن كل من يحاول أذية أخيه سیقع بين يديه › 
وسیستأصل من أرض الأحياء وسلالته سستدمز تحت السماء. 10 ففي يوم الاضطراب واللعنة 
والغضب والهيجان › ستضطرم نار حارقة وآكلة بلده ومدینته وکل ما هو له» کما أحرقت سدوم. 
سيمحى من كتاب <الحياة> <ويسجل في كتاب> عقاب البشر» ولن يحمل في كتاب الحياة» بل 
في كتاب ما يمر ويهلك في لعنة أبدية. وفي كل وقت سيجدد عقاب هؤلاء الناس في الخزي واللعنة 
و والألم والهيجان والقصاص والعذاب إلى الأبد 11 إنني أعلنه لكم وأؤكدەه یا أولادي ے 
وفقاً للقضاء الذي سیصیب الانسان الذي یرغب بأذية أخيه .( 

12 وني اليوم نفسه قسم (اسحق) کل ما كان يملكه بينهما هما الائنان. فأعطی للمولود 
الأول el‏ الأكبر: البرج وکل جواره وکل ما کان أبراهام قد حصله عند بئر القسم. 13 وأعلن : 
«إنني أعطي هذا الجزء الأكبر إلى المولود الأول.» 14 لكن عيسو قال: «لقد بعت ليعقوب حقى 
بالبكرية» فليعط له (هذا). وليس لدي شيء (آخر) أقوله حول هذا الموضوع» لأنه له.» 15 فقال 
اسحق : «فلتحل البركة اليوم عليكماء يا ولدي» وعلی نسلکما» لأنكما منحتماني الراحة وقلبي 
ليس مغموما بسبب البكرية : فلا تسبب كدراً بسبب هذا الموضوع. 16 فليبارك الله العلي الانسان 
الذي يحقق العدل» هو وسلالته » إلى الأبد.» 


7 وعندما انتھی من إعطائيما تعالیمه ومبارکتهما > أكل (عیسو ویعقوب) وشربامغاً أمامه› 
واغتبط (اسحق) لأن التوافق کان سائداً بینهما. وترکاه ف هذا اليومء وارتاحا وناما. 18 وني هذا 
اليوم نام اسحق ممتلقاً فرحا ف سریره. ونام النوم الأبدي. ومات وعمره مائة وثمانون سنة . وكکان 
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قد أتم خمسة وعشرین أسبوعا وخمس سنوات. ودفنه ابناه عيسو ویعقوب. 19 (ثم) مضى عيسو 
إلى بلد إيدوم» في جبل سعير» واستقر فيه. 20 وسکن يعقوب في بلد حبرون» في برج البلد حيث کان 
أبوه أبراهام قد أقام. وعبد الرب من كل قلبه» بحسب التعاليم الموحاة الموافقة ل1 زمن] ولادته. 


موت ليئة 


1 وماتت امرأته ليئة في السنة الرابعة من الأسبوع الثاني من الخمسينية الخامسة 
والأربعين. ودفنها في المغارة المزدوجة› قرب رفقة أمه» إلى يسار قبر سارة» أم أبيه. 22 وجاء 
جميع أبنائها وأبنائه مع (يعقوب) ليبكوا ليئة امرأته وليواسوه لفقدانها. وقد بكاها 23 لأنه أحبها 
كثيرا بعد موت راشيل أختها. وني الواقع فقد كانت كاملة ومستقيمة في سلوكها كله وكانت تحترم 
يعقوب. ففي الوقت كله الذي عاشته معه لم يسمع من فمها عبارة قاسية. 24 وكان يتذكر كل ما 
کانت قد فعلته خلال حیاتها ویبکیها بحرارة لأنه کان یحبها من کل قلبه ومن کل روحه. 


أبناء عيسو يهاجمون يعقوب 


1×× 1 وني يوم [بديل سنة] موت اسحق» أبي يعقوب وعيسوء علم أبناء عيسو 
أن اسحق كان قد أعطى البكرية لابنه الأصغر يعقوب فاهتاجوا. 2 فراحوا ينازعون أباهم قائلين: 
«لأي سبب ش أبوك البكرية ليعقوب› في حين أنك أنت البكر وهو الأصغر»فتركك جانبا؟» 3 
فأجابهم : ذلك أنني بعت في الاضي (رتبة) ولادتي إلى يعقوب مقابل طبق صغير من العدس» في 
يوم کان قد أرسلني فيه للصيد لآخذ وأحمل له شيئاً ما ليأكله ويباركني. وكان (يعقوب) أفطن 
منى فجاء يحمل لأبى ليأكل [بديل ويشرب]. فأكل وبارك أخى» وجعلنى تحت سلطة هذا 
الأخير. 4 ولكن» الآنء فإن أبانا جعلنا نقسم هو وأنا بأننا لن نحاول أن نؤذي أحدنا الآخر» وأن 
نعيش في توافق وسلام أحدنا مع الآخر وألا نفسد سلوكنا.» 

5 فقالوا له: «لن نطيعك› ولن نقيم السلام معه› لأن قوتنا اع من قو وج اهم ف 
سنمشي ضده وسنقتله وندمره هو وأبناؤه. وإذا Re‏ سنهاجمك أنت أيضا . 6 والآن 
استمع إلينا. لنرسل (أناسا) إلى آرام وفلسطين وموآب وأمون» ولنخترهم من الرجال الصفوة 
المتحمسين [بديل الجديرين] للقتال» ولنمش ضده»› ونشن عليه الحرب ونستأصله من الأرض قبل 
أن يجمع قواره). 7 فأجابهم أبوهم: «لا تذهبوا لتشنوا عليه الحرب» حتى لا تنهزموا أمامه.» 8 
لكنهم قالوا له : «ذلك كان فعلك منذ شبابك حتى اليوم. أنت تضع بنفسك العنق تحت نيره» أما 
نحن فلن نخضع لهذا الكلام.» 
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9 فأرسلوا أشخاصاً إلى آرام» إلى أدورام ۸0u‏ صدیق أبیهم»› وجندوا معهم ألف 
فطع من المقاتلين الصفوة. 10 وجاء معوم أيضاً ألف رجل من الصفوة الذين کانوا قد جندوا ف 
موآاب وعند أبناء أمون› وألف مقاتل من الصفوة من فلستيا› وألف متطوع من الصفوة من إيدوم 
ومن کاریا ومقاتلين أشداء من بلد . الكيتيم. 11 وقالوا لأبيهم: «اذهبپب معهم وقدهم واا فسنقتلك. » 
12 فامتلا (عيسو) غفا واندفاعا عندما رأی أن أبناءه کانوا یجبرونه على السير في المقدمة لکي 
يقودهم إلى يعقوب أخيه. 3 ولکنه عندها تذکر الشر کله الذي يحبسه قلبه تجاه أخیه يعقوب› 
ولم يعد يتذکر القسم الذي کان قد أقسمه لأبيه ولأمه بالا يحاول أذية يعقوب أخيه كامل 
حیاته. 


لقاء عيسو ويعقوب 


4 وخلال هذا (الوقت) کله کان یعقوب يجھل أن (عيسو وأبناءه) کانوا یتقدمون نحوه 
من أجل قتاله. وكان مسثمراً في بكاء ليئة امرأته» حتى حتى اقتربوا كثيرا من البرج مع أربعة الآلاف 

مقاتل من المجندين الصفوة. 15 فقال أناس حبرون لیعقوب : «ها أن أخاك قد 8 ليقاتلك مع 
أربعة آلاف رجل مزنرین بالسيف. وهم الان ایشا التروس والدرق.» وكانوا يفضلون في الواقع 
يعقوب على عيسو. وکانواٍ قد کلموه لأن یعقوب کان رجلا أكثر كرما وأكثر رأفة من عيسو. 16 
لکن يعقوب لم يصدق شيا من ذلك حتى أصبحوا قريبين جا من البرج. 7 (عندها) أغلق أبواب 
البرج» ووقف على المرامي وتكلم إلى عيسو إخيه. فقال: «إنها لجميلة المواساة التي جئت تحملها 
موت زوجتي ! هذا هو القسم الذي أديته أمام أبيك ومن جديد لأمك قبل موتهما؟ لقد نكثت 
بقسمك› وفي اليوم الذي حلفته لأبيك كنت قد فت .( 

8 عندها استلم عيسو الكلام وقال له: «ليس هناك لا بالنسبة للبشر ولا لحيوانات الأرض 
قسم حقيقي يحلف إلى الأبدء بل في کل يوم يحاولون أذية بعضهم بعضأً وكل قتل خصمه وعدوه. 
9 أنت تكرهني › کما وأبنائي› إلى الأبد؛ فليس هناك مجال لمعاملتك دائما کأخ. 

20 «اسمع ما أقوله لك: 

«إذا کان الخنزير يستطيع تغییر جلده 

وجعل وبره ناعما مثل الصوف»› 

أو إذا کان يستطيع إنماء قرون على رأسه 

مماثلة لقرون الظبي أو الكبش› 

فعندها سأعاملك مثل أخ. 

إذا انفصل الرضيعان < > عن أمهما [بديل عن الحجر] < > 

لأنك لم تكن أخاً لي. 
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1 فلو سالمت الذئاب الحملان 

حتی لا یأکلوها ولا یغصبوهاء 

وإذا حملت قلوبها على معاملتها معاملة حسنة› 

عندها سأكن لك السلام في القلب. 

2 وإذا أصبح | الأسد أليف الثور› 

وإذا كان مقترناً معه في النير نفسه› 

عندها سأقيم السلم معك. 

3 وإذا الغراب أصبح أبيض مثل الإوزء 

عندها _ ألا 2 ا صديقك وأقيم السلم معك.» 

4 وعندما رأی يعقوب أن (عیسو) کان يكن له نوايا سيئة» وأنه کان یرید من كل قلبه 
قتله وأنه کان قد جاء ثائرا مثل حیوان متوحش واثب بلا تراجع على الحربة التي تخرقه 
وتقتله» 25 عندها قال لأعوانه ولخدامه أن یهجموا على (عیسو) وعلی رفاقه کلهم. 


يعقوب يقتل عيسو 


]××× 1 عندها قال يهوذا ليعقوب أبيه: «شد قوسك يا أبي وارم سهامك» 
واخرق الخصم واقتل العدو. فلتكن لديك القوة لأننا نحن لا نقتل أخاك: إنه قريب و 
يشبهك وعلينا أن نحترمه.» 2 وي هذه اللحظة شد يعقوب قوسه وأطلق سهماً اختر ق عيسو أخاه 
في الصدر الأيمن وأرداه. 3 وأطلق سهماً آخر وأصاب ادورام الآرامي في ثديه الأيسر ورماه وقتله. 4 
عندها خرج أبناء يعقوب» هم وخدمهم› موزعين على الجهات الأربع للبرج. 


تنظيم فرق إسرائيل 


وخرچ يهوذا في المقدمة› يرافقه نفتالي وجاد وخمسين خادماًء من جهة جنوب البرج. 
وقتلوا كل من رأوهم أمامهم ولم يفلت منهم أحد» ولا أي رجل. 6 وخر لاوي ودان وأشير من 
جهة شرق البرج يرافقهم خمسون رجلاء وقتلوا جميع مقاتلي موآب وأمون. 7 وخرج رأوبين 
ويساكر وزبولون من جهة شمال البرج يرافقهم خمسون رجلاء وقتلوا مجندي الفلستينيين. 8 
وخرج شمعون وبنيامين وإنوش» ابن رأوبين» من جهة غرب البرج يرافقهم خمسون رجلا وقتلوا 
أربعمائة مقاتل شرس من إدوم وكاريا. وهرب ستمائة رجل ومعهم أبناء عيسو الأربعة (الذين) 
ترکوا أباهم مقتواًء كما كان قد سقط على هضبة أدورام. 
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استعباد إسرائيل لإدوم 


9 ولحقهم أبناء یعقوب حتی جبل سعیر. ودفن یعقوب أخاه على هضبة أدورام وعاد إلى بیته . 
وهزم [بديل 1 حاصر] أبناء یعقوب أبناء عيسو في جبل سعیر ولووا أعناقهم ليصبحوا عبیداً عند 
أبناء يعقوب. 11 وسألوا أباهم إن كان يجب عقد صلح معهم أم قتلهم. 12 فقال يعقوب لأبنائه أن 
يقيموا السلم معهم. فعقدوا السلم معهم» إنما فرضوا عليهم نير الخدمة حتى يدفعوا ليعقوب ولأبنائه 
جزية دائمة. 13 واستمروا في دفع الجزية ليعقوب حتى اليوم الذي نزل فيه إلى مصرء 14 وحتى 
هذا اليوم لم يستثن أبناء إدوم من نير الخدمة الذي فرضه عليهم أبناء يعقوب الاثنا عشر. 


ملوك إدوم 


5 وها هم الملوك الذين سادوا على إدوم» قبل أن يحكم ملك على بیت [بديل أبناء] 
إسرائيل» حتى هذا اليوم في بلد إدوم. 6 کان بلاق ابن بيور Beor‏ ملكا على إدوم. وكان اسم 
مدینته دنبا. 17 ومات بلاق فأصبح یوباب ابن زارا من بصری ملکاً محله. 18 ومات پوباب› 
فأصبح أسام من جبل تمان ملكاً محله. 19 ومات أسام فأصبح أدت ابن بره فا محل وهو الذي 
بنی مدين في حقول موآب؛ وکان اسم مدینته أووث .Awouth‏ 20 ومات ادت ت فأصبح سلمان الأمسكاوي 
ملکا محله. 21 ومات سلمان فأصبح شاول من رحبوت سن النهر ملكا محله. 2 ومات شاول 
فأصبح بعلونان ابن أخبور ملكا محله. 23 ومات بعلونان بن أخبور فأصبح أدت ملكاً محله؛ وکان 
اسم زوجته میاتبیت بنت مطریت بنت متبدزاب. هؤلاء هم الملوك الذين سادوا على بلد إدوم. 


XXIX‏ 1 وکان يعقوب يسكن البلد الذي سكنه أبوه› بلد كنعان. وهذه قصة يعقوب. 

2 كان عمر يوسف سبعة عشر عاماً عندما أنزل إلى مصر. وقد اذ شتراه فوطيفار» خصي 
فرعون ورئيس الطباخين. 3 وقد جعل هذه الأخير يوسف على رأس بيته كلهء فحلت بركة الرب 
على بيت المصري بسبب يوسف؛ فكان الرب يُنجح كل ما كان يفعله. 4 وترك المصري کل شيء 
بيدي یوسف لأنه کان یری ك 

5 وکان يوسف جميل الوجه وبهيا جدا للتطلع إليه. فرفعت زوج سيده بصرها ورأت 
ا اغات ھت ع کے ب یا که لبون ارق انرا رن د 
أبراهام الذي کان یردده يعقوب أبوه : 1< لا يزنين أحد من الرجال مع امسرأة متزوجة ؛ فالعقوبة 
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با لوت هي المقررة ضده ف السماء» بحضرة الرب العلي» وتسجل هذه الخطيئة له في الكتب 
الخالدة التي هي دائما أمام الرب. 7 وتذكر يوسف هذا التصريح ورفض أن ينام معها. 8 وظلت 
(المرأة) تضغط عليه مدة سنة» لكنه قاوم ولم يرد أن يصغي. 9 فضیقت عليه وحبسته عندها لکي 
تجبره على النوم معهاء وأغلقت أبواب البيت وأمسكت به. فأفلت تاركاً ثوبه بيدیها وخلع 
الباب وهرب إلى الخارج بعيداً عنها. 10 فرأت المرأة أنه لن ينام معها فشكته إلى سيده قائلة : «إن 
عبدك العبري› الذي تحبه› راد أن يرغمني على النوم معه. لكنني عندما صرخت عالیا هرب 
وترك بين يدي ثوبه عندما أمسكته وخلع الباب.» 


1 فرأى المصري ثوب یوسف ورأی الباب مخلوعا. فسمع خطاب زوجته ورمی یوسف في 

ا في المكان الذي کان يحفظ فيه إلذِين كان يعتقلهم اللك. 2 (وفي جين) کان مسجونا هنا 
منح الرب ليوسف محبة رئيس حراس السجن. و(حصل يوسف) على الحظوة في نظر هذا الأخير 

رأی أن الرب (کان) مع يوسف وکان يجعل كافة أعماله ناجحة. 13 وترك رئيس حراس 
السجن له (الاهتمام) بكل شيء ولم يكن ليتعرف على شيء معه» لأن يوسف کان يفعل كل شيء 
وكان الرب يجعله كاملا. . وبقي (يوسف) هنا عامین. 

4 وفي هذه الأثناء غضب فرعون» ملك مصر» من اثنين من خصيانه» رئيس الخمر ورئيس 
الخبز» ورماهما في .السجن»› »> في بيت رئيس الحراس» في السجن حيث كان يوسف محبوساً. 15 
فأمر رئيس حراس, السجن يوسف أن يخدمهماء وراح يخدمهما. 16 فحلم رئيس الخمر ورئيس 
الخبز كلاهما حلماً أخبرا به يوسف. 7 وما حصل لهما كان مطابقاً للتفسير الذي أعطاهما إياه 
یوسف : فقد أعاد فرعون رئيس الخمر إلى وظيفته في القصر وقتل رئيس الخبز»ء كما التفسير الذي 
کان يوسف قد أعطاه لهما. 18 ونسي رئيس الخمر يوسف في السجن» على الرغم من أن هذا 
الأخير كان قد أعلمه بما سيحصل له. ولم يفكر بأن يعلم فرعون بالطريقة التي حدثه بها يوسف : 

1× 1 وني هذا الوقت» حلم فرعون حلمين في الليلة ذاتهاء يتعلقان بمجاعة ستحل 
على البلد کله. فاستفاق ونادی جميع مفسري الأحلام الذين كانوا يوجدون في مصر والسحرة 
وقص عليهم حلميه. فلم يستطيعوا فهمهما. 2 وتذكر رئيس الخمر إثر ذلك يوسف وحدث عنه 
الملك (الذي) أخرج يوسف من الحبس وقص عليه حلميه. 3 فقال (يوسف) للفرعون إن حلميه لم 
يکونا سوی حلم واحد. وقال له : «سیکون وفرة خلال سبع سنوات في بلد مصر کلهاء ثم ستحل 
سبع سنوات قحط لم يأت مثلها (أبدا) ي البلد كله. . 4 والآن فلينشي الك أهراءات في بلد مصر 

کله ولتجمعح المؤن ف کل يلد في سنوات الوفرة و هذه المؤن ف سنوات القحط والبلد لن 

يهلك بسبب القحط (الذي) سيكون قاسیا جدا. 5 وأوجد الرب ليوسف حظوة ورعاية في نظر 
فرعون» وقال فرعون لخدمه : : «لن نجد شخصا بمثشل هذه الحكمة وبمثل هذا الذكاء كهذا 
الانسان» لأن روح الرب معه [بدیل علیه].) 
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6 وجعل يوسف (الشخص) الثاني في مملكته كلهاء وأعطاه السلطة على مصر كلها 
وأصعده على مرکبته فغازنا للفرعون. 7 فألبسه ثیابا من البزء وطوق عنقه بقلادة من الذهب 
ونودي أمامه «إلء إل» [ حصن الرب]». ووضع خاتما في يده» وأعطاه السلطة على بيته 

کل وجل نا فخا کب وقال له: «لن أكون أعظم منك إلا بالعرش.» 8 وكان ليوسف 
السلطة في مصر كلها. وأحبه جميع حکام فرعون وجميع خدمه وجميع الذين كانوا ينجزون 
شؤون الملىك› لأنه كان يمشي على السراط المستقيم» بلا غطرسة ولا كبرياء» ودون أن 
يستثني أحدا ولا يقبل هدية» بل كان يحكم في الحق شعوب البلد كلها. 9 وعاش بلد مصر 
في الألفة أمام فرعون بفضل يوسف» لأن الرب كان معه وكان يجعله يجد الرعاية والنعمة 
لعائلته کلپا لدى جميع الذين كانوا يعرفونه والذين كانوا <يسمعونه>. وكان ملك فرعون 
منظماً خا ولم يكن فيه ساتان ولا شر. 10 وسمى الملك يوسف باسم سilÃڌيlنس Sefantifanes‏ 
وزوجه بابنة فوطيفار» *ابنة* كاهن هليوبوليس» رئيس الطباخين. 11 عندما (جاء) يوسف 
ليمتثل أمام فرعون كان عمره ثلاثين سنة *عندما (جاء) ليقف أمام فرعون*. وفي هذه السنة إنما 
مات اسحق. 


12 وحصل ما قاله يوسف في تفسيره لحلمي (فرعون)*› ماکان قد قاله*. فکان سبع 
سنوات وفيرة في بلد مصر کلها وانتجت أرض مصر الكثير› فرأعطی) الصاع ألفاً وثمانمائة. 13 
وجمع يوسف المؤن في كل مدينة› حتى أنها امتلأت بالقمح ولم يعد بالامکان عده ولا قیاسه 
لكثرة ما كان يوجد منه. 


عير وأونان 


X1‏ 1 وف الخمسينية الخامسة والأربعين»› ف الأسبوع الثاني» في السنة الثانية› 
اتخذ يهوذا امرأة لابنه البكر» عير» من سلالة بنات آرام» واحدة اسمها تامار. 2 لكن (عیرا) لم 
یکن یحبها ولم ینم معهاء لأن أمه كانت إحدی بنات كنعان وكان قد رغب أن يأخذ زوجة من 
قرابة أمه› لکن يهوذا ااه لم ج له بذلك. 3 وكان ابن يهوذا البكر هذاء عير› سيا فأماته 
الرب. 4 فقال يهوذا لأونان» أخي (عیر) : «ادخل على امرأة اخيك وقم نحوها بواجب الصهر 
وأعط نسلا لأخيك.» 5 وفكر أونان أن هذا النسل لن يكون نسله» بل نسل أخيه. فدخل على 
امرأة أخيه › لکنه نثر منيه على الأرض. . فقبح ذلك لدى الرب رالذي) أماته. 6 فقال يهوذا لتامار 
کنته : «ابقي عند أبيك بما أنك أرملة حتى يكبر ابني شيلة فأجعل منك امرأته ٠‏ 7 وأصبح 
(شيلة) کبیرا لكن بتشوع (ابنة شوع)› امرأة يهوذاء لم تترك شيلة ابنها يتزوج (تامار). وماتت 
بتشوع › امرأة يهوذا› في السنة الخامسة من الأسبوع. 
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یهوذا وتامار 


8 وفي السنة السادسة» صعد يهوذا إلى تمنة ليجز خرافه. فقيل لثامار: «هوذا حموك يصعد 
a SE‏ ووت فليا ما ووفت وجا د 
الباب» على طريق تمنة. 10 وبما أن يهوذا مر من (هنا)» فقد صادفها واعتقد أنها بغي. فقال 
لها: «سأجيء إلى بيتك.» فقالت له: «تعال»» وذهب إليها. 11 فقالت له: : أعطني أجرتي .» فقال 
لها: «لست أرتدي شیا سوی 2 الذي في إصبعي وعقالي والعصا التي ف يدي.» 12 فقالت 

له: «أعطني إياها حتى ترسل لي أجرتي ٠.‏ فأجابها: «سأرسل لك جدیا»» وأعطاها (الأشياء). 1 
ونام معهاء] وحملت منه. 13 وذهب يهوذا من عندها إلى أغنامه ومضت هي إلى أبيها. 14 
وأرسل يهوذا جديا مع راعیه » الذي (کان) عدلان. فلم يجدها وسال أهل البلد: «أين توجد 
البغى التى هنا؟» فأجابوه: «ليس ثمة ههنا بغيا؛ فليس من بغى عندنا.» 15 فعاد وأخبر 
(يعقوب). [1 فقال: «لم أجدهاء] وسألت الناس في المكان وقالوا لي إنه لم يكن يوجد بغي فيه.» 
فقال له يعقوب : «[1 فلتحفظ (أشيائى)]» لن نجعل من أنفسنا سخرية.» 

6 وبعد أن تركت ثلاثة أشهر تمر أصبم طاهرا حملا ونقل الخبن إل هة قاين ة: 
«ها أن تامار كنتك قد حملت من البغاء.» 17 فذهب يهوذا إلى أبيها وأخوتها وقال لأبيها 
وأخوتها: «أخرجوها ولتحرق طا لما أنها ارتكبت عملا نجساً ني إسرائيل ٠‏ 18 وعندما أخرجت 
لكي تحرق› أعادت لحميها الخاتم والعقال والعصا وقالت : «تعرف لمن تكون هذه الأشياء إذ أنني 
منه حملت.» 19 فتعرف عليها يهوذا وقال: «إن تامار أكثر برا مني؛ فلا تحرق إذن.» 20 وهكذا 
لم تعط (تامار) إلى شيلة» ولم يعد (يهوذا) يقربها. 21 ووضعت إثر ذلك ابنين: فارص وزارح› في 
السنة السابعة من هذا الأسبوع الثاني. 22 وفي ذلك الوقت إنما انتهت سنوات الوفرة التي تنبا بها 
يوسف للفرعون. 

3 وقد عرف یهوذا أي فعل شنیع کان قد ارتکبه عندما نام مع کنته. فقد عرف أن ذلك 
سييء *في عينیه* واعترف أنه اقترف خطيئة وخطأً برفع شوپ ابنه . فأخذ يبکي ويتوسل إلى 
الرب بسبب خطيئته. 24 لكننا قلنا له في الحلم إنه كان قد غفر له لأنه توسل وبكى كثيراً ولن 
يرتكبها من بعد. 25 لقد نال الغفران لأنه کان قد تراجع عن خطيئته كما وبسبب جهله» على 
الرغم من أنه كان قد أخطأ خطيئة شنيعة أمام ربه [بديل ربنا]. فكل من يفعل ذلك» وكل رجل 
أيضا ينام مع حماته» يحرقا في النار حتى يحترقا فيهاء ذلك أن عليهما نجاسة ودناسة؛ فيحرقا 
بالنار. 

6 وأنت» (يا موسى) مر أبناء إسرائيل ألا يكون بينهم شيء نجس» لأن كل رجل ينام 
مع كنته أو مع حماته يقترف نجاسة. ويحرق بالنار الرجل الذي نام معها كما والمرأة» ويقصى 
عن إسرائيل الغضب والعقاب. 27 أما یهوذاء فقد قلنا له إن ابنيه لم يناما مع (هذه المرأة). ولهذا 
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استمر نسله ف جیله ا من e‏ 28 0 کان قد استقامة و 


أبناءه. 


يوسف وأخوته 


11× 1 ف السنة الأولى من الأسبوع الثالث من الخمسينية الخامسة والأربعين»› بدأ 
القحط يحل على الأرض› ولم يعد المطر يعطى للتربة» ولم يهطل شيء. 2 وظلت الأرض غير 
مخصبة» ولم يكن ثمة مؤن إلا في بلد مصر» وذلك أن يوسف كان قد راكم الحبوب طيلة سبع 
سنوات من الوفرة وقد حفظها. 3 وجاء المصريون إلى يوسف لكي يعطيهم المؤن. ففتح المخازن 
حيث كان يوجد قمح السنة الأولى وباعه لأهل البلد مقابل الذهب. ۰ 

4 [1 وكان القحط قد أصبح عظيماً في بلد كنعان], وسمع يعقوب إنه كان يوجد مؤن في 
مصر. فأرسل أبناءه العشرة إلى مصر لكي يجلبوا له مؤناء لکنه لم يرسل بنیامین. ووصل أولاد 
يعقوب العشرة إلى مصر مع الذين كانوا ذاهبين (إليها). 5 وعرفهم يوسف› لكنهم هم لم يعرفوه. 
فکلمهم [1 بقسوة] وقال لهم : «ألستم جواسیس؟ ألم تأتوا لتستدلوا على طرق البلد؟» واعتقلهسم . 6 
ثم حررهم› وأمسك شمعو ن فقط وأرسل أخوته التسعة . 7 وملا أكياسهم a‏ ذهبهم في 
أكياسهم دون علمهم. 8 وأوصاهم أن يجلبوا أخاهم الأصغر لأنهم قالوا له إن أباهم كان حيا كما 
وأخاهم الأصغر. 

9 فصعدوا من بلد مصر ووصلوا إلى بلد كنعان. وحکوا لأبیهم کل ما کان قد حصل معهم»› 
كيف أن رئيس البلد كلمهم بقسوة واحتفظ بشمعون حتى يأتوا ببنيامين. 10 فقال يعقوب : فقد 
حرمتموني ٳڏن من ولدي! فيوسف لم يعد موجوداء وشمعون لم پعسد أيضاًء وستأخذون مني 
بنیامین؟ فعلي إذن قد وقع شرکم .« 11 وقال أيضا: : «ابني لن يذهب معکم› خشية أن يمرض› 
لأن مه أنجبت (ولدین)› أحدهما مات وتأخذون مني هذا الآخر؟ فاذا أصابته الحرارة على 
الطريق فإنكم ستمیتون هذه الشيخوخة حزناً .« 12 وکان قد رأی أن الذهب كان قد وضع في کیسس 
کل منهم› ولهذا کان حانفا من ان (بنیامین) . 

3 لكن القحط تفاقم وأصبح قاسياً في بلد كنعان وني الأرض كلهاء باستثناء بلد مصرء لأن 
مصریین کثیرین کانوا قد جمعوا الحبوب من اجل غذائهم منذ أن رأوا يوسف يجمع الحبوب 
ويخزنه ويحفظه من أجل سنوات القحط. 14 وكان المصريون قد أكلوا منه في سنة القحط الأولى. 

5 ولا رأى أن القحط كان قاسياً جداً في البلد وأنه لم يكن هناك أي غوث قال إسرائيل 
لأبنائه : : «عودوا إلى مصر واجلبوا لنا قوتاً حتی لا نموت.» 16 فقالوا : «لن نذهب إذا لم يأت 
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أخونا الأصغر معنا؛ لن نذهب.» 17 ورأى إسرائيل أنه إذا لم يرسله معهم› فإنهم سيهلكون كلهم 
في القحط. 18 وقال رأوبين: «اعهد إلي به. فإذا لم أعده لك اقتل ابني الاثنين ثمنا لحياته.» فقال 
(یعقوب) : «لن يذهب معك.» 19 فتقدم يهوذا وقال: «اتركه يذهب معي. فإذا لم أعده لك فلأكن 
آثما تجاهك زمن حياتي کلها.» 20 فترکه (یعقوب) يذهب معهم. 

وني السنة الثانية من هذا الأسبوع› في بداية الشهرء وصلوا إلى مصر مع جميع الذين كانوا 
يقصدونها محملين بهداياهم: المر واللوز و(رصمغ) البطم والعسل الصافي. 21 ومضوا ليمتثلوا أمام 
يوسف. ورأى هذا الأخير بنيامين أخاه وعرفه. وقال لهم: «هل هو أخوكم الصغير؟» فأجابوه: 
«إنه هو.» فقال: «فلينعم الله عليك يا بني.» 22 فأخذه إليه وجلب لهم شمعون. وقدم لهم وليفة 
وأهدوه الهدايا التي كانوا قد جلبوها هم أنفسهم. 23 فأكلوا بحضوره وأعطاهم جميعا حصة» لكن 
حصة بنيامين كانت أكبر بسبع مرات من حصة الآخرين كلهم. 24 فأكلوا وشربواء ثم نهضوا 
وذهبوا لیجلسوا قرب حمیرهم. 

5 وكان يوسف قد أعد خطة يستطيع بفضلها معرفة أفكارهم» (معرفة) إذا كان لبعضهم 
تجاه البعض الآخر أفكار سلام وإذا لم يكن لديهم بغض. فقال للشخص المكلف بالمنزل: «املاً 
أكياسهم كلها بالقمح وأعد ذهبهم إلى صررهم. وضع كأسي» كأسي الفضية التي أشرب بهاء في 
كيس أصغرهم وأرسلهم.» 1/111 × 1 فعمل (الشخص) ما قاله له يوسف. فملاً أكياسهم بكافة 
(أنواع) المؤن» ووضع ذهبهم في أكياسهم ووضع الكأس في كيس بنيامين. 2 وانطلقوا من الصباح 
الباكر. وعندما ذهبواء قال يوسف للمكلف ببيته: «الحق بهم واتهمهم قائلا: «لقد رددتم إذن 
العروف بالشر! لقد سرقتم الكأس الفضية التي يشرب بها سيدي» وأعد إلي أخاهم الأصغر› 
أحضره بسرعة› قبل أن أذهب إلى محكمتي.» 

3 فأسرع (الرجل) في إثرهم وكلمهم هكذا. 4 فأجابوا: «لا! إن خدامك لم يقترفوا هذا 
العمل. فلم يسرقوا أي شيء من بيت سيدك. والذهب الذي وجدناه سابقاً فيا أكياستا» نحن 
خدامك» قد أتینا به من [بديل لم نبعه في] بلد کنعان. 5 فکيف نسرق شيئاً ما؟ ها نحن» نحن 
وأكياسنا. فتش وإذا وجدت الكأس في كيس أحدنا فليقتل ولنسترق نحن وحميرنا لسيدك.» 6 
فقال لهم : «لن يكون الأمر كذلك. فلن آخذ عبداً سوى الرجل الذي سأجد معه الكأس» 
وستعودون أنتم سالمين إلى دياركم.» 7 ومن أجل تفتيش متاعهم بدأ بأكبرهم وانتهى بأصغرهم» 
ووجد (الکأس) في كيس بنيامين. 8 (عندها) مزقوا شاب وحمّلوا حميرهم» وعادوا إلى المدينة إلى 
عند يوسف وانحنوا أمامه ووجوههم إلى الأرض. 

9 فقال لهم يوسف : «لقد تصرفتم بشكل سييء.٠‏ فأجابوه: «ماذا نقول وکیف ندافع عن 
أنفسنا؟ لقد كشف سيدنا خطأً عبيده» وبعد! إننا عبيد سيدناء نحن وحميرنا.» 10 فقال لهم 
يوسف : «بالنسبة لي فأنا أخشى الرب. أما أنتم» فامضوا إلى دياركم› وليكن أخوكم عبدي› لأنكم 
تصرفتم بشكل سييء. ألا تعرفون أن الرجل يتعلق بكأسه؟ فأنا متعلق بالمثل بهذه الكأس وقد 
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سرقتموها منی !» 1 فأجابه يهوذا: «<أتوسل إليك> يا سيدي أن يستطيع عبدك قول كلمة في 
أُذن سيدي : : كانت م عبدك قد ولدت لأبينا (ولدین) ؛ وقر مضی أحد الأخوين› واختفی ولم يعثر 
عليه ؛ ولم يبق سوى هذا لأمه» وخادمك أبونا يحبه (کثیراً حتى) أن حياته معلقة بحياته. 12 
فإذا عدنا إلى ديار خادمك أبينا دون أن يكون الشاب معنا فإنه سيموت لذلك؛ فسنكدر أبانا 
[بدیل جسدنا (نحن)] بحزن ممیت. 13 فلاأبق أنا وحدي مکان الولد لأكون عبد سيدي› 
الشاب مع أخوته › لأنني كنت قد تعهدته لخادمك أبينا وإذا لم أعده فإن خادمك سيحمل دا 

الخطأ في نظر أبينا.» 

4 فرأى يوسف (عندها) أنهم كانوا جميعاً متفقين فيما بينهم على الخير. فلم يعد قادرا 
على التماسك فقبلهم وبكى. لكنهم هم لم يتعرفوا عليه وأخذوا يبكون. 16 فقال لهم: «لا تبكوا 
علي. بل أسرعوا لتأتوا بأبي إلي حتى أراه قبل أن أموت < > وإنها عيسون أخي بنيامين التي 
تنظر. 17 ذلك أنه ها هي السنة الثانية للقحطء ويجب أن تحل خمس سنوات أخرى دون 
حصاد» ودون ثمار الأشجار ودون فلاحة. 18 أسرعوا بالنزول (إلى مصر)› أنتم وعائلاتكم» حتی 
و ا ی لأن الرب قد رسم مقدماً طريقي حتى أقدم «كل 

شيء) أمامكم بحيث يستطيع أن يحيا شعب كثير. 19 أخبروا أبي أنني لا زلت حيا. إنكم ترون 
بأنفسكم كيف أن الرب جعل مني مثل الأب للفرعون وكيف أحكم بيتي وبلد مصر كله. 0 قصوا 
على أبي عملي كله وكل ما أعطاني إياه الرب من غنى ومجد.» 

21 وأعطاهم» (مستخدما) كلمة فرعون» عربات وتنا للطريق وأعطی کلاً منهم ثیابا ملونة 
ومالا. 2 وأرسل من أجل بيهم ثیابا فنالا وفف جير تخو mh‏ ثم أرسلهم. 

3 فصعدوا من (مصر) وأخبروا أباهم پأن یوسف کان حیاء› وأنه کان يوزع القمح على 
شعوب الأرض كلها وأنه كان يحكم بلد مصر كله. 4 فلم يصدقهم أبوهم: فقد کان مذهولا. لكنه 
عندما رأى العربات التي أرسلها يوسف» عاد إلى رشده وقال: «إنه لأمر عظيم بالنسبة لي أن يكون 
يوسف حيا. يجب أن أنزل لأراه قبل أن أموت.» 


نزول إسرائيل إلى مصر 


7۷× 1 فترك إسرائيل مسكنه في <حبرون> في بداية الشهر الثالث. واتخذ طريق بثر 
القسم وقدم ذبيحة لإله أبيه اسحق في اليوم السابع من هذا الشهر. 2 وتذكر يعقوب الحلم الذي 
کان قد راه في بيت إيل وخاف أن ينزل إلى مصر. 3 ولا فكر أنه سيقول ليوسف أن يأتى ليراه 
وأنه لن ينزل بنفسه» بقي هنا سبعة أيام حتى يرى رؤية (تشير له) أن يبقى أو ينزل. 4 فأحيا 
(عندها) عيد الحصاد والبواکیر بقح قدیم؛ لأنه لم يكن يوجد في بلد كنعان كله حفنة حبوب 
على الأرض: كان ذلك المحل عامًا بالنسبة للحيوانات البرية والداجنة كلها وللطيور والبشر. 
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5 وفي اليوم السادس عشرء ظهر له الرب وقال: «يعقوب» يعقوب !» فأجاب : «هاأنذا.» 
فقال: «أنا إله آبائك إله أبراهام واسحق. لا تخف من النزول إلى مصر› لأنني هناك سأجعل 
ك ا کي 6 سأنزل أنا نفسي معك وسأقودك بنفسي. إنما في هذا البلد ستدفن. ويوسف 

سيغلق عينيك. لا تخف وانزل إلى مصر.» 

7 وانطلق أبناؤه وأبناء أبنائه في الطريق. ووضعوا أباهم وأمتعتهم على العربات. 8 وانطلق 
إسرائيل في الطريق بدءا من بثر القسم» ف اليوم السادس عشر من هذا الشهر الثالث» وذهب إلى 
بلد مصر. 9 وأرسل إسرائيل أمامه ابنه يهوذا إلى ابنه يوسف لكي يتعرف على بلد جاسان› لأن 
یوسف کان قد قال لأخوته أن يقيموا فيها لكي يكونوا قريبين منه. 10 وكانت أحسن أرض في 
مصر (لهم) جميعاً ولاشيتهم ورالأكش) قربا منه. 


تعحداد أبتاء إسرائيل الذين دخلوا مصر 


1 وتلكم هي أسماء أبناء يعقوب الذين ذهبوا إلى مصر مع يعقوب أبيهم: 

2 رأوبين المولود الأول لإسرائيل. وهذه أسماء أبنائه : إنوش وفلو وحصرون وكرمى - خمسة. 

3 شمعون وأبنازه. ا أبنائه : يموئیل ويامين وأوهد وياکين وصوحر وال ابسن 
الكنعانية [بديل الفينيقية] - 

4 لاوي وأبناؤه. وهذه هی أسماء أبنائه : جدسون وقهات ومراري - أربعة. 

5 يهوذا وأبناژه. وهذه هي أسماء أبنائه : سلوم وفارص وزارا (زارح) - أربعة. 

6 يساکر وأبناؤه. وهذه هي أسماء أبنائه : تولاع وفوه ويشوب وشمرون ‏ خمسة. / 

7 زبولون وأبناؤه. وهذه هي أسماء أبنائه : سارد وإيلون ويحلئيل - أربعة. 

8 هؤلاء مع أبنائهم أبناء يعقوب الذين ولدتهم ليئة ليعقوب في بلاد الرافدين. (فعدده ٠‏ 
ستة و(بنت) هي دينة أختهم. ومجموع نفوس أبناء ليئة وأبنائهم الذين أتوا إلى مصر مع يعقوب 
أبيهم و تسعة وعشرون› وثلاثون إذا عددنا معهم يعقوب أبيهم. 

9 أبناء زلفة جارية ليئة وامرأة يعقوب»› التى أعطت ليعقوب جاد وأشير. 20 وهذه أسماء 
أبنائهم الذين دخلوا معهم إلى مصر؛ أبناء جاد: صفون وحجي وشوني وأصبون وعيرتي وأرودي 
و< > ثمانية؛ 21 أشير: يمنة ويشوة ويشوي وبريعة وسارة أختهم الوحيدة - ستة [بديل 
خمسة]. 2 ومجموع النفوس أربعة عشر نفساء ومع مجموع أبناء ليئة كلهم أربعة وأربعين. 

3 أبناء راشيل امرأة يعقوب : يوسف وبنيامين. 

4 وقبل مجيء أبيه إلى مصر» ولد ليوسف أبناء ولدتهم له أسنات ابنة فوطيفار كاهن 
هلیوبولیس : منسي وأفراييم »> ثلاثة. 
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5 أبناء بنيامين : بالع وباكر أشبيل وجودا ونعمان وأبديو ورئي صننيم وحفيم وغام - أحد 
عشر. 

6 ومجموع النفوس التي (ولدت) من راشيل أربعة عشر. 

7 أبناء بلهة جارية راشيل (و)امرأة يعقوب» التي ولدت ليعقوب دان ونفتالي. 8 وهذه 
هي أسماء أبنائهم الذين دخلوا معهم إلى مصر؛ أبناء دان: حوشيم وسمون وأسودي وعيكة 
وسلیمان - 

9 وقد ماتوا في مصر سنة وصولهم ولم يبق لدان سوى حوشيم. 30 وهذه هي أسماء أبناء 
نفتالي: يحصيئيل وجني ويصر وشلوم ويؤ. 31 ويؤ ولد بعد سنوات القحط ومات في مصر. 32 
ومجموع نفوس (مجموعة) راشيل ستة وعشرون. 

3 ومجموع نفوس (عائلة) يعقوب الذين دخلوا إلى مصر هو سبعون. مات منهم خمسة في 
مصر قبل یوسف ولم یکن لهم أولاد. 4 وکان ابنان ليهوذا قد ماتا في بلد کنعان دون أن یکون 
لهما أبناء. وقد دفن أبناء إسرائيل الراحلين› »> لكنهم جعلوا بعدد سبعین شعباً. 


وصول إسرائيل إلى مصر 


۷× 1 ودخل إسرائيل إلى بلد مصرء في منطقة جاسان» في بداية الشهر الرابع»› في 
السنة الثانية من الأسبوع الثالك من الخمسينية الخامسة والأربعين. 2 وجاء يوسف يستقبل أباه 
يعقوب في بلد جاسان. وقبل أباه وبكى. 3 فقال إسرائيل ليوسف : «أستطيع أن أموت الآن بعد أن 
رأيتك. والآن مبارك فليكن الرب»› إله أبراهام وإله اسحق» الذي لم يمنع رحمته ونعمته عن عبده 
يعقوب. 4 إنه لأمر عظيم بالنسبة لي أني رأيت وجهك وأنا حي: قد كانت الرؤيا التي رأيتها في 
بيت إيل حقيقية. مبارك فليكن الرب» إلهي» إلى الأبد» ومبارك فليكن اسمه.» 

5 وأکل يوسف وإخوته خبزا وشربوا وا پحضور أبيهم› وکان یعقوب دا تدا لأنه 
رأى يوسف يأكل ويشرب مع إخوته بحضوره. 6 ومنح يوسف لأبيه ولإخوته حق السكن في بلد 
جاسان ورمسيس ومنطقته كلها التي كان يحكمها تحت إشراف فرعون. وسكن إسرائيل وأبناؤه 
بلد جاسان القطعة الأفضل من أرض مصر. 

1 وكان عمر إسرائيل مائة وثلاثين سنة عندما دخل أرض مصر. 7 وأطعم يوسف أباه واخوته 
خبزا» کما وعبیدهم» بحسب ما کانوا يأکلون ف سنوات القحط السبع. 8 وعائى بلد مصر من أثر . 
القحط. وجمع يوسف للفرعون أرض مصر كلها ثمناً للغذاء . فحصل كل شيء للفرعون» الرجال والماشية. 

9 وبعد أن انتهت سنوات المحل› أعطى يوسف لأهل البلد البذار والمؤن حتى يزرعوا [1 
الأرض]» في السنة الثامنة» لأن النهر كان قد فاض في بلد مصر كله» 10 في حين أنه لم يكن قد 
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[فاض و]روی سوی بعض المواضع على ضفتي النهر. لكنه ف هذا الوقت فاض. . فزرع» وأنتجت 
أرض مصر» [ 1 حصدت] وكان ا في هذه السنة کثیرا. 1 تلك كانت السنة الأولى من الأسبوع 
الرابع من الخمسينية الخامسة والأربعين. 12 وأخذ يوسف للملك الخمس من كل المحصول وترك 
لهم الحصص الأربع (الأخرى) لقوتهم وللبذار» وشرع يوسف قانونا لبلد مصر لا يزال (ساريا) 
حتى اليوم. 


موت یعقوب 


3 وعماشس إسرائيل سبعة عشر عاماً في بلد مصر. وكان مجموع أيام حياته ثلاث 
خمسينيات» أي مائة وسبعة وأربعين سنة. ومات في السنة الرابعة من الأسبوع الخامس من 
الخمسينية الخامسة والأربعين. 14 وقبل أن يموت بارك إسرائيل أبناءه وقال لهم كل ما سيجري 
لهم في بلد مصر» وأعلمهم بما سيحصل لهم في الأزمنة التالية. وباركهم وأعطى يوسف حصتين في 
الأرض (الموعودة)» 15 ورقد سع آبائمه ودفسسن في المغارة المزدوجة» في بلد كنعان» قرب 
أبراهام أبيه» في القبر الذي كان هذا الأخير قد حفره لنفسه في المغارة المزدوجة في بلد حبرون. 
6 وأعطى كتبه كلها وكتب آبائه إلى لاوي لكي يحفظها وينقلها إلى أولاده حتى يومنا 


هذا. 
موت يیوسضف 


1× 1 وبعد موت يعقوب» تكاثر أبناء إسرائيل في بلد مصر» وأصبحوا أمة كشيرة. 
وكانوا كلهم موحدي القلب»› بحيث أنهم جميعهم كانوا يحبون إخوتهم ويساعدون بعضهم بعضا. 
وأصبحوا كثيرين إلى حد عظيم خلال عشرة أسابيع من السنوات › طيلة حياة يوسف. 2 ولم يوجد 
بينهم أي ساتان أو شر طيلة الوقت الذي عاشه يوسف بعد يعقوب أبیه » بل کان ال!صريون كلهم 
یحترمون أبناء إسرائيل طيلة حياة يوسف. 

3 ومات يوسف وعمره مائة وعشر سنوات: كان قد بقي سبعة عشر عاماً في بلد كنعان› 
واستعبد خلال عشر سنوات»› وکان قد امضی ثلاث سنوات ف السجن› وحكم خلال ثمانین 
سنة بلد مصر تحت سلطة فرعون. 4 ومات كما وجميع إخوته وهذا الجيل كله. 5 ولكن قبل 
أن يموت أمر أبناء إسرائيل أن يحملوا عظامه معهم في اليوم الذي يتركون فيه مصر. 6 وكان 
قد جعلهم يقسمون على ذلك»› لأنه كان يعلم أن المصريين لن يأخذوها ليدفنوها في بلد 
کنعان. 
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الحرب بين مصر وكنعان 


وفي الواقع » فإن مكمارون» ملك كنعان» الذي كان يسكن في بلد أشورء قاتل ملك مصر في 
الوادي وقتله في هذا الموضع ولاحق المصريين حتى أبواب إرمون. 7 لكنه لم يستطع دخولهاء لأن 
ملکاً جدیدا کان قد استلم السلطة ف مصر› وکان أقوى منه. وعاد (مكمارون) إلى بلد كنعان. 
فأغلقت أبواب مصر ولم يعد مسموحاً لأحد أن يخرج أو يدخل منها. 8 وکان يوسف قد مات في 
الخمسينية السادسة والأربعين › ف الأسبوع السادس› في السنة الثانية؛ وكان قد دفن في مصر»› 
وکان جميع أخوته قد ماتوا بعده. 9 وذهب ملك مصر إلى حرب ملك كنعان» في الخمسينية 
السابعة والأربعين» في الأسبوع الثاني» في السنة الثانية. وحمل أبناء إسرائيل عظام جميع أبناء 
يعقوب باستثناء ء عظام يوسف»› ودفنوها في الحقل» في المغارة امزدوجة في الجبل. 10 وعاد كثيرون 
إلى مصر› لکن عددا قليلا منهم بقي ئي جبال حبرونء ومن عدد هؤلاء أمرام أبوك. 1 وغلب ملك 
كنعان ملك مصر فأغلق هذا الأخير أبواب مصر. 


اضطهاد إسرائيل بے مصر 


2 وصمم (فرعون) على مشروع آثم باضطهاد أبناء إسرائيل. فقال للمصريين: 13 
«ها أن الشعب الإسرائيلي قد كثر وتضاعف أكثر منا. فلنكن حاذقين معوم قبل أن يصبحوا 
(أکش) عدداء ولنسخرهم بالعبودية قبل أن تقع لنا حرب ويحاربوننا هم أنفسهم. وإلا فإنهم 
سينضمون إلى أعدائنا ويهاجمون بلدنا [بديل يتركون أرضنا] » لأن قلبهم ووجههم (ملتفتان) 
إلى كنعان.» 14 فجعلهم تحت إمرة وكلاء سخرة ة ليستعبدهم» وجعلهم يبنون [بديیل وبنوا] 
مدينتين محصنتين لفرعون» فيتوم ورعمسيس»› وأعادوا بناء كافة الأسوار وكافة التحصينات 
التي كانت قد تهدمت في مدن مصر. 15 وفرض عليهم (المصريون) عبودية قاسية»› لكنهم 
كانوا كلما اضطهدوهم تضاعفوا وكثرواء 16 وكان المصريون يعدون أبناء إسرائيل نجسين 
ویبغضونهم. 


ولادة وطفولة موسى 


X۷1‏ 1 وني السنة السابعة من الأسبوع السابع من الخمسينية السابعة والأربعين»› 
غادر والىدك أرض کنذعان» وولدت (أنت نفسك) ف الأسبوع الرابح من الخمسينية الثامنة 
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والأربعين› في السنة السادسة..وكان ذلك زمن اضطهاد أبناء إسرائيل. 2 وكان ملك مصر قد قرر 
ضدهم أن يرمى في النهر جميع مواليدهم من الأطفال الذكور. 3 واستمروا في رمي(هم) طيلة سبعة 
أشهرء حتى يوم ولادتك. (عندها) خبأتك أمك طيلة ثلاثة أشهر› إنما ذاع ذلك. فعملت لك 
مهداء وطلته بالقار اضر ووضعته في العشب على حافة النهر ووضعتك فيه طيلة سبعة أيام. 
وكانت أمك تأتي لترضعك في الليل› وني النهار كانت أختك ميريام تحميك من الطيور. 

5 وفي ذلك الوقت» جاءت تمروت ابنة فرعون لتستحم في النهر. فسمعت صوتك إذ كنت 
تبکي› فقالت ل 17 خادماتها] أن يجلبنك» فحملئك إليها. 6 فرفعتك من المهد وأشفقت عليك. 
7 وقالت لها أختك: «هل أذهب فأنادي لك امرأة من العبريات تعتني بالطفل وترضعه لك؟» 
فأجاہت : «اذهبی.» 8 وذهبست (أختك) لتنادي أمك»› يوكيبيد»› وأعطتها أا واعتنت بك 
(أمك). ٠‏ 

9 وعندما كبرت»› أخذوك إلى <ابنة> فرعون» وأصبحت ابنها. وعلمك والدك أرمام 
الكتابة. وعندما أكملت ثلاثة أسابيع (من السنوات)» أدخلوك إلى البلاط. 10 وأمضيت ثلاثة 
أسابيع (من السنوات) في البلاط حتى اليوم الذي رأیت فيه وأنت خارج من القصر ا یضرب 
قريبك› أحد أبناء إسرائيل. فقتلت (المصري) وأخفيته ف الرمل. 11 وفي الغد» صادفت اثئين من 
أبناء إسرائيل يتقاتلان فقلت للمخطى : «لاذا تضرب أخاك؟» 12 فغضب (الرجل) وسخط وقال: 
«من جعلك رئيساً وقاضياً علينا؟ هل تريد قتلى كما قتلت المصري البارحة؟» فخاف (موسى) 
وهرب بسبب هذه العبارة. 


نکبات مصر والخروج 


X1‏ 1 وني السنة السادسة من الأسبوع الثالث من الخمسينية التاسعة والأربعين› 
ذهبت لتسكن [1 في بلد مدين] خمسة أسابيع (من السنوات) وسنة. ثم عدت إلى مصر في 
السنة الثانية من الأسبوع الثاني» في الخمسينية الخمسين. 2 أنت تعرف ما قاله لك على 
جبل سيناء وما أراد فعله لك الرئيس مستيما أثناء عودتك إلى مصر على الطريق [1 حيث مررت 
قريباً منه مرحلة]. 3 ألم يحاول بكل قوته أن يقتلك وأن ينقذ المصريين من بين يديك عندما 
رأى أنك أرسلت لتنفذ الحكم والشأر بالمصريين؟ 4 لكنني خلصتك من بين يديهء وأتمست 
المعجزات والآيات التي كنت مكلفا باتمامها في مصر ضد فرعون» ضد بیته کله» ضد خدمه وضد 
شعبه. 

5 لقد نفذ الرب ضدهم (هذا) الانتقام العظيم بسبب إسرائيل. لقد ضربهم برنکبات 
ال)سدم» والضفادع والهامة والذباب الصغير والقرحات الخبيثة التي كانت تفقاً دملاً. (لقد 
ضربهم) بالموت كما وحیواناتهم. . وضربهم بالبرد»› ففرا کذا کل ما کان ينبت عندهم»› وبالجراد 
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الذي ابتلع ما تركه البردء وبالظلمات» وبموت مواليدهم البكور» بشرا وحيوانات. وانتقم الرب 
أيضا من آلهتهم كلها وأحرقها بالنار. 6 ذلك (كله) إنما أرسل عن طريقك» حتى تعمل قبل أن 
يكون قد نفذ وحتى يعطى لك أن تكلم ملك مصر أمام جميع خدامه وكل شعبه. 7 (هذا) كله إنما 
أتم بكلمتك : عشر عقوبات شديدة وقاسية حلت على بلد مصر حتى ينفذ به انتقام إسرائيل. 8 
لقد فعل الرب كل شيء بسبب إسرائيل - ووفقا لميثاقه الذي كان قد عقده مع أبراهام - حتى ينفذ 
بهم الثأر» لأنهم كانوا قد فرضوا على (إسرائيل) عبودية قاسية. 


9 كان الرئيس مستيما ينتصب أمامك. کان يحاول أن يوقعك بيدي فرعون» وکان 
يساعد سحرة مصر» وکان هؤلاء يقفون ويسحرون أمامك. 10 لكننا لم ندعهم يقوسون بخدعهم 
الشريرة» ولم نسمح لهم بأن تفعل التعازيم بين أيديهم. 1 لقد ضربهم السرب بقرحات 


خبيثة وصاروا غير قادرين على مقاومتها: لقد جعلناهم يهلكون (مانعين) إياهم من إتمام معجزة 
واحدة. 


2 وعلى الرغم من كافة هذه المعجزات والآيات› لم يستسلم الرئيس مستيماء فكان أقل ما 
عمله أن استجمع قسواه وصرخ ف المصريين أن يلاحقوك بقوی مصر كلها وعرباتهم وجيادهم 
وحشود شعب مصر کله. 13 لكنني وقفت بين المصريين وإسرائيل» وحررنا إسرائيل من يد 
(فرعون) ومن يد شعبه. لقد جعل الرب (إسرائيل) تمر عبر البحر كما لو كان أرضا يابسة› 14 
وجميع الرجال الذين كان (مستیما) قد أطلقهم ف ملاحقة إسرائيل فقد ارم الرب إلهنا ف وسط 
البحر› ف أعماق اليم > <بدلً> من أبناء إسرائيل» طالا أن المصريين كانوا قد أغرقوا أبناء هھؤلاء فى ف 
النهر. وعاقب مائة ألف منهم› وألف رجل مقدام وشدید 5 القتال) هلكوا مقابل رضیع واحد من 
شعبك من الذين كانوا قد رموهم في النهر. 

25 وني الأيام الرابع عشر والخامس عشر والسادس رون شر والامن عشر» کان 
الرئيس مستیما مقیدا ومسجونا خلف أبناء إسرائيل› حتی ا يتهمهم أبدا. 16 وني اليوم التاسح 
عشر فککنا وثاقه» (هو وأتباعه)» حتى يساعدوا المصريين ويلاحقوا أبناء إسرائيل. 17 لقد شدد 
عزيمة (المصريين) وقواهم› لكنهم كانوا قد ثبتوا [بديل (ذلك) كان قد أعد] من الرب إلهنا (السذي 
أراد) ضرب المصريين وإغراقهم في البحر. 18 ففي اليوم الرابع إنما قيدناه حتى لا يتهم أبناء 
إسرائيل في اليوم الذي طلبوا فيه من المصريين آنية وثيابا - آنية فضية وآنية ذهبية وآنية 
برونزية -» حتى ينهبوا المصريين لقاء العبودية التي كانوا قد فرضوها عليهم. 19 ولم نترك أبناء 
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قانون الفصح 


×1× 1 تذكر الوصية التي أعطاك إياها الرب المتعلقة بالفصح» حتى تنفذها في 
ميعادهاء في اليوم الرابع عشر من الشهر الأول: عليك أن تضحي (الفصح) قبل المساء وأن تأكله ف 
الليل»ء ليلة اليوم الخامس عشر› بد من اللحظة التي تغيب فيها الشمس. 2 لأنه في هذه الليلة 
الأولى في العيد والأولى في الابتهاج» إنما جلستم تأكلون الفصح في مصر» وأرسلت قوى مستيما كلها 
لتقتل المواليد الأول في مصر كلهاء بدءا من المولود الأول لفرعون حتى الأسيرة العاملة في المطحنة 
كما وضد الماشية. 3 وهذه هي العلامة التي أعطاهم إياها الرب: فلم يدخلوا ليقتلوا إلى أي منزل 
یرون على بابه دم حمل بعمر سنة»› بل يبتعدون عنهم بحيث يراعون السكان كلهم طالما أنه كان 
على بابهم علامة الدم. 4 وعملت قوی الرب كل ما كان الرب قد أمرها به. فابتعدت عن جميع 
أبناء إسرائيل› ولم تدمر أية بلية أحدا من بين هؤلاء» من الماشية وحتى الانسان والكلب. 5 
وكانت الكارثة قاسية جداً في مصر. فلم یکن في مصر منزل لم یکن فيه ميت وبکاء وعویل. 6 لکن 
إسرائيل كلها كانت جالسة تأكل لحم الفصح وتشرب الخمر مسبحة ومباركة وممجدة الرب إله 
آبائهاء وكانت مستعدة لتترك نير مصر وعبوديت(ها) القاسية. 

7 وأنت» تذكر هذا اليوم طيلة حياتك. e‏ سنة بعد سئة» مدى أيام حياتك» مرة 
في السنة» في یومه وبحسب ترتیبه کاملا. ولا تؤجله إلى يوم آخر أو إلى شهر آخر» 8 لأنه تنظيم 
دائم منقوش على الألواح السماوية ومرسل ا أبناء إسرئيل» حتى يحتفلوا (بالعيد) في كل 
عام في يومه» مرة في السنة» على مدى أجيالهم. وليس ثمة حدود في الزمسن: فهو مؤسس إلى 
الأبد. 

9 فإذا شخص طهر لم يأت ليحتفل به في تاريخه حاملاً تقدمة رائعة للرب وآكلا وشاربا 
بحضور الرب في يوم العيد» فإن هذا الانسان يستأصل؛ فلأنه لم يجلب تقدمة للرب في الموعد 
المحدد لها فإن هذا الانسان سيحمل خطأه عليه. 10 فليأت أبناء إسرائيل إذن ليحتفلوا بالفصح 
في الموعد المحدد له› في اليوم الرابع عشر من الشهر الأول» بين المساءين (الاثنين)› بدءا من 
(القسم) الثالث من النهاز حتى القسم الثالث من الليل» لأن قسمين من اليوم ينسبان للنور والثالث 
للمساء. 11 هذا ما أمرك به الرب» حتى تتمه بين الليلتين. 12 ولن تذبح (الأضحية) في أية 
ساعة حيث يكون الوقت نهارا» بل فقط عندما يحل المساء» ويجب أن تؤكل خلال المساء حتى 
القسم الثالث من الليل. وما يبقى من لحمها كله يجب أن يحرق بالنار بدء! من القسم الشالث من 
الليل وما بعده. 

3 ولن تغلى (الذبيحة) في الماء» ولا يجب أن تؤكل نيئة بل تشوى على النار. ويجب أن 
تؤكل بسرعة» الرأس مع النخاع والقائمتين ؛ ويجب أن تشوى على النار دون أن يكسر فيها أي 
عظم» لأنه لم يكسر أي عظم من أبناء إسرائيل. 14 ولهذا فقد أمر الرب أبناء إسرائيل أن يحتفلوا 
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بالفصح ف اليوم المحدد» دون أن یکسروا أي عظم. إنه يوم عيد» يوم مقضي . فلن يحاد عن هذا 
اليوم يوم واحد» ولا شهر عن هذا الشهر: فليحتفل (بالفصح) في يوم عيده. 

5 وأنت» فمر بني إسرائيل أن يحتفلوا بالفصح طيلة حياتهم» في كل سنة» مرة في 
السنة» في اليوم المحدد. سيحل كذكرى رائعة للرب» ولن تحل عليهم نكبة مميتة وجائحة في 
السنة التي يحتفلون فيها بالفصح في وقته وفق هذا التنظيم كله. 16 ولن يؤكل خارج معبد الرب» 
بل في جوار معبد الرب» وجماعة إسرائيل كلها ستحتفل به في وقته. 17 وكل إنسان يأتي في هذا 
اليوم يجب أن يأكله في معبد إلهكم» بحضور الرب» بدءً من سن العشرين وفوقه» لأنه مكتوب 
ومقضي أن يكل هكذا ي معبد الرب. 

8 وعندما يكون بنو إسرائيل قد دخلوا إلى البلد الذي سيملكونه» إلى بلد كنعان وينصبون 
خيمة الرب وسط الأرض» عند أحد أسباطهم - بانتظار أن يتم بناء معبد الرب على الأرض » 
فعليهم أن يأتوا للاحتفال بالفصح وسط خيمة الرب» وسيذبحونه بحضور الرب من سنة إلى سنة. 
9 وفي الوقت الذي يكون قد بني فيه الهيكل باسم الرب في أرض ميراثهم» ففيه إنما سيذبحون 
الفصح» مساء عند مغيب الشمس» في الجزء الثالث من النهار. 20 وعليهم أن يقدموا دمه على 
قاعدة المذبح» ويضعوا الشحم في النار (المشتعلة) على المذبح ويأكلوا لحمه المشوي بالنار في رواق 
الهيكل اللخصص لاسم الرب. 21 ولن يكون بإمكانهم الاحتفال بالفصح في مدنهم» ولا ف أي مكان 
آخر› بل فقط أمام خيمة الرب أو أمام هيكله حيث يسكن اسمه. ألا فلا يضل أحد أبدا بالتوقف 
عن اتباع الرب. 


الفطير 


2 وأنت يا موسى » فمر بني إسرائيل بأن يلتزموا بتنظيم الفصح كما أوصيت. وقل لهم 
(أي يوم) من بين الأيام في كل سنة يوم عيد الفطير. فليأكلوا الفطائر خلال سبعة أيام» وليحتفلوا 
فيه بالعيد وليحملوا تقدمة يومية أمام الرب» على مذبح إلهكم» طيلة سبعة أيام من الفرح. 23 
لأنكم احتفلتم بهذا العيد في العجلة عندما كنتم خارجين من مصر» قبل الدخول إلى صحراء 
أشور» وعلى شاطى البحر إنما أنهيتموه. 


السنوات السبتية والخمسينية 
L‏ 1 وبعد هذه الشريعة » فقد أعلمتك بأيام السبت. (کان ذلك) في صحراء سیناء» بين 


علیم 1۳ا۴ وسیناء. 
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2 فعلى جبل سيناء كلمتك أيضاً عن السبوت في الأرض»› وكلمتك عن السنوات الخمسينية 
وسط أسابيع السنوات - لكنني لم أكلمك أبدا عن هذه السنة قبل أن تدخلوا البلد الذي سوف 
تملکونه. 3 والأرض هي أيضا ستحتفل بسبوتها عندما سيسکن فيها (بنو إسرائيل) › وسیعرفون 
(عندها) السنة الخمسينية. 4 ولهذا فقد اُسست أسابيع السنوات والخمسينيات. 


لقد مضى تسع وأربعون خمسينية وأسبوع وسنتان منذ أيام آدم حتى هذا اليوم. ولا يزال 
هناك مهلة من أربعين سنة من أجل تعلم وصايا الرب قبل أن يعبر (إسرائيل) الأردن باتجاه 
الغرب حتى يصل من بعده إلى بلد كنعان. 5 وستمضي خمسينيات (أخرى) قبل أن 
یکون إسرائيل قد تطهر من كل خطيئة فسق ونجاسة ودناسة وانتهاك وانحراف› ویسکن في 
البلد كله آمناًء ولا يعود بالتالي ثمة ساتان» ولا يعود هناك أي شر ويصبح البلد مذاك مطهرا 
للأبد. 


6 وهاك الوصية المتعلقة بالسبوت. فقد كتبتها لك مع كافة بنود تنظيمها: 7 «ستعمل ستة 
أيام» لكن اليوم السابع هو يوم سبت الرب إلهك. فلا تعمل فيه أي عمل» لا أنت ولا أبناؤك ولا 
خدامك ولا خادماتك ولا أي من دوابك ولا الأجنبي الذي (يعيش) عندك.» 8 فالانسان الذي 
يعمل فيه أي عمل يجب أن يموت. وکل انسان يدنس هذا اليوم يجب أن يموت : الذي ينام مع 
امرأة»› والذي يتحدث بأمر عمل في هذا اليوم» كأن ينقل في مثل هذا اليوم شیا مالأي نوع من 
البيع أو الشراء» وذلك أيضا للذي پسحب الاء بدلا من أن یحضره لنفسه ف اليوم السادس› 
O e ES‏ 9 لا تفعلوا شيئاً في يوم السبت› سوی أن 
تأكلوا وتشربوا ما حضرتموه لأنفسكم في اليوم السادس» ولتعطلوا (اليوم)» ولترتاحوا من كل عمل 
وتبارکوا الرب إلهكم الذي أعطاكم يوم عيد»؛ ا ماقدسا. فهذا اليوم من بين أيامهم اليو اللكکي› 
امقدس لإسرائيل كلها في كل وقت. 10 لأن العزة التي أولاها الرب لإسرائيل عظيمة بأن يأكلوا 
ويشربوا ويشبعوا في يوم العيد هذا وأن يرتاحوا فيه من كل عمل مفروض على البشرء إلا أن 
يحرقوا البخور ويقدموا التقدمات والذبائح للرب»› ف الأيام رالعادية) وفي السبوت. 11 فهذا العمل 
الوحيد الذي ينجز في أيام السبت في معبد الرب› إلهكم» > حتي يُكفر لإسرائيل في تقدمة دائمة› 
من يوم ليوم؛ ذكرى محببة للرب» وحتى يستقبلهم الرب أبدا يوما بعد يوم بحسب ما كنت قد 
أمرت به. 2 ولکن کل من يقوم بعمل في هذا اليوم» والذي يمضي في سفر والذي يحرث حقلاء 
عنده أو في أي مکان (اخر)» والذي يشعل نارا» والذي يحمل حیواناء والذي يبحر في المركب› 
والذي يضرب ويقتل أي شيء کان والذي يمسك بحیوان أو بطير أو بسمكة› والذي يصوم ویشن 
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الحرب يوم السبت» 13 الانسان الذي يفعل أياً من ذلك كله في يوم السبت يجب أن يموت. 
حتى يستمر أبناء إسرائيل بالاحتفال بالسبت متبعين الوصايا المتعلقة بسبوت الأرض»› كما هو 
تون في الألواح التي أعطاها (الرب) بيدي حتى أكتب عليها من أجلك شرائع الأزمنة 
والازمنة (نفسها) بحسب تقسيماتها». 

هنا ينتهي سرد تقسيم الأزمنة. 
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هوامش الخمسينيات 


الفاتحة. التوزع الشرعي والمؤكد للزمان : حرفياً «توزع أيام الشريعة والشهادة؛ إن هذين المضافين اللذين 
جمعا هنا من تذكر مرجح من أشعياء ۷111ء 20ء صفتان وليسا محدّدين. ويبدو أن المصطلحين المرتبطين يشيران 
إلى منبعى العقيدة والممارسة بحسب مؤلف الخمسينيات : فمن جهة هناك الشريعة الموسوية» ومن جهة أخرى 
هناك الكشوفات السابقة أو اللاحقة التي يزعم الأسينيون أنهم يحتكرونها. وتؤكد لفظة «شهادة» التقويم ومعرفة 
الزمن بشكل عام؛ قارن مع أناشيدء 11× 9؛ تنظيم الحرب» 1×» 8. واللفظة المترجمة ب «توزيع» (أو 
تقسيم) » ۵ /ا)ء هي العنوان التقليدي لكتاب الخمسينيات في الاثيوبية » ويبدو أن هذا العنوان هو الذي كانت 
تفترضه الاشارة في كتاب دمشق» ۷1×› 3. والزمان مقسم إلى «أسابيع» من سبع سنوات وإلى «خمسينيات» من 
تسع وأربعين سنة. ووضع موسى في هذه الفاتحة هو الوضع الذي يعرضه خروج» ]××× 12 - 18» من 
خلال تأسيس السبت. وينتهي كتاب الخمسينيات أيضاً بالتنظيم السبتي في الفصل 1. ومع ذلك تجعلنا الفاتحة 
نفهم أن موسى تلقى على جبل سيناء أكثر بكثير من الوحي المحدد في التوراة. وإذا أخذنا حرفياً عبارة «سنوات 
العالم كلها»» فلا بد أن نقبل أن هذا الكشف كان يشتمل على معرفة الأزمنة حتى منتهى تاريخ البشرية : انظر 
الآيتين 4 و 26 وقارن في الأدب اليهودي مع مسدراش رباه حول الخروج» ]× 2: «لقد أعطى القدوس»› 
فليتبارك» [لموسى] كتاب آدم الأول وأراه الأجيال كلها التي سوف تظهرء منذ الخلق وحتى انبعاث الموتى جيلاً 
جيلا.» ولهذا راح بعض المريدين يتبجحون بمعرفة المستقبل. 


1 1. السنة الأولى من خروج مؤرخة في اء 4 من عام 2410 بعد الخلق. واليوم المحددء السادس عشر 
من الشهر الثالث› هو في التقويم الأسينى يوم الاثنين الذي يلى أحد عيد الأسابيع › وفقا للمخطط المعطى في 
خروج› حيث يسبق صعود موسی إلى سيناء إتمام الميثاق المفغصل ف الفصل 1۷××. 

2- 4. انظر خروچ» 1۷××› 18-15. 


0. إشارة محتملة إلى انشقاق مملكة الشمال» المندد به هنا لكونه ترك معبد أورشليم» مركز العالم (انظر 
«VII‏ 19(. 

2. تبدو صياغة هذه الآية مستوحاة من الأخبار الثاني» 1۷× 19 الذي يسبق سرد واقعة رجم زكريا 
ابن يهويادا 0203ء[ النموذج الأولي للنبي الشهيد. حول الموت العنيف للأنبياء انظر أخنوخ الأولء 
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.1×XXX]×‏ 51؛ استشهاد أشعياء 1[ 16؛ ۷ء 1؛ متى» 111××. 37؛ أعمسال الرسلء آ۷ 52؛ 
العبرائيين» 1× 38-36؛ سالونيكي» 11ء 15. 

3- 14. إشارة إلى سبي بابل» حيث يرى المؤلف بداية نسيان الوصايا القديمة التي تزعم الحركة الأسينية 
أنها تعيد لها مجدها. انحطاط «الهيكل الثاني» مذكور في أخنوخ الأول ×1×××1» 73. 

18-5. وعد بالخلاص موجه لمجموعة من المؤمنين الذين يعيشون تحت حکم المشركين (داخضل وخارج 
الأرض المقدسة على حد سواء). واللحظة الأسسى هي بناء الله نفسه لهيكل أبدي» كمافي مدرج الهيكل› 
××× 10-7؛ مختارات شعرية» 1 3-2؛ أخنوخ الأول ×٥‏ 29. انشاء الهيكل الجديد معلن أيضاً في 
الآيات 26 و 27 و 29. 

6. عبارة «نبات الاستقامة» ترجع إلى صورة معروفة جيداً للإشارة إلى جماعة الأبرار: انظر أخنوخ الأول» 
×» 16؛ X111‏ 5؛ دستور الجماعةء ۷111 5؛ كتاب دمشق» 1ء 7 

7. التذكر نفسه من حزقيالء ۷11 ×××. 23 (النهاية)» يظهر في الإطار نفسه» في نهاية العمود ×× 
من مدرج الهيكل. 

0. بلعال (في بلھور (belhor‏ م اسم لقائد الشياطين في كتابات قمران وني وصايا الشيوخ الاثني 
عشر. ونادراً ما تستخدمه الخمسينيات› ودائماً بشکل قاطع (انظر أيضاً «XV‏ 83. . وهي تعطي أكثر لأمسير 
الشر اسم ماستیما 1356۲03 رانظر ×» 8). ونجد تعبیر «روح بلعال» فی کتاب دمشق› 11× 2. 

1. اخلق لهم قلباً نقياً: قارن مع مزامير» 11ء 12. 

3. تذكر جديد من مزامير» 11. ونجد دافع المشاركة الالهية في اهتداء الانسان في دستور الجماعة» 1۷ء 
0 يشتق أيضاً من تأمل حول المزامير» 11. 

6. بحسب مخطوطتین یکتب الله نفسه لموسی ما سيكشف له عنه (والذي سينقل له عن طريق الملاك 
الوسيط) ؛ وبحسب مخطوطات أخرى يأمر الله موسى أن يكتب ما يمليه عليه» الأمر الذي يتعارض في كل 
الأحوال مع الآية 27 حيث قيل إن الملاك يكتب من أجل موسى. وتشكل الآيتان 26 و 27 ازدواجية لا بد أنها 
حيرت المترجمين» والتي تشهد ربما على توسيع تحريري. 

7. «ملاك الوجه» يظهر أيضاً بصيغة المغرد في الآية 29ء وفي 11ء 1» وني صيغة الجمع (بالارتباط مع 
«ملائكة التطهيره) في 11ء 2ء 18؛ ۷× 27؛ ]××× 14ء مما يدل على أن الأمر يتعلق بطبقة ملائكية 
ينتمي إليها مرشد موسى وليس بلقب يحمله ملاك واحد» على الرغم من أن الآية 29 تشير إلى مماثلته باللاك 
السابق لمعسكر اسرائيل المذكور في خروج» 1۷× 19 (بلا شك مع مقاربة هذه الآية مع خروج» 1[1××»» 
4). و«ملائكة الوجه» معروفون في قمران (أناشيدء ۷1» 13؛ كتاب التبريكات» ۷[ 25 26). ويمكن أن 
تكون هذه التسمية مشتقة من قراءة لأشعياء 1×1» 9» لكن التعبير التركيبي العبري ملتبس ويترجم أيضاً 
”الملائكة ذوو الوجوه”. ونتذكر عندها الشيروبين في حزقيال» 1» 6؛ ×» 21-14 المزودين بوجوه أربعة› وهسی 

> كائنات مقربة بشكل خاص من الله (قارن مع رؤيا أبراهام» ۷111×› 3). وملائكة التقديس (النص اللاتيني ف 
۷× 27ء يتحدث عن ملائكة التبريك) هم بالتأكيد السيرافيم ني أشعياء ۷1 الذين يرددون أنشودة التقديس 
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.. ونجد في سفر يهوذاء ۷× 2» ربطاً بين «ملاك الوجه» و «ملاك العزة»» حيث يستحضر هذا 
اللقب الأخير تجلي العزة الالهية في أشعياء 1, ويكافئٰ على الأرجح لقب «ملاك التقديس» الخاص 
بالخمسینیات. 

9. يبدو أن عبارة «منذ الخلق» انتقلت خطاً في النص الاثيوبي» مما يجعل بداية الآية غير ذات معنى 
تقريباً. السماء والأرض سوف تجددان: انظر أشعياء 1×۷ء 17؛ 1×۷1 2. وتلى الاشارة إلى الشفاء إعلان 
تجدد النيرات كما في ملاخي» › 11[» 20. مختارو إسرائيل: كما في مختارات شعريةء 1 19؛ كتاب دمشق» 
AV‏ 3 937 1 3 ` 


1 1. تقدم هذه الآية جزئي الفصل: في الآيات 16-2 سرد خلق العالم في ستة أيام» موضحاً تكوين»› 
1ء 28-1 ومشیراً إلى عدد الأشياء ا لمخلوقة في كل يوم؛ وني الآيات 33-17 تأسيس السبت» وهو تتويج الخلق 
وذکراه. 

2. إن خلق الملائكة في اليوم الأول هو عقيدة خاصة بكتابتنا هذه. ويبدو أن حاخامات کافحوها بحیث لا یتم 
الاعتقاد أن الله کان له شركاء عند خلق العالم (مدراش رباه حول التكوين› 1ء 3). وهو ناجم عن ذكر «الروح» 
في تكوين» 1ء 2 إذ يسمى الملائكة أيضاً «أرواح» كما في كتابات قمران (انظر الشعائر الملائكية) وفي أخنوخ 
الأول (انظر بخاصة ×1ء 21-17). وإلى جانب الصفوف العلياء «ملائكة الوجه» و«ملائكة التقديس»» المنذورين 
لخدمة العبادة التي تبدأ منذ اليوم الأول (الآية 3)» هناك ملائكة مرؤوسون مكلفون بالشهب وبالفصول» إنما 
مخلوقون قبلها. ويبدو أن ثلاث مخطوطات من أربعة تضع في المقدمة ملائكة من الفثة الثانية وهم ملائكة «روح 
النار؛» ولكن من المرجح أن الاسم الاثيوبي للنار أدخل من أجل جعل نص مشوه إثر تكرار خاطئ مفهوماً. وتص 
اللخطوطة A‏ الذي لا يذكر ملائكة النار مثبت من خلال النص اليوناني الابيفاني الأوضح في غالب الأحيان من 
النص الاثيوبي. وتفترض الكلمات الأخيرة من الآية فكرة مخطط للخلق أعده الله مسبقاً. وربما كان ثمة إشارة 
لهذا الموضوع في الأناشيدء 1[11×› 8-7. 

3. الأعمال السبعة في اليوم الأول هي الكينونات السبع المذكورة في تكوين» 1» 3-1: السموات» الأرض» 
الظلمات» الروح (المطور هنا إلى ملائكة). وا مياه والنور. 

7. آية منقولة بشكل سيئ إلى الاثيوبية» ويمكن تصحيحها في بعض المواقع بفضل النص الابيغاني. ويبدو أن 
الأعمال الأربعة في اليوم الثالث هي فصل الأرض والبحر» وتجميع المياه العذبةء وخلق النباتات وخلق عدن. 
وهذا المفهوم الأخير الذي لا نجده في التوراة معروف في اليهودية : المدراش رباه حول التكوين» ۷× 3» يبين 
أنه كان يتم وضع خلق عدن في اليوم الثالث من أجل دحض نظرة كانت تثبت» انطلاقاً من نص التكوين» 1[» 
8: (بستان في عدن) «إلى الشرق» - الذي يمكننا أن نترجمه أيضا «منذ البدء» - أن بستان عدن كان سابقا لخلق 
العالم (تلمود بابل» بسحيم "ء۴ 544؛ ترجوم جوناثان المنحول حول سفر التكوين» 11ء 8؛ عزرا 
الرابع» 11ء 6). ومن المرجح أن خلق عدن کان تتویج أعمال هذا النهارء مما يجعل إضافة النص الاثيوبي 
«وكافة النباتات...» غير مقبول أبدا. وقد أريد دون شك ردم هذه الفجوةء الملحوظة في النص الاثيوبي إنما الذي 


لم يخف سوى تتمة نعتية ثانية معطاة لس«عدن». 
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9. على خلاف التكوين» 1ء 14 لا تعطي هذه الآية لل«نيرين» الاثنين (الشمس والقمر)» بل للشمس 
وحده» وظيفة الرمز بالنسبة للفصول والأيام والسنوات. ولا يوافق هذا التقييد هذه الميزة الشمسية حصراً في التقويم 
الأسيني. 

0. هنا وفي الآية 2 يعترف للشمس بقدرة إخصابية» وهي فكرة شائعة في المشرق القديم. 

4. إن لسيطرة الانسان على الخلق ما هو أكثر جوهرية هنا وني الأناشيد. 1ء 16-15 مما هو في التكوين. 
1 29 حیث لا یعطی سوی حق امتلاك النباتات لیتغذی. وربما کان الکاتب یتذكر ربما من مزامير» ۷111ء 
9-6. 

5. الرقم اثنان وعشرون هو رقم حروف الأبجدية العبرية ويرمز بذلك إلى شمولية ما. 

6. وني اليوم السادس: كما في النصين اليوناني والسَّمَريتي في تكوينء 11» 2 بدلاً من «اليوم السابم» في 
النص العبري الذي يجازف بوضع السبت بين عدد أعمال اللّه. 

33-7: إن هذا المقطع الذي يعيد سرد تأسيس السبت» في الفصل 1 والأخير من الكتاب» لا يشكل تكراراً 
یا خير لأنه إذا كان أقل دقة منه في تعداد واجبات السبت فإنه يشدد كثيرا على المغزى الديني لليوم» 
رابطا تأسيس السبت باصطفاء إسرائيل (الآيتان 0 و 33)» مماثلا إسرائيل بالملائكة الكبار في العبادة السبتية 
(الآية 21)» بتذكر صفته كذكرى للخلق (الآيتان 17 و 21) ومقيماً نوعاً من التصاثل بين إسرائيل والسبت 
(الآيات 25-23). ويشتمل المقطع إضافة إلى ذلك على الفصل .1ء وهكذا وضع التاريخ البشري المشتَمّل كله» مثل 

الخلق كله» تحت إشارة السبت أي العبادة الوجهة للّه. 

7. إذا أخذنا المعنى العبري الواضح فيمكن ترجمة بداية الآية كما يلي: «لقد جعل يوم السبت لنا ذكرى 
(أو علامة) عظيمة». وتعود «نحن» إلى الملائكة الكبار القادرين على الالتزام بالسبت» على خلاف الملائكة 
الموكلين بالظاهرات الطبيعية الذين لا يمكنهم التعطيل. 

8. بدپل للنسخة 4: قال لنا أن نحتفل بالسبت معهم» (أى مع إسړائیل). 

9. الاختيار المسبق لإسرائيل مفهوم جوهري في الكتاب» موافقاً مفهوم الاصطفاء التواراتي بين الشعوب 
كلها (قارن مع خروج» ×1× 5؛ تثنية الاشتراعء ۷11 6؛ ملوك الأولء ۷111 53) والعقيدة الأسينية 
للقدر المسبق (انظر دستور الجماعة» 11ء 16-15؛ يوسيفوس» الأخبار اليهودية› 111×» ۷ء 9ء 172). 
وتفسر ريما الصلة التي تقيمها الآية 20 بين السبت وإختيار إسرائيل الإشارة إلى «سبت للميشاق» في النص 
1922“ 1« 8. 

2. جاء الفعل «نفذ» في ا لماضي في الاثيوبية › وذلك على الأرجح إثر خطأ في ترجمة «ماض معكوس» من العبرية. 

3. في المخطوطات نجد «منذ آدم حتى إليه»» ويعيد هذا الضمير إلى فاعل فعل «نقذ» في الآية 22ء والذي 
لا يمكن أن يكون سوى إسرائيل» والذي أصبح لقبه يعقوب. إن رؤساء البشرية الإثنين والعشرين هم الشيوخ منذ 
آدم حتی اسحق والد یعقوب» شرط أن نعد بينهم قینان (أو قينام) مرتين كما في النسخة اليونانية للتكوين (۷ء 
0؛ و 1× 12) وفي الخمسينيات (1۷ء 13 و آ×ء 1) وليس مرة واحدة كما في النص العبري (تكوين. ۷ء 
0). إن يعقوب - إسرائيل في تكوين الشعوب هو ما يمثله السبت في تاريخ الخلق»› أي تتويج له. 
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4. «الشريعة الأولى» يجب أن تكون شريعة موسى» كما هى بدون شك «الوصايا الأولى» في دستور الجماعةء 
×[» 10؛ کتاب دمشق» 8» 11ء 31 لكن التعبير صعب؛ فالأمر يتعلق ب«شريعة ثانية» في 10177» 1- 4» 
14. 

5. «بين الأعمال» (نص المخطوط 4) يشبه السبت بأعمال الخلق ؛ ونجد في الخطوطات الأخرى: «من أجل 
عمله كله»» الأمر الذي لا يجب أن يفهم حرفياًء لأن النجوم والشهب لا تعطل أبداً. 

6. السبت ليس إجبارياً إلا بعد إعلان الشريعة الموسوية. ومع ذلك يقدّر أن الشيوخ كانوا ملتزمين به مسن 
قبل» لأنه بحسب الشهور والأيام التي تخصهم بها الخمسينيات لاإشارة إلى انتقالاتهم» فلا يبدو أنهم يسافرون 
یوم سبت. 

7. يعاقب تدنيس السبت بالموت في خروج» 1×××ء 14ء 15ء و ۷×××› 2. وإذا كان الالتزام 
بالسبت مقدماً كضمانة ضد الاستئصال» فيمكن أن يكون تذكرا من تثنية الاشتراع» ×1× 27. 

9. ضلال قلبهم: ربما كان في الأصل العبري «عناد قلبهم»» كما في تثنية الاشتراع» ]×× 18 حيث 
فهمت النسخة السبعينية «ضلال» بدلاً من «عناد». منع إدخال شيء إلى البيت أو إخراج شيء منه موافق لكتىاب 
دمشق» 1× 7» الذي يوسع إرمياء ۷11 21. وربما كان في هذا التأكيد ردا كلامياً على الممارسة الفريسية 
لربط المساكن بهدف تلطيف الشريعة السبتية. وأمر إعداد غذاء السبت قبل يوم معطى في كتاب دمشقء ×» 22 
(قارن مع يوسيفوس» الحرب اليهودية» 11ء ۷111 9» 147). 


۸1 7-1. قارن مع تكوين» 11 25-19. وتضيف الآية 1 إلى التوراة تقديم الحيوانات لآدم على مدى 
ستة أيام. وبذلك يقارب أثر آدم على الحيوانات من خلق الله للعالم كله؛ «نوعا نوعا ونمطا نمطا» يذكر عمدا 
بتكوين» [» 25-24. قارن مع الجامعة» 11× 16؛ ما يصنع مجد آدم هو سيادته على الحيوانات. 

8. يعطى تأخر خلق المرأة عن خلق الرجل كأساس لقاعدة الأحبار» 11×» 5-2 حول تطهر التي تضع. 
وذلك ميل من الخمسينيات إلى إرجاع الأصل النظري لبعض التعاليم الموسوية إلى فترة ما قبل التاريخ الانتقالي (أو 
قبيJ‏ lتارıخ‏ eٽprotohistoi(.‏ 

9. إن النجاسة المزدوجة للمرأة التي توضح الأحبارء 11× 5-2ء تفسر أيضاً التأخر في دخولها إلى العدن 
الذي له صفة المكان المقدس رالآية 12). 

0. أول ذكر للألواح السماوية ‏ التي تذكر كثيراً في الخمسينيات. إن هذا الموضوع النادر ذكره في الأسفار 
المنحولة (انظر وصية لاوي» ۷› 4؛ وصية أشيرء 1[ 10)» هو نتاج الرواية الأسطورية حول الألواح التي 
أعطاها الله موسى (خروج» 1۷××. 12). وللألواح السماوية عدة وظائف في كتابنا هذا. فهي تحمل أوامر 
معطاة في التوراةء إنما مصاغة صياغة مخالفة للتوراة ومرفقة غالبا بتصحيحات خاصة (مثل نجاسة المرأة هناء 
ولعن القاتل في 1۷» 5» والختان في ۷× 25 ورجم الزاني في ××× 9» وحرم مرتكب المحارم في 
.XXX1‏ 10). وثمة اسنادات كثيرة للألواح السماوية تتعلق بالتأسيسات الشعائرية: عيد الأسابيع › > الذي 
ينسب تأسيسه إلى نوح (۷1» 17)» وعيد المظال الذي أسسه ابراهيم لولادة اسحق (۷1×» وعيد الفطير الذي 
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يأتي بعد ذبيحة اسحق (۷111×› 29)» والعشر للكهنة وقد أدخله يعقوب بعد تولية لاوي ([1×××» 15)» 
وعيد الفصح الذي احتفل به 9 الأولىعند الخروجء كما في التوراة (11×. 8)» وأخيرا السبت (اء 2 
وتحتوي الألواح السماوية أيضا على تعليمات غير معروفة في التوراة: منع العري ([11[1» 31)» مد شريعة الذحل 
إلى أداة التعذيب (1۷¥» 32)» تثبيت الفصول في ثلاثة أشهر (۷1» 29 31)» ومنع زواج الفتاة الصغضرى قبل 
الکبری (1۲1 ۷× 6). وإلى جانب هذه الأوامر والنواهي» فإن تاريخ العالم كله» الذي مضى والذي سيأتي› 
يدون على الواح سماوية: فالحساب الأخير مدون عليها بحسب ۷» 13» كما والانحطاط والنهضة القادمة 
للبشرية (1[1××› 32)» ومحاكمة العدو التي يعلنها اسحق في 1۷× 33. والمصيران المجيدان للاوي 
وليهوذا المتنباً عنهما في ]××× 32. وهذه الوظيفة الأخيرة للألواح هي التي نجدها في أخنوخ الأولء 
XC +201 LXXXI‏ 2؛ C111‏ 2؛ ۷1 19؛ وفي وصية أشير» ۰۷11 5. وهي تبدي عندها تنويعات 
على ”كتاب الحقيقة" لدانيالء × 21. وأخيراً فإن أسماء الأبرار والخاطئين مدونة بحسب الخمسينيات› 
××× 20ء 22» بيد الملائكة على ألواح سماوية تبدو مكافئة للكتب التي يتحدث عنها أخنوخ الأولء 
XL‏ 3؛ 1X‏ 61 وما يلي؛ »×٥‏ 14 وما يلي. 

5. موضوع تعليم الله للإنسان ليس توراتياً. وهو يعكس الرغبة نفسها بتفسير أصل الحضارة التي في حكاية 
الملائكة امفسدين في أخنوخ› 11× 16. قارن مع تكوين› 1[» 25. 


j E E E PR OOO OTN SEIL TELET 


7. يشير التحديد «سبع سنوات» إلى المدة المنقضية بين إقامة الزوج الأول في البستان وطرده المؤرخ في الآية 
2 في اليوم الأول من الشهر الرابع من السنة الثامنة. ويغسر تاريخ الدخول الذي يجب وضعه يوم أربعاء» وهو 
أول يوم من الشهر الرابع من السنة الأولى» بمهلة الثمائين يوماً التى كانت قد تلت خلق المرأة. وقد حفظت 
النسخة الأسقفية ذكرى دقيقة لتواريخ الخمسينيات بقولها إن آدم طرد من العدن بعد خمسة وأريعين بوا من 
خطيئته» وهو عدد الأيام التي تفصل» بحسب التقويم الأسيني» اليوم الأول من الشهر الرابع عن اليوم السابع 
عشر من الشهر الثانى. وتوافق بقية القصة تكوين» 111 7-1. 

4 كلمة «مرجع» موافقة للنص الاثيوبي ف تکویسن› 11ء 16. ااطابق هو نفسه للنص اليوناني» إنما 
المختلف عن العبرية التي تعطي اسما ترجم ب«ظبى». ويبدو أنه كان في العبرية نفسها مجازفة الخلط بين 
الكلمتين اللتين لا تختلفان إلا بحرف. 

5. قارن مع دستور الجماعةء 1×» 22؛ والأناشيدء ‏ 4. 

27. یرجع النص لآدم ممارسة كانت منسوبة لهارون بحسب خروج› ×× 7؛ وتختلف أسماء التوابل 
قليلاً عن تلك التي نقرؤها في خروج» ××× 34ء ولكن كانت قد حصلت تعديلات على ترجمة الأسماء العبرية. 

8. الاعتقاد باللغة البدئية للحيوانات مأخوذة من الخمسينهات في النسخة الأسقفية وفي "الأخبار 
الرحمانية"؛ وأشار إليها أيضاً يوسيفوس في الأخبار اليهوديةء 1ء 1ء 4» 41. 

1. يعتبر هذا النهي للعري كاحتجاج على إدخال ملعب رياضي إلى أورشليم على يد الكاهن جيسون 
Jason‏ ي عام 4 (المكابيين الثاني» 1۷ء 12)؛ انظر أيضاً مکابیین الأول 1 14 ودستور الجماعة› 
«VI‏ 12. 
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2. يمكن أن يكون مصدر اسم إلدا الغريب تشويهاً ناجماً عن ترخيم استهلالي وتحوير لمقاطع اسم دودائيل 
ليصبح دادوئيل» وهو مكان يقع في أقصى الأرض» وبالتالي شرق عدن (وفقاً لتكوين» 111» 24)» والسمى في 
أخنوخ الأول ×» 4 رانظر الهامش) و × 8. 

4. كان من نتيجة عدم طاعة آدم الإنجاب الذي عوض فقدان الخلود الذي سببه للزوج الأول التمتع بشجرة 
الحياة (انظر تكوين» 11ء 9). ومع ذلك فهي ليست مصدر الخطايا البشرية : إنهم الملائكة الذين أضلوا نسل 
«VII +21 «VII +4 -1 ¥) poi‏ 3(. 


۷ 1. حتى الآية 33 قارن مع تكوين» ۷-1۷. ويضيف نص الخمسينيات تدقيقات كثيرة للانص 
التوراتي : أسماء زوجات الشيوخ (المحفوظة أيضاً في النص السرياني)» وقواريخ وصالهم وتاريخ ميلادهم كما 
وملحوظة هامة حول أخنوخ (26-16). وهو بالمقابل يقلص إلى الحد الأدنى سرد مقتل هابيل وقائمة نسل قايين. 
ولدينا بعض أجزاء من الأصل العبري (بالنسبة للمقاطع الواردة بالحرف المائل) مصدرها المغارة 1× في قمران. 

4. يحدد المخطوط ۸ حالة قايين: «مرتجفاً ومرتعدا»» المأخوذة بلا شك من النص (اليونانى والاثيوبى) في 
تکوین› 1۷› 12. ّ 

5. قارن مع تثنية الاشتراع» 11× 24 رفي النسخة اليونانية). وواجب الابلاغ عن الجاني محدد في 
كتاب دمشق» ×1ء 18-16 رانظر أيضاً مدراخ صفرا حول الأحبار» 89). 

6 الملائكة هم الشهود بامتياز لأن لا شيء يخفى عنهم. 

9. تميز النسخة الاثيوبية كتابة هذا الأخنوخ› اہن قايین» عن سمیه ابن يارد. 

5. بحسب الاثيوبية تزوج محللئيل» وأحفاده في موضع أبعد» أبناء عم بالتبادل؛ وبحسب النسخة 
الأسقفية والنص السرياني حول زوجات الشيوخ تزوجوا أبناء عم موازين. وكان الملائكة المدعوون «الساهرون» 
(لقب مثبت ني دانیال» 1۷» 10 14» 20؛ أخنوخ الأولء 1ء 5؛ 11×» 2؛ كتاب دمشق» 11 18) مكلفين 
من الله ببعثة تمدينية لنشر الحضارة» لكنهم عندما وصلوا إلى الأرض» فقد استسلموا لإغراء النساء وخالفوا صفهم 
وأصبحوا مضلين (۷» 2-1) ؛ وفيما بعد اعتقد أن الملائكة كانوا قد نزلوا من السماء وقد جذبتهم النساء (وصية 
رأوبين» ۷» 6) ونسيّت المهمة التي كانت قد عهدت لهم في نشر الحضارة. 

8-7. يعتبر أخنوخ كمؤلف لكتاب الفلك رانظر أخنوخ الأول 1×××11-1××11) الموحى من أخد 
رؤساء الملائكة أورئيل. 

9. إشارة إلى شهادة أخنوخ ضد الملائكة والتي تشكل نواة أخنوخ الأول» ۷1-1××× ولرؤاه للمستقبل 
المدونة في كشوفات الفصول من 1×××11١‏ إلى €×, 

3. تحدد الآية أن أخنوخ الذي خطفه الله (بحسب تكوين» ۷ء 24) بقي خا في العدن والتي كان قد 
زارها أثناء رحلته الرؤيوية (أخنوخ الأولء 11××>) وأنه هناك يدون أعمال البشر (قارن مع وصية ابراهيم» 
4ء 11× 4- 14). ونفهم بذلك لقبي الناسخ والقاضي المنسوبين لأخنوخ (كذا أخضوخ الأولء 11©×» 1) 
وممائلته بءابن الانسان» الذي يجب أن يأتي ليدين العالم (أخنوخ الأول» 1××). 
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5. «جبل الجنوب» في الآية 25 و«جبل الشرق» في الآية 26 متطابقان على الأرجح: فالأمر يتعلق 
بجبل يضعه الكاتب باتجاه الجنوب الشرقى» باتجاه شبه الجزيرة العربية والهند» بلد العطورات والتوابل› 
وربما «عرش اورانوس ۲۵105ن0» الواقع › ا ديودوروس (المكتبة التاريخيةء ۷ 46-41)ء في جزيرة 
البانشيين 16٥١5‏ مه۴ المقدسة » إلى الشرق من العربية السعيدة. وما قيل عن الدور العالمى لصهيون في نهاية 
الأزمنة موافق لتعليم الأنبياء مثل ثاني أشعيا وثالث زكريا. 

8. نجد اسم بتنوس 8۸٥5‏ في التكوين النحول» 11» 3» على شكل بات - إنوش. 

0. تذكر من مزامير» ›×٤‏ 4» ذكر من أجل موافقة التكوين» 11» 17› مع طول عمر آدم. 

2. توسیع لشريعة العين بالعين إلى أداة العذاب. قارن مع حكمة سليمان.ء آ×» 16؛ المكابيين الثاني 
۷ 10؛ متی» ۷1× 52. 


۷ 1. يوافق الفصل تكوين» ۷1 1- 4 (قصة سقوط الملائكة موسعة أكثر بكثير مما هى في التوراة) 
وتکوین» ۰۷1 ۰۷111-5 19 (تاریخ نوح والطوفان» ا ودلا یکل متجاش: فلاكة الرب) هم الذين 
يدعوهم تکوین› ۷1› 2› «أبناء إلوهيم» أو «أبناء الله». إن الجزء القمراني الموافق لهذا المقطع يبين أن الكلمة 
التي ترجمت ب«عمالقة» كانت في الأصل العبري هي نفسها التي في تکوین» ۰۷1 4 رانظر الهامش حول ۷11» 
22). 

2. كما في أخنوخ الأول» ۷111-۷1١‏ يرى النص في سقوط الملائكة التفسير لفساد البشر. ويرتكز ذلك على 
واقع أنه في تکوین» ۰۷1 يلي مباشرة فترة «ابن اللّه» (الآيات 1- 4) ملاحظة حول خبث الإنسان (الآية 5)» 
لكن الخمسينيات أكثر حذراً هنا من أخنوخ الأول حول أسباب العنف ومظاهر الفساد. والتدقيقات معطاة في 
11[ 21- 24. 

4. بديل: «وأعلن أنره) کان يجب تدمير [...] ما خلقه.» 

6. قارن مع أخنوخ الأول» 1××» 10-7. 

7. لسيف الله مكانة معينة في التصور الأسيني؛ وغالباً ما يطرح في نصوص قمران (تنظيم الحرب» 1> 
11ء XI‏ 11ء XV‏ 3؛ XX‏ 4 11؛ الأناشیدء ۰۷1 29) وانظر أيضاً أخنوخ الأول ×٤‏ 19, 

8. قضاء التكوين» ۷1 3 مطبق كما يبدو على العمالقة المولودين بالأحرى من الملائكة وليس من البشر. 

9. هذه المذبحة المتبادلة موصوفة بدقة أكثر في ۷11 22. وتتحدث «الأخبار الرحمانية» هنا عن بشر 
يتقاتلون فيما بينهم وليس عن عمالقة » لكنها تضيف تفصيلاً هاماً: «غطيت عظامهم وأصبحت جبالاً كبيرةء إذ 
كانوا كثيرين جداً»» مما يذكر ريما بالأسطورة الآرية التي ترجع أصل الجبال إلى عظام الانسان البدئي امضحى 
به ويجب أن تقارب مع كتاب دمشق » 11» 19 الذي يتحدث عن أبناء الساهرين الذين كانت أجسادهم مثل 
الجبال عندما هلكوا. 

2. في النسخة الاثيوبية : «صنع»» لكن ذلك يرجع مجدداً إلى خطأً حول «أزمنة الهداية» في العبرية. 
ويتعلق الأمر بالخلق الجديد المعلن في [» 29. إن الكلمة الاثيوبية نفسها تعني «خلق» والتي تترجم فيما بعد 
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ب«طبيعة»» ويبدو أنه كانت في الأساس العبري «خلق»» لكنها أخذت بمعنى «الطبيعة» كما في كتاب دمشق› 
1× 15 «مغفرة موافقة لخلقهم»» أي «لطبيعتهم». والإطار العام يوحي بأن الخطيئة ليست خاصة بالنوع 
الانساني. فالنجوم مثلاً يمكن أن «تحيد عن مسارهاء (قارن مع أخنوخ الأول 1××» 6). 

4. لا شك أنه كان لهذا المديح للعدالة الإلهية شكل شعري في الأصل. وتذكر فكرته بمزامير» 
«CXXXIX‏ 12-8„ 

18-7 نفهم هذه الإشارة للغفران العظيم كتقديم ل 1۷××. 19-18. ومع ذلك فإن اللجوء إلى رحمة الله 
لم تنقل من أجل تعديل ما سبق قوله حول صرامة عدله وتحضير الرعاية الممنوحة لنوح. 

9. يتم التأكيد زيادة في تكوين» ۰۷1 9 على عدل وكمال نوح. ويبرز مؤلف الخمسينيات رحمة الله. 

4. الرقم «سبعة» مضاف لمعلومة تكوين» ۷11» 11. 

7. «المائة والخمسون» يوماً مأخوذة عن تكوين» ۷11 24؛ وأضاف المؤلف «خمسة أشهر» من أجل 
التذكير بارتباطه بأشهر من ثلاثين يوماً. 

8. اسم لوبار مستعاد في مصادر يونانية مستقلة عن الخمسينيات وني «كتاب لنوح» بالعبرية يرجع إلى القرن 
العاشر. وهو مثبت الآن ف قمران (التكوين المنحول. 11× 13؛ 40 دانيال المنحول. 4ء 3؛ 608). 
ويسمي يوسيفوس (الأخبار اليهودية› ۴ء 111 6 95) جبل أرمينيا حيث حط الفلك باريس ءأ٣ة8؛‏ وربما 
کان الأمر يتعلق بأثر للاسم نفسه. 

1. عوضاً عن تأريخ نهاية الطوفان في اليوم السابع والعشرين من الشهر الثاني مشل تكوين» ۷111ء 14 
تتحدث الآية عن اليوم السابع عشر من الشهر الثاني لكي تثبت مدة الكارثة بعام تماما إذ كانت قد بدأت في 
اليوم السابع عشر من الشهر الثاني بحسب ۷ 23 و تكوين» ٠۷11‏ 11. وقد عين مؤلفنا يوم السابع والعشرين 
من الشهر الثاني لفتح الفلك الذي لا يؤرخه التكوين. 


الشعائرية (منع الدم» عيد الأسابيع) وبشكل خاص التقويم. 

2. ف الاثيوبية : «وصنع كفارة على الأرض"٠‏ وذلك نتيجة خطاأً ف الترجمة للاصطلاح العبري الذي يعني 
«التكفير من أجل». تيس التكفير منصوص عنه ف عدد» ]۷1ء 16ء من أجل تکریس المذبح. 

3. سرد ذبيحة نوح ف تکوین» ۷111 20 مطور هنا بحیث يشتمل على الأضاحى الطقسية للمحرقة 
(الأحبارء 1). 

8. إن وجود اسم «آدم» في الاثيوبية يثبت أنه كان قد ترجم عن نص يوناني مختلف عن نص التوارة التي 
تعطی ف هذا الموضع (تکوین› ×1 6) اسم «انسان» (وبالمثل النسخة الاثيوبية للتكوين). 

4. من جدید» يقدم قانون خاص كشرط لحفاظ إسرائيل على الأرض؛ قارن مع ما قيل عن السبت في 11ء 
27. 
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7. يحتفل بعيد الأسابيع أو البواكير (الآية 21) - الذي ندعوه بالعنصرة أو عيد الخمسين - يوم الأحسد 
الخامس عشر من الشهر الثالث رانظر ۷× 4-1. 

8. کما السبت بحسب [[ء 18. کان یحتفل بعید الأسابيع في السماء قبل أن يحتفل به على الأرض؛ إنها 
طريقة جديدة لتشبيه المؤمنين الذين يلتزمون به باستمرار باللائكة المنذورين للخدمة الإلهية. و تقدم هذه الآية 
والتي تليها التاريخ الانساني من الخلق حتى موسى كتتالي من الإخفاقات والتجديدات أبطالها نوحاً 
وابراهيم وموسى. «أكل الدم» يبدو الاشارة الرئيسية للإخفاق والتراجع 

0. اعتقد أن عبارة «يوم واحد» ترجع إلى تعبير عبري يعني «اليوم الأول» أي الأحد. صحیح أن عيد 
الأسابيع يأتي يوم أحد في السنة الأسينية» لكن ليس للعبارة سوى معنى واحد هو «مرة في السنة» في ۷1ء 17؛ 
.XXX۷‏ 19 و ×1× 8 رانظر أيضا مدرج الهيكسل»ء 11× 16؛ ۷11××» 5). وهذا المعنى مبرر إذا 
أخذنا بعين الاعتبار أن تقويمهم الخاص كان يقود الأسينيين إلى الاحتفال بالأعياد الإسرائيلية في تواريخ غير 
تواریخ مواطنیهم. 

3-. إذا تركنا جانباً اليومين الأولين من الشهرين الأول والسابع » فإن الأيام الأولى للفصول ليست مميزة 
إلا في الفصل 1×××11 من أخنوخ وربما في دستور الجماعة» ×» 3. وتفسير هذا التمييز بالاستناد إلى المراحسل 
الرئيسية في الطوفان خاص بالخمسينيات. وتعتبر هذه الأيام «للاحتفاء» بها بتوسيع ما نص عليه الأحبار» 
1×>. 24 بالنسبة لليوم الأول من الشهر السابع. 

9.,. إن الانحراف في التقويم والمسمى من خلال ذكر عيد الأسابيع يستمر ويمتد في دفاع عن السنة من 
ثلاثمائة وستين وأربعة أيام» أي أربعة فصول من ثلاثة عشر أسبوعاًء يعد كل منها ثلاثة أشهر من ثلاثين 
وثلاثين وثلاثين ويوم. قارن مع أخنوخ الأول» 1××11؛ 1××۷ء 2؛ 1×××11 وأخنوخ الثاني» ۷1×. 

2. لن يدخلوا يوماً إضافياً: تصحيح للاثيوبية «لن يتركوا يوماً جانبً»» والناجم عن معنى معاكس حول 
فعل عبري يمکن أن يترجم إما «يترك في وضع الراحة» أو «يفرض»› يضع». . فمن المشكوك به إذن أن يكون 
الأسينيون قد صمموا منظومة انزياحات تسمح للتقويم من ثلاثمائمة وستين وأربعة أيام أن يلحق بالسنة الشمسية. 

4. نجد الإبلاغ عن خطأ إسرائيل حول هذه المسألة في كتاب دمشق» 11[ 15-13 وني أخنوخ الأولء 
«LXXXII‏ 5-4. 

6. تعد السنة القمرية التي تتقدم بعشرة ة أيام ثلاثمائة وخمسين وأربعة أيام. إنه بسالضبط عصدد الأيام الذي 
يعطيه أخنوخ الأول» 1××1۷»ء 16-12ء و۷111 ××1ء 15 للسنة القمرية. 


7. قارن مع أناشید» ۰۷1 12؛ کتاب دمشق»› ۷1 18. 


1 12-1. تكوين» ×1[» 27-21. لا تشير التوراة التي لا تحدد تاريخ سكر الشيخ (تكوين» ×1 1 
إلى احتفال نوح باليوم الأول من الشهر الأول. لا يمكن قطف الثمرة إلا بعد أربع سنوات من الزرع» انظر 
الأحبار» ×1× 25-23 الذي تذكر به أيضا الآية 36. 
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4. الاحتفال باليوم الأول من الشهر الأول مدون هنا وفقاً لدرج الهيكل» 1۷× 18-9 حيث حُدّد بدقة أن 
تيس التكفير يجب أن يضحى به أولا وعلى حدة. «زوايا المذبح» هي تصحيح مفروض بواسطة شريعة الذبيحة من 
أجل الخطيئة في الأحبار» 1۷ء رالآيات 7ء 18ء 25ء 30» 34) للحم المذبح» في النسخة الاثيوبية التي 
خلطت بين اليونانية »)١۵٨‏ أي «زوايا“ء و »)٣۴۵1١‏ أي «لحوم». 

5. سكب الخمر على النار ليس مذكوراً في التوارةء لكن مدرج الهيكل (1ا××» 10) يقول إنه يجب في يوم 
عيد الخمرة الجديدة الإراقة على المذبح. 

2. في التكوين» ×1ء 27» لا نعلم إذا كان فاعل فعل «أقام» هو الله أو يافث. وتقطع آية الخمسيئيات 
الالتباس بالطريقة نفسها التي في ترجوم أونكلوس 1٥5‏ 0» في حين أن ترجوم جوناثان المنحول يعطي يافث 
كفاعل ل«أقام». 

3-.. تطوير خاص بالخمسينئيات. وإذا كان أبناء نوح يعطون للمدن التي يؤسسونها أسماء زوجاتهم فذلك 
انسجاما مع عادة للملوك الهلينيين. 

7. توافق مواضع المدن الثلاث نسبة الأرض التي على كل من الأخرة الثلاثة أن يحتلها بحسب الفصل 
1: سام في الشرق» وشام في الجنوب» ويافث في الغرب. ويعني اسم سيديقيتلباب المنقول إلى العبرية «عدل 
القلب»» واسم نعيلاتامووك «مسكن المحيط؛» والثالث غير المفسر بحسب الاثيوبية يمكن أن يكون تشويها 
ل"متعة النساء"ء إذا صدقنا نقلاً تعطيه قائمة سريانية بأسماء نساء الشيوخ. 

19-8. تلخيص لتكوين» ×. وغياب اسم شام» إذا لم يكن مصادفة» ذو مغزى. فغي الوقت الذي كان فيه 
نوح سيملي بحسب الآية 20 وصاياه لأبناء أبنائه» كان نسل شام غائباً وسيظل في جهل للشرائع النوحية. ربما 
كان شام يُعتبر مسقطا من البشرية كونه «كشف عري» أبيه» وهو تجلي مميز لفساد دنس. 

0. مفهوم الوصايا النوحية مشتركة بين الأسينية والفريسية » لكن عددها وقائمتها يبدوان مختلفين. ويمكننا 
أن تعد هنا سبعا (العدل» كره العري» إجلال الخالق» تكريم الوالدين» محبة القريب» تحريم الفسق»› رفض 
العنف والدم). 

1. يبدو أن «العلل الشلاث» هي الزنا والنجاسة والعنف. ويقدم أيضاً المدراش رباه حول التكوين› 
]××× 6» ثلاثة أسباب للطوفان: عبادة الأصنام والنجاسة والعنف. 

2. على خلاف تعديل أخنوخ الأول ۷11 1» في النسخة الأسقفية التي تعطي الأسماء نفسها التي 
نجدها هناء فإن الأمر لا يتعلق بثلائة أجپال من سليلى الملائكة الساقطين» بل بثلاث فئات من هؤلاء الهجناء. 
ونتعرف خلف نفيل (ونفيديم» وهو صيغة الجمع ا ويرجع حرف الدال فيه بدلاً من اللام إلى انتقاله عبر 
اليونانية) على الاسم العبري المعطى في تكوين» ٠۷1‏ 4 لأبناء الملائكة ؛ ويوافق «العمالقة» اللفظة العبرية المترجمة 
ب«أبطال» في هذه الآية نفسها؛ ويبدو أن مصدر «إليو»» الموافق ل«إليود» في الأسقفية في أخنوخ الأول ۷11› 1ء 
من العبرية يالود ۷dا٥/مر‏ أي «نسل"”. 

3. «باع نفسه من أجل اقتراف العنف» يذكر بملوك الأول» 1××» 20 وملوك الثاني» ›×۷1١‏ 17. 
والعنف هو الذي يصفه أخنوخ الأول» ×[. 
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6. المرور المفاجئ إلى الأسلوب المباشر يجعلنا نخمن أن نهاية الفصل كان مأخوذاً من «كتاب لنوح»» كما في 
أخنوخ الأول ×ا1. 

7. بحسب أخنوخ الأول ۷× 8 - ۷1× 1ء الشياطين هم أرواح الأنسال المقتولين من الملائكة 
الساقطين الذين عليهم أن يعاقبوا حتى نهاية الأزمنة. إن التاريخ ما بعد الطوفان خاضع لتأثيرهم (انظر × 1). 

8. كما في تكوين» ×1 6-4. يرافق منع استهلاك الدم إدانة للقتل. 

9. تستخدم الاثيوبية هنا كلمة منقولة من العبرية شيؤل من أجل ترجمة ما تسميه اليونانية «هاديس 
8له#. ولا يفترض هذا أبدا أن الاثيوبية كانت قد ترجمت مباشرة عن العبرية» حيث كان يمكن أن يكون 
اسم الشيؤل قد أدخل إلى الاثيوبية بواسطة مبشرين سوريين مسؤولين عن ترجمة الكتابات المقدسة من اليونانية 
إلى الاثيوبية. والشيؤل هو مكان للعذاب» كما في أخنوخ الأول» 11ء 8-7. 

0. قارن مع الأحبار» ۷11› 13. 

3. قارن مع عدد» ۷×××» 33. ومن الممكن أن اللفظة التقنية العبرية المترجمة ب«صنع الكفارة من أجل» 
قد ترجمت إلى اليونانية بالفعل الذي يعني «تطهير». 

37-4. يأتي هذا المقطع المتعلق بالبواكير ليوازن ما تقوله الآية 1 حول الكرمة. 

6. إشارة إلى الأعياد الأسينية للخمر (مدرج الهيكل» ×1× 11 1× 10) وللزيت (مدرج الهيكل› 
1× 12 - 11××» 16). وبحسب مدرج الهيكل» فإن بواكير هذه المحاصيل يجب أن تستهلك في الفناء 
الداخلي. ولا شك أن هذا هو المقصود بالتحديد «أمام المذبح». 

7. آية مشوهة. بعد «في السنة الخامسة» كان يجب أن يأتي نص مواز لأحبار» ×[×» 25ء لكن تمت 
تغطية هذا التنظيم بتنظيم السنة السبتية (خروج» 11× ٤11-10‏ الأحبار» ۷× 7-2؛ تثنية 
الاشتراع» ۷× 1). 

8. يشير الكاتب الأسيني إلى كم كان منتظماً نقل المواريث الحقيقية التي ترجع إلى أخنوخ» الذي تعلم 
هو نفسه على يد الملائكة (1۷ء 21). 


1 1. يدخل الفصل في قائمة سليلي أبناء نوع الثلاثة وصفاً دقيقاً لقسمة الأرض التي لا يشير إليها 
التكوين. ×» وهو مصدر فصلنا هذاء إلا بإشارة موجزة في الآية 23. ويقدم هذا الفصل والفصل الذي يليه عرضا 
للمعارف الجغرافية الأسينية » لكن العرض المستلهم من وصف الحدود العشيرية في يشوع» ۷× ۷[11× غامض 
جداً في غالب الأحيان (يغترض أن التكوين المنحول كان يشتمل علىعرض مماثل» ونجد آثاراً منه في العمودين 
1× و [۷11×» وهما معطوبان كثيرا). لا يوجد اسم قينام» ابن أربكساد» في التوارة العبريةء إنما في التوراة 
اليونانية (على شكل قينان) في تكوين»×› 24؛ ومع ذلك فهو يجب أن ينتمي إلى الأصل العبري للخمسينيات 
(انظر الهامش حول 11ء 23). 

3. مغامرة قينام مستلهمة كما يبدو من قصة إفيمير المسيني Evhémère de Messène‏ التي نقلها 
دیودوروس الصقلي eاSici :Di0dore de‏ فهذه الشخصية زارت جزيرة باشايا ۴۵۸٥124‏ واکتشفت فيها 
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تدوينات على مسلة ذهبية تكشف عن الأصل التاريخى للأساطير الدينية. ونجد رواية مختلفة لهذه الحكاية في 
الأخبار اليهودية لفلافيوس يوسيفوس ا 1ا 3» 70-68 : فاختراع علم الفلك ينسب للسيثيين كعط؛ه؟ 
(وهم تشويه ل «أبناء الله» في تكوينء ۷1. 2)» ويقال إن هؤلاء نقشوا تعليمهم على مسلتين» إحداهما من الآجر 
والأخرى من الحجرء بحيث يحفظ من طوفان النار كما من طوفان الماء (قارن مع الحياة اللاتينية لآدم وحواءء 
«L-3 «XLIX‏ 2. ويحکي اليوسيبون ١0ء٥۲‏ العبري ([1ء 18) في القرن العاشر أن قينام (ابن إنوش› 
وهو وحده المعروف في التوارة العبرية) كان قد نقش كافة أسرار المستقبل على ألواح من الحجر اكتشفها الاسكندر 
في الهند. ويعتمد المؤلف النجامة عأعهاه۲وج التي علمها قينام كعلم دقيق » طالما أن مصدرها من الساهرين الذين 
كانوا مكلفين بتعليم البشر. لكن هذا العلم ليس ممكناً للجميع طالما أنه أضل قينام. ونعلم أن الأسينيين كانوا 
يمارسون التنجيم بواسطة النجوم (فلافيوس يوسيفوس» الحرب اليهوديةء 11ء ۷111ء 12» 159) وقد وجد في 
قمران وثائق نجامية. 

5. تفضل النسخة الاثيوبية اسم أبداي 1ة ل۸ على اسم ماداي» وهو الذي تعطيه القوائم اليونانية 
والسريانية لنساء الشيوخ» والمثبت في تكوين» ×» 2. في العبرية شالاح تعني «أرسل». 

8. انظر الهامش حول تکوین. × 25. 

1. السحب بالقرعة هو أحد الطرق المشروعة لمعرفة إرادة الله » قارن مع أعمال الرسلء 26*1 

2. وسط الأرض هو أورشليم بحسب الآية 19 لكن الأمر يتعلق هنا بالأحرى بمنطقة مركزية بين أراضى 
يافث في الشمال وأراضي شام في الجنوب. ويجعل الجغرافيون اليونان جبال ريفي (بالاثيوبية رافا ۸8۴3) شمال 
سكيثيا #طارء؟. وتاناييس (بالاثيوبية تينا ة«1) هو الدون (0١‏ الذي يعتقد أنه ناشىئ عن هذه الجبال 
المحيطة باتجاه الشمال الشرقى بالأرض الآهلة. والبحر الميوتى (بالاثيوبية معات ا 16) هو بحر آزوف 
.Azov‏ الراك ر اواك م 

3. يجب أن تعود كاراسو إلى اليونانية «خرسونيز .»)]1٥۲50١8588‏ ويتعلق الأمر ربما بالخرسونيز الثورية أو 
القرم 1۳68© حيث كانت توجد تحديدا مدينة تسمى ”خرسونيز». كذلك اتجه التفكير إلى خرسونيز طراقيا 
(وهي شبه جزیرة في غالیبولي 1اهم:ا621). ولا یتعلق الأمر بالتأکید برینوکولورا ۸۸٥٤010۷۲‏ (العریش ا٤‏ 
«(Arish‏ وهي الحدود بين فلسطين ومصرء كما اقترح بعضهم. وبالنسبة لمؤلفنا فإن النيل هو الذي يفصل آسيا 
عن أفريقيا كما أن الدون يفصل أوروبا عن آسيا. إنه مفهوم تجريبي تماماً يرجع إلى الإيونيين ونقضه الجغرافيسون 


14. «لسان بحر مصر» من أشعياء «XI‏ 15 (ہحسب النص العبري ولیس النص اليوناني). وربما کان الأمر 
يتعلق ببحر إيجة. 


5. «مصب البحر الكبير» يجب أن يكون مضيق جبل طارق. «أفرا» هو اسم مدينة أسطورية واقعة في أفريقيا 
الشمالية (انظر فلافيوس يوسيفوس» الأخبار اليهوديةء 1ء ۷1ء 2» 133 و 15» 241-239). وبعد هذا 
الانعطاف باتجاه الغرب > تعود حدود سام باتجاه الشرق لتلاقی النيل اللسمى جیحون بحسب تکوین› «H1‏ 
13. 
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6. تقع عدن شرق العالم» على الموازي نفسه لأورشليم (بحسب الآية 19)» وابتداء صن هذه النقطة تتبع 
الحدود جبال ريغي التي تحد العالم من جهة الشرق ثم مجرى تاناييس. 

8. اقتباس من تكوين» ×1» 27-26 معطياً كفاعل لفعل «سكن» الاسم الالهي كما في 1١۷1ء‏ 12. 

9. سیناء يقع على خط الطول نفسه مع صهيون» وعدن على الخط الموازي نفسه. 

1. «بحر إريثريا» هو المحيط الهندي بكامله. أما «جزر كافتور» فيصعب تحديدها. وهي ليس كريت على 
الأرجح كما يقبل بالنسبة لاسم الموقع التوراتي (انظر تكوين»› × 14). وفي التوراة اليونانية تترجَم "كافتور" 
بكبادوقيا؛ وربما كان الأمر يتعلق بالاناضول. وتسمية «جزيرة» تنطبق أيضا بالعبرية على الساحل. ويقرن موروث 
يهودي لاحق باسم كافتور شعباً من الأقزام» هم بلا شك الأقزام العفاريت المعدئين الذين كان اليونان يسمونهم 
التلخین 5«طء[٥۲‏ وكانوا ينسبونهم إلى جزر بحر إيجة (مدراش رباه حول التكوين» ۷11×××» 5). فضلا 
عن ذلك فإن هذا التحديد للخمسينيات يجعل من الشاميين أناسا من كافتور. ويبدو «البحر الذي وراء جبال 
آشور» أنه بحر البلطيق. 

2. جبال النار تحد من الجنوب الكون المسكون»ء مشل جبال ريفى في الشمال الشرقى والجبال الكلتية 
1u#‏ رالآية 26) في الشمال الغربى. بحر الأطلس (بالاثيوبية أتل (Atel‏ هو التوسط الغريي. وبحر ماووك 
هو المحيط الذي يحد القرص او الاصلي مشكل على الأرجح من فعل ۸۷4 الذي يعني «يحيطا. 

3. غادير هو المنشأة الفينيقية على المحيط الأطلسي والمسماة اليوم كاديكس ×iلة0.‏ ويخرج جيحون من 
العدن وفقا لتكوينء 11ء 10. 

6. سلتي: بالاثيوبية کلتي 01۲. 

9 الجزر الخمس الكبرى هي قبرص وكريت وصقلية وسردينيا وكورسيكا (قارن مع أخنوخ الأول» 
«LXXVII‏ 8( 

0. استناداً إلى النظرية اليونانية للمناخات تحت شكل أولي» حيث لا يعد المؤلف سوى ثلاث مناطق موافقة 
لأبناء نوح الثلاثة ولأجزاء العالم الثلاثة. 


×1 1. قسمت أفريقيا إلى أربعة مناطق ليس سهلا جداً تحديدها على الخارطة. ونعلم في موضع أبعد 
(× 29-28) أن کنعان لم يذهب إلى أرضه بل بقي وسط مجال سام. 

62. يبدو أن حصة عيلام توافق شرق آسيا» وأرض سام وأرض لود في جزئها الشمالي الغربي (المشتمل على 
الأناضول). ومن المستحيل تحديد حصص أبناء سام الثلاثة الآخرين. 

7. من بين أبناء يافث» سكان أوروباء يقع غومر وماجوج إلى الشمال الشرقي من القرص الأرضي. ولا 
يمكننا تحديد حصصهم على خرائطنا. وتلقى ماداي كما يبدو الشمال الغربي من أوروبا حتى الجزر البريطانية› 
لكنه مثل كنعان تخلى عن هذه الشواطى المقفرة ومضى ليستقر في الأراضى السامية مؤسسا فيها ميديا ل٤١‏ 
5 وخمل پاران فلى جر بغر ايج وحمل وبل هلي اليرنا راطالا كن 5يا ١1‏ فيو رة 
وحصل مشك على إسبانيا وربما على بلاد الغال. وحصل تيراس على كريت وصقلية وسردينيا وكورسيكا. أما 
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جزر کمتوري › المميزة عن الجزر الأربع السابقة والمنسوبة للسامى أربکساد» فیجب أن تقع ف بحر إيجةء› لکن لا 
یمکننا تحدیدها. 
5. السيف والنار مرتبطان بأشعياء ۷1×» 16. انظر الهامش حول ۷› 7. 


× 1. انظر الهامش حول ۷11 27. 

3. كان السطر الأول من صلاة نوح قد ترجم «إله أرواح كل جسد» بالتوافق مع عصددء ۷1×»› 22 
وا۷1××» 16 إنما بتحريف النص الاثيوبي الذي يبدو أنه يعني «الله سيد الأرواح التي تحيي الجسد» 
ويشكل جملة معترضة ليست غير صحيحة للتعبير في عدد» ۷1× 22» بالتعارض مع الترجمة السبعينية» «إله 
الأرواح وكل جسد» (أي الملائكة والبش. أبناء الهلاك :“قارن مع ثسالوئيكي الثائية. 11ء 3. 

7. «نحن" تعود إلى الملائكة الذين من صف الملاك تفسه الذي يكلم موسى. وبحسب أخنوخ الأول × فإن 
الساهرين الساقطين قيدوا على يد رؤساء الملائكة. 

8. رئيس الشياطين يسمى أحياناً بلعال (انظر الهامش حول 1ء 20) وساتان أيضاً الآية 11)» لكن مستيما 
هو الاسم الأكثر شيوعاً. إنه اسم موصوف عبري يعني «عداوة». ويتحدث كتاب دمشق (۷1×»ء 5) عن الملاك 
مستيما أو «ملاك العداوة؛ كما عن تشخيص للقوى الشريرة. ويجعل منه كتاب الخمسينيات الحاكم بلا منازع 
لعالم الشر» والذي خدامه وعملاؤه هم الأرواح الصادرة عن الملائكة الساقطين. 

9. تدقيق حول ما يعلمه أخنوخ الأول ۷× 8 - ۷1× 1. إن بقاء عشر الشياطين حتى الحساب الأخير 
يسمح من جهة بتفسير الشرور التي ستستمر حتى ذلك الوقت بضرب البشرء ومن جهة أخرى بإظهار قيمة فن 
الشفاء المعترف به لنوح والمنقول عبر تعليمه. 

3. إن حكاية الكتب المعطاة لنوح مثبتة في كتب لاحقة› وبخاصة في «كتاب لنوح» بالعبرية» يتعلق مباشرة 
بهذا المقطع في الخمسينيات ويطوره. وهو يحكي كيف تلقى نوح من الملاك رفائيل (الذي يشتمل اسمه على 
الفعل العبري الذي يعني «يشفي») «كتاباً ني الأدوية» كان مصدر كل المعارف الطبية في العالم. 

7. دور أخنوخ المذكور هنا مشار إليه في 1۷ 23. ومن غير المجدي تصحيح في يوم الحساب» ب «ليوم 
الحساب». والمؤدى أن أخنوخ سيكون حاضرا في هذا اليوم. 

8. حتى الآية 27 توسيع لتكوين» 1×» 9-1. 

8. يشبه اسم ريو بالعبرية اسم الشر. 

1. النص الذي بين الأهلة هو نص شرح يوناني على تكوين» 1× 4. والذي يشكل مصدراً للخمسينيات. 
أما النص الاثيوبي فغي حالة فوضى عارمة. 

3. يطور نزول الملائكة برفقة الله استخدام الجمع «ننزل» في تكوين» 1٭» 7. ويعتقد المؤلف على الأرجح 
ب«ملائكة الأمم» الذين يحمل كل منهم لغة للمجموعات البشرية المشتتة (قارن مع العهد العبري لنفتالي» 
11, 6؛ ترجوم جوناثان المنحول حول التكوين» 1× 8). 
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4. اختراع عبادة الأصنام هو أحد الإشارات الرئيسية لانحراف البشر» بحسب الخمسينيات» والمستلهم من 
ردود تنبؤية مثل أشعياء ۷ 20-9 و 1۷1 7-6. بدأت رسالة ابراهيم بتدمير الأصنام ودحض عبادتها 
XID‏ 8-1. ویعارض هذا المقطع حول آل عبادة الأصنام الترجمة الفريسية التي تجعل ذلك في زمن إنوش» 
ابن سیث» تبعاً للقكوين» 1۷ء 26 وهي تقرا «وبدؤوا عندها بتدنیس اسم يهوه». وهي تختلف أيضاً عن 
الحكاية التي تجعل من عبادة الأصنام اختراعاً من الملائكة الساقطين» وهي قصة شائعة بين آباء الكنيسة وربما 
كانت مثبتة قبل ذلك في أخنوخ الأول «LXV‏ 6. 

7. تکوین› 1× 24-22. 

13-1. يحضر هذا الفصل الغائب من التوراة ومن سرود أخرى تدخل ابراهيم في 18- 24. 

6. أثر من رواية بديلة للأسطورة التي تجعل القطيعة بين ابراهيم ووالده والوثنية في اللحظة التي بلغ فيها 
البطل الأربعة عشرة من عمره» في حین أنه بحسب 11× 1 بدأ ابراهيم يهاجم عبادة الأصنام عندما کان في 
الثامنة عشرة من عمره» ولم يترك بيت والده إلا في الستين من عمره (11×» 12). 

24-8. يمثل هذا الفصل ابراهیم وهو يستجيب لتحدي الغربان وفق مظهري 2 العجزات ذي الكلام 
المؤثر (22-18) والتقني الماهر مخترع المبذرة المكملة للمحسراث. وتميل هذه السمة إلى تقريب الشيخ» النوذج 
المحتمل للمثال الانساني» من الملائكة المحضرين الذين علموا البشر مختلف التقنيات. وقد نسب أيضاً كتاب 
يهود من المتكلمين باللغة اليونانية (أر تابسانوس A44108‏ . أوبولوس المنحول 0s‏ ٤ا0‏ مںم-0لاموم) بعىض 
صفات الاختراع لابراهيم. ونجد الغربان في المواريث السريانية المتعلقة بابراهيم: ففي سن الخامسة عشرة طرد 
ابراهيم بقوة صلاته الغربان التي أرسلها الله نفسه (وليس مستيما كما في الخمسينيات› 1× 11): فذاك 
التجلي الأول لدعوة ومصير ابراهيم. 


XI‏ 52. حجة ابراهیم يم التي تسعى إلى استبعاد عبادة المادة العاطلة هي الموضوع الرئيسي ف أشعياء 
«XLIV‏ 9-0؛ ۷1ا 7-6؛ مزامير» ٤×۷‏ 7-4؛ .C×××)۷‏ 18-15؛ حكمة سلیمان. ۷× 15 
وما يميز هذا المقطع عن هذه المصادر هو أنه يربط الحجج السلبية بالحجج الإيجابية» مبيناً أن المؤلف يقاسم 
يمان اليهودية الهلينية ببرهان وجود الله بالسببية. 

6. يحدد أيضاً امدراش رباه حول التكوين› ۷111×××› 13 ورؤیا ابراهیم» ۷-1 أن تراخ كان و 
للأصنام» بل لا ينسبان له هذا الوقف المتشكك. ي ذلك فان مؤلف اجا و تجاه تراخ من 
ملف رؤيا ابراهیم. ففي حين أنه بحسب هذا المؤلف «VIM‏ 5( حرق تراخ بنار السماء تظهره الخمسينيات 
«XI‏ 29 مبارکاً ابراهيم المنطلق من حران. 

11-9. قارن مع تکوین.» 1× 29-27, 

2. بحسب رۋيا ابراهیم› «V‏ جعل ابراهيم أحد أصنام بيه يحترق لیسخر منه. ما حریق معبد الأصنام 
فليس مثبتاً < ف المواريث المسيحية المستقلة عن الخمسينيات. 

7-5. تشير الكلمات بالحرف المائل إلى ما يظهر في جزء من المغارة 1× في قمران. 
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7. يقدم فلافيوس يوسيفوس (الأخبار اليهوديةء 1» ۷11 1» 156) ابراهيم كممارس للفلك الإيجابيء 
وتجعله رؤيا ابراهيم» ۷11 5-4 يعلن أن الأجسام السمارية هي أجسام مخلوقة وليست آلهة. ويشدد الموروث 
الحاخامي بالأحرى على انشقاق ابراهيم عن النجامة (التلمود البابلي» سبات» 165 2؛ مدراش رباه حول 
التكوين» 1۷[×› 12). 

9. يطور الفصل ۷11 من رؤيا ابراهيم اعتراف ابراهيم بوحدانية اللّه» وهو يسبق كما هو الحال هنا أمر 
الانطلاق الذي أعطاه الله لإبراهيم. 

1. ضلال قلبی: انظر الهامش حول 11» 29. 

.3-1 «X1 تکوین»‎ .23-2 

5. انظر الهامش حول ×» 24. 

7. تشتمل «كتب الآباء بالتاكيد على كلام اخنوع ونوم المطروح في ×× 10. وربما كان يقبل أيضاً 
بكتب ترجع إلى ادم. 

29-8. تشير الكلمات بالحرف المائل إلى ما ظهر في جزء من المغارة 1× في قمران. 

1. يهتم الكتاب بتراخ أكثر مما تفعل التوراة. وربما كان.المؤلف فرغب بجعل تراخ يبارك انطاإق إبراهيم 
بإزاحة المطعن الموجه إلى هذا الأخير لأنه ترك أباه العجوز. وبحسب المدراش رباه حول التكوين» ×1×>××» 
7 فان الله قد أعفی ابراهیم وحده » ووحده فقط» من واجباته تجاه والديه. 


1× 10-1. التكوين» 11× 9-4. اسم الموقع «صور» المعطى في مخطوط من أربعة يعود للظهور في 
1< 10» حيث يتعلق الأمر بناحية النقب المذكورة غالباً في التوراة بشكل مرتبط بقادش (تكوين» ۷1× 7» 
إلخ.). ووجوده هنا غريب» لأن المشهد يجري في فلسطين الوسطى قبل أن ينزل ابراهيم باتجاه الجنوب. فالأمر 
يتعلق على الأرجح بخطاأ. وتعطي المخطوطات الثلاث الأخرى «أشور» وهو ليس أكثر قبولاً. 

8. تبدو صلاة ابراهيم» التي تستعيد مزامير» 1×111» 2» موجودة أيضاً ني التكوين المنحول. ×1× 7. 

0. بهلىوت (بعلوت 8¢2al0†‏ بالعبرية) هي مدينة جنوب اليهودية مذكورة في يشوع» ۷× 24. إن 
الخمسينيات أكثر حذرا حتى الآية 15 حول فترة اختطاف سارة في مصر من التكوين (11×» 20-10) ومن 
التكوين المنحول (×1×» 10 ×٭» 34). 

2. الملحوظة مأخوذة من عددء 111×› 22. 

4. إذا قارنا مع تکوین» 11× 16 نری أن الخمسينيات لا تجعل من غنى ابراهيم نتيجة لعطايا 


الفرعون. 
5-. تكوين» 11× 3- 4. إن ذكر مذبح ني التوراة يقود الخمسينيات إلى التوسع حول محرقة جديدة 


21-9. تكوين. 11× 18-14. العودة إلى أسر لوط استباق للآية 23. 
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24-2. تلخیص لتکوین›» 1۷×› 13-1. 

3. ”مضى إلى دان“ منقولة بالتأكيد. والاشارة من تكوين» 1۷× 14ء الذي ينتمي إلى سرد ملاحقة 
ابراهیم للملوك الأربعة» وهو سرد اختفى من نصنا. وتلك إشارة أولى للانقلاب الذي تعرضت له صلة الفصل في 
الخمسينيات. 

5. ثمة في هذه الآية فجوات كبيرة في الخطوطات الخمس» ونشك بألا يكون ذلك حال النسخة الاثيوبية. 
وتوافق الكلمات الأولى بداية تكوين» 1۷× 14. وتعطي ثلاث نسخ اثيوبية بمبادلة حرفين ”وصنع الكفارة“ 
بدلاً من ”سلح“. ونجد فيما يلي حرفياً في الخطوطات الأربع المستخدمة حتى الآن: ”قرب ابراهيم وقرب 
ذريته » عشر البواكير“. ويسمح مخطوط غوندا غوندي 6٠03-6106‏ الذي حفظ نصه بفهم أن ابراهيم هو 
فاعل فعل اختفى ويعني على الأرجح «أعطى»» وأن الضمير يرجع إلى اسم مليكصادق المختفي في الفجوة. وقد 
خُدد النص التوراتي في تكوين» 1۷× 20 «أعطاه أبرام عشر كل شيء» بطريقة تعطي لأبرام هنا تأسيس 
العشر. ويسمح مخطوط غوندا غوندي أيضاً بقراءة ليس ”عشر البواكير“ كما كان الحال حتى الآن بل ”العشر 
الأول“. ونجد هكذا الاشارة التى غالبا ما تعطيها الكتابات الحاخامية القديمة للعشر المؤسس في عدد» ۷111»×»› 
24-1 من أجل إطعام Ak;‏ ويظهر أن مليكصادق كان قد اعتبر كنموذج أولي للكهنوت الشرعي. 
ويمكننا أن نتساءل إذا كانت الرقابة التى أصابت هذا المقطع لم تكن نتيجة ردة فعل ضد بعض التأملات التي 
کان ملیکصادق موضوعها عند الأسيئيين أنفسهم. ونلاحظ أن التكوين المنحول (11××› 17) يقلص «العشر» 
الذي يتكلم عنه تكوين» 1۷× 14ء إلى نسبة من الغنيمة المسلوبة من العدو. 

6. قارن مع الأحبار» ۷1× 32-30: 

29-8. تکوین› 1۷×› 21- 24. 


۷× 1. خلافاً لتكوين» ۷×» وهو مصدر هذا الفصل» يميز سرد الخمسينيات» تاريخ وعد الله 
لابراهيم في اليوم الأول من الشهر الثالث (الآية 1)» وهو اليوم الذي خرج فيه نوح من فلكه (۷1» 1)» وتاريخ 
ذبيحة الميثاق التي قدمها ابراهيم في اليوم الخامس عشر من الشهر الثالث (الآية 10)» وهو تاريخ عيد الأسابيع 
الذي هو أيضاً اليوم الذي عقد فيه اليثاق مع موسى (1ء 1). ويؤرخ وعد الله بعد عشر سنوات من وصول ابراهيسم 
إلى كنعان كما يحدده 111×» 8. وهذا الفاصل من عشر سنوات مشار إليه في التكوين المنحول» 11× 27. 


« 


2. حرفياً: ”في حين أنثى امضى بلا ولد وأن ابن مشك ابن جاريتي...“» الأمر الذي يبدو كترجمة حرفية 
ليونانية مطابقة لترجمة التکوین› XV‏ 2ء والتي لم تعد تفهم العبرية. 

12. قطع : ف الاثيوبية «ما هو ممدد»» نتيجة لبس مع اليونائية. 

[2- 24. تلخیص لتکوین» ۷1×. 

4. التاريخ المحدد في السنة الخامسة من أسبوع لا يتوافق مع العمر المعطى لابراهيم: فإذا أخذنا بعين 
الاعتبار آ×ء 15 فإن ابراهيم الذي ولد في السنة السابعة من الأسبوع الثاني من الخمسينية التاسعة والثلاثين 
يتم عامه الخامس والثمانين في السنة الأولى من الأسبوع الأول من الخمسينية الحادية والأربعين. 


: 
٤ 
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۷× 10-1. تكوين» ۷11 8-1. تصبع النسخة التوراتية الثانية ليثاق الله مع ابراهيم تجديدا للميشاق 
عبر فاصل زمني لا نستطيع تحديده» لأن الفجوة في 111×» 25 أضاعت على الأرجح التسلسل الزمني. 

0. نص مصوب وفق تکوین» ۷11×› 8. 

1- 24. تکوین› ۷[11×› 26-9. 

5- 34. تطوير للمقطع السابق » المشدد على إجبارية الختان. ويجعلنا تأكيد الخمسينيات على هذه 
الممارسة نعتقد أن المؤلف لا يزال يعتقد بالشروط الموصوفة في مكابيين الأول› 1. 

6. أبناء الهلاك: أي المقدر لهم أن يهلكوا. قارن مع يوحناء ۷11×» 12» ومع ثسالونيكي الثانية› 1[› 
3. إن المختونين محفوظون من المصير الذي ينتظر المشركين (قارن مع کتاب دمشق » ۷1×› 6-4). وتوحي نهاية 
الآية بأن المؤلف يهاجم بالأحرى إسرائيليين مرتدين وليس وثنيين. 

7 نجد ني اللاتينية «ملائكة التبريك» بدلاً من «ملائكة التقديس» رانظر الهامش حول 1ء 27). 

32-1. تأمل حول اللائكة المقترحين لحماية الأمم: فوفقاً لتثنية الاشتراع» 11×××› 9-8 (في التنقيح 
القمراني» المشابه للذي في التوراة اليونانية)ء وزع الله الأمم بين الملائكة» لكنه حفظ إسرائيل لكي يوجهه بنفسه. 
وتضيف الخمسينيات أن ملائكة الأمم هؤلاء هم من الأرواح الشريرة. 

3 إشارة إلى ممارسات مخصصة لستر علامة اميثاق مثل تلك التي يشير إليها مكابيين الأولء 1ء 15. 
«أبناء بلعال» مأخوذة من التوراة حيث يقصد بالتعبير الرجال الحقيرون والشريرون (انظر الهامش حول صموئيل 
الاول» 1ء 16). وبما أن بلعال أصبح الاسم العلم لمبدأ الشر فإن «أبناء بلعال» تقال هنا عن «البشر من حصة 
بلعال» (دستور الجماعةء 11ء 5). 


۷1× 4-1. تلخيص من تكوين» ۷111 15-1» متجنباً عن عمد دون شك التحدث عن غذاء الملائكة 
عند ابراهيم. والحمل في لحظة زيارة الملائكة ليس مذكوراً هكذا في التوراة. 

3 ني حين أن الله في الخمسينيات» ۷× 19» هو الذي يحدد لإبراهيم اسم اسحق (وفقاً لتكوين› 
1» 19)» فإن كشف الاسم لسارة خاص بهذه الآية ويشكل سابقا لتى» 1» 21. 

4. آية مترجمة عن نص غوندا غوندي. وزيارة الشهر السابع هي التي تتحدث عنها الآية 16. 

9-5. تلخيص لتكوين» ×1×. 

6. نلاحظ هنا صرامة الأخلاق الجنسية للأسينيين. 

0. تکوین› ×× 1. 

1. «بثر القسم» هي ترجمة لتسمية الموقع العبري بثر سبع » بيرسيبا (انظر الهامش حول تكوينء ۷1× 33. 

2- 14. تكوين» 1× 1- 4. يقع تاريخ ولادة اسحق يوم عيد الأسابيع › في اليوم الخامس عشر من 
الشهر الثالث» مثل يوم مولد يهوذا بحسب ۷111××» 15. 

5-. هذه الزيارة الثانية للملائكة هي تطوير خاص بالخمسينيات. وهي تؤكد على اصطفاء نسل وحيد 


من ذرية ابراهيم هو المنسوب إلى يعقوب - إسرائيل. 
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6. الأبناء الستة المعلن عنهم هم أولاد ابراهيم الستة من قطورة (×1×ء 12-11). 

8. قارن مع ۷×» 32-30. وفي اليونانية : "مملكة كهنوتية”. أما الاثيوبية فأقرب من الطريقة التي ذكر 
بها خروج» ×1× ٠6‏ في رؤيا يوحناء ۷ 10 (انظر أيضا الترجومات الفلسطينية لخروج) منها في العبرية 
واليونانية التوراتية. 

0. وفقاً لعادته » يُرجع المؤلف إلى الماضي تأسيس ممارسة دينية. فعيد المظال الذي أسسه موسى في ذكرى 
الخروج من مصر بحسب الأحبار» 111××» 43» يصبح ذكرى ولادة اسحق. 

2. الأضاحي المغروضة لعيد المظال ليست موافقة لما يفرضه عددء ×1× 34-12 المتبع ظاهرياً ني 
مدرج الهيكل (۷111×>). 

4. نجد في اللاتيئية بدلاً من «طيوب» تعبسير «بخور مركب»» وهو يرجع الى النص اليوناني لخروج» 
××× 35 وللأحبارء ۷ء 7. ولائحة المواد العطرية أطول مما هي في خروج» ××× 34 وتشبه كشيراً 
التعداد في سفر الجامعة» 1۷××» 15. 

6. حول تعبير ”زرع الحق“ انظر أخنوخ الأول × 16. 

7. عيد المظال هو الوحيد المسمى ”عيد الرب“ (الأحبار» 111 ×× 39. 

0. حمل التيجان أثناء عيد إسرائيلي ليس مثبتاً إلا من خلال مدرج الهيكل (۷11×ء 1) من أجل عيد 
التنصيبات الكهنوتية. 

1. تذكر من الأحبار » 111 40. ونجد في الاثيوبية : «قلب النخيل»» لأن الكلمة 1014 التي تدل 
على النخل بالعبرية الميشنية اختلطت مع اسم اا (ونجد الخلط نفسه في النسخة السريانية للأحبارء 
.×X11‏ 40)؛ أما اللاتينية «جمال النخيل» فمصدرها تفسير معكوس للفظة اليونانية النادرة جدا التى تسبق 
«نخيل» في النسخة السبعينية للأحبار > 11× 40. الدوران السباعي حول المذبح مشار إليه في الشنة (سکاه 
طSukka.»‏ 1۷« 5) لليوم السابع من العيد فقط؛ أما في الأيام السابقة فلم يكن يتم سوى مرة واحدة. 


۷1× 1. حتى الآية 14 انظر تكوين» ]×× 21-8. 

0. بحسب تكوين» 1× 15» وضعت هاجر اسماعيل تحت دغل. وني التوراة اليونانية ترجم اسم 
الدغل ب 61416 «تنوب»» وهذه اللفظة التي اختلطت على المترجم الاثيوبي للخمسينيات مع اللفظة ا6ء 
«زيتون». (النسخة الاثيوبية للتوراة التي لا تشتمل كثيرا على 6ا4[ ترجمتها: «تحت شجرة».) 

4. نبيوت هو الابن البكر لاسماعيل بحسب تكوين» ۷××› 13. ولا يمكننا إعادة تشكيل التلاعب 
العبري بالكلمات الذي كان يتم على اسمه. 

6-5. تدخل هذه المقدمة لسرد أضحية اسحق مستيما في حين أن الله بحسب تكوينء 11× يبادر 
وحده لتجربة ابراهيم. ويبدو أن مؤلف الخمسينيات يتذكر من أيوب» 1ء 11-9» و ]1ء 6-4. كذلك تشير 
أقصوصة من التلمود (سنحدرين» ‏ 89) إلى تدخل الشيطان في هذا الأمر. 
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18-7. يجب أن يضاف إلى الاختبارات السبعة لابراهيم في هذا المقطع ثلاثة أخرى للوصول إلى الرقم عشرة 
المعطى في ×1× 8: وهي عقم سارة» والتضحية باسحق وموت سارة. كذلك يرد ذكر التجارب العشر لابراهيم في 
الميشنة (برقی أبوت 01ط4 رey‏ و٣۲1«‏ ۷« 3( وفي المدراش (برقى راإy‏ |alاjر «Pirqey de Rabbi Eliézer‏ 
XXI _ XXVI‏ . 


1× من الآية 1 إلى الآية 17» قارن مع تكوين 11× 19-1. 

2. أرض عالية : كما في النسخة اليونانية لتكوين» 11××› 2» في حين أن العبرية تعطى «في بلد موريا 
طaناMo.‏ وتتأتى هذه النسخة من مماثلة بلد موريا بأورشليم (انظر الأخبار الثاني» 1[1» 1). 

1. بدلاً من «أعرف» في الاثيوبية» الموافقة لتكوين»› 11××ء 12» فإن اللاتينية تعطى «أظهرت» التى 
تعكس أصلاً عبرياً «أعْلّمّت». ووفق هذا النص فإن ملاك الله امتكلم هنا يُظهر تقوى ابراهيم لکي یر پد 
انتصاره على الشيطان مستيما. 

2 «العالق في العليق» مرممة عن النص التوراتي. ونجد في الاثيوبية وني اللاتينية «وجاء (الكبش) ». 

3. اسم الموقع موريا مفسّر بالفعل الذي يعني «رأى» في تكوين» 11××» 14ء ولكن بمقابل المعلوم في 
الاثيوبية هناك المبني للمجهول في اللاتينية («شوهد الرب») وفقا لعبرية وليونانية التوراة. 

18-7. احتفال جديد بعيد المظال» مؤسس على شرف ولادة اسحق بحسب ۷1×› 31-21» وتبرير للأيام 
السبعة بمدة رحلة ابراهيم » وهي مدة لا تتحدث عنها التوراةء إنما يمكن استخلاصها من الاشارة في تكوين› 
1×» 4» إلى «اليوم الثالث». 


×1× 9-1. تلخيص لتكوين» 111××»› يوجز سرد المساومات بين ابراهيم وأبناء حيث ويؤكد على صلابة 
ابراهيم في الاختبار. 

5. ”ا مغارة المزدوجة“ هو تفسير للاسم العبري مكبلاه 61۸م13K‏ الموجود في التوراة اليونانية. 

8. انظر حول الاختبارات العشر لابراهيم ۷11 ×> 18-17. 

9. لقب «صديق اللّه» معطى لابراهيم في أشعياء 11× 8؛ والأخبار الثاني ×× 7؛ ویعقوب» 1[» 
3. 

0. تكوين» 1۷××› 15. وهذا كل ما تحتفظ به الخمسينيات من قصة العشق في زواج اسحق (تكوين»› 
.(XXIV‏ 


12-1. تكوين» ۷××. 1. يحاول النص بتأكيد أن هاجر ماتت قبل زواج ابراهيم بقطورة تلطيف تعدد 
زیجات الشيخ. وللسبب ذاته طابق بعض المفسرين اليهود قطورة بهاجر (مدراش رباه حول التكوين› «LXI‏ 4(. 
يعقوب الذي يجعل منه مثقفاً مثل ابراهيم (1×» 16)» والذي يجعله على صلة مباشرة بابراهيم الأمر الذي لا 
تفعله التوراة. ويعبر وصف عيسو عن حقد المؤلف تجاه إيدوم» حيث عيسو سلفه» والذي أصبح الحيوان الأسود 
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لأنبياء التوراة المتأخرين. وبالنظر إلى اللاتينية «لطيف»» فإن الاثيوبية تعطي بحسب الشواهد «مسرورهء «تام» 
«عاجز»» مقا نيكشف عن تردد المترجمين حول الصفة اليونانية 5هائءهامه 5 تکوین› ۷× 27. 

6. حتى الآية 25ء أول تدخل لابراهيم لصالح يعقوب الذي يرى فيه المستقبل» مما يحضر للبركة التي 
يمنحها ابراهیم لیعقوب عند موته (11 ×× 30-10). 

8. تذكر من تثنية الاشتراع» ۷11 6. وقد حير التعبير اليوناني الذي يعني «الشعب المملوك بخاصة) 
امترجمين: فنجد في اللاتينية ”الشعب المقدس“» وني الاثيوبية ”الشعب المفرد“ و ”الشعب الأول“. 

5. يتعلق الأمر بذرية ابراهيم وليس بالنسب المعدود سابقاً» ولهم إنما وعد بالمشاركة بالتجدد في نهاية 
الأزمنة » والمذكورة بعبارات تذكر ب 1 و29 ومصادرهما. 

7. لا نجد تعبير ”المباركة من أعلى القبة السماوية“ في التوراةء إنما في الشعائر الملائكية» «العربة 
الالهية»» 3. 


×× 1. بداية سلسلة من التعاليم لابراهيم قبل موته» وفقاً لذوق هذا الأدب بالنسبة لنوع «الوصية». وتبدو 
التواريخ المحددة في ×× 1ء 1××» 1ء 11× 1 اعتباطية وتعاكس إشارات أخرى للكتاب حول حياة 
ابراهیم (انطر الهامش حول 11××» 1). 

2. البشرية : تصحيح» إذ في اللخطوطات الاثيوبية الخمس نجد «الحرب». 

4. تعميم لعذاب النار اللخصص في الأحبار» 1×»› 9 لبنات الكهنة المذنبات بالفسق. ويقضي تثئنية 
الاشتراع» 11×» 21 24 بالرجم فقط. وتعطي إحدى النسخ البديلة : «لا يفسقن متبعات عيونهن (هن)». 
وظاهريا فإن شبق النساء هو المقصود هنا. 

5. عرض عقاب العمالقة في ۷ء 11-6 وذكر به وفسر في ۷11 21؛ وقد أشير إلى خطيئة سدوم في 111[ 
7 ودمارها في ۷1×› 6-5. 

6. يجبر التذكر من إرمياء ×1××» 18» على تفضيل «الأنفاس» من اللاتينية بدلاً من النصوص غير 
الأكيدة في الاثيوبية (”وعيد“ أو ”زهو“). 


9. نتعړف هنا على عدة تذكرات توراتية › انظر بخاصة خروجچ› 1× 25 وتبریکات تثذية الاشتراع»› 
XXVIII‏ 14- 4. وتعطي الاثيوبية واللاتييية للجملة الثانية «الرجاء بوجهه» ۰ وهي نتيجة محتملة للخلط مع 
الفعل العبري الذي يعني «تلطيف (الوجه) » (ومن هنا «التشفع»)» مع الفعل «أمل». 

3. الاشتقاق اللفظي الشعبي للاسم «عرب” الذي يعتمد على اللفظة العبرية عرب 620 «خليط 
عصابة». 


¥1×× 1. تعليم الأب لأولاده هو أسلوب أدبي يلجأ إليه مؤلف الخمسينيات لكي يعلن ويعبر عمايحمله في , 
قلبه. وكان قد استخدم هذا الأسلوب بالنسبة لنوح (۷11» 39-20) وسنجده ئي قصة اسحق (۷1×××› 16-1. ,| 
5. تغطي كلمة ”نجسين“ على الأرجح اللفظة العبرية التي تترجم عادة ب ”رجس“ وهو لقب لد ”أوثان“. ١‏ 
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7. تعبير «محرقة سلام» مدهش. ولا بد أن يكون نتيجة إسقاط ويجب ريبما ترميمه إلى «في محرقة [و/أو في 
أضحية] سلام». ويتعلق الأمر بالأضحيتين الرئيسيتين في عبادة الهيكل. ولا يتحدث النص اللاتيني لا عن محرقة 
ولا عن (أضحية) سلمية» بل عن تقدمات للبواكير. ومن المرجح أن الأصل كان يذكر ثلاثة أصناف من التقدمات 
ف هذه الآية التى كانت تشكل مقدمة للفروض الشعائرية. ونجد البواكير مرتبطة بالمحرقات والأضحيات 
(السلمية) في و لاوي» 1ء 7. والفروض المعطاة هنا موافقة لنظام عددء ۷× 10-1 والأحبارء 1 - 11ء 
ولا يكرره في عدة مناسبات مدرج الهيكل. 

0. ”ألا لا تغيبن الشمس عنها“ هى صيغة مأخوذة من تثنية الاشتراع» 1۷× 15ء إنماافي فرض 
مختلف تماماً. ولا يمكن أكل لحم ذبيحة أكثر من يوم بعد التضحية به بحسب الأحبار» ۷11» 17-16. 

1. تمليح التقدمات مفروض في الأحبار» 1[» 13. ويقرأ تعبير «ميثاق الملح» في جزء قمراني يكمل مدرج 
الهيكل» ×× 14. 

2. تبين الكتابات الأسينية »على عكس التوراة» أنه كان يتم إيلاء أهمية كبيرة للأخشاب الخصصة 
للمذبح. وكان تموين الخشب. المحتفل به في نهاية الشهر السادس» أحد الأعياد الأسينية الكبيرة (مدرج 
الهيكل»  ××1[1١‏ 1۷×>. وبحسب وصية لاوي» 1ء 12ء فإن لاوي يستشهد بابراهيم للقول بتقديم اثئي 
عشر نوعاً من الأشجار للرب: ويفسر الرقم اثنا عشر لأن الأسباط الاثني عشر يحملون الخشب» لكن الأشجار 
الؤهلة للتزويد بالخشب من أجل المذبح عددها أربع عشر» وهي معدودة هنا؛ إنه الرقم المعطى في أخنوخ الأولء 
1 1 روفي جزء آرامي موافق لنهاية كتاب الفلك وا لمناخ) في حديثه عن الأشجار الأربع عشرة التي لا تفقد 
أوراقهاء وهو فعلاً حال الأشجار التي تعددها هذه الآية من الخمسينيات. وثمة هنا اختلاف مع المعارسة 
الفريسية التي بحسب المشنة (تميد 14۳14 11ء 3) تستبعد فقط الزيتون والكرمة. 


3. ”مفلوق“ تليها كلمة اثيوبية غير مفهومة؛ وكان يتوقع ”منخور“. 

4. يبين التفسير أنه كان يفهم حرفياً التعبير التوراتي المترجم «رائحة مهدئة» (انظر تكوينء ۷111 21). 

6. في خروج» ××× 21-19 وا×» 32-30 الوضوء مفروض قبل القيام بالفرض الديني فقط. 

18-7. الأحبار» ۷111ء 12- 14. 

9. تذكرات مبهمة من خروج» 111××. 8 (تثنية الاشتراع» ۷1× 19) ومن عددء ۷××» 
33-1. : 

1. للتطيرء المثبت لأقوال وتأكيدات التكوين» ۷1 5 ومزامير» 1۷×ء 3» صدى في الأدب القمرانى 
(انظر دستور الجماعة» 1×ء 9 وما يلي). 

2. نملك هنا جزء من الأصل العبري وجد في المغارة 1۷ في قمران. الضلال باتجاه الموت: قارن مع عددء 
«XVII‏ 22. 

4. زرع الحق: انظر الهامش حول 1ء 16. بدلا من «لن يمرا مرور الكرام» المعطاة في شواهد أربعة» نجد في 
مخطوط غوندا غوندي «سيلفظان»» وهو أكثر موافقة لأسلوب الجملة التوراتية. 
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1× 1. نلحظ عدم توافق بين هذا التاريخ (العام 2109 من الخلق) والاشارة المعطاة فيما بعد (الآية 7) 
حول عمر ابراهيم» وهو مائة وخمس وسبعين سنة» لأن ابراهيم ولد في العام 1876 بحسب 1×» 15. وهناك 
تناقض آخر بين هذا التاريخ والتواريخ التي تحددها الآيتان 1××. 1 (2057) و ××» 1 (2052). 

4. عيد الأسابيع هو إزالة لصفة القداسة عن قمع الحصاد الجديد. ويبدو أن استهلاك بواكسير القمح في هذا 
اليوم كان قد فرض في مدرج الهيكل» (×[×› 7-5). لقب «خالق (أو إله) كل شيء» (أو الكون) معطى عدة 
مرات في الخمسينيات ر1× 10» 27؛ ××× 19؛ ]××× 13ء 32)؛ قارن مع بن سيراخ» 1۷×»› 
8 ؛المكابيين الثاني» 1» 24. وني وصية موسى» 1۷ء 2 لقب ”رب كل شيء“. 

5. كانت الاسماء في اللاتينية تنتمي على الأرجح إلى الأصل. ويذكر عطاء اسحق لابراهيم بهذا الشكل بتقدمة 
ملكيصادق بحسب تكوين» 1۷× 18. ونلاحظ في الآية التالية تذكرا من تكوين» 1۷× 19. 

6. ما هو الأفضل على الأرض: حرفياًء «شحم الأرض»» وهي صيغة عبرية (قارن مع تكوين» 1۷×» 18). 

2. عرق سيث : تذكر من عدد» 1۷××» 17ء وهو مفسر على طريقة التأويل اليهودي. 

3. في مخطوط غوندا غوندي نص آخر: «فلتحل على قائدك. (وليدم) تقديس عرقك من جيل إلى جيل. » 

4. من كل رجس: نص مخطوط غوندا غوندي؛ وفي الشواهد الاثيوبية الأخرى: ”من كل رجس ومن 
النجس“؛ وفي اللاتينية : «من كل رجس وظلم». 

5. ”الميثاق الجديد“ (إرمياء 1×××» 31) هو حافز هام في العقيدة الأسينية التي ترى في التاريخ سلسلة 
من تجدیدات المیثاق (كتاب التبریکات› 111» 26؛ ۷ 21؛ کكتاب دمشق» ۷1 19؛ ۷111ء 21؛ 8 !1 
3؛ 8 11 12). والأمر لا يتعلق هنا بطقس سنوي لتجدد الميثاق كذلك الذي يعتقد بعض المفسرين اكتشافه 
خلف دستور الجماعة. 1[» 23-19. 

6. أمر العزل: قارن مع دستور الجماعة» ۷ 1ء 10؛ ۷111ء 13؛ ×[» 20؛ كتاب دمشق› ۷1 15- 
14؛ X1‏ 15-14. 

7. مواضع مشتركة حول العبادات المأخوذة من الوثنيين. والذبائح المقدمة للأموات منقوضة في التوراة مرات 
كثيرة (انظر تثنية الاشتراع» ۷1××› 14)» وعبادة الشياطين مأخوذة من تثنية الاشتراع » 11××» 17؛ 
قارن مع باروخ» 1۷ء 7 ومع أخنوخ الأولء ×1×» 1. 

8. قارن مع إرمياء 1[ 27 ومع حكمة سليمان» 111×»› 19-10. 

9. تسيطر على الخطاب الأخلاقى الذي يبدأ هنا فكرة الثواب كما في الكتابات القمرانية؛ انظر دستور 
الجماعةء ]11ء 15-1. 1 

1 انظر ۷11 » 12-7 والهامش حول ۷11 19-18. 

4. «بيت» يعني «سلالة». ویظهر ابراهیم هنا ک«أب» لإسرائيل؛ قارن مع أشعياء انا 2. 

5. «أعطى تعاليمه» ترجع إلى الفعل العبري المستخدم في التوراة من أجل «فاه بآخر رغباته» (كذا في 
تكوين » ×11×› 33. بالنسبة لوصية يعقوب). 
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8. تبدو الآية وقد كانت مختصرة في معظم الشواهد. ولخطوط غوندا غوندي بالنسبة للبداية نص مختلف»› 
مكمل للآية 7 بضمير المتكلم المفرد: «أبارك یعقوب »› الذي (هو) بحسب قلبي» الذي (هو) بحسب محبتي › 
والذي به (یفرح) قلبي. نعمتك فل... » 


۳1× حتى الآية 8› تطوير لقكوين» ۷××» 10-7 مدخلا لمسة تصويرية وعاطفية. 

1. مد رجليه : تعبير مكرس لوصف اقتراب الموت؛ انظر وصية لاوي» ×1× 4؛ وصية جادء ال۷1 4؛ 
وصية يساكر» ۷11 9؛ وصية بنيايهن؛ 11× 1. وهو تفسير ل«سحب قدميه» في تكوين» ×11×» 33. النوم 
الأبدي: إرمياء را 39» 57. 

2. نجد في مخطوط غوندا غوندي «کان قد رقد" بدلاً من «کان میتاً. 

4. نجد في مخطوطتین «بارکه» بدلاً من «وهو يبکي. 

7. لدينا جزء من الأصل العبري مصدره المغارة 11 في قمران. 

9. أعطت مدة حياة ابراهيم القصيرة نسبياً (10-9) المجال للتوسيع» من الآية 9 إلى الآية 31» حول 
انحطاط البشرية الذي لا يظهر فقط من خلال تقليص طول العمر بل وأيضا من خلال تفاقم نزعات الشر والبؤس 
(15-11). ويمر وصف الانحطاط بعد ذلك إلى المبالغة من أجل وصف العذابات والأهوال التخيلية التى يفسرها 
تضاعف الخطايا؛ ويصل الانحطاط إلى ذروته عندما سيولد الأطفال بشعر أبيض مما يعنى تقلص ا إلى 
الحد الأقصى (25-16). وعندها فإن عودة إلى الشريعة الالهية ستنتج العودة الغ فتيا بزيادة طول الحياة 
البشرية» التي بوصولها هي أيضاً إلى ذروتها تبلغ وصف حالة فردوسية (31-26. إن هذه الآخرة الخالية من 
التدخل الالهي العظيم هي التي يقترحها النص القمراني المسمى كتاب الأسرار («نزعة الشر ستضمحل أمام 
العدل كما تغيب الظلمات أمام النور»» 1ء 5) وانظر أيضا عزرا الرابع» ۷1ء 10-8. 

9. تسع عشرة خمسينية» أي تسعمائة وإحدى وثلاثون سنة» يعطي عظمة سنوات حياة الشيوخ ما قبل 
الطوفان (تكوين› ۷). 

0. حول کمال ابراهیم انظر تکوین. ۷1× 1. 

2. كشف جزء من المغارة 111 في قمران عن بعض بقايا الأصل العبري. خمسينية ونصف»› أي ثلاث 
وسبعون سنة » تمثل طول العمر العادي في القرن الذي عاش فيه الكاتب» قارن مع الآية 15. 

5. تذکر من مزامیر» ›×٤٥‏ 10. 

6. هؤلاء الأطفال الذين يوبخون آباءهم هم انتقال» مستوحى من مزاميرء ۷111 3» للمخلصين بحسب 
وسط المؤلف» مبلغاً عن خيانة الشعب المتزايدة. قارن مع أخنوخ الأول» ©€×› 6. ويمكن أن يكون التفصيل 
مستلهماً أيضاً من موضوع هليني يجعل من الطفل صورة للمسارر (انظر حكمة سليمان» × 21؛ متى» 1× 
25. 

8. يستلهم وصف الكارثة المستقبلية هنا من هوشع» 1۷ء 3› ومن حزقيالء ۷111×××› 20. وللوحة 
أهوال الأزمنة الأخيرة موازيات كثيرة في الأسفار امنحولة: باروخ الثاني › ۷11××. 13-1؛ ۷111 اX×»‏ 37- 
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1؛ ××1» 10-2؛ عزرا الرابع» ۷ 12-1 ۷1ء 28-13 ۷11 38-26؛ وانظر أیضاً متی» 1۷× 
6 وموازیاته » وني المشنة» سوتا 12ک ×1 15. 

9. ستشتعل الحرب المدنية بسبب خرق الشريعة والميثاق. وتأتي هذه الكارثة الثانية على المستوى نفسه مع 
المجاعة المذكورة في الآية السابقة ولا تشتمل على إشارة محددة لحروب يمكن أن يكون المؤلف قد عاشها. والخطأً 
حول التقويم هو أحد الإشارات للضلال المعمم» قارن مع ۷1» 34. 

0. يبدو أن المؤلف ينتظر هنا وقوع حدث في المستقبل مماثل لما كانته الثورة المكابية» والتي اشتعلت باسم 
الشريعة الالهية إنما انتهت بتأسيس سطلة غير شرعية في نظره. 

1. إشارة إلى رجال الكهنوت المنحرفين» قارن مع أخنوخ الأول» ×1×××1» 73؛ شرح حبقوق» 11× 
8؛ كتاب دمشق»› 1۷ء 18؛ ۷ء 6 11؛ ۷1 20-15؛ 8» 11ء 23- 24. «التلفظ بالاسم العظيم» - أي الاسم 
الالهى - خاص برجال الكهنوت بحسب المشنة (سوتاء ۷11 6؛ يوماء 1۷ء 2). «الأشياء امقدسة جدا» 
(بالائيوبية› حرفياً» «قداسة القديسين» وني اللاتينية «التقديس المقدس»» لأن صيغة الجمع الحيادي اليونانية 
4ع اعتبرت كمؤنث مفرد) تشير إلى الأجزاء من الذبائح المستهلكة من قبل الكهنة في الأحبار» 1× 22 
وني حزقیال» 1[11×› 13. 

3. تستلهم نهاية الآية من إرمياء ۷××› 33. 

4. «أكثر الأمم خطيئة» يجب أن تترجم تعبيراً عبرياً نجده في حزقيال (۷111×) 7؛ ×× 11؛ 
XXX +12 XXX‏ 12) ونی شرح المزمور ۷11××× (11› 20؛ 1۷› 10). 

5. إن تراجع طول العمر هو عاقبة الفساد» والفكرة نفسها في كتاب دمشق» × 9-8. والأطفال ذوو الشعر 
الأبيض مبالغة » وصورة للانحطاط في حده الأقصى» ترجع إلى هسيودوس (الأعمال والأيام» 181)» ومستعادة في 
وحي العرافات» 1[» 155 (المسيحية)؛ وانظر أيضا عزرا الرابع» ۷1ء 21. 

6. الصورة النقيضة للأطفال ذوي الشعر الأبيض» هؤلاء الأطفال الذين يميز ظهورهم بداية التجديد التدريجي› 
هم رد آخروي على أطفال الآية 16. وستؤمن ممارستهم التي سيبدؤونها للشريعة حياة طويلة وسعيدة للبشر. 

8. تذكر من أشعياء 1×۷» 20. 

0. الشفاء هو هنا صورة للسلام عموماً (قارن مع أخنوخ الأول ×٥1‏ 3). «سيقومون» لا تشير أبداً إلى 
بعث الوتى كما في دانيالء 11× 2 (بحسب النسخة السبعينية)؛ وللفعل هنا الاستعمال نغسه الذي في أخنوخ 
الأولء .×٥۷1‏ 2. هزيمة أعداء الأزمنة الأخيرة (قارن مع أخنوخ الأول 1۷1» 8-5؛ €×› 26-22) هو 
موضوع مأخوذ من الأنبياء التوراتيين (انظر زكريا» 1۷×› 3-2). فرح الأبرار برؤية عقاب أعدائهم ممشل مرات 
كثيرة في أخنوخ الأول (17111×› 10-9« «XCVI +12 «1X11‏ 3-1 . 

1. لن يكون هناك إذن بعث للموتى» بل بقاء للأرواح كما ني أخنوخ الأول 111©» 3- 4. 


۷×× 1. تكوين» ۷××› 11. اسم البئر ني العبرية. لاحي روي ۸0۲ 1.4141 مفسرة وفقاً لتكوين› 
«XVI‏ 13- 14. 
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2. تکوین» ۷1 ×× 1. والاشارة موضوعة هنا بحيث تفسر جوع عيسو. 

3. تکوین› ۷× 29- 34. والاسم ٫اھ‏ شقر» مأخوذ من النص التوراتي» في حين أنه في النسخة الاثيوبية 
للخمسينيات «قمح». وقد خلط المترجم اللفظة اليونانية 08١٣۷م‏ «أحمر»» المقروءة في تكوين. ۷××› 30 مع 
puros‏ «قمح». 

6. انظر الهامش حول تكوين» ۷××. 30. 

8. حتى الآية 27 مأخوذ عن تكوين» ۷1××. 33-1 مهملاً المقطع الخطر المتعلق برفقة (قارن مع 1[1[×› 
6-13)› ومجتهداً في إعادة وضع تسلسل زمني» ومغيرا صورة العلاقات بين اسحق والفلستيين. وفي حين أن 
تکوین› ۷1××. 28- 31 ينسب للفلستيين كلام سلام ويختم الفصل بسرد للمأدبة» فإن مقطع الخمسينيات 
يريد أن يبين أن اسحق خدع من الفلستيين» مما يدخل القدح في الآيات 33-28. 

0. بالنظر إلى «بغضاء» في اللاتينية» والتى تمثل ربما تراصفاً لفظياً حول تکوین» ۷1××› 21ء نجد في 
الاثيوبية «ضيق» الذي يبدو أنه يعارض الاسم التالي «فسحة). 

5. بقراءة «لم يجدوا ماء»» على خلاف النص العبري في تكوين» ۷1 ×× 32 فإن النص يريد الإيحاء 
بأن القسم المعطى لأبيملك كان خطأً 

8. تعبير ”يوم الغضب والهيجان“ يذكر بحساب الله الذي أعلنه أنبياء التوراة ركذا أشعياء 111ا 9؛ 
حزقیالء 11 19؛ صفنياء 1 15ء 18؛ 1[ 3). ستلقى الأمة الفليستية عقابها تحت ضربات عدو آخرء 
أكثر سوا منهاء هم الكيتيم» الذين يسميهم دانيال» 1×» 30. وني كتابات كثيرة من قمران حيث تم التعرف 
فيهم على الرومان (انظر شرح حبقوق» 11 12). وبالنسبة لمؤلف الخمسينيات» يمثل الفلستيون» أعداء 
إسرائيل» يونان سوريا الذين كان اليهود قد قاتلوهم لدة نحو ثلاثين سنة بعد الثورة ا لمكابية في عام 167 بل إن 
اليونان اندحروا أمام الرومان الذين فرضروا على أنطيوخوس الثالث منذ عام 190 هزيمة مغنيزيا السيبيلي 
Magnésie du Sipyle‏ رالذین أنھوا الامبراطورية السلوقية عام 64. 

9. شعب عادل: قارن مع أشعياء ۷1××» 2. 

0. كفتور هو بلد أصل الفلستيين بحسب عاموس» ×1 7. 

32-1. تذکر من عاموس» ×[ 1- 4. 


۷× حتى الآية 23 توسيع لإشارتين توراتيتين موجزتين: تكوين› ۷1××› 35 و ۷¥1[1×× 1 
حيث يعبر المؤلف عن كره للزيجات المختلطة. 

1. زواج عیسو لیس مذكوراً مباشرة» علی عکس تکوین› ۷1× 34. 

4. بقي يعقوب بتولاً حتى زواجه؛ قارن مع وصية يساكرء 11١۷ء‏ 2. رقم «تسعة» أسابيع ليس أكيداًء 
فغي أحد الشواهد نجد «سبعة»» ويترك مخطوط غوندا غوندي مكانه فارغا. ومع ذلك فإن فترة من ثلاث وستين 
سنة تتوافق مع إشارات زمنية معينة تتعلق بحياة يعقوب؛ بحسب ۷× 1» دعت رفقة يعقوب في السنة 
الثانية (من الأسبوع الأول من الخمسينية الرابعة والأريبحصين» انظر 1۷× 1) أي في العام 2109ء 
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وبحسب×1×» 3 فقد ولد في السنة الثانية من الأسبؤع السادس (من الخمسينية الرابعة والأربعين» انظر 
«XIX‏ « أي في عام 6. وبحسب مدراش رباه حول التکوین» ۷111 ×1]» 5» کان عمر یعقوب ثلاثا 
وستين سنة عندما ټلقى تبريكات اسحق› وهو حدث تؤرخه الخمسينيات» ۷1××› 1»› بعد خمس سنوات من 
بركة رفقة. 

5. بالاستټاد إلى × 4. 

8. السنوات الإثنتان والعشرون هي تلك التي انقضت منذ زواج عيسو» والذي عقد عندما كان عمر هذا 
الأخير أربعين ية بحسب تكوين» ۷1× 34. 

3. قارن مع أناشيدء ×1 11. 

4. الأصل العبري ل«روح الحق» كان على الأرجح «روح الحقيقة»» وهو تعبير معروف في قمران (دستور 
الجماعةء ]11ء 18؛ 1۷ء 21؛ تنظيم الحرب» 1[1×» 10)؛ انظر أيضا وصية يهوذل × 1ء 5ء ؛ 
يوحناء 1۷× 17؛ ۷× 26؛ ۷1× 13. ويتعلق الأمر هنا بمبدأ الاستلهام. ويجعل المدراخ رباه حول 
التكوين. ۷11 ×]» 9» من رفقة نبية. 

5, نتبع هنا نص مخطوط غوندا غوندي. وفي المخطوطات الأخرى: «ليباركك فوق الأجيال البشرية كلها». 

6. إشارة إلى أبناء يعقوب الاثني عشر. 

9.«محبتي» - بشكل حرفي اكثر «رأفتي» - تمثل على الأرجح معنى خاطاً حول الاسم العبري الذي يعبر في 
آن معا عن الرأفة والرحم. 

0. ”يوم السلام العظيم“ هو إشارة ليوم الحساب الالهي الذي يجب أن يؤمن لإسرائيل ”السلام“ء أي 
النصر والازدهار (انظر أشعياء ۷1× 12). 

1. إشارة إلى تشييد الهيكل الآخروي» انظر الهامش حول 1ء 18-15. 

2. صيغة مأخوذة من تبريك اسحق ليعقوب في تكوين› ۷1× 29. 


1<×× 35-1. أعيد هنا كتابة تكوينء ۷11× 41-1 بطريقة تلطف من مكر يعقوب. وبحسب الآية 
9 فإن رفقة المحرضة هى التى تأخذ التبكيت على عاتقها؛ وتخفف الآية 13 من الجواب الكاذب ليعقوب في 
تکوین» ]۷1× 24؛ وأخیر وبحسب الآية 18» فإن تدخلاً إلهياً هو الذي خدع اسحق. 

5. بمقابل اللاتينية «وجه نحوي» نجد في المخطوطات الاثيوبية «ما جعلنى أجده»» «ما أظهره لي»» «ما 
ساعدني». 

3. ”ندى السماءء بركة الأرض“ هو نص أحد المخطوطات من خمس. البدائل: ”ندى الأرض وندى 
السماء“ (قارن مع الآية 33)» «ندى السماء وندى الأرض»؛ ويمثل هذا النص الأخير مناغمة للخمسينيات مع 
التوراة الاثيوبية التى لديها هذه الكلمات في تكوين» ۷11 ×× 28 في حين أن اليونانية لديها كالعبرية «ندى 
السماء وشحم الأرض». ولكن من الممكن أن النسخة النادرة من التوراة الاثيوبية كائت قد استلهمت من نص 
الخمسينيات. 
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.45-42 >11 تكوین›‎ .5-1 XXV] 
فقرة غائبة من التوراة» وهي مخصصة للاشارة إلى أن يعقوب لم يثرك أباه بخاطره وحده وأنه لم يخسل‎ .>6 
من العاطفة الابنية. ويشهد المؤلف هنا على اهتمامة بإظهار يعقوب معصوماً عن الخطأء كما فعل ذلك لابراهيم‎ 

(اثظر الهامش حول ]1× 31). 

8. تکوین. ۷11××› 46. 

12-9. تکوین› ۷1]1××› 5-1. 

1. ظل اللقب العبري شاداي محفوظاً حتى في النسخة الاثيوبية للخمسينيات» في حين أنه اختفى من 
النسخة اليونانية من الآية الموافقة لتكوين (۷111××› 3). 

3. ليس لواساة رفقة» من الآية 13 إلى الآية 18 أي نموذي في سرد تكوين› ۷11×× - ۷111××. وهسي 

توافق الأهمية التي توليها الخمسينيات لأم يجقوب. 
4. المرأة مسماة «أخت» كما في نشيد الأناشيدء 1۷ء 9> ٠10‏ 12؛ ۷ء 1؛ طوبياء ۷ء 21؛ ۷1؛ 

VI +15‏ 4« 7. 
19-8. وسط الأرض هو أورشليم (انظر ۷111 19). و٫المعبد»‏ هو الهيكل الذي سيبنيه الله نفسه في نهاية 
الدهور (انظر [» 27» 29)؛ ويجب التمييز بين «الخيمة» المنشأة و«الهيكل» (حرفيا «البيت») اللذين يشيران 


کلاهما إلى هیكل سليمان. 
10. استعادة للتنظيم المركزي في تثنية الاشتراع» ۷1×› 7-5. والتحديد «في الأروقة» يذكر بمدرج 
الهيكل » ۷11×. 


9. ني مدنهم» يجب أن تعارض مدينة المعبد كما في مدرج الهيكل› 1۷11×› 8. 
3-2. خروج» 11× 20-15؛ الأحبار» 111××, 8-5؛ عددء ×1× 25-17. 


ا 1. خروج» ۷1× 1. «سيناء» الأولى هي على الأرجح خطأ والأصل «سين». 

3-2. تلخيص من الأحبار» ۷)×. 

4. هكذا يؤرخ الوحي السينائي في عام 2410 من بدء الخلق. والدخول إلى الأرض الموعودة محدد في عام 
0 أي عند نهاية الخمسيئية الخمسين. ومن الممكن أن هذا التاريخ بالنسبة للمؤلف كان يميز منتصف تاريخ 
العالم وأن هذا التاريخ كان مقدراً له أن يدوم 4900 سنة» أي مائة خمسينية» أو خمسينية من القرون. وكان 
الفريسيون يقدرون للعالم مدة تساوي 6000 سنة (التلمود البابليء سنحدرين» 97 ه) وآباء الكنيسة 7000 سنة. 

5. إنه التمثيل نفسه لنظرة آخروية خالية من الكوارث للذي في 111××» 30-27. 

8. خروج» ۷×××, 2. التحديد المتعلق بالصلات الجنسية في يوم السبت ليس موجوداً في التوراة ومعارض 
في الموروث الفريسي. والانتقال ممنوع بحسب خروج» ۷1)› 29؛ والصفقات التجارية عن نحمياء ×> 32؛ 
11× 17-16 وكتاب دمشق» × 18؛ 1ء 15. ومنع سحب المىاء والنقل ورفع حمل موجودة في كتاب 
دمشق» 1× 2-1 8-7 و 11-10؛ انظر أيضاً الخمسينياتء 11 30-29. 
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7-9.. تكوين» ۷111××» 21-10. ونعرف من خلال جزء وصلنا من المغارة 1 في قصران بعض كلمات 
الأصل العبري. لوز هو اسم بيت إيل القديم بحسب تكوين»› ۷111××» 19. 

3. توافق «قبائل الأرض» في اللاتينية » الموافقة لتكوين» ۷111×› 14ء نصوص مختلفة في الاثيوبية : 
«بلاد (أو قبائل) الأمم»» «الأمم بحسب بلادها». 


1× 6-1. تلخیص تکوین» ××× 26-1. 

6. هذا المبدأ غير معلن في التوراة ولا في الشرائع اليهودية التالية» لأن تكوينء ×1××› 26 لا يبدو 
أنه يشير إلا لعرف عند لابان» أي إلى عرف آرامي. فمن الممكن أن مؤلف الخمسينيات عمم تصريح لابان في 
تكوين» ×1××» 26. ومن جهة أخرى» كان يمكن أن يكون هذا العرف شائعاً حتى ولو لم يكن مسجلا في 
إسرائيل كما كان في الهند وفي الشرق الأقصى. 

8. تكوين» ×1××. 30-27. الأيام السبعة للزواج مثبتة في المشنة (نقائيم» 111» 2). 

9. لا يذكر في التوراة أن بلهة كانت أخت زلفة» لكن هذه المعلومة موجودة في وصية نفتاليء 1ء 11-9 وهو 
مقطع يميل إلى إعطاء عبدتي يعقوب أصلاً ابراهيمياً. 

1. الأساس حتى الآية 24 من تكوينء ×1× 31 - ××× 24 والذي تضيف له الخمسينيات 
تريخ و2 دة ٣باء‏ يعفوب والتي تحكف متها مشهد الفاح (تكوين› ×× 16-14)» واشتباہ إیلاء الشیخ 
ممارسة السحر»ء وتفسير الاسماء. 

4. يوم ولادة لاوي ذو مغزی: فأبو الكهنوت أتى إلى العالم في اليوم الأول من السنةء وهو يوم إنشساء المعبد 
بحسب خروج» 1× 2 والأخبار الثانيء ××× 17ء ويوم إنهاء إصلاح الكهنوت بحسب عزراء × 
٠7‏ ويوم التكفير للمعبد الذي ينص عليه حزقيال» 1۷× 18 واليوم الذي بيدو أن مدرج الهيكل ر۷× 
9 - ۷ يجعله بداية ثمانية التنصيبات الكهنوتية» الوم الذي بنى فيه ابراهيم مذيحه بحسب 
الخمسينيات› 111×› 8. 

15 تتزامن إذن ولادة يهوذا مع عيد الأسابيع » وهو الأكثر اهمية في نظر مؤلف الخمسينيات. ولا تتوافق 
سنة الولادة المشار إليها في الملخطوطات› السنة الأولى من الأسبوع الرابع » مع اشارة الآية 18 التي تجعل ولادة 
دان في السنة السادسة من الأسبوع الثالكث. لأن يهوذا ولد قبل دان. ونخمن أن التاريخين قد بدلا. 

22-1. كانت سنتا ولادة أشير ويساكر قد عكستا في المخطوطات. والمعلومة «عهدت به إلى مرضعة» ليست 
موجودة في الثوراا. وهي اثر من تفسير الاسم الذي يشتمل على الجدر المبري سكر» «أجر» كرى»» وهو مختلف 
عن التفاسير التى نقرؤها في تكوين» ××× 16 و 18ء والتى ترتكز هى أيضا على الاشتقاق نفسه. 

4. ناوات ”في السنة السادسة“» مما ا زبولون الأغ الأصغر ليوسف إذا أخذنا بعين 
الاعتبار التاريخين المحددين. 

5. تلخيص من تكوين» ××× 25ط - 43» متجنباً من جديد التذكير بمكر يعقوب. فبالمشيئة الالهية 

وحدها إنما تولد النعاج التي سوف تنمي وتزيد قطيع يعقوب. 
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28-7. شكلت ترجمة صفات الألوان صعوبة كبيرة على مترجم الخمسينيات الاثيوبى کما وعلی مترجم 
تكوين» ××× 32 33» 35 39. والترجمة ا معطاة هنا ليست مؤكدة تماماً. ويبدو أن الألوان الثلاثة تتكرر 
في الآية 8 لكن النص الاثيوبي في شكله الحالي غير مفسر. 


×× حتى الآية 13 تلخيص لتكوين» 1××× - 111×××» 18. ويتجنب المؤلف بشكل خاص 
التحدث عن سرقة راشيل لترافيم لابان (أصنامه) (تكوين» 1×××› 33) وقتال يعقوب عند مروره في يبوك 
(تكوين» 11×××. 32-23) ويقلص إلى الحد الأدنى قصة التصالح بين يعقوب وعيسو (تكوين» 1[11××»×»› 
17-1(. 

1. تکوین› ×××› 25ھ و 1×××› 19 (موجزٰ. 

3. تکوین› 1×××› 13-11. 

6. تكوين› 1×××› 24. 

7. عقد الاتقاق بين يعقوب ولابان (تكوين» 1×××. 54-24) في اليوم الخامس عشر من الشهر الثالكف» 
وهو يوم عيد الأسابيع » وهو الوقت المتميز لعقد امواثيق. 

9. المعلومة حول الرفائيم في بلد جلعادء أي في شمال الضفة الأردنية» مأخوذة عن تثنية الاشتراع» 11 
1 20ء ومن يشوع» 11×» 4؛ 111×» 12. وطبقا للتقليد المرتكز على هذه النصوص يجعل مؤلف 
الخمسينيات من هذه الرفائيم عمالقة. وما تقوله نهاية الآية حول طولهم يمثل صورة بلاغية شائعة» الاحديداب 
(التدرج النازل). 

0. قراییم مرتبط بعشتروت في تکوین» 1۷×» »> 5» وعشتروت مسماة مع إدري كمدينة لأوج العملاق في 
تثنية الاشتراع» 1ء 4؛ 111 10؛ يشوع» 11× 14 و 111×ء 12؛ وتنقل لفظة ميسور اللفظة العبريسة ميشور 
ااك «السهل» من تثنية الاشتراع› II‏ 10+ وبیون مذکور في عدد» 11× 3. 

1 يعتبر المؤلف الرفائيم مثل العمالقة سليلي الملائكة الذين دمرهم الله بالطوفانء كما يفعل ذلك مدراش 
رباه حول التکوین» ۷1××› 7. 

3 بدلا من «اليوم الحادي عشر من الشهر التاسع» نجد في اللاتينية «من أبنائه الأحد عش. 

4. حتى الآية 17 تطوير للمحفوظات الموجزة في التوراة (تكوين» 111×××ء 18؛ ۷11××» 1) حول 
عودة يعقوب إلى كنعان» وهو مخصص للاشارة إلى الحب الأبوي ليعقوب الذي عاد إلى جانب والديه العجوزين 
وساعدهما. انظر الهامش حول ۷11××» 7-6. بيت شان ليس مذكوراً ني التكوين» (انظر يشوع» ۷11 11 
والهامش)ء ويظهر اسم دوثان في التكوينء ۷11×××» 17. وبدلاً من «أشجار؛ القرابيم نجد في اللاتيئية 
«حقل»؛ ولا تعرف التوراة (عددء 1۷×××. 4) سوى «صعود العقربيم» (أي «العقارب»). 

5. الجبن: في الاثيوبية حرفياً ”خبز الحليب“. 

6. الأيام بين الفصول هي المذكورة في ۷1 23. ويصادر هنا التوافق بين الفصول الطبيعية والتقسيمات 
الفصلية المؤلفة من واحد وتسعين يوماً. 
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8. ملحوظة مخصصة لوازنة ما سبق. عيسو هو نموذج الزندقة : فقد تزوج من أجنبيات (قارن مع تكوين› 
«XXVIII‏ 9 وترك والده. 
0. نجد في الاثيوبية «من هناك» بدلاً من «هناك». 


××× حتى الآية 4 تلخيص من تكوين» 1۷×××. ويهتم مؤلف الخمسينيات بدرجة أقل بصلة 
الوقائع منهبالأخلاق التي يمكنه استخلاصها منها. وهو ينجح مع ذلك في التعتيم على شخصية شكيم بتحديده 
عمر ضحيته ولا يذكر واقعة إن الشكيميين كانوا قد قبلوا الختان. 

1. ثمة تلاعب بالكلمات بين «بسلام» والاسم سالم (الذي فهم هکذا أحیانا في تکوین› 111×××› 18). 

3. بدلاً من «خدعوهم؛ جد ي مخطوط غونډا غوندي «تغلبوا علیهم. 

5. تبرير لذبيحة الشكيميين» وهو يتعارض مع الكلام الذي وجهه يعقوب إلى شمعون زلاوي في تكوين› 
۷× 30. وبا ثل فإن وصية لاوي ۷ء 1- 4) تظهر لاوي متمماً هذه المذبحة بأمر من ملاك. وتفاخر بطلة 
يهودهت» ×1ء 2ء بإنها سليلة شمعون الذي جعل الله منه منتقماً. 

يرجم الانسان وفقاً للأحبار » × 2» لأن جريمته تماثل في الآية 10 بإعطاء الطفل لولوخ (التشبيه 
نفسه للزواج المختلط بالتذلل للأصنام في ترجوم جوناثان المنحول حول الأحبار» ۷111 21. وني التلمودء 
سنحدرين» 82 2). والمرأة تحرق بالتوسع في الشريعة في الأحبارء 1. 9 المتعلقة ببنت الكاهن التي تعهر. 

7-3.. يبدو هذا القدح كتوسيع للفقرة في الأحبار» ×× 5-2 التي تدين الذي يعطي ذريته لولوخ. 

8. بتقدیم مذبحة الشكيميين كسبب لاختيار لاوي للكهنوت» فإن المؤلف يغير ما تعلمه التوراة بصدد 
بنخاس حفيد هارون في عددء ۷××: فحماس هذا الأخير الذي يصل حتى قتل البالغ الذي تدنس مع أجنبية 
هو الذي يجعله يستحق «ميثاق كهنوت خالد»» أي الوعد باستمرار الكهنوت في سلالته. و«حماس» لاوي مذكور 
أيضاً في وصية لاوي» ۷1ء 3. والكهنة ممائلون باللائكة (قارن مع دستور الجماعة» 1×» 7؛ كتاب 
التبريكات.» 1۷ء 26-24؛ الأناشيد. 1[1» 20 وما يلى). 

0. «نحن» تعود إلى الملائكة الذين يرصدون أعمال البشر. وتقارب الجملة الأخيرة من كتاب دمشق»› 111 
2- 4. 

2. «كتاب الحياة» هو القائمة بالذين يقدر لهم أن يعيشوا في هذا العسالم أو في العالم الآخر؛ وهو يذكر في 
أخنوع الأول» ۷11[×› 3. 

25-24. يعطي مخطوط غوندا غوندي نصاً مختلفاً جدا ابتداء من نهاية الآية 24: «جلبوا كل شيء ليعقوب 
أبيهم فيما يخص مذبحة المدينة › فكان الذين يسكنون في كامل بلد الكنعانيين والفريزيين خائفين»» وهو نص 
أكثر بعدا عن النص في تكوين» 1۷×××› 30. 


]××× 1. تکوین› ××× 4-2. 


2. بدلا من «انتزعوا»» فإن بعض المخطوطات تعطي «أذابوا». وقد اقترح التصحيسح ب «سلموا» من أجل 
موافقة نص تكوين› cKXXV‏ 4. 
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3. تنفيذ للأمر الذي أعطاه الله ليعقوب في تكوين» ۷×××› 1. 

5-4. المقطع » غير المعروف في التوراةء يفيد في التذكير بالبر الأبوي ليعقوب الذي سبقت الاشارة إليه في 
××× 17-14 وإدخال تبريك اسحق للاوي ويهوذا الموافق لتبريك ابراهيم ليعقوب (×1×» 29-26؛ 
1× 25-10). وتتحدث وصية لاوي» ×1ء 2-1 عن هذا التبريك للاوي على يد جده» في حهن أن وصيْة 
يهوذاء ۷11 5» (بحسب جملة من الشواهد) تسند إلى الفقرة نفسها بالنسبة ليهوذا. ويسر جمع ابني 
يعقوب في تبريك واحد بمنظور ذي وجهين للمسيائية : فالؤلف يبدو آملا بإعادة بناء سلطة كهنوتية شرعية 
وسلطة زمنية شرعية منفصلتين عن بعضهما بعضاًء وذلك من أجل الاحتجاج ضد جمع الحسمونيين المهام 
الحبرية والملكية حتى موت ألكسندر ينة (76 ق.م.). وهذا هو المنظور الذي يمثله في قمران دستور الجماعة 
(×1» 11)» في حين أن الدستور الملحق للجماعة (11» 21-11) يعطي الأولوية لل «كاهن» على «مسيح 
إسرائيل» (الدنيوي)» تماماً كما أن مقطعنا يعطي أفضلية للاوي على يهودا. وتشير أيضاً وصايا الشيوخ الاثنئي 
عشر إلى أولوية لاوي ويهوذا بين أسباط إسرائيل رانظر وصية رأوبينء ۷1ء 12-5؛ وصية دأن» ۷ء 4؛ 11ء 
1؛ وصية جادء ۷111 2-1؛ وصية شمعون» ۷11 2؛ وصية لاوي» 11ء 11؛ وصية يهوذاء 1××› 2). 

6. كما في الفصل ۷× فإن رفقة هي الأولى التي تبارك النسل المختار. 

4. القديسون هم ملائكة الخدمة الالهيةء الأدني من «ملائكة الوجه»» الذين يعدون من رؤساء الملائكة. 
وبالمثل » وبحسب كتاب التبريكات. 1۷ء 25 فإن.الكاهن يشبه بملاك. 

5. ألقاب القضاة والرؤساء والقادة لأ تعني أن المنصب الكهنوتي يشتمل على السلطة الملكية. إن الكهنة هم 
قضاة (انظر كتاب التبريكات»› 11ء 26؛ 111 27)» وأحبار ركتاب التبريكات» 111» 23) وحملة البركة 
(كتاب التبريكات» 1۷» 23). سلالة المحبوب هي سلالة ابراهيم» «صديق الله»» بحسب 1×» 9. 

6. يفسر اسم لاوي بالفعل نفسه الذي في تكوين» ××× 34ء وعددء ۷111 2 إنما يربط لاوي هنا 
مباشرة بالله كما في كتاب التبريكات»› 1۷ء 25). وحق الكاهن بالتقدمات مذكور في كتاب التبريكات» !]11ء 
8 وني وصية لاوي» ۷111» 16؛ وصية يهوذاء 1× 5). 

7. تذكر من عدد» 1۷××» 9؛ قارن مع وضية لاوي» 1۷› 6. 

8. القوة هي الفضيلة التي توافق الملك؛ قارن مع تبريك «الرئيس» في كتاب التبريكات» ۷ 26؛ وقد طور 

هذا الموضوع في وصية يهوذا. أحد أبنائك: يرى بعضهم في هذه الكلمات أملا بمسيح داودي. وهذا المسيح ملك 
لهذا العالم » لكنه شرعي ومحبوب لدى اللّه. وفي مخطوط غوندا غوندي بديل هام للجملة : «أبنائك»» مما لا يترك 
مجالاً للشك بأن الأمر لا يتعلق بسلالة. وسلطة اللك ستكون على الأمم الغريبة » كما في كتساب التبريكات» ۷ء 


28-7. 
9. إن سليل يهوذا هو الذي سيؤمن لإسرائيل النصر العسكري السابق لتأسيس الحكم الذي يحلم به 
المؤلف. 


0. خاتمة مشابهة للآية 17. 
23. بدلا من «وجعل» يعطي مخطوط غوندا غوندي : «وأنام». 
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0. ف اللاتينية توصف دبسورا كمرضعة (لرفقة) ؛ قارن م تکوین› «XXXV‏ 8 ومح الخمسينيات› 
«XXXII‏ 30. 


×× 1. في الاثيوبية «بقي هذه الليلة في بيت إيل»» لا تقصد يعقوب. وحلم لاوي في بيت إيل موسع 
في وصية لاوي» 1, حيث يوصف التنصيب الكهنوتي لكاهن مسيح عظيم. لقب «كاهن الله العلي» المعطى 
لليكصادق في تكوين» 1۷× 18ء يبدو أن الحسمونيين كانوا قد أعادوا له عزه (انظر فلافيوس يوسيفوس› 
الأخبار اليهودية» ۷1ء ۷1 2ء 163؛ التلمود» روش حشنة »4-8۸۸ ۸0۶۸ء 18 .b‏ 

2. قارن مع وصية لاوي» 1ء 4. يذكر ربط أشياء مختلفة بالعشر (بشكل أساسي سن المنتجات الطبيعية 
بحسب عدد» ۷111 21 والأحبار» .××۷1١‏ 33-30) بمدرج الهيكل» ×]ء 8-6. 

3. إشارة إلى تكوين» ۷×××» 18-16. وتبدو ولادة بنيامين مسبقة (قارن مع الآية 3 من أجل إدخال 
سرد تولية لاوي. بما أن عدد أبناء الشيخ أصبح کاملاً فإانه یبدا بانتخاب العاشر» وبالعد بدءاً من بنیامین فانه 
يصل إلى لاوي. وبذلك يتم الكلمة التي تجعل من اللاوي تقدمة لإسرائيل (عددء 111ء 13-11؛ 19-11۷1111 ). 
أعطى التولية : حرفيا «ملا يديه» كما في العبرية (انظر خروج› ۷111××» 41). 

4. إنه السرد الثالث لاحتفال المظال» بعد الاحتفالين في ۷1× 31-20 وني ۷111 18. وقد اقيم العيد في 
اليوم الخامس عشر من الشهر السابع (انظر ]××× 3). ولا يوافق عدد الضحايا عددهم في عددء ×1× 
2 ولا عددهم في الخمسينيات» ۷1× 23-22 ولا حتى مع ما تحدده الآية 7؛ بما أن العيد يدوم 
سبعة ة أيام فان الأعداد المحددة هي من مضاعفقات السبعة. . وتسمح اللاتينينة بتصحیح خطأین ف الاثيوبية»› 
«ستون حملا و «تسعة وعشرون جدیاً». 

7. الخلاص الالهي معطى كسبب للعيد عند تأسيسه الأول على ید ابراهیم في ۷1×» 20. 

8. توضع سلطة الكاهن بمكانة عالية جدأ قارن مع كتاب التبريكات» 111» 19-18» 28-26. 

0. العشر الثاني هو الاسم الذي يعطيه الفريسيون هم أيضاً للعشر الذي يؤسسه تثنية الاشتراع» 1۷× 
26-2 آمرا باستهلاكه في المعبد. 

14-1. يوافق هذا التنظيم مدرج الهيكلء 11× 12-4. 

15. الأعشار مدونة في الأحبار» ۷11 32 رانظر أيضاً الأخبار الثاني 1×××ء 6. 

6. تكوين» ۷×××. 9- 14 (صنو تكوين» ۷111 ×× 21-10 المأخوذ كمصدر في الخمسينيات» 
۷1× 27-19). ونلحظ أن الوعد بملك البلد امتد الآن ليشمل الأرض كلها. 

21-0. ت تتبع الترجمة الأثيوبية مخطوطة غوندا غوندي. 

1. تشتمل ا السبعة التي أعطاها الملاك بلا شك ني فكر المؤلف» على تاريخ العالم كله (الذي كشف 
فيما بعد موسى بحسب فاتحة الخمسينيات). ويعلم منها يعقوب أولاً أنه ليس لبيت إيسل مستقبل. «علم» في 
اللاتينية مغضلة على «قرأ» المكررة في الاثيوبية. 
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5. إن الرائين الذين كانت لهم رؤيا شاملة للمستقبل يحتاجون للمعونة الالهية لكي يحققوها من جديد 
(قارن مع يوحناء 1۷×» 26). 

7. «إضافة» في الاثيوبية يجب أن تترجم كلمة يونانية خلط المترجم بينها مع الكلمة التي تترجم في العبرية 
ب ”سور“ في الأخبار الثاني 1 1, 9. وفهمت النسخة اللاتينية الأصح دون شك أن يعقوب «أبقي» و 
(إضافيا)» ومن هنا الاسم ”مستبقى“ الذي يمكن أن يترجم في الحقيقة الاسم العبري لليوم الثامن من عيد المظال 
الذي يفرض الاحتفال به في الأحبار» 1[1××. 36؛ عددء ×1× 35. 

9. في الاثيوبية : «لأنهم يصعدون هذا (اليوم) وفقاً لتأكيد أيام العيد». 


0. تکوین› ۷×××› 8. 
3. ”إفراتة“ هي تصحيح»› بحسب تكوين» ۷×××› 16. وني الاثيوبية : قبراتسان ١K0184؛‏ وفي 
اللاتينية : دبراتا 301413. واليونانية هى التى أخذت» كما في النسخة اليونانية لتكوين» ۷)××» 16ء 
كاسم موقع الكلمة العبرية التي تترجم ب ”إلى e‏ معينة“. 


1××× 1. حتى الآية 9 توسيع لتكوينء ۷××. 22-21 مزخرف بتفاصيل خيالية » إنما تميسل 
أيضاً لتبرئة بلهة على الأقل : إذ كانت نائمة وغير راضية (قارن مع وصية رأوبين» 111» 13). 
8. رفع الثوب (أو الذيل) : تعبير من تثنية الاشتراع» 11× 1. 
3-0 . توسیع للأحبارء «XX‏ 11. 
6. كان المؤلف مصدوماً لرؤية أن التوراة تركت الخطأ الذي ارتكبه رأوبين بلا جزاء وفسر ذلك بأن الشريعة 


لم تكن موجودة » على نقيض عادته بتسبيق تواريخ الوصايا الموسوية. 
22-1. تكوین › 7 ×××› 27-23. 


۷××× 1. حتى الآية 9> جزء من أسطورة حول المعارك التى خاضها يعقوب وأبناءه ضد الشعوب 
الوثنية» وهو يبدو مستلهماً من آية مقتضبة جداً في تکوين XLVI)‏ 2) ویمیسل إلى جعل یعقوب بمستوی 
ابراهيم نفسه في تكوين» 1۷× مع تعبير المؤلف عن كرهه للأجانب. ونقدر أن مآثر المكابيين الحربية شجعت 
على ولادة هذه الحكاية» حيث يبدو أن العديد من المواقع المذكورة كانت في الواقع مسرح معاركهم. وسرد 
الخمسينيات ليس متجانساً تماماً (فالرد على كمين بسيط للصوص كان اجتياحاً حقيقياً وفرضاً للجزية؛ وأخذ 
أبناء يعقوب من الخلف المفترض في الآية 5 ليس موصوفاً). وربما كان الأمر يتعلق بتلخيص لتاريخ أطول نجد بعسض 
صداه وأحداثه في وصية يهوذاء 111 - ۷11 (رحيث يهوذا هو البطل الرئيسي بما أنه يمشل سلفا لداود) وفي 
مدراش عبري صغير عنوانه الكلمات الأولى في تكوين. ۷×××» 5» ويعطى سردا أكثر تجانساً لهزيمة الملوك 
واحتلال مدنهم. : 

2. توافق ”كانوا قد اختبؤوا“ في النص الاثيوبى (باستثناء مخطوط غوندا غوندي الذي يكرر ”كانوا قد 
تجمعوا“) عبارة «تجهزوا» في النص اللاتيني. ۰ 
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3. لاوي ويهوذا ويوسف هم أكثر أبناء يعقوب شهرة. وتذكر وصية يهوذا (111 - ۷11) أيضاً جاد ورأوبين 
وشمعون ودان» في حين أن المدراش يتحدث عن جميع أبناء يعقوب. 

4. تافو هي تفوة 6ا0طمة1 في وصية يهوذا (111» 2)» وتفواخ 102۸ص4 في المدراش؛ وهي محلة 
في جبل إفراييم بحسب يشوع» ۷×› 53 و ۷1× 8؛ ويسميها المكأبيين الأول ×1ء 50 طيفون. 
وأريسا رفي اللاتينية أكرو )۸٥۲١‏ هي تحريف لآشور في وصية يهوذاء 1[1» 1» حيث نتعرف علىنقل للعبرية 
حاضو وى محلة قريبة من بخيرة حلوة رانطر يشؤع »ا ى الساة أيضا ي مكابهين الأول 1× 67. 
ویبدو اسم ب تحریغاً لسارتان الذي يعطيه المدراش (أرتان في وصية يهوذاء ۷ء 1)» وهي محلة غير 
معروفة. وسيلو هي المدينة المعروفة جيداً في جبل أفراييم. وغاش هو اسم قمة في هذه المنطقة بحسب يشوع› 
۷××» 30؛ وهو معترف به في المصادر الثلاثة. وبيتورون لا يوجد ألا في الخمسينيات» لكنها اسم مدينة 
مشهورة للبلد نفسه رانظر يشوع» ×ء 10 وهي غالباً مذكورة ني قصص الحروب المكابية (مكابيين الأول 111. 
4؛ 11ء 39؛ [» 50). ویبدو اسم مانیساکر (في اللاتينيسة منسكر 13185206۲ تحريفا للفظة 
العبرية «حقل شكيز»؛ وهذا الاسم الأخير معطى في المدراخ» ويجب أن يوافقه المشير ٣ة‏ المذكور في وصية 
يهوذا. 

8. خمس المحصول: في النص الاثيوبي ”خمسة محاصيل". روبل هي محلة تسمى ربئيل في وصية يهوذاء 
1 9؛ وتطابق مع أربليس في مكابيين الأول 1ء 2؛ واعتقد مخطوط اثيوبي أنه تعرف فيها على اسم 
رأوبين ونجد فيه «رأوبين بنى تمنة هريس». وتمنة هريس (في الاثيوبية تمناتاريس )13/۳١«3٤4۲65‏ تسمى ثمنة في 
وصية يهوذاء ۷11 9› وينسب تأسيسها ليهوذا وليس ليعقوب ؛ والمدينة مسماة في قضاةء 1[» 9 وفي مكابيين 
الأول × ٠.50‏ 

10. حتى الآية 17 تلخيص لتكوين» ۷11×××» 36-12 مدخلا على هذا الجزء الأول من قصة يوسف 
ملعحوظة أصيلة حول موت بلهة ودينة. 
1. يحمل فوطيفار لقب «رئيس الطباخين» كما في التوراة اليونانية. «هليوس» هي إليو E16۷‏ في الاثيوبية. 
ومدينة هليوس» ترجمة لليونانية هليوبوليس» وهي ترجمة لأون في تكوين» 11× 45. 

5. «إفراتة» هي تصحيح للاثيوبية قفراطيف 6۴ا۲4 . 

19-8. هذا التفسير لأصل الغفران الكبير (انظر الأحبار» ۷1> خاص بالخمسينيات. 

0. ملحوظة خاصة بالخمسينيات» مماثلة للتى في 1۷؛ ۷1ء 16-14؛ ۷111 7-1. والأسماء توجد هى 
أيغاً في قائمة سريانية ل «نساء الشيوخ». كانت امرأة شمعون كنعانية بحسب تكوين» 1۷1[×› 10؛ واسم امرأة 
لاؤي» ملكة» معطى أيضاً في وصية لاوي» 1×» 1؛ ويوافق اسم امرأة يهوذا بثشوة 1012ء81 في وصية 
یھوذاء ۰۷111 2 (وشوا في تکوین» ۷111 ×××. 2)؛ وتسمی امرأة زبولون أسكا في مخطوط غوندا غوندي» 
ونيمان في مواقع أخرى؛ وأسنات المصرية مذكورة في تكوين» 1[ 45. 

1. ”على خلاف“ هو .نص من مخطوط غوندا غوندي» وني الشواهد الأخرى ”مثل“. 
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XXX‏ 1. حتی الآية 27 تطوير خاص بالخمسينيات» وهو موافق للدور الهام الذي يوليه الكتاب لام 
يعقوب. وتسبق رفقة اسحق هفا؛ وبا لمثل فهي الأولى ني ۷× 23-14 التي تعطي بركتها. 

6. الحقيقة : حرفیاً «العدل». 

10-8. الكلمات بالخط الإيل معطاة في جزء عبري من المغارة 1 في قمران. 

1. في مخطوط غوندا غوندي : «ما كان يخصك», ونهاية الآية ليست واضحة. ونأخذ بنص غوندا غوندي. 

2. في مخطوط غوندا غونډي: «إنه حاقد علینا». 

3. «إنه يباركنا» ليست موجودة إلا في مخطوط غوندا غوندي. 

4. «رغبته» إضافة من مخطوط غوندا غوندي. 

7. إشارة محتملة إلى الحماة السماويين للأمم» في سطر النص القمراني واليوناني من تثنية الاشتراع» ‏ 
X11‏ 9-8: عیسو - !دوم هو تحت حماية ملاك» لكن يعقوب - إسرائيل تحت حماية الله مباشرة (قارن مع 
XV‏ 32-31 . ۰ 


21. إن خضوع عيسو الظاهر ووعده يحضران لنكثه في الفصل ۷11 )×××. 


۷1××× 1. حتى الآية 16 مثال جديد على وصية تعليمية» جامعة بعض الأفكار الأخلاقية والدينية في 
الكتاب. 

7. يذكر القسم بالاسم الالهي الخالق من جهة وصية الملاثكة الساقطين كما هو مقدم في أخنوخ الأول 
(×1×1» 13 وما يلي) ومن جهة أخرى بتأمل حول القدرات الكونية للاسم (قارن مع ترجوم جوناثان المنحول 
لخروج› ۷111××› 30). 

8. المحبة الأخوية مضافة إلى كره العدو مفروضة في دستور قمران (دستور الجماعة› 1» 10-9). 

0. نتبع هنا نص مخطوط غوندا غوندي. وني المخطوطات الأخرى: ”سيحرق بلده بنار لاهبة“. وكانت 
الجملة قد شوهت بسبب سجع. وبالنسبة ل «كتاب العقاب» قارن مع أخنوخ الأول» ×1×××» 2» وحول 
«كتاب الحياة» » انظر الخمسينات» ×× 22. 

8. تكوين» ۷×××. 29-28. تعبير «النوم الأبدي» المثبت في إرمياء 11ء 39 يوجد في وصية يساكر› 
]1 9؛ وصية دان» ۷11 1 (بحسب أحد المخطوطات)؛ وصية يوسف» ×× 4 (بحسب أحد المخطوطات). 

9. تکوین› ۷1×××› 8. 

0. تکوین» ۷×××› 27. نص «بلد حبرون؛ معطی في مخطوط غوندا غوندي» ونجد في الخطوطات _ 
الأخرى ”جبل حبرون“. وبالنسبة لنهاية الآية فإن الترجمة الحرفية للآية اللاتينية هي: «بحسب الفروض 
المرئية» وفق تقسيم أزمنة أجياله»» وفي النسخة الاثيوبية «بحسب الفروض المرئية » بحسب ما قسم أيام ولادته». 
ویقبل المؤلف هنا أن جميع الفروض الالهية لم تكن قد كشفت بعد أثناء حياة يعقوب. 

1- 24. ملحوظة خاصة بالخمسينيات تعكس من جديد الاهتمام الذي لدى المؤلف بالنساء وتكشف عن 
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××× بعد أن أشار إلى انفصال يعقوب عن عيسو» يترك مؤلف الخمسينيات سرد التكوين 
ويخصص هذا الفصل وجزء كبيراً من الفصل التالي ([۷11×××»ء 1- 14) لخبر نصر عسكري جديد ليعقوب. إن 
خيانة عيسوء المفسرة بشكل حاذق من خلال ضغط أبنائه المنفكين عن حماقة أبيهم» تؤدي إلى الحرب وإلى 
انتصار إسرائيل. وبهذا الشكل يوضح تفوق إسرائيل على إيدوم الذي هو بالنسبة للمؤلف النموذج الأصلي للعدو 
الخارجي. وقتال إسرائيل ضد أبناء عيسو مذكور بشكل موجز جداً في وصية يهوذاء ×[. كذلك تتحدث عنه 
نصوص يهودية أحدث. 

1. «السثة» هو نص مخطوط غوندا غوندي. 

6. تعداد الأعداء الخارجيين يشبه قائمة خصوم داود (انظر صموئيل الثاني » ۷1[1› 12-1). «القادرين على 
القتال» هو نص مخطوط غوندا غوندي. 

9. أدورام موصوف بأنه آرامي في 11× 3» مما يوافق الاسم الذي يحمله بحسب صموئيل الثاني» 
1 5» ابن ملك حماث الذي أتى يحيي داود. لكن أدورام هنا يقف إلى جانب أعداء إسرائيل. ونشك بأن 
المؤلف قد خلط بين أدورام هذا وآرامي آخر في صموئيل الثاني» ۰۷111 5 هو حدديزر عدو داود. واللجوء إلى 
مرتزقة منسوبين هنا إلى أبناء عيسو يذكر بما يقوله صموئيل الثاني × 6 عن الأمونيين الذين يستخدمون 
آرامیین ضد داود. 

0. كاريا: الكلمة الاثيوبية هي كوريوس ×٥۲۲W05‏ أو کاريوس .۸۵۲6۷٥5‏ وحول الكيتيسم انظر الامش 
حول 1۷××» 28. 

9. «دائما» لیس مثبتاً إلا في مخطوط غوندا غوندي. ويجب أن تكسل الآية بالنص السرياني الموافق ل 
«الأخبار الرحماني» الذي ينسب العبارة إلى يعقوب: «لا تفعل هكذا يا أخي› فليس في قلبي E‏ فلا 
شیر الشر وي واعلم أن هناك إلهاً يرى الأشياء الخافية ويجزي كلا بحسب أعماله. هدى من روع غضبك ولا 
تفعل شيئاً وأنت مهتاج» فالشر سينقلب عليك. » وعلى هذا إنما يرد عيسو بد من الآية 20. 

0. إن خطاب عيسو» من الآية 20 إلى الآية 23 يرتكز على الأمثال الأربعة للمستحيل (الخنزير والذئب 
والأسد والغراب) من أجل التعبير عن رفضه. وهي صورة معروفة في البلاغفة القديمة؛ ويستخدم إرمياء 111»» 
3 أسلوباً مشابهاً. ومقارنة إسرائيل بالأغنام وإعطائها اللون الأبيض أمران معروفان في الحكم الرؤيوية في أخنوخ 
الأول 1×××۷ - .×٤‏ ونهاية الآية غير مفسرة ويبدو أنها تعرضت للعطب. وهى غريبة عن التشبيهات 
الحيوانية في إطار النص. وربما كان يتم الاستناد إلى كراهية للتوأمين منذ نعومة أظفارهما. 

3. ترجمة «إوز» للتعبير بالصورة. والكلمة المعبر عنها هكذا تستعمل باللغة الحديثة للاشارة إلى نوع من 
اللقلق. والنص السرياني الموازي» المأخوذ من «الأخبار الرحمانية»» يتحدث عن بجع. 


۳>×× 8-5. نعرف توزيعات قبائل إسرائيل في أربع مجموعات من ثلاثة بحسب الجهات الرئيسية 
الأريع في : عدد» [1؛ حزقيال» 1۷111 31- 34؛ مدرج الهيكلء ]× 13 1× 11 إضاضة إلى هذا 
النص. ولا يشبه أحد هذه النصوص النص الآخر. ونلاحظ هنا أن كل جهة رئيسية يرأسها أحد أبناء يعقوب 
الأربعة البكور. وسمي يهوذا أولاً بسبب تفوقه المسكري» وقد جعل في الجهة الجنوبية لأن العدو إدوم كان 
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يوجد في هذه الناحية. وأخذ لاوي الجهة الشرقية كما في مدرج الهيكل. وبما أن يوسف كان أسيراً فقد أكمل 
العدد اثني عشر بجعل أحد أبناء رأوبين محله المذكور في تكوين» ۷1× 9. 

9. تحدد أدورام (في اللاتيئية أدورين) بمحلة تسمى اليوم دورا تقعم على بعد 8 كيلومترات من الحبرون»› 
وهي مذكورة في الأخبار الثاني 1× 9ء على شكل أدوراييم وني مكابيين الأول 111×» 20» على شكل أدورا. 

4. هذه الاشارة إلى إخضاع إدوم كان لها ربما قيمة راهنة بالنسبة للمؤلف. فبحسب فلافيوس يوسيفوس 
(الحرب اليهودية» 1ء 11ء 6 63) كان يوحنا هيركانوس قد استولى على عدد كبير من المدن الإدومية. 

5- 24. تکوین› ۷1×××› 39-31. 


×1××× 1. «تلك هي قصة... » هي الصيغة المقولبة في تكوين» 11ء 4؛ ۷ء 1ء إلخ. ونجد «تلك قصة 
يعقوب» في تكوين» ۷11×××› 2» في بداية قصة يوسف. 

2- 4. تکوین› ×1×××› 6-1. 

10-5. تلخيص تكوين» ×[×××» 18-7 مضيفاً مرجعاً إلى التعاليم المتعلقة بالعهر على لسان ابراهيم 
(××» 4) والتي يستند يعقوب إليها مرة (۷×› 7). 

13-1. تکوين› ×1×××› 23-19. 

18-4. تکوین› 1×. 

7. «نفي القصره (حرفياً «في بيته») ليست موجودة إلا في مخطوط غوندا غوندي. 


× 5-1. تلخیص مجمل من تکوین› 11× 39-1. 

6. حتى الآية 13. انظر تكوين» 11× 49-40. 

7. تسمح اللفظة اللاتينية 1٤ط‏ بالتعرف بشكل أفضل من اللفظة الاثيوبية ١١٣1ط»‏ على التعبير العبري 
الذي يعني «حصن الله ؛ إنها الترجمة المعتمدة للفظة عبرية صعبة في تكوين» 11× 43 (انظر هامش هذه 
الآية). في ترجمة النسخة العربية لدار المشرق 1991 ترجمت هذه اللفظة ب «احذر»» المترجم.] ويعطي يوسف 
وأسنات» 11[ 6 ليوسف لقب «حصن اللّه». 


9. «الذين كانوا يستمعون إليه» عبارة مصححة. ونجد ف الاثيوبية «الذين كانوا يستمعون معه». ويفسر ذلك 
بخلط للاداة العبرية التى تدخل المفعول به مع حرف الجر الذي له الاسم نفسه الذي يميز المرافق. 
0. سفانتيفانس في العبرية هو صفنة فعنئح في تکوین» 1[×› 45. 


1× 1. تكوين» ۷111 ××× 12-6. والأصل الآرامى لتامار مذكور في وصية يهوذاء ×» 1؛ ولا يبدو 
أن مؤلف الخمسينيات ينظر إليها بشكل سيء» فلاوي نفسه تزوے بآرامية بحسب 1۷×××› 20 کما لا يلام 
يوسف لأنه تزوج بمصرية ( 1× 10). إن تحريم الزيجات المختلطة مدون إلى الأبد على الألواح السماوية لكنه 
غير معلن بين البشر قبل موسى (×××» 11-7). ومع ذلك فإن الأصل الكنعاني لبتشوع امرأة يهوذا 
(1۷×××» 20) يعد سيئاً بحسب الآية 2 (وبشكل أوضح في وصية يهوذاء × 3. ! 
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| 7 لا تتحدث التوراة عن هذا التدخل لبتشوع. فهي التي تمنع اتمام شرهعة السلفة في حين أن تكوين» 
111 يئسب هذا الخطأ لخوف متطير ليعقوب. 

158. تلخیص لتکوین › ۷111×××› 23-12. 

21-6. تكوین› ۷111×××. 30-24. 


2. ملحوظة مكررة لقكوين» 11× 53, وقد أدخلها المؤلف هنا لأنه أدرج سرد مصائب يهوذا الأسرية في 


قصة هوسف. 
3- 24. الخطيئة التى تقترف عن غير قصد لا تعفى من التوبة عنها. وتستجيب مغفرة الله لجهل ولتوبة 
الانسأن. 


26-5. الأحبار» ۷111ء 15؛ × 12ء 14. 


7. يبدو أڻ سلوك يهوذا يبرر باسم استمرارية النسل. 
8. استناداً إلى الخمسينيات» ×× 4. 


1× 3-1. تكوين» 11× 57-53. المؤلف الذي يسكن فلسطين لا يتخيل قحطاً بلا جفاف ويضيف 
هذا السبب إلى السرد التوراتي (ولكن انظر ۷× 10). 

8-4. تلخیص تکوین» 111×› 28-1. 

20-9. تلخیص تکوین» 11× 29 ۔ 1111ء 15. 

0 24. تلخیص تکوین› 1111×» 16- 34. 

3. تحل الخمسينيات العدد الطقسي «سبعة» (الذي يحذفه مع ذلك مخطوط غوندا غوندي) محل 
«الخمستة» في تكوين» 1111×› 34. 

5. ٹکوین› 11۷×› 2-1. 


.5-3 ›×11۷ تکوین›‎ .2-1 X1] 

4. «جلبنا» (موافقة لتكوين» 1۷× 8) تختلف قليلاً في الكتابة الاثيوبية عن «لم نبع»» وهو نص مخطوط 
غوندا غوندي. 

39. تلخیص من تکوین› 1۷× 14- 34. 

1. «أتوسل إليك» تصحيح بدل الاثيوبية «علي». ويغسر الخلط بالعبرية : فالأداة 7ط» «أتوسل إليك» (التي 
نقرؤها في تكوين» 11۷ 18)» مطابقة لحرف الجر -ظ «على»» يتبعه المضاف الاسمي للمفرد المتكلم. 

2. «جسدنا» هو نص مخطوط غوندا غوندي. 

4. حتى الآية 24 تلخيص لتكوين» ۷ا×. 

6. الآية مشوهة. وبداية تصريح يوسف أصيلة› وتوافق نهايته جزءً من تكوين» 1۷× 12. 
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20. «عملی کله» هو نص مخطوط غوندا غوندي» المفضل ربما على «مجدي کله» ف الشواهد الأخرىء 
الأقرب إلى تکوین › ۷× 13 لأن لفظة «مجد» ماثلة ف نهاية الآية. وليس ثمة بین «مجد» و«رعمل» سوی 
فرق في حرف واحد في الاثيوبية ومن الممكن الخلط بينهما سماعياً. 


۷× 1. حتى الآية 6ء توسيع لتكوين» 11× 4-1 مع اختيار تواريخ من أجل مطابقة ظهور 
الاله المطمئن مع غداة عيد الأسابيع » وهو وقت ملائم للكشف والإيحاء وللوعود الإلهية. ونجد في المخطوطات 
خطأً حران. 

7. حتى الآية 34ء انظر تكوين» 1۷1×» 28-5. لقد عانت الأسماء من العبرية إلى الاثيوبية مروراً 
باليونانية من تبدلات كثيرة» فهكذا أصبح جرشون ابن لاوي في تكوين» 1.۷1 11 جدسون لأن المترجم 
اليوناني عندما قرأ العبرية خلط بين حرفي الراء والدال لأن اليونانية غير قادرة على تدوين حرف الشين. وهناك 
إضافة إلى ذلك فجوة في الآية 20 حيث لا يذكر سوى ستة أبناء لجاد» في حين أن الرقم «ثمانية» يوافق عدد 
الأسماء امذكورة في تكوين» 1.۷1×› 16 (أي جاد وسبعة أبناء). وعلى الرغم من هذه التشويهات يبدو أن قائمة 
الخمسينيات كانت مطابقة لقائمة تكوين » 1۷1× في النسخة العبرية. 

1 البديل «خمسة» معطى في مخطوط غوندا غوندي» حيث لم يشأ الناسخ أن يأخذ سارة بعين الاعتبارء 
وهي البنت الوحيدة المذكورة في النص على المستوى نفسه مع الصبيان. ومع ذلك» من الضروري عد سارة للوصول 
إلى الأرقام العطاة في الآيتين 22 و23. 

3 يتم الحصول على هذا الرقم بأن يضاف إلى أحفاد يعقوب (بمن فيهم سارة ابنة أشير) عدد أبناثه 
(باستثناء دينة ابنته) واسم يعقوب نفسه. وهو موافق للرقم في تكوين» 1۷1 27 في النسخة العبرية» في حين 
أن التوراة اليونانية (والاثيوبية) تعطي الرقم خمسة وسبعين. 

4. عير وأونان بشبهان بالوثنيین. 


.30-28 ›×1 ۷1 تکوین›‎ .4-1 X1۷ 

3. في الشواهد الاثيوبية المعروفة» باستثناء مخطوط غوندا غوندي» نجد «إله إسرائيل» قبل إله «ابراهيم». 

5. إشارة غائبة عن التوراة» مع تحديد يمكن أن يكون مخصصاً لإعطاء عيد أبناء يعقوب مظهر مأدبة طقسية 
أسينية» مؤلفة من خبز وخمر (دستور الجماعة» ۷1ء 5-4). 

6. حتى الآية 8 تلخيص لتكويسن» ۷11[×»› 22-1. وبالنسبة ل «كان يحكم» نجد في أحد الشواهد 
البديلة «كائوا يحكمون». 

12-9. تکوین› ۷11 × 23- 24. 

0. تصحيح لتفسير الجفاف المعطى في 11× 1. ويأخذ المؤلف هنا الظروف المصرية بعين الاعتبار. 

3. عمر يعقوب موافق للعمر الذي يعطيه إياه تكوين» ۷11[×. 28 ومائة وسبع وأربعون تساوي بالضبط 
ثلاث خمسينيات» ولكن علينا الاشارة إلى عدم توافق بين هذه الاشارة والاشارات المتعلقة بسنة ولادته (في 
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×1× 13) وإشارة موته في هذه الآية نفسها. فالأولى تجعل ولادة يعقوب في سنة 2046ء وتجعل الثانية موته في 
عام 2188 مما يعني أنه عاش مائة واثنتين وأربعين سنة. 

4. تكوين» ×1× 1. الحصتان الممنوحتان ليوسف (أراضي إفرائيم ومنسي) هما تذكرة من تكوين»› 
.XLVIH‏ 

5. تکوین› .1ء 13. 

6. يعقوب هو وريث الكتب التي تركها نوح لسام (×ء 13- 14). وقد تركها بدوره للاوي» بحيث أن 
المؤلف يرى أن سلالة الكهنة التي من لاوي لا تزال «حتى هذا اليوم» حائزة على العلم المقدس الذي تشتمل 
عليه . 

۷1ا× 1. تشير الكلمات المائلة إلى ما نقرؤه في جزء من الأصل العبري وجد في المغارة 11 في قمران. قارن 
مع خروچ› 1» 7. 

2. لم يكن ثمة أي ساتان: تعبير تصادفه في 111× 29. 

63 . تکوین› 1»› 26-22. 

6 11-1. هدف الملحوظة تفسير اضطهاد إسرائيل في مصر: فالمصريون يخافون أن يهاجموا من الداخل من 
مهاجرين من آسيا في الوقت الذي يمارس فيه الآسيويون ضغطاً على الحدود المصرية الشرقية. وهو توسيع لا 
يوحي به خروج» 1» 10. وإذا كانت الصلة تخيلية» فلا بد أن لها مع ذلك مرتكزا في تجربة المؤلف. ويبدو 
الاسم اليوناني المنحول مكمارون تخيلياً» ولكن يخمن أن هذا ”املك الكنعاني الساكن في بلد أشور“ مستوحى من 
عاهل سلوقي حكم سوريا وكان يحارب لجيدي الاسكندرية : وهو أنطيوخوس الثالث الذي بنى في عام 200 
مدينة سكوباء وهو جنرال بطلميوس الخامس في بانيون قرب المنابع الأردنية » أو أنطيوخوس الرابع الذي هاجم 
مصر عام 170 - 168. وثمة إشارة وجيزة لهذه الحرب الكنعانية اللصرية في وصية شمعون» ۷111 2 وني وصية 
بنیامین› 11×› 3. 

0. تؤكد وصية شمعون (۷111» 2) ووصية جاد (۷111» 5) ووصية بنيامين (1]×» 3) كما وفلافيوس 
يوسيفوس (الأخبار اليهودية» 11ء ۷111 2» 200-199) على دفن ابن يعقوب في حبرون قبل عودة إسرائيل 
الذي انطلق من مصر مع عظام يوسف. وبحسب الموروث التلمودي» فعلى العكس «حمل كل سبط معه إلى الأرض 
المقدسة عظام من سمي السبط باسمه» (یروشالي .(c17 «I «Sota gw «Yerushalmi‏ 

16-2. خروچ› 1› 10- 14. 

3. «سيهجمون» هو نص مخطوط غوندا غوندي ؛ «سيتركون» نص الشواهد الأخرى الاثيوبية واللاتينية؛ 
ويمكن لخروج» 1» 10 أن يبرر هذا وذاك. 


14. «جعلهم یبنون» هو نص مخطوط غوندا غوندي ؛ وفي الشواهد الأخرى «بنوا» وهو الأقرب إلى خروج› «I‏ 
٠ .11‏ 
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1× 1. كان أمرام ليرجع من الأرض المقدسة. وثمة إشارة إلى خروج مبكر لوالد موسى في المدراش 
رہاه حول نشيد الأناشيدء 1[ 7. 

2. حتى الآية 12 انظر خروج» 1» 22 11ء 15. 

5. اسم ابنة الفرعون يعطيه فلافيوس يوسيغوس بشكل ثرموسيس (الأخبار اليهوديةء اء × 9 5ء 
4 و × 2ء 243). وبمقابل اللاتينية ”خادمات“ نجد في الاثيوبية ”(نساؤها) العبريات“» الأمر الناجم عن 
تفسير معكوس حول كلمة يونانية تعني «التاليات». وتظهر الكلمة في النسخة اليونانية لخروج» 11» 5. 

9. «البنت» تصحيح ل «بيت» في الاثيوبية واللاتينية. ففي العبرية «بنت» و«بيت» يكتبان بالحروف الساكنة 


1× 1. خروج» 11ء 15. نص اللاتينية «ني بلد مدين» أوضح» لكن النص الاثيوبي «هنا» مهم 
أيضا. الملاك يكلم موسى على جبل سيناء الواقع بحسب المؤلف في بلد مدين. 

2. حتى الأية 4 تلخيص موجز جداً لخروج» 111 - 1۷. وبداية الآية 2 تشير إلى رؤيا العليق اللتهب» 
«على جبل اللّه» (خروج» 111 ٠)1‏ وتتمة المقطع لفقرة خروج» 1۷» 26-24 التي يعطى لها تفسير أصيل: 
فليس الله أبدا الذي جرب موسى بل رئيس الشر الراغب بالمبادرة إلى مصائب مصر. وتشتمل الاثيوبية الموافقة 
للاتينية الموضوعة بين أهلة على كلمة غير مفسرة. 

5. تعداد لنكبات مصر في خروج» ۷11 - 1×. الانتقام من الأصنام (أثناء ليلة الفصح) ليس موضوعاً توراتياًء 
بل هو مطور في الموروث اليهودي رانظر الترجومات الفلسطينية حول خروج» 11× 12 وعدد) 111×××› 4). 

6. نقترح أن نصحح «حتى تعمل» ب «حتى تقول». 

1. خروج› ×1 11. 

2. تنسب قسوة الفرعون التي تدفعة للاحقة الإسرائيليين (خروج»› 1۷× 8) مثل أذيات السحرة إلى 
التأثير المستمر لرئيس الشر. 

4. تطبيق جديد لبد العين بالعين الموسع إلى نمط العقاب» انظر الهامش حول 1۷ء 32. «في محل» 
تصحيح للاثيوبية «تحت»؛ فحرف الجر الذي يعني «تحت» يشير أيضا إلى الاستبدال في العبرية. 

5. مستيما وأعوانه الشياطين كانوا قد حبسوا على يد الملائكة الذين عاقبوا الساهرين الساقطين (أخنوخ 
الأول × 15-1؛ 1× 10-7؛ الخمسينيات» 1× 10-7). وقد حرروا وقتياً من أجل جعل انتصار 
إسرائيل ساطعاً عند عبور البحر الأحمر. 

7. «کانوا قد شددوا» هو نص مخطوط غوندا غوندي. 

19-8. خروچ› 111› 2-212؛ 1×› 2؛ 11× 36-35. 


×1× 1 خروج» 11× 6. يذبح الفصح ني اليوم الرابع عشر مسن الشهر ويُستهلك في اليوم الخامس 
عشر»› لأن اليوم يبدأ مساء, 
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2. المبيد في خروج > 1× 23 مشخص ومطابق هنا بمستيماء الذي حرر الآن لکي يضرب المصريين. 

3. خروچ› 11×› 13 22. 

5. خروچ»› 1[×› 30. 

6. استهلاك الخمر في الفصح ليس مفروضا في التوراة» لكن الاستخدام الذي تثبته الآية ليس خاصا بالأسينية 
أبدا (انظر مشنة» بشاحيم "4۸1۸ء۲ » × 1). 

7. صيغة مشابهة للتي تميز إعلان عيد المظال في ۷1 22-20. 


9. عدد.» ×[ 13. 
12-0. التعبير التوراتى الذي حفظت ترجمته الحرفية «بين المساءين» (خروج› 1× 6) يبدو أنه ينطبق 
على فترة زمنية أكبر مما في التوراة ويشتمل ليس فقط على وقت الذبح رفي نهاية اليوم الرابع عشر من الشهر 


الأول)» بل وأيضاً على وقت استهلاك الذبيحة رفي الليلة التي تبدأ في يوم الخامس عشر من الشهر الاول). تدمير 
الباقي بالنار موافق لخروج» 11×» 10. 

3. خروچ› 11× 9ء 11ء 46. 

4. التأكيد على الاحتفال بالفصح في تاريخ واحد يجعلنا نعتقد «الفصح الثاني» (عددء ×[ 11-10) غير 
معترف به في الأسينية. 

5. خروج»› 11×› 13. 

6. انهاء مستوحى من تثنية الاشتراع» ۷1×› 7-5 حول الاحتفال بالفصح في المعبد الوحيد. 

7. تحديد العمر الذي يجب بدءا منه المشاركة في الفصح مطابق لمدرج الهيكل» ۷11 8. فالتطبيق 
الأسيني يشمل إذن في هذا الطقس الديني الأغلبية الإحصائية المقدرة في خروج » ×××» 14. وبالعكس قبل 
الموروث الفريسي مشاركة الأطفال في الفصح. 

9. الصوم ممنوع يوم السبت في كتاب دمشق» 1×› 5-4؛ انظر أيضا الخمسينيات» 11ء 21؛ 1ء 12 
یهودیت› ۷111 6. 

1. حول ذبيحة السبت»ء انظر عدد» ۷111××» 10-9. وبحسب كتاب دمشق (1ا×ء 18-17)» فإن 
ذبيحة السبت مستثناة من المحرقة اليومية» الأمر الذي لا ینتج عن هذه الآية من الخمسينيات. 

2. تعداد جديد للمحرمات السبتية : السفر (خروج» ۷1× 29)» الحراثة (رخروج» 1۷×××» 21)» 
إشعال النار (خروج» ۷×××. 3)» التحميل (أو الركوب) على حيوان (المشنةء يوم طوب» ۷ 2). وتعدد 
امشنة (سبات» ۷11 2) تسعاً وثلاثين عملية لا يجب أن تعمل في يوم السبت» بينها التقاط وقتل حيوان. وقد 
شكل القتال في يوم السبت مشكلة أثناء الحروب المكابية (انظر مكابيين الأول» 11» 38-29؛ مكابيين الثاني › 
۷1 11؛ 111 26؛ فلافيوس يوسيفوس» الأخبار اليهودية› ]11× 11×» 4» 337 1۷× 1۷ 2 
3؛ 11× ×1 2. 319؛ الحرب اليهوديةء 11ء ×1× 2» 517). وتتفق الفريسية مع التصلب 
الأسيني حول هذه النقطة ويمنع حمل السلاح في يوم سبت (المشنةء» سبات» ۷1» 2 و 4). 
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وصايا الشيوخ الاثني مشر 


نیف : مارت فباوننگو 
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نوطنة 


أسفار وصايا الشيوخ الاثني عشر معروفة منذ زمن طويل. ففي القرن الثالث عشر» وضع لها 
روبرت غروسیتست ءء١٥6۲ ۸٥٥۲۲‏ ترجمة لاتينية. ونشر النص اليونانى للمرة الأولى على بد 
غرl pû (Spicilegium patrum et haereticorum, I, Oxford, 1698) Grable‏ على ید سینکر .8 
)restamenta XII Patriarcharum, Cambridge, 1869) Sinker‏ وأخىيرا ا على ید شارلز .8 QR.‏ 
.(The Greek Versions of the Testaments of the Twelve Patriarchs, Oxford, 1908) Charles‏ 
ويرتكز الناشر على تسع مخطوطات يونانية كما أمكنه استخدام نسخة أرمنية» مثبتة بتسع 
مخطوطات » ونسخة سلافية. 

ومذاك تم اكتشاف خمس مخطوطات يونانية. وقد نشرت في الطبعة الحديثة لدو جونج M.‏ 
Testaments of the Twelve Patriarchs, Leyde, 1978) de Jonge‏ eا).‏ وقد وجد بوركار 
Burchard‏ إضافة إلى ذلك اقتباساً لوصايا الشيوخ الاثني عشر باليونانية الحديثة ونشر من هذا 
الاقتباس نص وصية بنيامين «Neues zur - berlieferung der zw. lf Patriarchen», New)‏ 
(Testament Studies, 12, 1966, p. 245-258‏ . 

ويجب أن نضيف إلى المخطوطات الأرمنية التسع لوصايا الشيوخ الاثني عشر التي استخدمها 
شارلز ر بعين مخطوطة أخرى. وكان قد أحصاها ېر «Zur armenischen - berlieferrung der)‏ 


C. Burchard-J. Jervell- J. Thomas, Studien zu den j Testamente der zw. If Patriachen», 


The) M. E. Stone ùgãwg (Testamenten der zw. If Patriarchen, Berlin, 1969, p. 1-29 
Testament of Levi. A First Study of the Armenian Mss. of the Testaments of the XII 
وبالتالي فقىد أصبح‎ .)Patrilarchs in the Convent of St. James, Jerusalem, VES, 1969 + 
شرا إعداد طبعة جديدة للنص الأرمني لوصایا الشيوخ الإثني عشر. والطبعة التي قدمها ستون‎ 
لوصية لاوي هي عمل تحضيري.‎ 
5.( وقد وجدت بعض الأجزاء الآرامية الصغيرة من وصية لاوي في المغارة 1 في قمران‎ 
وقد عرف میلیك بجزء‎ .)Barthéاemy‎ and J. T. Milik, Qumran Cave 1, Oxford, 1955, n°21 
«Le Testament de Levi en araméen», Revue biblique, 62, 1955,) ارا امی لهذه الوصية ئفسڀا‎ 
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3986 .م). وقد نشر هذا الكاتب أيضاً جزءا آرامياً آخر لوصية لاوي مصدره المغارة نفسها (.[ 
Milik, The Books of Enoch, Oxford, 1967, p. 23-24‏ .1). ویشتمل جزء من وصیة نفقالي 
العبرية على نسب بلهة» إنما في نص أطول من نص وصية نفتالي اليونانية. وقد نشره جزئياً 
ميليك ر198 .ص ,1976 Books of Enoch, Oxford,‏ eطا).‏ وقد حفظت وصیة عبریة لنفقالي ذات 
صفة ثانوية ف نسختین متأخر تين )il¡ۈر A. Hultgerd, L’Eschatologie des Testaments des‏ 
.(douze Patriarches, II, Upsal, 1982, p. 128-134 et 288-296‏ 

إن النسخة اليونانية لوصايا الشيوخ الاثني عشر ليست سوى نسحة. وتذكر مخطوطتان أن 
العمل ترجم من العبرية إلى اليونانية. وقدم شارلز في طبعته برهانا حاسما على ذلك. وعندما تنشر 
أخيرا أجزاء وصايا الشيوخ الاثني عشر المكتشفة في مغائر قمران فسيمكن تطوير هذه الفرضية على 
اسس جديدة. 

وتقدر انتقادات كثيرة أن وصايا الشيوخ الاثني عشر» في الحالة التي وصلتنا فيهاء كانت قد 
حرفت على ید نساخ مسیحیین. ولا شك أننا نكشف هنا وهناك تشذيبات مسيحية› ولكنها لا 
توجد غالبا إلا في مخطوط أو مخطوطين. وتسمح مقارنة بسيطة بين مختلف شواهد النص بحذفها 
دونما صعوبة. وقد بدا لنا با مقابل أنه من الحذر ألا نرفض النص وألا نطرح شيئا منه لأسباب غير 
أكيدة› ومقاطع ليس من المؤكد عدم أصالتها. 

وتعتمد ترجمتنا على نص انتقائي» محرر من طبعات شارلز ودو جونج. ولم يبد أنه من 
الضروري الاشارة إلى تفصيل هذه البدائل إلا ف حال الاستثناء. 

وتشير الأقواس المستقيمة في النص إلى تحريفات أو تعليقات. 
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وصايا الشيوخ الاثني مشر 


وصية رآوبين 
الابن البكر ليعقوب وليئة 


1 1 نسخة لوصية رأوبين» كل ما علمه لأبنائه قبل أن يموت في السنة المائة والخامسة 
والعشرین من حیاته. 

2 فبعد سنتين من وفاة يوسف» أخاه» وبما أن رأوبين مرض» اجتمع أبناؤه وأحفاده 
ليزوروه. 3 فقال لهم: «يا أبنائي» سأموت وأمضي في طريق أجدادي.» 4 وإذ رأى بينهم يهوذا 
وجاد وأشير إخوته» قال لهم: «ارفعوني يا اخوتي» فأستطيع أن أقول لإخوتي ولأبنائي كل ما 
أخفيه في قلبي» لأنني أترك الآن هذه الحياة.» 

5 ولا نهض غمرهم بالقبلات وقال لهم وهو دامع : 


عدم الاستسلام للفسق 


استعمعوا یا إخوتي ويا أبنائي» واصغوا لرأوبين أبيكم في کل ما يوصیکم به. 6 ها أننى 
أستحلفكم اليوم برب السماء ألا تمشوا في جهل الشباب وني الفسق حيث تمرفت مدنسا مضجع 
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أبي يعقوب. 7 لأن الرب ضربني› أقول لكم» بالام مخيفة في حقوي طيلة سبعة شهور» ولو لم 
Es E‏ 8 كان عمري ثلاثين سنة 
عندما ارتكبت الشر أمام الرب» ومرضت سبعة أشهر - حتى الموت. 9 وعزمت في نفسي على الندم 
سبع سنوات أمام الرب. 10 فلم أشرب خمرا ولا شراباً مسكراً؛ ولم يمس أي لحم فمي؛ وامتنعت 
عن كل مأكل شهي وبكيت على خطيئتي» لأنها كانت كبيرة جدا حتى لم يوجد مثيل لها في 
إسراثيل. 


أرواح الضلال السبعة 


1 1 والآن استمعوا يا أبنائي إلى ما رأيته بالنسبة لأرواح الضلال السبعة خلال ندامتي. 
2 کانت أرواح سبعة قد وزعت على الائنسان› وهي المسؤولة عن أعمال الشباب السيئة. 

۰ 3 فقد أعطي سبعة أرواح عند الخلىق› لكي يتم بهم كل عمل انساني. 4 أولها هو 
روح الحياة» وبه ثبت إنشاء الانسان؛ والثاني هو الرؤية» ومنه تنشأ الرغبة؛ 5 والثالك هو 
السمع » الذي يسمح بالتعليم؛ والرابع هو الشم» من حيث تنشأ الروائح من أجل الشهيق والزفير؛ 

6 هو اللغة ومنه تنشأً المعرفة؛ 7 والسادس هو الذوق» الذي يؤكلنا ويشربنا والذي 
ينتج القوة» لأنه في الغذاء أساس القوة؛ 8 والسابع هو ری الإنجاب والفعل الجسدي» الذي به 
تتحد الخطايا بالفسق. 9 كذلك هو الأخير في تر تيب الخلق والأول في تسلسل الشباب» 
لأنه ممتلى بالجهل» وهذا الأخير هو الذي يقود الشاب مثل أعسى إلى الهاوية ومشل حيوان إلى 
الهوة. 
IM‏ 1 وهناك بالإضافة إلى ذلك روح ثامنء هو روح النوم» الذي ينتج الانجذاب ومظهر 
الموت. 2 وتمتزج بكافة هذه الأرواح أرواح الضلال.] 

3 الأول هو روح الفسق الكامن في الطبيعة وني الأحاسيس؛ والثاني هو روح الشراهة› 
ويكمن في البطن؛ 4 والثالث روح النزاع ويكمن في الكبد وفي الصفراء؛ والرابع روح الفتنة والسحر 
ويرسي إلى الإغواء بواسطة الحيل؛ 5 والخامس روح الكبرياء» ويدفع إلى التبجح والغرور؛ 
والسادس روح الكذب ويدفع إلى اختلاق الأكاذيب ضد عدوه وخصمه» وإخغفاء e‏ عن أهله 
وأقربائه ؛ 6 والسابع روح الظلم» ومنه تتأتى السرقات والمغانم» ويسعى إلى تحقيق ملذات القلب 
المنذور لحب الشهوة؛ وللظلم في الواقع صلات مع الأرواح الأخرى. 7 وينضم لهذه الأرواح كلهاء 
عبر الضلال والوهم» روح النوم الذي هو الروح الثامن. 8 وهكذا يضل كافة الشبان الذين يغرقون : 
الظلام روحهم بعيدا عن الحقيقة» دون فهم شريعة الله ولا سماع تحذيرات آبائهم» کما خضت 
آنا نفسي التجربة المؤلة في شبابي. 
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البقاء بعيدا عن النساء 


9 والآن یا أولادي»› أحبوا الحقيقة › وهی هي التي ستحفظكم. إنني أعلمكم» فاستمعوا لرأوبين 


0 لا تلتفتوا إلى وجه امرأة» 

ولا تتواجدوا وحدكم مع امرأة متزوجة› 

ولا تهتموا بشؤون النساء. ۰ 

a E a E‏ العظيم. 12 فقد 
تمثل فکري عري المرأة وحرمني النوم حتى اقترفت الرجس. 13 وكان يعقوب أبي قد ذهب إلى 
بيه اسحق؛ وکنا في عدر قرب إفراته في بيت لحم؛ وكانت بلهة قد سكرت ونامت مكشوفة في 
غرفتها. 14 فدخلت وإذ ذ رأیتها عارية اقترفت هذا العقوق وخرجت وتركتها نائمة. 15 ولساعته 
كشف ملاك للرب لأبي عن عقوقي : فعاد يعقوب وبكى لقدره ولم يعد يلمسها. 

۷ 1 فلا تعيروا إِذن يا أبنائي انتباها لجمال النساء» ولا تنشغلوا بأمورهن» بل سيروا 
في بساطة القلب› وفي مخافة الرب» مكرسين أنفسكم للأعمال الحسنة وللدراسة ولقطعانكم» حتى 
يعطيكم الرب الزوجة التي يرضاهاء حتى لا تقعوا في تجاربي المحزنة. 2 لأنه» حتى وفاة 8 
لم أجرؤ على النظر إليه مواجهة أو التحدث مع كل من أخوتي بسبب لومهم. 3 وحتى الآن فإن 
شعوري بخطيئتي يعذبني. 4 ومع ذلك فقد واساني أبي وتشفع لي عند الرب› حتی يبعد عني 
غضب الرب كما بينه لي الرب. ومذاك فقد ندمت وانتبهت ولم أعد أخطيئ. 

5 ولهذا يا أبنائي فإنني أقول لكم احفظوا كل ما أوصيكم به ولن تخطئوا. 

6 الفسق هو هاوية النفس› وهو يبعد عن الله ويقرب من الأصنام› لأنها هي التي تضل 
الروح والفكر لكي تنزل الشبان إلى الشيؤل قبل أوانهم. 7 لقد كان الفسسق فقداناً للكثير. أكان 
الانسان معمرا أو نبیلاء فإنه يجعل من نفسه موضوع عار وسخرية بالنسبة لبلعار ٣ا8‏ ولأبناء 
الانسان. 8 فلأن يوسف حفظ نفسه من كل امرأة وطهر أفكاره من كل فسق إثما وجد النعمة لدى 
الله والبشر. 9 لأن المصرية قامت بجهود كبيرة» واستقدمت السحرةء وقدمت له مشاريب الحب» 
لکن نازع روحه لم يتأثر بالرغبة الشريرة. 10 ولهذا فقد حرره إله آبائكم من كل شر ومن موت 
غامض. 11 لأنه إذا لم يخضع الفسق فكركم فإن بلعار أيضاً لا يستطيع إخضاعكم. 

Vv‏ 1 اما شربرات يا ودي ونه ليس لمن سلطة ار قدرة عل الرجل فإتین 
يلجأن إلى الحيل في هيئاتهن حتى يجذبنه إليهن. 2 والذي لا يستطعن سحره بة بفتنتهن فإنهن 
ينتصرن عليه بالمكر. 3 لقد كلمني ملاك الاله عنهن وأعلمني أن النساء أكثر خضوعاً لروح الفسق 
من الرجل؛ فهن في قلبهن يدبرن المكائد ضد الرجال؛ فبالتبرج يضللن أولا أقكارهم؛ وبنظرة 
ينشرن السم ويجعلنهم في النهاية أسرى بالأمر الواقع. 4 المرأة لا تستطيع التغلب على الرجل 
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مواجهة» بل بمواقف العهر فإنها تغويه. 5 فاهربوا إذاً من الفسق يا أولادي» وامنعوا نساءكم 
وبناتکم من تزيين رأسهن ووجههن من أجل خداع الروح› لأن کل امرأة تستخدم هذه الحيل 
سينالها العقاب الأبدي. 

6 فهكذا إنما أغوين الساهرين الذين كانوا قبل الطوفان. كانوا ینظرون إليهن باستمرار› 
ونشأت رغبة متبادلة وتكون لدى الساهرين فكرة عن الفعل؛ فاتخدوا شکلد بشریاً وظهروا للنساءء 
في حين كن يجامعن أزواجهن. 7 أما بالنسبة لهن» فرغبن بالفكر هذه الظهورات ووضعن عمالقة› 
لأن حجم الساهرين بدا لهن أنه يبلغ السماء. 

1 1 فاحفظوا أنفسكم إذن من الفسق» وإذا أردتم أن تكونوا أنقياء بالفكر فاحفظوا أيضاً 
أحاسيسكم من كل امرأة. 2 امنعوهن من التواجد فرداً 2 مع الرجال» عت بک هن ايغا 
نقيات بالفكر. 3 لأن اللقاءات المستمرة› حتی إذا لم يقتر a‏ الكافر› هي بالنسبة لهن 
مرض عضال وبالنسبة لنا تدمير من بلعار في عار أبدي. 4 لأن الفسق لا يملك ذكاء ولا ورعاًء بل 
إن كافة أنواع الغيرة تكمن في رغبته. 


طاعة لاوي 


5 ستغارون من أبثاء لاوي وستحاولون الارتفاع فوقهم› لكنكم لن تستطيعوا ذلك. 6 
فالله سينتقم لهم وستموتون موتا شنيعاً. 7 لأن الله أعطى للاوي الأمرء» كما وليهوذا؛ أما بالنسبة 
لي ۳ وليوسف فقد سمح لنا أن نصبح قادة. 8 ولهذا فإنني آمرکم أن تصغوا للاوي»› لأنه هو 
الذي يعرف شريعة الله » ودستور الخق ويضحى من أجل إسرائيل حتى انقضاء دهور الكاهن 
الأكبر المسيح الذي تحدث عنه الرب. 9 إنني أستحلفكم بإله السماء أن تمارسوا الحقيقة» كل 
تجاه قريبه › وأن يکون عندكم المحبة» كل تجاه أخيه. 0 اقتربوا من لاوي في خضوع قلبكم 
لتتلقوا البركة من فمه. 11 سيبارك إسرائيل ويهوذاء لأنه هو الذي اختاره الرب ليحكم أمام 
الشعب كله. 12 وانحنوا أمام ذريته» لأنها ستموت من أجلكم في الجروب المرئية وغير المرئية 
وسقسود عليكم للأبد. 


خاتمة 


1 1 ومات رأوبين بعد أن أعطى وصاياه لأبنائه. 2 فوضعوه في نمش حتى الوقت 
الڌي أعادوه فيه من مصر ودفنوه في الحبرون في المغارة التي کان فیها أبوه. 
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هوامش وصية رأوبين 


1 1. قارن فاتحة وصية رأوبين مع فاتحة وصايا أخرى. ويبدو أن هذه الفاتحات كانت تحاول الاستلهام 
من صيغ قضائية حقيقية 
2. سنتان بعد وفاة يوسف : بحسب الخمسینيات» ۷111××› ۰11 24» ولد رأوبين في عام 2122 من 
عمر الكون ويوسف في عام 5. وقد عاش يوسف مائة وعشرة أعوام؛ ورأوبين مائة وخمسة وعشرين عاما. 
وبالتالي فقد مات رأوبين إذن بعد سنتين تماما من أخيه يوسف. 
4. كل ما أخفيه في قلبي: قارن مع وصية شمعونء 1[ 1 ("سأطلعكم على كل ما في قلبي")؛ ووصية 
لاوي» ۷1» 2؛ [(۷1 19؛ تاريخ وحكمة أحيقر» 111 2 رالسربانية)؛ حياة آدم وحواء اليونائية» 111› 
3؛ وصية أبراهام» 8» 111 4. قارن أيضاً مع لوقاء 11 19. 
وقارن مع وصية يوسف» 111 9؛ ۷1 3؛ ۷111 1؛ وصية أبراها» ۸ء 111 10-9. 
ا جداً ف موضع الشباب› ال غالبا جدا بالفسق والعنف والجهل. قارن مح cI +9 «I‏ 8+ 
وصية شمعون› «H‏ 6+ وصيه ة يهوذا› X1‏ 1؛ X1‏ 2. بتدنىیس مضجع أبی: انظر 1[1› 15-1. 
7. أهمية التشفع مذكورة مرات كثيرة في وصايا الشيوخ الاثنى عشر. كذا يصلى يعقوب من أجل يهوذا 
(وصية يهوذاء «XIX‏ 2 ومن أجل جاد (وصية جاد» oV‏ 9 ویصلی لاوي من أجل أخوته (وصية نفتالي» 
«VI‏ 8. 
10 . للصيام قيمة تكفيرية. . ويحرم رأوبين نفسه من الطعام مدة سبع سنوات؛ ویمتنع يهوذا عن الخمر ول 
والمسرة بقية ة أيام حياته من أجل التكفير عن ارتكابه المحارم مع تامار (وصية يهوذاء ۷× 4). والصيام أيضاً 
علامة ورع وعبادة (وصية يوسف› 11ء 4). 


]1 |1. سبعة أرواح ضلال: قارن مع متی› 11× 45. ویعدد أرواح الضلال السبعة هؤلاء في 11[ 6-3. 
3. لدینا هنا حتی HI‏ 2« تحریف للنص. وينتظر في الواقع بعد 11 2 تعداد لأرواح الضلال: لكنه لا 
يعطى إلا في 111 6-3. وبدلاً من أرواح الضلال السبعة يقدم المحرف بمقابلها الارواح السبعة المشكلة للائنسان» 
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من بينها أربع حوإس رئيسية : الرؤية والسمع والشم والذوق. وعلى الرغم من انه لم يذكر شيء عن اللمس فمن 
المرجح جدا تأثير للنظرية اليونانية للحواس الخمس. وتشير إليها بالمقابل عن عمد وصية نفتالي» 1[ 8. ونشير 
إلى أن فيلونء في اه1 i0ءآلإمه 2٠‏ 117 يقدر أن «الجزء من روحنا الخارج عن المركز اموجه ينقسم إلى 
سبعة : الحواس الخمس» وعضو النطق» ثم القدرة التناسلية». 

8 فمل الإنجاب هو مصدر لذة» لكن هذه اللذة هي لذة آثمة. وتتوافق هذه الصرامة تماماً مع الصرامة التي 
ينسبها فلافيوس يوسيفوس للإسينيين في الحرب اليهوديةء 11ء ۷111ء 121-120: «يتخلى الأسينيون عن 
اللذة كشر» ويعدون العفة ومقاومة الشهوات فضيلة. ويحتقرون الزواج لأنفسهم [...] ليس لأنهم يبطلون الزاوج ولا 
انتشار النوع الذي ينتج عنه» لكنهم يحترسون من فسق النساء ويقتنعون بأن أياً منهن لا تخلص لرجل واحد.» 

9. مثل أعمى إلى الهاوية : يتعلق الأمر هنا بالهاوية السفلى التي يقود الجهل والفسق الشبان إليها. وبالمثل 
فإننا نقرأ في جزء عبري اكتشف في قمران هو حبائل المرأة: «أسرتهن هي المراقد الحقيرة للهاوية. » انظر أيضاً 
وصية رأوبين» 1۷ء 6: «الفسق هو هاوية الروح.» 


1 1. روح النوم هو الذي يدخل الرائي في الانجذاب في حالة جمود. قارن مع وصية لاويء 11ء 5: 
«الفوم وقع علي» ورأيت جبلاً عالياً.» ونشير مع ذلك أنه في وصية رأوبين» في 111 7ء يعد روح النوم روحاً 
خبيثاً يحمل الضلال والوهم. 

4. روح النزاع يكمن في الكبد. وهذا العضو هو أيضاً مقر العنف (وصية شمعون» 11 4؛ وصية جادء ۷ء 
1)» والغضب روصية نفتاليء 11 8). بل وأيضاً الشفقة (وصية زبولونء 11ء 4). 

5. ضد عدوه وخصمه: يترجم النص اليوناني ب «الفقدان والحسد»» مما لا يعطي أي معنى. وتفترض 
ترجمتنا تصحيحا طفيفاً للأصل العبري الغامض. 

6 الغنيمة هى سرقة. وثمة هنا حذر تجاه الثروات مشابه تماما لحذر الأسينيين. انظر الهامش حول وصية 
پھوذاء ۷11×› 1. 

9. أحبوا الحقيقة وهي التي ستحفظكم: انظر الهامش حول وصية دانء 1ء 3 - 1۷ء 7 وقارن مع يوحناء 
11 32-31: «إذا كنتم مخلصين لكلامي» فإنكم تكونون حقاً مريدي» وتعرفون الحق والحق يحرركم. » 

0. إن هذه العداوة للمرأة تذكر ببغض المرأة عند الأسينيين (انظر الهامش حول ۷ء 5-1), 

15-1. بحسب تكوين» ۷×××» 22-21؛ ×1× 4. انظر أيضاً الخمسينيات» 111 ××× 9-1. 
حجة استحمام المرأةء الغائبة عن كتاب التكوين» خاصة بوصية رأوبين وبالخمسينيات. وقد وجد شكلاً 
كلاسيكياً في قصة سوزان» 17-15 وهي آتية من الوثنية. انظر دفني وكلوةء 1 13؛ شاريتون الأفروديسي› 
1 2؛ هرماس. الراعي» 1» 2. 

5. غالباً ما تذكر وصايا الشيوخ الاثني عشر تدخل اللائكة في هذا العالم: وصية شمعون» 11ء 8؛ وصية 
يهوذاء 1ء 10؛ ×> 2؛ ۷× 5؛ ]×× 5؛ وصية دان ۷ء 4؛ وصية نفتساليء ۷111ء 4؛ وصية 
يوسف»› ۷1 7. 
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۷ 1. فلا تعيروا إذن يا أبنائى انتباهاً لجمال النساء: قارب مع تاريخ وحكمة أحيقار» 111» 26 
(السريانية)» «يا بني لا تسع إلى جمال المرأة ولا تشتهها في قلبك.. إن بساطة القلب هي بالنسبة لؤلفي وصايا 
الشيوخ الاثني عشر الفضيلة بامتياز. ووصية يساكر مخصصة لها كلها. انظر أيضا وصية شمعون» 1۷ء 5؛ 
حكمة سليمان» 1 1 وقارن مع قولوسي› 1 22. الأعمال الحسنة والدراسة وأعمال الحقل تساعد على ضبط 
الغرائز العنيدة. قارن مع وصية يساكر› 111» 5: «لن أتزوج إلا في عمر خمس وثلاثين سنة» لأن الكد يبتلع 
قواي؛ لم أكن أفكر باللذات التي تعطيها المرأة» بل إن النوم بسبب التعب كان يتغلب علي.» ونشير إلى أن 
مؤلفي وصايا الشيوخ الاثني عشر› على الرغم من بغضهم للمرأةء لا يدينون الزواج. انظر أيضاً وصية لاوي» 
XI +10 «IX‏ 1. 

3. إن شعوري بعقوقي يعذبني : قارب مع وصية يهوذاء × 5» اا الذي يحترق في قلبه› لا 
يجرؤ على النظر إلى قاضي». إن ظهور مفهوم الضمير الأخلاقي في وصايا الشيوخ الاثني عشر يفسّر بتأثير من 
الفلسفة الشعبية الهلينية. انظر حكمة سليمان» ۷11×› 11. وثمة نصوص عديدة في العهد الجديد حول الضمير 
الصالح أو الشرير» مثلاً في تيموثاوس الأولى» 1 5» 19؛ العبريين» × 22. 

4. غضب الرب: انظر الهامش حول وصية لاوي» ۷1ء 11. 

6. الفسق بالنسبة لمؤلفي وصايا الشيوخ الاثني عشر هو الخطيئة بامتياز. وهذا بحسب وصية شمعون» ۷ء 
3 «أم الشرور كلها». 

7. رئيس الشياطين يسمى في غالب الأحيان بلعار في وصايا الشيوخ الاثني عشر› كما هو الحال مشلا في 
وصية يهوذاء ۷××. 3؛ وصية يساكر» ۷11 7؛ وصية دانء 1ء 7. ويظهر بلعار أو بلعمال أيضاً في 
الخمسينيات» 1ء 20؛ ۷× 33؛ وني استشهاد أشعياء 11ء 4؛ 111ء ٠11‏ 13؛ وني كشوف الوحي» 11ء 
3؛ ووصية سليمان» 5 1ء 2ء 5؛ الحياة الجيورجية لآدم وحواءء ۷11 وفي النصوص القمرانية. قارن 
مع الكورنثيين الثانيةء ۷1ء 15 وانظر الهامش حول صموئيل الثاني» 11× 5. 

9. قارن مع وصية يوسف» ۷1. وحول عقيدة «النازع» انظر الهامش حول وصية دان» 1۷ء 2. 


10, إله آبائکم : قارن 2 وصية شمعون› cI‏ 8+ وصية يهوذاء «XIX‏ 43+ وصية جادء JI‏ 5+ وصيبة 
يوسف» 1ء 4؛ ۷1 6» 7؛ طوبياء 11ء 13 (الترجمة اللاتينية للكتاب المقدس)؛ كتاب الأخبار التوراتية› 
cXLVII +6 «XXV +7 3 «XXI +4 X‏ 1« 2. 


۷ 5-1. يشهد هذا التوسع كله على كره عميق للمرأة. ويقارب مع 11ء 10؛ وصية يهوذاء ۷×› 6-. 
5؛ وصية يساكر» 1۷ء 4 وهو متفق مع ما يذكره فيلون عن الأسينيين (دفاع اليهود [i5‏ sعل‏ منعهاهمةء 
15-4): «إن أحداً من الأسينيين لا يتخذ في الواقع امرأةء لأن المرأة أنانية» ومفرطة الغيرة» وحاذقة في إيقاع 
أخلاق زوجها في الفخ وني إغوائه بواسطة سحر لا ينتهي. إن المرأة تضع عنايتها كلها في استخدام العبارات 
الخادعة وكافة أنواع الأقنعة » مثل الممثلين الذين على المسرح» ثم عندما تكون قد سحرت العينين وأسرت 
الأذنين» أي خدعت الأحاسيس التي أصبحت مثل التابعين» فإنها تضل الذكاء الأعلى. » ونجد نصائح مماثلة 
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لتلك المعطاة في الآية 5 في تاريخ وحكمة أحيقار 111» 26 (السريانية)؛ بطرس الأولىء 111 5-3؛ تيموثاوس 
الأولى» ]1ء 9. | 

6. استعادة لسرد سقوط الملائكة من تكوين. ۷1 1- 4. وكما في الخمسينيات» 1۷ء 15ء فإن «أبتاء الله 
في كتاب التكوين يطابقون هنا ب «الساهرين». ويشكل هؤلاء الأخيرون صفاً خاصاً من الملائكة. وهم يدعون «الذين 
لا ينامون» في أخنوخ الأولء 1۷ء 10 14 20؛ وصية نفتالي 111 5؛ انظر أيضاً أخنوخ الثاني» ۷111×› 
1 والهامش. 

7. وضعن عمالقة : عن تكوين» ۷1 4. وبحسب أخنوخ الأول ۷11 2 كان ارتفاع هؤلاء العمالقة ثلاثة 
آلاف ذراع. 


۷1 1. ليس فقط الفسق الذي يشكل مادة إدانة باتة» بل ويقضى بأنه من المفضل الامتناع عن كل علاقة 
جنسية. وهذا يعني في الواقع القبول بوجود أخلاقينء أخلاق التعاليم وأخلاق النصائح. انظر الهمامش حول 
وصية يهوذاء ۷1×» 3. 

5. الثورة ضد أبناء لاوي» كما في وصية شمعون» ۷ء 5-4؛ وصية دانء ۷ء 4. 

7. أبناء يعقوب المذكورون هنا لا يمثلون خمسة أبناء للشيخ» معتبرين بشكل إفرادي» بل مجموع أسباط 
إسرائيل الاثني عشر» موزعين بحسب الجهات الرئيسية الأربع » كما في عدد» 11. وثمة تعديل هام: لاوي الذي 
كان «ني وسط الحقول» أصبح في رأس القائمة أمام يهوذا. 

8. حتى انقضاء ازمنة الكاهن الأكبر المسيح الذي تحدث عنه الرب: نفهم من ذلك أنه ستكون للكهنوت 
اللاوي نهاية. «الكاهن الأكبر المسيح الذي تحدث عنه الرب» يمكن أن تكون إشارة إلى دانيالء ×1 26-25. 
وأرجعها بعض المفسرين إلى مزامير» ×©» 4. 

9. ممارسة الحقيقة : حرفياً «فعل الحقيقة»» هي صيغة عبرية. ونجد التعبيرنفسه في وصية بنيامين» × 
3؛ دستور الجماعةء 1ء 5؛ ۷ء 3؛ ۷111 2؛ ا ۷ 6؛ يوحناء 1[1» 21؛ يوحنا الأولى» 1ء 6. 
«امتلاك المحبة كل تجاه أخيه» هي استعادة لوصية الأحبارء ]× 18 إنما في معنى مقيّد بدرجة طفيفة 
أكثر» كما في الخمسينيات. (XXXVI‏ 4 8؛ وصية شمعون»ء 1۷[» 7؛ طوبيساء 1۷ 13 (النسخة 
الفاتيكانية) ؛ كتاب دمشق› ۷1ء 21-20. ومع ذلك فإن وصايا الشيوخ الاثني عشر تأمر في مواضع اخرى 
بمحبة القريب وليس فقط محبة الأخ» كما في وصية جادء ۷[ 2؛ وصية يساكر» ۷ 2؛ وصية بنيامين» 
11 3 4» 5. قارن مع متی›» ۷» 43. 


11. لاري هو في وقت واحد كاهن وملك. فیهوذا مستبعد هنا کلیاً بالتالي لصالح أخيه. وف مواضع أخرى يتم 
التأكيد ببساطة على تقدم لاوي على يهوذا. انظر وصية يهوذاء 1××› 5-2 والهامش. 

2. يمكن أن تشير هذه الآية إلى المعارك التي قادها الحسمونيون ضد السلوقيين وهلك فيها يهوذا المكابي 
(المكابيين الأولء 1X‏ 21-18؛ وصية لاوي»› «XVII‏ 2. وکانت هذه الحروب موجهة في آن واحد ضد أعداء 
إسرائيل الأرضيين وضد الأرواح الشريرة التي ترافقهم ؛ فهي تجري إذن على الأرض وفي السموات ويمكن أن يقال 
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عنها من هذا المنظور «مرئية» و«غير مرئية». انظر تنظيم الحرب» 1ء 14-1؛ X1‏ 10-1 وقارن م کتاب 
الأخبار التوراتية» 11ء 8. 


1 2. بحسب وصایا الشيوخ الاثني عشر أعيد كافة أبناء یعقوب»› باستثناء يوسف» من ضر بمناد 
فؤتهم ودفنوا في الحبرون. ولم تتم إعادة عظام يوسف إلى الحبزون إلا في وقت الخروج. انظر وصية شمعون» 
VÎÎÎ‏ 2- 4ء وصية پوسف› «XX‏ 6. والتقليد نفسه ف الخمسينيات› XLVI‏ 9 أعال الرسل› «VII‏ 
16. 
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1 1 نسخ لكلام شمعون»ء كل ما أعلنه لأبنائه قبل أن يموت» في السنة المائة والعشرين 
من حياته» السنة التى مات فيها يوسف أخاه. 

2 بما أن شمعون کان قد مرض › فقد اتی أبناؤه لزیارته ؛ فاستجمع قواه وجلس وغمرهم 
بالقبلات وقال لهم : 


شباب شمعون 


11 1 استمعوا يا أولادي لشمعون أبيكم» ` 
وسأطلعكم على کل ما في قلبي. 

2 لقد ولدت الابن الثاني لأبي يعقوب› 

وسمتني ليئة أمي شمعون› 

لأن الرب «كان قر سمع) صلاتها. 

3 وأصبحت قویا جداء ولم أكن أخاف من شيء۰ 
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ولم أكن أخشى أي إغراء. 
4 لأن قلبى كان صلباء 
وکبدي جامد 

وشعوري بلا شفقة . 


غيرة شمعون من يوسف 


لأن العلي أعطى للبشر شجاعة الروح والجسد. 6 لقد كنت غيورا جدا في شبابي من 
يوسف» لأن أبي کان يحبه. 7 فقسیت کبدي عليه لكي أهلكه› لأن رئيس الضلال أعمى ذکائي 
إذ رأی روح الغيرة»› ختی لا آرعاه کاخ ولا أراعي أبي يعقوب. 8لكن إلهمه واله آبائه 
أرسل ملاکه وخلصه من بين يدي. 9 لأنني» في حين كنت ذاهباً إلى شكيم لأجلب دهاناً للقطعان 
وکان رأوبین ماضیاً إلى دوتان حیث کانت توجد لوازمنا كلها ومستودعنا کله» باعه يهوذا 
أخونا إلى الاسماعيليين. 10 وعندما علم رأوبين بهذا حزن لأنه کان یرید إعادته إلى أبيه. 
1 أما أنا فقد غضبت من يهوذاء لأنه تركه يمضي حياًء وبقيت غاضباً منه طيلة خمسة 


أ 


شهر. 
ندم شمعون 


2 لكن الرب جمدني وأخذ مني قوة يدي؛ فيدي اليمنى شلت في الواقع نصف شلل 
طيلة سبعة أيام. 3 وعرفت يا أبنائي أن هذا حصل لي بسبب يوسف؛ فندمت»› وبکيت 
وصليت للرب أن يعيد لي استعمال يدي» وامتنعت عن كل دناسة وغيرة وعن كل جنون. 14 
لأنني عرفت أنني كنت قد رغبت برغبة شريرة ةأمام الرب ويعقوب أبي إذ غرت من يوسف 
أخي. 

HMH‏ فاحفظوا أنفسكم من أرواح الضلال والغيرة. 2 فالغيرة تتسلط 
على فكر الانسان› ثم لا تترکه یأکل ولا یشرب ولا يعمل أي عمل حسن» 3 بل تحرضه دائماً 
على قل الذي بغار منه؛ والذي بغار مه بزدعر باستعرا في حين أن انيور يتان تفسه. 4 وقد 
أمت روحي بالصيام طيلة سنتين في خشية الله وعرفت أن التحرر من الحسد يتأتى من مخافة 
اللّه. 5 لأنه إذا لجأ أحد إلى الله فإن الروح الک ت اا عنه» ویصبح فکره مرتاحاً. 6 
ویکون له من الآن فصاعداً رحمة بالنسبة للذي کان يغار منه› ولا يؤنب الذين یحبونه؛ ویکف 


ڪڪ عن کي ڪون غ 
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تقليد المثال الذي أعطاه يوسف 


IV‏ 1 لقد سألني أبي» لأنه رآني حزيناًء وقلت له أنني أتألم من الكبد. 2 كنت أئن 
في الواقع أكثر من جميع الآخرين؛ لأنني آنا كنت مسؤولاً عن بيع يوسف. 3 وعندما نزلنا إلى 
مصر وسجنني کجاسوس» عرفت أنني أتألم بحق ولم أعد أئن. 4 کان یوسف رجلا طيباء وکان 
فیه روح الله وکان رؤوفاً ورحیماً؛ فلم يحفظ لي ضغينة» بل أحبني مثْل إخوته الآخرين. 5 
فاحفظوا أنفسكم إذاً يا أبنائي من كل حسد وغيرةء وسيروا في بساطة الروح بقلب مليء بالطيبة»› 
متمثلين أخا أبيكم› حتى يعطيكم الله أنتم أيضا النعمة والمجد والبركة على رؤوسكم» كما يمكنكم 
أن تروا مثال ذلك في حالة يوسف. 6 فهو لم يلمنا على هذا الأمر يوما واحداء بل أحبنا مثل 
نفسه» وكرمنا أكثر من أبنائه » وأعطانا الخيرات والقطعان والغلال. 

7 وأنتم أيضا يا أبنائي» فليحب كل أخاه بقلب مليء بالطيبة» وروح الغيرة ستبتعد عنكم. 
8 لأن هذه الروح تجعل النفس هائجة» وتفسد الجسد» وتسلم النازع للغضب والحرب»› وتدفع إلى 
الجريمة» وتقود الفكر إلى الهذيان» وتترك النفس مضطربة والجسم هلعا. 9 لأنه حتى خلال النوم 
فإن غيرة خبيثة تسيء إليه وتتأكله ؛ وهي تشوش نفسه بواسطة أرواح شريرة» وتجعل جسمه 
یرتجف»› وتوقظ.فکرمږجعله مضربا 4فهی- إذن تظهر للبشر مثل روح شريرة وخبيثة. 

۷ لهذا كان يوسف لطيف الميئة وجميل المظهر» لأن لا شسيءَ شريرا کان سکن 
فيه؛ إن الوجه يكشف في الواقع عن بعض اضطراب النفس. 


2 والآن یا أبنائی› 

حولوا قلوبكم باتجاه الخير» أمام الرب» 

واجعلوا دروبكم مستقيمة أمام البشر› 

وستجدون النعمة لدى الرب والبشر. 

3 فاحفظوا أنفسكم إذن من الفسق› 

لأن الفسق هو أم الشرور كلهاء 

وهو یبعد الله ویقرب بلعار. 

4 لأئني رأيت أنه مكتوب في كتاب أخنوخ أن أبناءكم سيضلون بالفسق وأنهم سيسيؤون 
لأبناء لاوي بالسيف. 5 لكنهم لن يستطيعوا مقاومة لاوي» لأن قتاله قتال الرب وسيسحق 
معسكركم كله. 6 ولن يبقى سوى القليل الموزعين بين لاوي ويهوذاء وأحد منكم لن يصل إلى 
املك كما تنبا أبونا بذلك في بركاته. 
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الوعود الآخروية 


1 1 ها أنني قلت لكم ذلك كله لكي أكون بريثاً من خطيئة نفوسكم. 2 ولكن إذا 
انتزعتم من أنفسكم الغيرة والتصلب› 

فإن عظامي ستزهر مثل وردة في إسرائيل› 

ومثل الزنبق (سيتفتح) جسدي في يعقوب؛ 

ورائحتي ستكون مثل رائحة البخورء 

ومثل الأرز سيتكاثر إلى الأبد القديسون الطالعون مني»› 

وجذورهم ستمتد إلى البعيد. ٠‏ 

3 عندها ستهلك سلالة كنعان»› 

ولن یبقی أي بقية من أمالك› 

والفلستيون سيهلکون كلهم › 

وسیباد الكيتيم کلهم. 

4 عندها سيختفي بلد شام» 

والشعب كله سيهلك. 

عندها سیهداً العالم كله من اضطرابه› 

والأرض كلها التي تحت السموات سترتاح من الحرب. 

5 عندها سيمجد سام» لأن الرب الإله» عظيم إسرائيل» سيظهر على الأرض مشل انسان 
وسينقذ به النوع البشري. 

6 عندها ستسلم أرواح الضلال كلها لكي تداس بالأقدام› وسیسود الي الأرواح الشريرة. 

7 عندها سأبعث ف الفرح وسأبارك العلي لآياته » لأن الله اتخذ جسدا» آکلاً بين البشر› 
وخلص البشر. 

¥11 1 ولآن يا أبنائي› أطيعوا لاوي ویهوذاء ولا تعارضوا هذين السبطين» لأنه منهما 
إنما سيأتي سلام الله لنا. 2 لأن الرب سيقيم أحدا من لاوي ککاهن أعظم› ومن يهوذا كملك» إله 
وبشر. 3 ولهذا إنما أعطيكم هذه الوصاياء حتى تنقلوها أنتم أيضا إلى أبنائكم ويحفظوها لنسلهم. 


خاتمة 


11 1 وعندما أنهی شمعون وصاياه لأبنائه» رقد مع آبائه» وكان عمره مائة وعشرين 
سنة. 2 فوضعوه في نعش من الخشب لينقلوا عظامه إلى الحبرون. وقد نقلوها خفية خلال الحسرب 
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مع المصريين. 3 لأن المصريين كانوا يحفظون عظام يوسف في قبور الملوك. 4 وفي الواقع » كان 
سحرتهم يقولون لهم آنه خلال نقل يوسف ستحل على كامل البلد الظلمات والعتمة ومصيبة 
كبيرة على المصريين» حتى أنه لن يمكن لأحد التعرف على أخيه بوجود مصباح. 

IX‏ 1 وبکی أبناء شمعون أباهم بحسب شريعة الحداد. 2 وظلوا في مصر حتى اليوم 
الذي خرجوا فيه منها بقيادة موسى. 
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هوامش وصيه شمعون 


1 2. تلاعب بالألفاظ بالاسم العبري لشمعون: انظر الهامش حول تكوين» ×1××› 33. 

3. إن قوة أبناء يعقوب فوق طبيعية» ومشابهة تماما لقوة أبطال الأساطير اليونانية. قارن مع وصية يهوذاء 
11 7-2؛ وصية نفتاليء 11ء 1؛ وصية جادء 1 3. 

4. انظر الهامش حول وصية رأوبينء 111ء 4. 

5. قارن مع مكابيين الرابع» 1» 4ء 6 11؛ ۷ء 23؛ ۷11×» 23ء حيث تمجد الشجاعة. 

7. رئيس الضلال: تسمية أخرى لبلعار» كما في وصية يهوذاء ×1× 4. انظر الهامش حول وصية 
رأوبين» 1۷ء 7 وقارن مع تنظيم الحرب» ۷11×› 6-5 («رئيس امبراطورية الظلم»)؛ يوحناء 11×» 31؛ 
۷» 11 («رئيس هذا العالم»). أعمى ذكائي : صورة الإعماء مستخدمة كثيرا في وصايا الشيوخ الاثني عشر من 
أجل ذكر العمى الروحى الذي يصيب الخاطئ» كما ني وصية يهوذاء 1]×» 1؛ ۷111×› 3؛ ×1× 4؛ وصية 
ان 2 4 وىة جادء 11ء 3. ونجد قبلاً هذه الاستعارة في حكمة سليمان» 11» 21 وفي دستور 
الجماعةء 1۷ء 11. انظر أيضاً مدرج الهيكل» 11ء 13- 14؛ كتاب دمشق» 1ء 9؛ ۷1» 3-2؛ تاريخ 
وحكمة أحيقارء 11[ 62 (السريانية). قارب بشكل خاص من مقطعنا كورنشوس الثانية» 1۷ء 4: «هؤلاء 
الكفار الذين أعمى بصائرهم إله هذه الدنيا». 

8. حرر يوسف من بين أيدي أخوته بواسطة تدخل إله الآباء. والفكرة نفسها في وصية جادء 11ء 5. 

9. عن تکوین› ۷11»×××› 27-17. 

امرض هو عقاب مرسل من اللّه. وهكذاء لأن رأوبين دنس مضجع أبيه› فقد ضربه الله بشرور فظيعة في 
حقويه (وصية رأوبينء 1»> 7)» كما أن جاد الذي أظهر قساوة تجاه يوسف عوقب بالألم في الكبد (روصية جادء 
۷ 11). الانسان يقاصص بما أخطأ به (الخمسينيات. 1۷ء 31؛ حكمة سليمان» 1×ء 16). 


11 2. قارن مع 1۷› 9. 

4. التحرر من الحسد يأتي بمخافة الله : فكرة مشابهة في كليمانضوس الأول» 111» 4. 

5. إذا لجأ أحد إلى الرب: إثبات هام لموضوع الهرب السراني الذي خصص له فيلون الاسكندري بحثاً هو 
مع . أنظر أيضاً إستير» 1۷ء 17k؛.يوسف‏ وأسنات» 11× 7؛ 111×» 1؛ وصية اسحق» 1۷ 24- 
23 
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۷ 5 انظر تکوین› 111×› 16. 

4. روح الله یسکن في یوسف» بحسب تکوین» 11×› 38. قارن مع يوسف وأسنات» 1۷ء 9. وني هذه 
الوصية كما وني كافة الوصايا الأخرى» باستثناء وصية جادء [» 9-6 ووصية نفتالي العبرية» فإن يوسف هو 
النموذج الكامل للانسان الفاضل والطيب. انظر وصية بنيامين»› 111ء 1. 

5. نشير إلى ربط الحسد والغيرةء كما في مكابيين الأول» ۷111 16؛ كليمنضوس الأول 11[ 2؛ 1۷ء 
oV +7‏ 2. 

7. أحبوا كل أخاه: انظر الهامش حول وصية رأوبين» ۷1ء 9. 

8. حول عقيدة «النازع» انظر الهامش حول وصية دان» 1۷ء 2. الغيرة تقود إلى القتل. الفكرة نفسها في 
كليمنضوس الأول» 111 4؛ 1۷ء 7. 


۷٠‏ 1. لطيف الهيثة وجميل المظهر: بحسب تكوين» ×1×××. 6. كان جمال يوسف أسطورياً. انظر 
وصية يوسف» ۷111 4؛ يوسف وأسنات» ۷1 7؛ القرآن الكريم» 11× 31. 

2 حولوا قلوبكم باتجاه الخير: قارن مع وصية بنيامين› 111 2. 

3. الفسق هو أم الشرور كلها. قارن مع وصية بنيامين» ۷11 2؛ فوكيليد امنحول ءلiارءهطd0-۲»ءوص‏ 
42. 

4. في كتاب أخنوخ: انظر ريما أخنوخ الثائي» 1۷××× 1. ونجد ذكراً آخر لكتاب أخنوخ في وصية 
لاوي» ×» 5؛ وصية يهوذاء ۷1[1×» 1؛ وصية نفتالي» 1۷[ 1؛ وصية بنيامينء 1ء 1. ولا يتعلق الأمر 
أبداً باستشهادات مقصودة بل دائماً بإشارات تلفيقية. 

5. تشير هذه الآية ربما لقصة بنخاس حفيد هارونء الذي كان قد اخترق بضربة واحدة من الرمح زيمري 
السميوني وكوزبي المرأة المديانية. انظر عدد» ۷× 8-7 وقارن مع كتاب الأخبار التوراتية» ۷11ا 1. 
كذا سيعاقب أبناء شمعون بما أخطؤوا به. 


1 1 . قارب ربما مع وصية لاوي» 1۷× 2: «أبونا إسرائيل نقي من كفر الكهنة الكبار الذين 
سيرفعون أيديهم على مخلص العالم». 

2. مثل الوردة ستزهر عظامي في إسرائيل: قارب مع الجامعةء ×1ء1×ء 10ء «أما الأنبياء الاثني عشر 
فلتزهر عظامهم من قبرهم !» ويقارن القديسون بالأرز. والاستعارة مشابهة في مزامير سليمان» 1۷×› 3: «أشجار 
الحياة هى هؤلاء القديسين.» انظر أيضاً الأناشيد» ۷111 7-5؛ أناشيد سليمان» ]× 21-16. 

3. أمداء إسرائيل سيدمرون. انظر مثلاً خروج» 111××. 23؛ تثنية الاشتراع» × 17. 

4. الأرض كلها التي تحت السموات سترتاح من الحرب : الفكرة نفسها في وصية لاوي»› ۷111 4. 

55. ثمة عدد من الانتقادات المتعلقة بالآيتين 5 و 7 على أنهما مصححتان ومحرفتان على يد نساخ 
مسيحيين. وهذه الفرضية ليست مستبعدة بالطبع. ومع ذلك لا يجب استبعاد الأصالة اليهودية لهذه المقاطع 
بسرعة» لأنه أمكن لمثل هذه العقائد أن تتطور فعلا في الوسط الاسيني. 
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5. عندها سيمجد سام : انظر الخمسينيات» ۷11 12؛ ۷111» 18. ونجد في مخطوطات اخرى: «عندها 
فإن علامة ستمجد»» وهي عبارة يمكن أن تكون تحريفا للنص السابق. الرب الإله» عظيم إسرائيل» سيظهر على 
الأرض مثل انسان: قارن مع وصية بنيامين» ×» 7. وسينقذ به النوع البشري: يمكن مقارنىة هذه الصيغة مع 
عزرا الرابع» 111×» 26 بالنسبة للمسيح: «إنه هو الذي يحفظه العلي منذ زمن بعيد وبه سيحرر مخلوقاته.» 

6. الفكرة نفسها في وصية لاوي› ۷1۲1ء 12. 

7. لأن الله اتخذ جسداء وآكلاً مع البشرء خلص البشر: ربما كان ذلك تفسيراً سرانياً لوجود المسيح في 
العشاء المقدس للة الميشاق. انظر دستور الجماعة الملحق» 11ء 12-11؛ 22-17؛ وقارن مع أخنوخ الأولء 
11ء 14؛ وصية أشيرء ٠۷11‏ 3. ويجب أيضا تذكر وصية يهوذاء 1۷× 1 حيث يظهر المسيح «ما 
مع البشره. قارب أيضا مع وصية دان» ۷ء 13. 


1 1. «سلام الله» يشير في آن واحد إلى السلام المسيائي وإلى الذي سيحمله. كما في الخمسينيات› 
1×××. 19؛ وصية يهوذاء 11×× 2؛ وصية نفتاليء ۷111» 2؛ وصية جادء ۷111 1. قارن مع لوقاء 
«I +71 «1‏ 6. 

2. لأن الرب سيقيم أحداً من لاوي ككاهن أكبر» ومن يهوذا كملك» إله وإنسان: إنشاء مبهم بعض الشيء 
يترك المجال للتنقيحات. وكان ينتظر قديماً مسيحان» أحدهما من لاوي والآخر من يهوذا. وبعد ذلك اجتمعت 
الأسباط الكهنوتية والأسباط الملكية على شخص واحد . وبحسب النص الحاليء فإننا نمیز شخصاً آخر. وهذا 
الأخير أكثر أولية وشاهد على هذا اا «الرب سيقيم من لاوي کاهناً أکبر ومن یهوذا ملکاً .» إن جمع كلمتي 
«إله وإنسان» قديم ولا شيء يجبر أبداً على اعتباره تعبیرا مسیحیا. . جميع الأمم وسلالة إسرائيل: سلام الأمم 
مؤكد مرات كثيرة في وصايا الشيوخ الاثني عشر. ففي وصية يهوذاء ۷××› 5؛ ووصية أشير»ء ۷11 3؛ 
ووصية بنيامين» ×1» 2ء فإن السلام موعود أولاً لإسرائيل ثم للأمم. وني مقطعناء وفي وصية يوسف» ×[ 
1 ووصية بنيامينء 111 8 تسبق الأمم إسرائيل. وفي وصية لاوي» ۷1[1×. 9 وفي وصية دان» ۷1» 6› 
ن کا و ی و ولا شيء يسمح بنسب هذه المقاطع لنساخ مسيحبين. إن 
وصايا الشيوخ الاثني عشر توسع وتعمق ميلا عالمياً سبق تمثيله في كتاب الأناشيدء ۷1 12: ”الأمم كلها 
ستعرف حقيقتك» والشعوب كلها مجدك.“ انظر أيضاً "110۶۶» 1۷× 9: «فليسمع كثيرون عن أعمالك 
ولتحيي الشعوب مجدك.» قارب أخيراً مع كتاب الأخبار التوراتيةء 11×××› 3؛ 11ء 4 


1 2. قارن مع وصية بنيامين 11× 6-2. 
4. إشارة إلى المصيبة التاسعة المرسلة ضد المصريين» بحسب خروج› × 29-21. قارب م وصية یوسف»› 
KX‏ 2 سحرتهم : قارن ى حكمة سليمان»› «XVI‏ 6-2. 
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وصيه اوي 
الأبن الذالت ليعقوب وليئة 


ب4 الكهنوت والكبرياء 


فاتحة 


I‏ 1 نسخ لکلام لاوي»› وکل ما أوصی به أبناءه» َد پا بكلا سلو وبکل ما کان 
سیحصل لهم حتی يوم الحساب. 2 كان لا يزال بصحة جيدة» عندما ناداهم إليه؛ E‏ 
کشف له في الواقع إنه کان على وشك الموت. وعندما اجتمعوا قال لهم : 


رؤيا لاوي 


II‏ 1 أنا لاوي» حبل بي في حران حيث ولدت وأتيت مع أبي إلى شكيم. 2 كنت 
شاباً - كان عمري نحو عشرين سنة -» عندما انتقمت مع شمعون من حمور لأختنا دينة. 3 
وعندما كنا نحرس القطعان في أبل مائيم 81-۷[۳ط۸» حل علي ررح بصيرة الرب ورأيت أن 

جميع البشر يضلون دروبهم» وأن الظلم كان يبني الأسوار له وأن الجور كان جالساً على أبراج. 


صلاة لاوي 


[" عندها غسلت ثیابی» 
وطهرتها في الماء النقي. 
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واستحممت کلي في الماء الجاري› 

وأعمالي كلها جعلتها مستقيمة. 

“ عندها رفعت عينى ووجهى نحو السماء» 
وفتحت فمي وتكلمت؛ 

“أصابع يدي وذراعي» 

مددتها في الحقيقة في مواجهة القديسين› 
وصلیت وقلت : 

ديا رب» أنت تعرف القلوب كلهاء 
وحسابات الأفكار كلهاء 

أت وحدك تفهمها. 

“ والآن فان أبنائي معي. 

أعطنى دروب الحقيقة كلها. 

أبعد عني يا رب روح الظلم والأفكار الشريرة › 
والفسق والعجرفة أبعدهما عني. 

ا فليظهر لي الروح القدس» آه يا سيدي› 
وأعطني النصح› والحكمة › 
والعرفة والقوة» ۰ 
' لكي أعمل ما يرضيك 
ا على النعمة منك › 

وأمتدح الكلام الذي توجهه لي يا رب. 

ألا لا يكونن لأي ساتان القدرة 

“ أشفق علي وقربني 

لکی أكون خادمك 

وأفي خدمتك جیدا. 

ألا فليحط بى سور سلامك» 

ولتحفظني حماية قدرتك من كل شر. 

es EEE SPURS RA ES 1" 
والفساد فامحه من تحت السماءء‎ 

واستأصل الظلم من على وجه الأرض. 

" طهر قلبي أه يا سيد من کل دنس› 
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° لا تحول وجهك عن ابن خادمك يعقوب »› 
انت یا رب الذي بارك 
أبراهام أبي وسارة أمي؛ 
لقد قلت إنك ستعطيهما 
ذرية يه عدل مباركة للأبد. 
فاستجب أيضاً لصلاة عبدك لاوي› 
وليستطع أن يكون بقربك؛ 
" وامنحنی كلامك»› 
حتی أستطيع اصدار حكم الحق إلى الأبدء 
أنا وأبنائي على مدى أجيال الدنيا. 

ولا ترد این خادمك ب عن وجهك» على مدی أيام الأبدية.» 
فت فضا أيضاً .[ 


تتمة رؤيا لاوي 


ا على اد أبناء البشر وصليت للرب أن ينقذني › 5 فاذا النوم حل علي» ورأیت 
جبلا عالياً کنذنت موجودا عليه. 6 وها السموات تنفتح وملاك للرب يقول لي : «لاوي لآاوي»› 
ادخل !» 


السموات السبع 


7 فمررت من السماء الأولى إلى الثانية ورأيت هناك الماء معلقاً بين السماءين. 8 ورأيت 
إضافة إلى ذلك سماء ثالثة أشد ضياء وأكثر لمعاناً من السماءين الأوليين» لأن ارتفاعها كان 
لانهائياً. 9 فقلت للملاك : «لا هي كذلك؟» فأجاتني الملاك: رلا تندهش من شيء» فستری أربع 
شقوات الخرئ أك مانا ولا يمكن هقارتتها بهذه: 

0 «وعندما تکونٍ قد صعدت في هذه السموات› 

فانك ستقف قریبا من الرب»› 

وشتكون الفحتفل بقداسةه: 

وستشهر أسراره للبشرء 
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وتعلن ما يتعلق بالذي يجب أن يحرر إسرائيل. 

1 وبك وبيهوذا سيظهر الرب نفسه للبشرء 

منقذاً هو نفسه عرق البشر كله. 

2 ستحيا من ميراث الرب»› 

وسيجعل لك حقلا وكرمةء 

وغلالاً وذهباً وفضة, 

11 1 «استمع إذن لما يتعلق بالسموات السبع. السماء الدنيا هي الأكثر ظلاماًء طالما 
أنها ترى كافة شرور البشر. 2 وتشتمل الثانية على النار والثلج والجليد المحضر من أجل يوم 
الحساب في العدل الالهي المنصف. وهنا توجد كافة أرواح العقاب من أجل تطبيق الانتقام على 
الكفار. 3 وني السماء الثالثة توجد كتائب المعسكرات المشكلة من أجل الانتقام في يوم الحساب من 
ارواح الضلال ومن بلعار. والذين يوجدون في السماء الرابعة› فوق السموات السابقة» هم القديسون. 
4 لأنه في السماء التي توجد فوق السموات كلها يكمن المجد العظيم» في قدس الأقداس» فوق كل 
قداسة. 5 وني السماء التالية يوجد ملائكة وجه الرب الذين يقدسون ويتشفعون لدى الرب لكافة 
خطايا الأبرار المرتكبة عن جهل. 6 وهم يقدمون للرب عطراً شذي الرائحة» وذبيحة بالكلام وغير 
دموية. 7 وني السماء التي تحتها يوجد الملائكة الذين يحملون الأجوبة للائكة وجه الرب. 8 وي 
السماء التالية توجد العروش والقوى. وهنا تقدم بلا توقف أناشيد للّه. 9 وعندما يلقي الرب بالتالي 
نظرة عليناء فإننا نرتجف كلناء والسموات والأرض والجحيم يتزعزعون بحضور جلاله. 10 أما 
أبناء الانسان غير المكترثين بذلك فيستمرون في الخطيئة وفي إغضاب العلي. 


نهاية العالم 


1۷ 1 «فاعلموا الآن إذن أن الرب سينفذ الحكم بأبناء البشر. 
«لأن الصخور تنفلق › 
والب تنطفئ؛ 
والمياه تنضب› 
والنار تموت» 
والخلق كله يتزعزع › 
والأرواح غير المرئية تمحق› 
ويجرد الشيؤل لألم العلي. 
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أما البشر الكافرون فیستمرون ف کفرهم› 
ولهذا فسيحاسبون بقسوة. 

2 ومع ذلك فقد استجاب الرب لصلاتك 
بأن يفصلك عن الظلم وتكون ابناً له» 
وخادماً وکاهناً لوجهه 

3 نورا للمعرفة› ستشع ف يعقوب › 
وستكون مثل الشمس لسلالة إسرائيل كلها. 
4 وستعطی لك بركة کما ولنسلك کله › 
حتى يزور الرب الأمم كلها 

عبر رحمة ابنه إلى الأبد؛ 

لكن أبناءك سيرفعون أيديهم عليه لیصلبوه. 
5 ولهذا السبب أعطي لك النصح والبصيرة› 
لکی تعلم أبناءك ما پتعلق به. 

6 لأن الذين يباركونه سيباركون› 

والذين يلعنونه سيهلكون.» 


تتمه رؤيا لاوي 


۷ 1 وإثر ذلك فتح لي الملاك أبواب السماء» فرأيت الهيكل القدوس»› والعلي على عرش 


2 وقال لي : «لاوي»› إنما لك أعطيت تبریکات الكونوتء حتی آاتي لأسكن وسط 
إسرائيل .» 3 عندها أنزلني الملاك على الأرض. وأعطاني ترشا و وقال لي : «اثأر من شکیم 
لدينة أختك› وأنا سأکون معك لأن الرب أرسلنی.) 4 فذېحت ف ذلك الوقت أبناء حمور» كما هو 
مكتوب على الألواح السماوية. 5 وقلت له: «أتوسل إليك يا رب» علمسني اسمك»حتى أستطيع 
استدعاءك في يوم الضيق.» 6 فأجاب : «أنا الملاك الذي أتشفع لشعب إسرائيل» حتى لا يضرب 

حتى الؤت› لأن الأرواح الشريرة كلها تنقض عليه .( 7 وبعد ذلك»› استیقظطت وبارکت العلي 
والملاك الذي يتشفع لشعب إسرائيل وللأبرار كلهم. 

VI‏ 1 ولا كنت ذاهباً لرؤية أبي وجدت ترسا من البرونز (ولهذا السبب يسمى هذا 

الجبل أسبيس؛ وهو قريب من جبل جنوب أبيلا). 2 وحفظت كلامه في قلبي. 
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دمارشکیم 


3 وبعد ذلك» نصحت أبي وأخي رأوبين بالقول لأبناء حمور آلا يختنوا أنفسهم؛ لأنني 
كنت مليئاً بالغضب بسبب الرجس الذي كانوا قد سببوه لأختي. 4 فقتلت شكيم بداية» وقتل 
شمعون حمور. 5 وبعد ذلك مسح أخوتي هذه المدينة بحد السيف. 6 وعلم أبي بذلك. فغضب 
وتكدرء لأنهم على الرغم من أنهم كانوا قد نالوا الختان فقد قتلواء ولم يذكرنا في بركاته. 

7 لأننا أخطأناء طالما أننا فعلنا ذلك ضد إرادته. وقد مرض في هذا اليوم . 8 لكنني أنا 
رأيت أن قرار الله كان يميل إلى عقاب شكيم» لأنهم أرادوا أن يعملوا مع سارة ومع رفقة ما كانوا 
قد فعلوه مع دينة أختنا؛ لكن الرب منعهم. 9 لقد اضطهدوا أبراهام أبانا عندما كان غريباء 
وضايقوا قطعانه » في حين كانت النعاج حاملة» وأساؤوا بشكل قاس معاملة يبلائيس عبده. 10 
وكانوا يعاملون الغرباء بالطريقة التالية : كانوا يستحوذون على نسائهم بالقوة ويطردونهم. 11 لكن 
غضب الله أصابهم إلى الأبد. 

VII‏ 1 فقلت لأبي يعقوب : «الرب سيستخدمك من أجل إذلال الكنعانيين» وسيعطيك 
بلدهم» لك ولنسلك من بعدك. 2 لأنه بده من اليوم ستسمى شكيم "مدينة الحمقى” > لأنه كما 
يسخر من مجنون كذلك سخرنا منهم. 3 لأنهم ارتكبوا جنوناً في إسرائيل بتدنيس أختنا .0 4 
وذهبنا ومضينا إلى بيت إيل. 


الرؤيا الجديدة ثلاوي 


]۳ 1 وهناء من جديد» رأيت رؤيا مماثلة للأولى بعد أن أمضينا في هذا الموضع 
سبعین فا 2 رأيت سبعة رجال (لابسين) الأبيض يقولون لي: «انهض وارتدٍ ثوب الكهنوت»› 
وتاج العدل» وصدرة البصيرة» وجلباب الحقيقة› ووسام الإيمانء وإكليل الأعجوبةء وعباءة (إفود 
(éphode‏ النبوة. .« 3 وأعطاني کل من هؤلاء الرجال ما کان مکلفاً به» قائلین ' هذه الكلمات: «كن 
من الآن فصاعدا كاهن الرب» أنت ونسلك» إلى الأبد.» 4 ومسحني الأول بزیت مقدس وأعطاني 
صولجان القضاء. 5 وغسلني الثاني بماء طهور» وأطعمني خبزا وخمراء الغذاءين فائقي القداسة› 
وألبسني ثوباً مقدساً ومجيدا. 6 وألبسني الثالث ثوباً من الكتان» يشبه الإفود. 7 وزنرني الرابع 
بحزام مشابه للنسيج الأرجواني. 8 وأعطاني الخامس غصن زيتون مليء بالنسغ. 9 ووضع 
السادس تاجا على رأسی . 10 ووضع لي السادس إكليل الكهنوت وملا يدي بالبخورء لکي 
أستطيع أن أكون کاهن ال 1 وقالوا لي : «يا لاوي› ستقسم ذريتك إلى ثلاثة أسس› للإشسارة 
إلى مجد الرب الآتى. 12 والحصة الأولى ستكون كبيرة» ولن يكون ثمة حصة فوقها. 13 والثانية 
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ستكون في الكهنوت. 14 والثالثة ستسمى باسم جديد» لأنها ستقوم من يهوذا مشل ملك وتمارس 
كهنوتاً جديداً على طريقة الأمم] للأمم كلها. 15 وسيكون مجيؤها عزيزا مثل قدوم نبي للعلي» 
آتية من سلالة ابراهام أبينا. 

6 «كل ما هو مشتهى في إسرائيل سيكون ملكك كما ولنسلك؛ 

ستأكلون كل ثمر بديع المنظر› 

وستتقاسم ذريتك مائدة الرب. 

7 وسيكون بينهم كهنة وقضاة ونساخ» 

ووفق قرارهم سيؤخذ بما هو مقدس.» ٠‏ 

18 4 وعندما استیقظت فهمت أن هذا الحلم كان مماثلا للأول. 19 فأخفيته في قلبي ولم 


التعاليم حول الأضاحي 


×1 1 بعد ذلك بيومين صعدناء أنا ويهوذاء مع أبينا يعقوب»› إلى عند اسحق جدنا. 2 
وباركني والد أبي موافقة قة للرؤى التي كنت قد رأيتهاء لكنه لم يشأً أن ن يأتي معنا إلى بيت إيل. 3 
ولا كنا ذاهبين إلى بيت إيل» حصلت رؤيا لأبي تتعلق بي : فسأصبح كاهنهم لدى اللّه. 4 ولا 
استيقظنا في الصباح الباكرء دفع لي في يدي عشر کل شيء للرب. 5 ثم ذهبنا إلى الحبرون لنقيم 
فيه. 6 وكان اسحق يطلبني باستمرار ليذكرني بشريعة الرب» كما كان الملاك قد عرضها لي. 7 
وعلمني الشريعة المتعلقة بالكهنوت والأضاحي والمحرقات والبواكير والتقدمات الاختيارية 
والتقدمات السلمية. 8 وني كل يو ۾ کان يعلمني ويهتم بي ويقول لي : : 9 «احذر روج الفسق» فهو لا 
يتكاسل وسيدنس المعبد عبر سلالتك. 10 واتخذ خلال الفترة التي لا تزال شابا فيها امرأة بلا 
رجس ولا نجاسة ولا تنتم لعرق غريب أو إلى الأمم. 11 وقبل الدخول إلى المعبد اغسل نفسك› 
ا 2 وقدم ذبيحة للرب من الاثنتي عشرة 
شجرة الدائمة الأوراق» كما علمني ذلك أبراهام لي أنا نفسي. 13 وقدم من كل حيوان طاهر ومن 
كل طير طاهر ذبيحة للرب. 4 وقدم من كافة البواكير ومن خمرك أولها ذبيحة للرب. وملح 
با ملح كل ذبيحة.» 


عظات ونبوءات 
× 1 والآن إذنء انتبهوا لکل ما آمرکم به یا أبنائی» لأنني أعلمكم كل ما تعلمته من 
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2 هوذاء ها أنا بريء من كفركم ومن التدنيس الذي سترتكبونه حتى انقضاء الدهور بحق 
مخلص العالم » مضلين إسرائيل وجاذبين عليها الملصائب العظيمة من قبل الرب. 3 سترتكبون 
الآثام في إسرائيل› ا خد ات لن جل اوردام بب مرم لكن وشاح الهيكل سيمزق حتى 
لا يخفي فحشكم. 4 ستتشتتون بين الأمم» وستصبحون هناك موضوع عار ومادة لعن. 5 لأن البيت 
الذي سيختاره الرب سيسمى أورشليم» > كما يخبر بذلك کتاب أخنوخ»› الحق. 


تاریخ لاوي 


XI‏ 1 وعندما اتخذت امرأة کان عمري ثمانياً وعشرین سنة › وکان اسمها ملخة. 2 وإذ 
حملت وضعت طفلاً وسمته باسم جرسام»› لأننا كنا في «أرض غريبة». 3 أما بالئسبة له فرأیت أنه 
لم يكن في الصف الأول. 4 وولد كعث في السنة الخامسة والثلاثين » عند مشرق الشمس. 5 ورأیست 
ف ريا أنه كان يقف عالياً وسط «المحفل» کله . 6 ولهذا سميته كعث [»› الذي يعني بدء الجلالة 
والتعليم] . 7 وأعطتني ابنأ ثالثاً هو مراري في السنة الأربعين من عمري» ولا كانت أمه قد عائت 
من وضع صعب فقد أسميته مراري› الذي يعني «مرارتي». 8 وولد یعشابد في مصر»› ف السنة 
الرابعة والستين من عمري› ا اقل( بين اخوتي. 

1× 1 واتخذ جرسام امرأة وأنجبت له لومني وسمیع . . 2 وکان أبناء كعث أمرام 
وإيساشار وحبرون وأوزئيل. 3 وكان لمراري ابنان هما مولي وأوموزي. 4 وني عامي الرابع والتسعين 
اتخذ أمرام زوجة له يعشاباد ابنتي» لانهما كانا قد ولسدا كلاهما في اليوم نفسه. 5 کان عمري 
ثمانية أعوام عندما دخلت بلد کنعان› وثمانية عشر عاما عندما دمرت ج وثمانية وعشرین 
عندما تزوجت › وأربعين عندما دخلت إلى مصر. 6 وها انا یا أبنائی»› فأنتم الجيل الثالث. 7 وقد 
مات یوسف ف عامی المائة والثامن عشر. 


تحصيل الحكمة 


: والآن یا أبنائي» هاکم ما آمرکم به‎ 1 X1 
خافوا الرب إلهكم من كل قلبكم»‎ 

وامشوا في البساطة بحسب شريعته كلها. 

2 وعلموا أنتم أيضاً أبناءكم القراءة» 

حتی یکون لهم الذكاء ف حیاتهم کلهاء 

قارئين باستمرار شريعة الله . 
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3 لأن كل من يعرف شريعة الله يكون محترماًء 
ولن يکون غریبا أبدا حيثما ذهب. 

4 وفي الحق فإنه سيكسب أصدقاء كثيرين إضافة إلى أهله› 
وسیرغب أشخاص کثر أن یکونوا في خدمته 
ويسمعوا الشريعة من فمه. 

5 مارسوا إذن يا أبنائى العدل على الأرض› 
حتی تجدوه في السقوات. 

6 وابذروا الأمور الحسنة في نفوسكم» 
وستجدونها في حیاتکم. 

ولكن إذا بذرتم الأشياء السيئة› 

فلن تحصدوا سوى الفوضى والألم. 

7 حصلوا الحكمة في مخافة الله » 

لأنه إذا وقع الأسر 

واجتيحت المدن والحقول› 

وفني کل ذهب وفضة ومال› 

فان أحداً لك يستطیع سلب حكمة الحكيم› 

وإلا فعمى الكفر وتحجر الخطيئة. 

8 ولكن إذا حفظ أحد نفسه من أعماله السيئة› 
عندها فان حکمته ستضيء خی وسط أعدائه ؛ 
ففي الأرض الأجنبية سیجد وطناء 
وحتی عند العدو سيعتبر صديقا. 

9 فكل من يعلم هذا ویمارسه 
سيتصدر مع الملوك»› 
مثل أخي يوسف. 


عظات وتنيؤات 


۷× 1 أما بالنسبة لي يا أبنائي» فإنني أعرف انكم في نهاية الدهور سترتكبون 
المعاصي ضد الرب› رافعین أیدیكم عليه بخبث ؛ وستصبحون موضوع سخرية بين كافة الأمم. 2 
لكن أبانا إسرائيل نقي من كفر الكهنة الكبار الذين یمددون أيديهم على مخلص العالم. 3 إن 
السماء أطهر من الأرض : وأنتم أيضاًء يا مشاعل إسرائيل› > کونوا أنقى من الأمم. 4 ولكکن إذا كنتم 
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منغمسين في ظلمات الكفر» فما تصنع الأمم التي تحيا في العمى؟ فستجلبون بالتالي اللعنة على 
نسلناء لأن نور الشريعة الذي كان قد أعطي من أجل أن ينير كل إنسان ستعملون على إطفائه 
بتعليم وصايا مخالفة لأوامر اللّه. 5 ستسرقون التقدمات المقدمة للرب وستختلسون أجزاء مختارة 
من حصصه لتأكلوها بسفاهة مع بغايا. 6 وبطمع إنما ستعلمون وصايا الله. ستدنسون النساء 
المتزوجات» وتنجسون عذارى أورشليم» وستضاجعون البغايا والنساء الزانيات» وستتخذون نساء 
لكم من بنات الأمم»› يياهن خط اکتا للشريعة» وزيجاتكم ستكون مثل سدوم 
وغمورة. 7 وستتعجرفون في كهنوتكم» معارضين ليس البشر فقط بل ووصايا الله أيضاً. 8 لأنكم 
ستحتقرون ما هو مقدس بمزاحکم وسخریتکم. 

۷× 1 وبسبب ذلك فإن الهيكل الذي يكون الرب قد اختاره سيجتاح بنتيجة 
نجاستکم ؛ وأنتم نفسكم ستقادون أسرى بين الأمم كلها؛ وشت حون اة ا موضوشا 
مقيقاًء وستتلقون الخزي والعار الأبدي بمقتضى العدل الالهي المنصف. .3 وسيسر جميع اعدائكم 
لخسارتكم. 4 فلو لم ترحموا بسبب أبراهام واسحق ويعقوب» فإن أحدا من ذريتكم ما كان ليبقى 
على وجه الأرض. 

X۷1‏ 1 والآن فإنني أعرف أنكم ستضلو ن خلال سبعين اندها وأنكم ستدنسون 
الكهنوت وستنجسون الأضاحي. 2 ستخرقون الشريعة وتحتقرون كلام الأنبيساء بتشویهه. 
ستضطهدون أشخاصاً ابراراً وتبغضون الورعين؛ وستمقتون كلام الحقيقة. 1 

3. الإنسان الذي سيجدد الشريعة بقدرة ة العلي» وستنادونه بالمكار» وستنقضون عليه اخيرا 
كي تقتلوه» غير عارفين أنه سيقوم وفي مكركم الدم البريء على رؤوسكم. 4 لكنني اقوله لكم»› 

بسببه سيدنس معبدكم حتی أساساته. 5 ولن یعود لکم موضع طاهر» بل ستصبحون بين الأمم 

لعنة وشتاتاء حتى یزورکم هو نفسه من جدید وقد هزته الرأفة لیستقبلكم بالإيمان والماء. 


الخمسينيات الكهنوتية السبع 


X۷11‏ 1 وكما أنكم سمعتم ما يتعلق بالسبعين أسبوعاًء فاسمعوا أيضاً ما يتعلق 
بالکهنوت. 

2 لكل خمسينية سيكون هناك کهنوت. 

في الخمسينية الأولى سيكون الكاهن الممسوح عظيماً للكهنوت› 

وسیکلم الله كما يكلم أبأء 

وسیکون کهنوته کاملاً مع الرب» 

وني هذه الأيام السعيدة سيقوم من أجل سلام العالم. 

3 وني الخمسينية الثانية سيكون الكاهن الممسوح مرفعاً بسبب الحداد على عزيز› 


342 


http://kotob.has.it 


وسیکون کهنوته مبجلاء 

وسيمجده الجميع. 

4 أما بالنسبة للكاهن الثالث› فسيختفى بحزن. 

5 والرابع ستحيط به البلاياء 

لأن الظلم سيتراكم عليه بغزارةء 

وسیبغض أبناء إسرائيل كلهم بعضهم ا 

6 وسيختفي الخامس ف الظلمات. 

7 وكذلك أيضاً السادس والسابع . 

8 وف الخمسينية السابعة» سيكون هناك عارء 

إلى حد انني لن أستطيع قوله أمام البشر؛ 

لأنهم سيعرفونهم › أولئك الذين سیرتکبون هذه الجرائم ! 

9 ولهذا السبب فإنهم سيأسرون ويسلمون للنهب› 

وبلدهم وخیراتهم سیدمرون. 

0 وني الاسبوع الخامس سيعودون إلى بلدهم المجتاح › 

ویعیدون ٻناء بیت الرب. 

11 وني الأسبوع السابح › سيأتي كهنة عبدة أصنام وزناة وجشعون ومتعجرفون وباغون 
ومفسدون ١ا۲35٠۵٠۲م‏ ومدمنون على إثم الحيونة 0 


الكاهن الجديد 


X1]‏ 1 وبعد أن ينفذ الرب عقابهم» 
2 عندها سیبعث الرب کاهنا جديدا 

له سیکشف کلام الرب کله : 

فهو الذي سينفذ عقاب الحقيقة على الأرض خلال أيام كثيرة. 
3 نجمه سيشرق في السماء مثل نجم ملك»› 

ساطعا بنور المعرفة» كما تلمع الشمس في وسط النهارء 
وسیمجد ف العالم كله. 

4 سیشع مثل الشمس على الأرض› 

وسيمحو الظلمات كلها من تحت السماءء 


سيختفي الكهنوت, 


علاقة جدسية شاذة بين انسان وحيوان» م. 
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وسيسود السلام على الأرض كلها. 

5 ستتهلل السموات في هذه الأيام» 

والأرض ستبتهج› 

والسحب ستستبشر. 

ستنتشر معرفة الرب على الأرض مثل مياه البحارء 
وسيكون ملائكة مجد وجه الرب في حبور بسببه. 

6 السموات ستنفتح › 

ومن هيكل المجد. سيحل التقديس عليه › 

مع صوت أبوي في الوقت نفسه مثل صوت أبراهام أو اسحق. 
7 ومجد العلى سيشهر عليه › 

وروح البصيرة والتقديس سيحل عليه بواسطة الماء. 

-8 لأنه هو الذي سيعطي تمجيد الرب لأبنائه في الحق إلى الأبدء 
ولن يعقبه أحد من جيل إلى جيل إلى الأبد. 

9 وتحت كهنوته» ستزداد الأمم في المعرفة على الأرض› 
وستستنير بنعمة الرب. 

لكن إسرائيل ستتقلص في الجهل› 

وستغرق ف ظلام الحداد. ۰ 

وتحت كهنوته» ستختفي الخطيئة»› 

الكفار سيكفون عن فعل الشر 

والأبرار سيعتمدون عليه. 

0. إنه هو الذي سيفتح أبواب الفردوس› 

والذي سيبعد السيف الذي يهدد آدم. 

1. سيعطي القديسين أن يأكلوا من ثمر شجرة الحياةء 
وسيكون روح القداسة عليهم. 

2. بلعار سیقید على یده» 

وسيعطي لأبنائه القدرة على وط الأرواح الشريرة باقدامهم. 
3. والرب سيغتبط بسبب أبنائه› 

وسيغتبط بأحبته إلى الأبد. 

14. عندها سیبتهج أبراهام واسحق ویعقوب› 

وأنا أيضا سأغتبطء 

والقديسون كلهم سيلبسون الحق. 
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العظات الأخيرة 


×1× 1 «والآن يا أبنائي» فقد سمعتم هذا كله : فالأمر عائد إليكم لاختيار النور أو 
الظلمات» شريعة الرب أو أعمال بلعار.» 2 وأجابه أبناؤه بهذه الكلمات : «سنمشي أمام الرب 
وبحسب شۇيعته.» 3 فأاچابهم أبوهم : «الرب شاهد» وملائکته شاهدون› وأنتم شاهدون» وأنا 
شاهد على 'ثصریحاتکم.» وقال له أبناژه: «ونحن شاهدون.» 


خانمهة 


4 وهكذا إنما أنهى لاوي وصاياه لأبنائه. فمد رجليه على السرير ومضى ليلاقى آباءه»: 
وکان عمره مائة وسبع وثلاثین سنة. 5 ووضعوه ف نعش ودفنوه بعد ذلك ف حبرون 2 أبراهام 
واسحق ویعقوب . ٠‏ 
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هوامش وصيه اوي 


1 1. تكرارات أخرى ليوم الحساب في وصية لاوي» 111 2» 3. ٠‏ 
2. لا يزال في صحة جيدة: التعبير نفسه في وصية أشيرء 1 2. والمراد الاشارة إلى أن الموصي «سليم الجسم 
والعقل». 


1 1. حول حران انظر الهامش حول تکوین. 1× 31. 

2. کان عمري نحو عشرين سنة: بحسب 11×»› 5» کان عمر لاوي ثماني عشرة سنة» عندما دمر شکيم› 
وكان عمر شمعون حينها عشرين سنة» أي أكبر بسنتين من لاوي. وإذا اخذنا بالخمسينيات› ۷111××» 14- 
3. كان الفارق بينهما بالضبط عامين وشهرين. وكان شكيم ابن حمور قد اغتصب دينة ابنة يعقوب. انظر 
تكوين» 1۷×××. 5-1 و قارن مع يهوديت» ×1 2؛ الخمسينيات» ××× 2؛ يوسف وأسنات» 
«XXXIV‏ 13. 

3. أبل مائيم : انظر الأخبار الثاني» ۷1× 4. ونجد اسم هذه المحلة في الجزء الآرامي من وصية لاوي 
اللكتشف في المغارة 1۷ في قمرانء ودون شك في أخنوخ الأول 1[1×› 9. ونقرأ في المخطوطات اليونانية لوصية 
لاوي» «أبلماؤوم» «أبلمؤول»» أو أيضاً «إبلمؤول»» الأمر الذي دفعنا للتفكير ب«أبلمحولا» جنوب بيسان: انظر 
قضاةء ۷11 22. كان الظلم يبني لنفسه أسواراً: إشارة محتملة لإعادة بناء أسوار أورشليم على يد هيركانوس 
الثاني. قارن مع شرح حبقوق › × 13-5 وبخاصة مع مزامیر يشوع › 65: «ومن جديد بنوا [مدينة 
أورشليم ورفسعوا لها سوراً وأبراجاً ليجعلوا منها حصناً للكفر. » ونقرأً قبل «على أبراج» في المخطوط اليوناني 
لجبل آثوس هذه الصلاة الطويلة والتي وجدنا جزء! منها بالآرامية في المغارة 1۷ في قمران. والكلمات المطبوعة 
بالحرف المائل هى التى حفظت في النص الآرامى. 

,b-a‏ الوه و انات التطهر. والفرصة نان هنا للتذكير بأهمية الممارسات المعمدانية في ملة قمران. انظر 
دستور الجماعة» 111 9-8؛ فلافيوس يوسيفوس» الحرب اليهودية» 1ء ۷111ء 129؛ وصية لاوي» 
1. 5. التعبير «ني الماء النقي» كما في وصية لاوي» ۷111ء 5. في الماء الجاري» الذي يغسل النجاسات 
بشكل أفضل من الماء الراكد. 

.4-٤‏ إشارة إلى هيئة الصلي»› وجهه الملتفت إلى السماء» وذراعاه ممدودتان. قارن مع يوسف وأسنات» 
1×» 1: «مدت يديها نحو الشرق ورفعت عينيها نحو السماء.» 
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ط. الروح القدس: ذكر في ۷111ء 7ء عن روح التقديس والتطهير وفي ۷111 11 عن روح القداسة. إن 
للروح القدس مكانة مميزة في نصوص قمران» انظر مثلا دستور الجماعةء 111 7؛ 1۷ء 21؛ ۷111ء 16؛ 1ء 
3؛ الأناشيد. ۷11 6؛ ×1 32؛ 11× 12؛ ۷1× 12؛ X۷11‏ 26. انظر أيضاً كتاب الأخبار 
التوراتية» ۷111 11؛ ۷111 6؛ 11×××» 14. النصح والحكمة والمعرفة والقوة: بحسب أشعياء 
1× 3-1. قارن مع أخنوخ الأول» ×1[×» 3. 

.٥‏ ثلاث كلمات مفسدة في بداية السطر. وتكشف تتمة الآية عن بعض الفوضى. في نهاية الأزمنة سيختفى 
الفساد من على وجه الأرض. إن هذه العقيدة قمرانية نموذجية. انظر دستور الجماعة» 1۷ء 23-18؛ کتاب 
الأسرار» 1» 7-5. وثمة فكرة مشابهة في الأسكلبيوس »امعاء4s»‏ 26» حيث سيعدم الله في نهاية العالم «كل 
خبث». 

م. قلت لهم إنك ستعطيهم ذرية عدل مباركة إلى الأبد: بحسب تكوينء ۷11 16. 

5. تتبع الصلاة الشفهية بصلاة داخلية. 

5. النوم هنا هو تعبير عن الوجد. انظر الهامش حول وصية رأوبينء 11[» 1. 

6. السموات تفتح أمام لاوي» كما في ٠۷‏ 1. انظر الهامش حول ۷111» 6. 

7. حتى 111 9» نكشف في هذا الوصف للسموات السبع عن العديد من الاختلافات بين المخطوطات. 
ويحمل النص أثر العمل الانشائي الذي كان يهدف إلى مناغمة منظورين مختلفين» منظور السموات الشلاث 
ومنظور السموات السبع » حيث أن المنظورين مثبتان» الأول في كورنثوس الثانيةء 11× 2» والشاني في أخنوخ 
الثاني 111 ۔ ×× رؤیا أبراھام› ×› ×1× سفر حارزیم ۸-۸21۳ ٣۸eم٤؟»‏ صعود اشعیاء ۷١1‏ ۔ 1×. 
ولم يكن النص البدئي لوصية لاوي في الواقع إلا على ثلاث سموات› طالما إنه بحسب [[ء 8» لم يكن يمكن 
بالتأکید للسماء الثالثة ذات العلو اللانهائي إلا أن تكون الأخيرة. وقد أضيفت السموات الأر بع الأخرى بعد 
الكتابة. وني 11ء 8-4 يتم الانتقال من السماء الثالثة إلى السماء السابعة للنزول من ثم إلى الرابعسة؛ ويفسر هذا 
الشواذ برعونة الكاتب الذي أراد المرور من تقسيم ثلاثي للسموات إلى تقسيم سباعي للسموات. وهو تردد بين 
عقيدة السموات الثلاث وعقيدة قبب السموات السبع في الحياة اليونانية لآدم وحواءء ۷× 2؛ 
]۷1× 5؛ و ]× 1. ونجد ذكرا لسماء ثانية وثالثة في وصية سليمانء 1۷× 7 و ۷×» 6. ولا يعرف 
باروخ الثالث. 1× سوی خمس سموات. 

8. كل سماء أشد ضياء من السماء الأدنى منها. ذلك أننا نبتعد كثيراً من سماء إلى سماء عن الأرض حيث 
تسود الظلمات وجور البشر. 

9. لا تندهش من شيء: تميز هذه «الدهشة» الحالة الثانية حيث يوجد الرائي. قارن مع عزرا الرابع› 
1*» 11 (السريانية) :. «ورأیت ودهشت. » 

0. ستقف قريباً من الرب» وستصبح المحتفل بقداسه : قارن مع الخمسينيات» 1×××» 13. الذي يجب 
أن يحرر إسرائيل : المسيح» انظر الهامش حول وصية زبولونء ×1» 8. 

1 إشارة إلى تقدم لاوي على يهوذا وانظر المامش حول وصية يهوذاء 1×› 5-2. 
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E YT BY DE N TOPO N O O O O RS 


2. يعيش سليلو لاوي الذين لم يحصلوا على أرض من القسمة من «حصة الرب»» أي إسرائيل: تثنية 
الاشتراع› «XH‏ 12 ۾ «KXXI‏ 9 


1 .2 في أخنوخ الثاني ۷» 1؛ وسفر حارزيم» 11ء 1؛ توجد خزانات الثلوج والجليد في السماء 
الثانية. أرواح العقاب هم املائكة المكلفون بعقاب الأشرار. انظر أخنوخ الأول 111 11؛ أخضوخ الشاني› 
× 3 ودستور الجماعةء 11ء 7-6 الذي يذكر «منتقمو الانتقام” و«منفذو العقاب». ونشير إلى توزع مختلف 
صفوف الملائكة بحسب تدرج تراتبي» كما في أخنوخ الثاني 111 - 11×× أو أخنوغ الثالث» X۷11‏ ۷111×. 

3. الكتائب الملائكية مجمعة في معسكرات سماوية أشير إليها في أخنوخ الثالث» ۷ء 2؛ ۷× 1؛ 
XXX‏ 1+ ا 3؛ سفر حا رزيم› 1› 1› 5»> 16 30 35. 84› 105› 135› 151› 194› 209. 
«الذين يوجدون في السماء الرابعة » تحت السموات السابقة› هم القديسون» هو تحريف» من أصل يهودي دون 
شك ويؤدي إلى أثر مزعج في رفع عدد السموات إلى ثمانية. «القديسون» هم هنا الأبرار المتوفون. 

4. «المجد العظيم» يشير إلى اللّه» كما في أخنوخ الأول» 1۷×ء 20؛ ٤11‏ 3 والهامش. 

5. وحدهم ملوك الوجه يمكنهم أن يمتثلوا أمام وجه الله » ومن هنا اسمهم. ونجد ملائكة الوجه في 
الخمسينيات» 1ء 27» 29؛ 1×××. 14؛ أخنخخ الأول» × 2؛ الأناشيد» ۷1ء 13؛ كتاب 
التبريكات. 1۷ء 25. إن وجود عبادة سماوية يحييها الملائكة مثبت تماما في قمران من خلال الشعائر 
الملائكية. وحول تواصل الملائكة انظر الهامش حول وصية دان» ۰۷1 2. إن خطايا الجهل هي بشكل طبيعي 
أقل خطورة. قارن مع وصية رأوبين» 1ء 6؛ وصية يهوذاء ×1× 3؛ وصية زبولون» 1ء 5. 1 

6. تعبير «عطر ذكي الرائحة» مستعار من مصطلحات الأضاحي ؛ وهو يترجم في النسخة السبعينية العبرية 
»rêyah nihêah‏ «رائحة مهدئة» (انظر مثلاً الأجبار» 1» 9 13 17 و 11ء 2). وله في نصنا معنى مروحن 
جداء طالما أنه ينطبق على «ذبيحة من الكلام وغير دموية». وبالنسبة للأسينيين فإن «لحم المحرقات» كان قد 
استبدل ب «تقدمة الشفتى». انظر دستور الجماعةء 1ء 5-3؛ “و110۲» ۷111 11-7؛ «صلاة أزارياس» 
في دانیال» 40-39 ية مزامير سليمان»› ۷×› 3 وقارj‏ مع «I «Corpus Herrmeticum‏ 431 
الرسالة إلى أهل رومةء 11× 1؛ بطرس الأولىء 1 5. 

7. إننا لا نرى بوضوح بأية «إجابات» يتعلق الأمر. 

8. تشير العروش والقوى إلى الملائكة الذين نجدهم في أخنوخ الثاني » ×× 1 (النسخة المنقحة الطويلة)؛ 
التأسيسات الرسولية» ۷11 ۷×××.» 3؛ وصية آدم» 1۷؛ الرسالة إلى أهل كولوسي» 1ء 16. ونشير إلى 
فكرة التسبيح الدائم كما في أخنوخ الثاني ۷111» 6؛ ۷11×» 1؛ 1× 1؛ 11× 2. 


۷ 1. رؤيا صغيرة تصف الكوارث التي ترافق يوم الحساب. الشمس سنتطفى: أشعياء 10؛ المياه 
تنضب: مزامير سليمانء ۷11×. 19؛ وصية موسى» ×» 6؛ كتاب الأخبار اليهودية› ×۲١‏ 10. 
وستستعاد هذه المواد في سرود الآلام. انظر متى» ۷11××› 45. 51. الشيؤل يجرد من الأرواح التي كان 
يحتجزها سجينة. وحول هذه العقيدة انظر الهامش حول وصية دان» ۷ 11. «لعذاب العلي» اعتبرها شارلز 
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كتحريف مسيحي. وترجمها هلتغارد «لغضب العلي» ويرى هنا إشارة إلى «يوم يهوه». قارن مع أشعياء 111 
13. 

2. الرب استجاب لصلاتك : يتعلق الأمر هنا بالصلاة المذكورة أعلاه في 11 و 4 والتي حفظت كاملة في 11» 
s- 3‏ في مخطوط جبل آثوس. 

3. نور المعرفة : انظر الهامش حول ۷111 3. 

4. بركة ستعطى لك: المباركة هي إحدى الأمور التي يتميز بها الكهنوت. قارب مع الجامعةء 1ء 21-20؛ 
دستور الجماعةء 11ء 3-1؛ وصية رأوبينء ۷1ء 11-10. حتى يزور الرب الأمم كلها: انظر الهمامش حول 
1×» 5. بواسطة الرحمة : حرفيا «في أحشاء». الأحشاء هى مقر الرأفة» انظر مثلاً وصية زبولون» ۷11 3؛ 
وصية بنيامين» 111 7. ويجب أن نفهم أن الله الذي أشفق على شعبه یرسل في شخص ابنه «أحشاءه» على 
الأرض. انظر وصية زبولون» ۷111 2؛ وصية نفتالي» 1۷ء 5؛ ويستعيد لوقاء 1» 87» هذا المصطلح. 


۷ 1. التوصل إلى رؤيا الرب على عرشه هو الغاية القصوى من الجهد السراني للرائين. انظر أخنوخ 
الأول» 1۷× 20-18؛ أخنوخ الثاني ×× 2؛ 11××» 2-1 رؤيا يوحناء 1۷. «أبواب السماء»» كما في 
مكابيين الثالث» ۷1 18؛ رؤيا يوحناء 1۷ 1. «الهيكل القدوس» أو «هيكل المجد» في ۷111 6 يشير إلى 
الهيكل السماوي» وهو النموذج البدثي للهيكل الأرضي. انظر الهامش حول حكمة سليمان» ×1ء 8. 

2. حتى آتي لأسكن وسط إسرائيل: انظر الهامش حول وصية دان» ۷ء 13. 

3. قارن مع تكوين» 1۷×××. 31-27 ولاحظ أن لاوي في انتقامه لدينة بحسب نصنا كان قد خضع 

: لأمر ا ملاك. وهكذا فهو مبرر سلفاً من اللوم الذي وجهه له أبوه. 

6. مسل على الألواح السماوية الأحداث التي ستحصل. وهذا المعتقد مثبت أيضاً في أخنوخ الأول» 
1× 2؛ ۷1 19؛ وصية أشيرء ۷11 5. ويفترض ذكر الألواح السماوية في مواضع أخرى الوجود المسبق 
للشريعة (انظر الخمسينيات»› 111 10؛ وصية أشيرء 11ء 10). 

5. نتذكر أن الأسينيين بحسب شهادة فلافيوس يوسيفوس» الصرب اليهودية»› 11ء ۷111 142» كانوا 
يعلقون أهمية كبيرة على اسم الملائكة. 

6. الملاك الذي يتشفع لشعب إسرائيل: الملاك ميخائيل. انظر الهامش حول دانيالء × 13ء وقارن مع 
وصية دان» ۷1ء 5. 


۷1 1. وجدت ترساً (45714) [...] وهذا هو السبب في أن هذا الجبل يسمى أسبيس: تجتهد اليونانية 
دون شك بالتلاعب بالألفاظ في الأصل العبري حول «سيريون ١81۲0؛‏ المعطى في تثنية الاشتراع» 11[1» 9 كاسم 
للحرمون و«شیریون «shiryön‏ التي تعني «ترس». 

2. انظر الهامش حول وصية رأوبينء 1 4. 
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3. لا يعلق مؤلفو وصايا الشيوخ الاشني عشر سوى اهمية بسيطة على الختان. وهو لا يذكر سوى في 
مقطعين» هنا وني الآية 6. ونلاحظ مكر لاوي الذي ينصح بالقول لأبناء حمور بعدم الختان. وبحسب تكوين»› 
۷× 15 کان أبناء يعقوب قد طلبوا على العكس تماماً من شكيم أن يقبل الختان. 

4. بحسب تكوين» 1۷××× 26-25. ومع ذلك فإن مؤلف الوصية يحدد أن لاوي هو الذي قتل شكيم 
وشمعون هو الذي قتل حمور. 

6. في تكوين» 1۷×××› 30 يفسر غضب يعقوب بالخوف من أن يصبح الشيخ هدفاً لانتقام سكان البلد. 
وني وصية لاوي» فإن باعث تكدر يعقوب أكثر سموا: فالشكيميون ما كان يجب أن يقتلوا بعد أن تلقوا الختان. 
ونلاحظ انه فی الخمسینیات» ××× 4» لم یات ذکر ختان آهل شکیم. «لم یذکرنا ي برکاته» ترجع دون شك 
إلى تكوين» 11× 5» وهو مقطع مخصص تماما بالنسبة لشمعون ولاوي. 

8. ليس لهذا الاتهام أي أساس في الكتاب المقدس. 

9. يبلائيس يجب أن يطابق دون شك بإلعازر عبد ابراهام المذكور في تكوين» ۷> 2. 

1. «غضب الله سينفجر على الكفار في يوم الحساب. انظر وصية رأوبين» 1۷ء 4» وقارن مع دستور 
الجماعةء 11» 15؛ تنظيم الحرب» 1۷ء 1؛ ۷1 3؛ أخنوخ الثاني» 11۷×» 2؛ وصية أيوب» 11× 
1؛ الرسالة أهل قولوسي» 1[1» 6؛ رؤيا يوحناء ×1× 15. قارب بخاصة مع ثسالونيكي الأولى» 11ء 16. 


.26 تسمی شکیم «مدينة الحمقى» : صيغة مشابهة للجامعةء اء‎ .2 VII 


1 10-1. قارن مع الخمسينيات» 11×××» 1 حيث يرى لاوي نفسه في الحلم يتلقى التكريس 
الكهنوتي. 

2. الرجال السبعة في الأبيض هم الملائكة السبع الكبار المشار إليهم للمرة الأولى في طوبياء 11×› 15. انظر 
أيضاً أخنوخ الأول ××؛ الشعائر الملائكية› المكتشفة في المغارة 1۷ من قمران؛ أخنوخ الشاني» ×1 2؛ 
رؤيا يوحناء 1» 4» 20؛ 111 1؛ 1۷» 5؛ ۷ء 6؛ ۷111 2 6. وقطسع ثياب لاوي هي تلك المعدودة في 
الأحبار» ۷111 9-7 بالنسبة لهارون. انظر أيضاً خروج»› ۷111××› 4» 38-36؛ ×1××» 5؛ الجامعة» 
«XLV‏ 12-8. 

74. صولجان القضاء» وحزام من البرفير (النسيج الأرجواني) وغصن الزيتون هبي نعوت ملكية. ويمكننا 
التعرف في هذا الطقس لتولية لاوي على آثار طقس قديم للتنصيب على العرش. 

5-4. المسح بالزيت وسكب ال اء هما اللذان رافقا تكريس هارون وأبنائهء بحسب خروج»› ×1× 7. 
ويذكر الخبز والخمر بتكوين» 1۷× 18 وبالعشاء المقدس الذي كانت تحتفل به ملة قمران. انظر دستور 
الجماعة» 1[ 22-17؛ بل والتنين. 33؛ طوبياء 1۷ء 18 (اللاتينية). 

15-1. يجب أن نرى دون شك في الحصة الأولى موسى وني الثانية هارون. وقد حاول بعضهسم أن یری في 
الشخص الثالث» الملك والكاهن والنبي في آن واحد» يوحنا هيركانوس الذي كان» بحسب فلافيوس ‏ يوسيقوس»› 
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الحرب اليهودية» 1ء 11ء 68 «الوحيد الذي جمع ثلاث ميزات كبرى: حكم أمته» والزعامة البابوية وموهبة 
النبوة». ولا يمكن الأخذ بهذه الفرضية أبداء لأن مؤلفي وصايا الشيوخ الاثني عشر كانوا يعتبرون يوحنا 
هيركانوس تافه الاعتبار (انظر الهامش حول ۷11×› 5). ويجب بالأحرى التعرف في مقطعنا على إشارة لعلم 
الحق الذي كان» دون أدنى شك» يعتبر من قبل أنصاره مالكا لصفات النبوة وا ملك والكهنوت. ولا يستبعد أنه في 


حالة سابقة للنص كان الأمر يتعلق بتقسيم ثلاثي للاويين إلى كهنة وقضاة ونساخ» كما هو الأمر فيما يلي في الآية 
7. انظر الأخبار الأول 111××. 4؛ الخمسينيات» 1×××» 15. 

4. اسم جديد: تعبير مأخوذ عن أشعياء 1×11ء 2؛ 1۷ء 15. «سيقوم من يهوذا مشل ملك» ترجيع 
لنبؤة عدد» 1۷× 17. قارن مع وصية يهوذاء 1۷××. 1. «الكهنوت الجديد» هو الكهنوت الذي بدأه 
لأول مرة «الكاهن الجديد»» ومنه نشيد وصية لاويء ۷111 المسمى بالمجد. «على طريقة الأمم» محذوفة في 
مخطوط يوناني. وهي بلا شك تكرار خاطى يعود إلى الأصل السامي. 

5. آية صعبة وربما مبدلة إثر تصحيحات. «عزيزأ» أو كما في مخطوطات أخرى ١لا‏ يوصف». «مشل قدوم 
نبي» أو ني مخطوطات أخرى «مشل نبي». وانظر حول مجيء نبي آخروي مكابيين الأول» 1۷× 41؛ 
دستور الجماعة» ×1 11؛ وصية بنيامين» ×1ء 2 وقارن مع يوحناء 1ء 21؛ ۷1ء 14؛ ۷1ء 40. 

6. مائدة الرب : انظر الهامش حول ملاخي» 1ء 7. ما يتعلق بمائدة الرب خاص بالكهنوت. قارن مع 
الجامعة» 1۷× 21؛ الخمسينيات» 1×××» 16؛ وصية يهوذاء 1× 5. 

7. وفق قرارهم : حرفياً "وفق فمهم" وهي صيغة عبرية ؛ انظر الهامش حول تكوين» 11× 40 وقارن مع 
دستور الجماعةء ۷ء 2ء 3 16ء 21 22؛ ۷1 19› 21؛ V1‏ 19+ ×[ 2» 7» 14. «ما هو مقدس» 
يجب أن يشير إلى الخبز والخمر في العشاء المقدس. انظر الهامش حول ۷111ء 15. 

9. لاوي يخفي في قلبه هذه الرؤیاء كما کان قد أخفى الأولى؛ انظر ۷1ء 2 ووصية رأوبين» 1ء 4. 


×1 1. هذه الزيارة التي قام بها لاوي لاسحق مذكورة في الخمسينيات» 1×××. 5» لكن هذه الزيارة في 
الخمسينيات سابقة لرؤيا لاوي» في حين أنها تليها في الوصية. 

2. هذه التبريكات مروية في الخمسينيات» 1×××. 17-13. وفي الخمسينيات» 1×××» 27ء يبرر 
اسحق رفضه الذهاب إلى بيت إيل متعللاً بكبر سنه. 

3. في الخمسينيات» 11×××. 1 لاوي وليس يعقوب هو الذي يرى هذه الرؤيا. وقد اقترح من أجل 
التخلص من هذا التعارض تصحيح نص الخمسينيات. 

4. مستيقظاً ني الصباح الباكر: تفصيل مطابق في الخمسينيات» 11××) 2. 

6 14. كانت هذه التعاليم قد نقلت سابقاً بواسطة أبراهام إلى اسحق. انظر الخمسينيات» 1××» 9-7. 

9. روح الفسق» كما في وصية رأوبين» آ[1» 3؛ وصية يهوذاء 1[1×ء 3؛ 1۷× 2. لقد استسلم الكهنوت 
الاعلى لروح الفسق. قارن مع مزامير سليمان» ۷1۲1 12؛ كتاب دمشق› 1[×» 2-1 ويخاصة مع شرح 
حبقوق» 11× 9-7: «المدينة هي أورشليم » التي اقترف فيها الكاهن الكافر أعمالا شنيعة ودنس معبد اللّه. » 
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0. إدانة الزيجات المختلطة مع الغرباء» كما في الخمسينيات. ×××. 17-7؛ طوبياء 1۷ء 12؛ وصية 
أيوب» K۷‏ 3؛ يوسف وأسنات» «VII‏ 6. أنظر أيضاً وصية يهوذاء 1۷×› 6. 


| 


12. ”اثنتی عشرة شجرة دائمة الأوراق“ معمدودة ف الجزئين الآرامى والیونانی لوصية لاوي وفي 
الخمسينيات. ×× 12. 


× 2. حول منقذ العالم : تعتبر بعض الانتقادات هذا الجزء من الجملة كتحريف مسيحي» ولكن قارن مع 
«XVII +2 XIV‏ 2. 

3. نقرأ في بعض المخطوطات: «ثوب الهيكل سيمزق»» مما يجعلنا نستشف تأملات غريبة جداً. فالهيكل 
يعتبر كشخص وحجاب الهيكل كثوب المعبد المشخص. ونعرف أنه خلال احتلال بومباي لأورشليم عام 63 
ق.م.دخل الجنود الرومان حتى إلى المعبد (انظر مزامير سليمان» 11 2). ومما لا شك فيه أن الحجاب الذي 
كان يفصل القدس عن قدس الأقداس قد شق عندها. انظر وصية بنيامين» ×[» 4؛ حياة الأنبياءء حبقوق› 
2. وقارن مع متی› ۷11 ×× 51 حیث یستعاد موضوع حجاب الهیكل. «فحشسکم» أو «عریکم» : يبدو أن 
المؤلف يستلهم من وصف ثياب أبناء هارون في خروج» ۷111×» 42. 

4. قارن مع وصية لاوي» ۷1×» 5. 

5. إشارة افتراضية إلى أخنوخ الأول ×1×××1»ء 54. 


1× 1. قارن مع الخمسيئيات» 1۷×××» 20. 

2. قارن مع تكوين» 1۷1 11. ”في أرض غريبة“ هو تلاعب بالألفاظ على اللفظ العمبري جرشوم المغفسر 
بمعنى جر شام «ضيف هناك»؛ انظر الهامش حول خروج»› 11ء 22. 

3. قارن مع الجزء اليوناني لوصية لاوي» 64: «وبالنسبة للطفل الصغيرء فقد رأيت في رؤياي أنه طرد هو 
وسلالته من الكهنوت الكبير.» 

4. في عامي الخامس والثلاثين : في الجزء الآرامي من وصية لاوي» 68 نجد دفي السنة الرابعة والثلاثين 
من حياتي». 


6-5. تفترض الآيتان 5 و 6 تلاعبين بالألفاظ على اسم قهات» المنقول هنا كعاث» كما في النسخة السبعينية 
لخروج» ۷1ء 16. فالمؤلف يلجأ إلى ”مقاطع لفظية". متلاعباً بكلمات لها الحرف الأول نفسه لقهات : كذا هو 
الأمر بالنسبة لقهات مع اسم الفاعل الآرامي ”واقغاً“ (قائين ”6 2)ء أو في الآية 6مم الآرامية قدما ل42 
أي ”البدء“» وامترجمة هنا في اليونانية ب .2٣٥۸۵‏ «الذي يعني بدء الجلالة والتعليم» هي بلا شك تعليسق سابق 
في النص. 

7. أسميته مراري» الذي يعني مرارتي: تلاعب لفظي على اسم مراري» مماثل للذي في روث» ]» 20. 

8. تلاعب بالألفاظ على اسم ”يعشاباد“ والعبرية ل0اةK‏ أي ”مجد“. 
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1× 1. قارن مع خروج› ۷1 17. 

3-2. قارن مع خروچ» ۷1› 19-18. 

5. «أربعين» أو «ثمانية وأربعين» بحسب الجزء الآرامى لوصية لاوي» 79. انظر الهامش حول وصية 
يهوذاء 11×› 12. 


11× 1. نلاخظ في هذه الصورة للناسخ (من 1 إلى 9) تأثير التعارضات الرواقية على الحكيم. إن 
البساطة هي أولى الفضائل التي يمتدحها مؤلفو وصايا الشيوخ الاثني عشر. انظر المامش حول وصية يساكر» 
JI‏ 2. 

2. «قارئين باستمرار شريعة اللّه»» بحسب الأمر المعطى في يشوع»› 1ء 8: «كتاب الشريعة هذا لا يبتعدن عن 
فمك وتأمل فيه ني النهار والليل.» انظر أيضاً دستور الجماعة» ۷1 7-6؛ الذيذاخي» 1۷ء 1. (الذيذاخسي أو 
«تعليم غقيدة الاشني عشر رسولاًه تعد من أقدم وثائق الأدب المسيحي. وقد اكتشفت في عام 1875 في 
القسطنطينية. وقسم هذا المبحث الذي كان مخصصاً لتعليم المريدين إلى ثلاثة أقسام: الأول (1 - ۷1) مخصص 
للمبادئ الأساسية في المسيحية» والثاني (۷11 - 1×) يشكل مبحثا لاهوتيا حول الصلاة والصوم والمعمودية إلخ.› 
والثالك ([× - ۷>) يختص بتنظيم الجماعة المسيحية. ويقدر الباحثون أن هذه الوثيقة ترجع إلى نحو القرن 
الثاني للميلاد. ومنهم من يرجعها إلى نهاية القرن الأول. المترجم]. 

3. وحده الحكيم له وطن. فهو مواطن في العالم. انظر أيضاً الآية 8. 

4. قارن مع الجامعةء × 25. 

5. ممارسة العدل: حرفياً «عمل العدل»ء وهو تعبير عبري؛ انظر الهامش حول وصيسة رأوبين» ۷1 9. 
العمل المتمم جيداً على الأرض يكافأ في السموات. وفكرة قريبة في طوبيساء ۷[ 9-8؛ مزامير» 1ء 5؛ متى»› 
V1‏ 20. 

7. وحده الحكيم غني. 

9. وحده الحكيم ملك. قارن مع حكمة سليمان» ۷1ء 20؛ مكابيين الرابع» 1[» 23. 


۷× 1. «عليه» المحذوفة في عدد من المخطوطات تعتبر من قبل كثير من النقاد كإضافة مسيحية. 

2. الكهنة الكبار: إشارة إلى السلالة الكهنوتية الحسمونية التي كان معلم الحق ضحية لها. ويعتبر دد من 
النقاد أن الكلمات «الذين يرفعون أيديهم على مخلص العالم» كتحريف مسيحي» لكن هذه القطعة من الجملة غير 
محذوفة في اية مخطوطة. ويقارب منها مقطع من شرح المزمور ۷11×××› 11ء 19-18: «وتفسير ذلك يتغلق 
بكفار إفرائيم ومنسي الذين سيحاولون رفع أيديهم على الكاهن وعلى أعضاء محفله في زمن التجربة الذي سيحل 
علیهم.» 


3- 4. يقطع أحد الأجزاء الآرامية ذي الفجوات الكثيرة لوصية لاوي (6-7 ,111 ,8 ,أ۷ء[/ء4976) هذه 


الآيات إلى جزءين. 
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3. «الشمس أكثر نقاء من الأرض»ء بل وأفضل من ذلك فهى تطهرها: انظر وصية بنيامين» ۷111ء 3. 
«مشاعل إسرائيل» هم الكهنة. والصورة نفسها في كتاب التبريكات» «IV‏ 27. 

4. نور الشريعة: قارن مع حكمة سليمانء 1 *<» 4: هسو «النور النقي للشريعة» ونلاحظ أن النور في 
الأمثالء ۷1 23 يقارن بالشريعة. استنارة كل انسان» كما في يوحناء 1» 9. 

5. الهجوم نفسه الذي في وصية موسى» ۷11. 

6. «مطهراً إياهم بتطهر معاكس للشريعة.» لقد أراد بعضهم أن يرى هنا اعتراضاً على ادخال معمودية 
للوثنيين المتهودين في بعض الأوساط اليهودية. سدوم وغمورة: المدينتان اللتان أمطهرهما يهوه بالكبريت والنار 
وأصبحتا رمزاً للفسق. انظر تكوين» ×1× 24؛ أشعياء 1ء 10؛ حكمة سليمان» ×> 6؛ مكابيين الثالف 
11 5؛ استشهاد أشعياء 111 10؛ وصية نفتاليء 111 4؛ وصية أشيرء ۷11 1؛ وصية بثيامين» ×1 1؛ 
پهوذاء 7. 


XV‏ 3-1. إشارة إلى احتلال الكتائب الرومانية لأورشليم ف عام 63 ق.م.. قارب مع «XVI‏ 5« وانظضر 
الهامش حول وصية يهوذاء 1[1××, 3. 
4. إن فضل ابراهیم واسحق ویعقوب هو سلام الشعب. الفكرة نفسها ف وصية أشيرء VII‏ 7. 


71× 1. السبعون أسبوعاً یشیرون إلى دانيال» 1ء 24. انظر الهامش حول دائيالء 1 25. 

2. ستضطهدون أشخاصاً أبرارً: تذكر أن أعضاء الملة الميثاق كانوا هدفاً لاضطهادات الكاهن الكافر وأتباعه. 
قارن مع شرح حبقوق» ×» 13؛ شرح المزمور ۷11×××› 11ء 16-13. 

3. وهنا أيضاً يتعلق الأمر على الأرجح بمعلم الحق الذي تستدعى صورته المثالية كمشرع. موسى الجديد 
يسمى «الباحث عن الشريعة» في كتاب دمشق› ۷1 7 و ۷11 18ء ويخص بال«مشرع» في ملحوظة فلافيوس 
يوسيفوس حول الأسينيين» الحرب اليهودية» 11» ۷111 145. انظر أيضاً عزرا الرابسع› ۷11 89؛ عددء 
1× 18 (الترجمة اللاتينية). «من اجل قتله»: كان معلم الحق ضحية الكهنوت. انظر شرح حبقوق› 1× 
6-4: «تفسير ذلك يتعلق بالكاهن الكافر الذي اضطهد معلم الحق»› غامرا إياه في هيجان عنفه في مقره في المنفى»؛ 
شرح المزمور ۷11×××. 1۷» 9-8: «وتفسير ذلك يتعلق با[لكاه] ن الكافر الذي ترصد البا[ر و]قتله.» غير 
عارفين أنه سيقوم: يمكننا أن نترجم أيضاً: «جاهلين رتبته». جاعلاً الدم البريء على رؤوسكم : تعبير مشسابه في 
صموئيل الثاني» 1ء 16؛ وصية زبولون» 11ء 2؛ كتاب الأخبار التوراتيةء ۷1ء 11؛ متى» ۷11×» 25؛ 
أعمال ارال «XVII +28 «V‏ 6. 

4. آية هامة. إن اجتياح الهيكل هو العقاب الذي يضرب الكهنوت المذنب كونه قتل مجدد الشريعة. 

5. انتظار «الزيارة»» التي ستكون في نهاية الأزمنة عقاباً للكفار ومكافأة للأبرار» مثبت مرات كثيرة في 
مخطوطات قمران. ار سقو اتجعاة ٠‏ 11ء 18؛ 1۷ء 6» 11. 19 26؛ الأناشيدء 1» 17؛ كتاب 
دمشق› ۷111ء 3-2. قارب أيضاً مع حكمة سليمانء 111 7» 13؛ 1۷× 11؛ ×1× 15؛ أخنوخ الأولء 
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۷× 3؛ أخنوخ الشاني» 1۷11ء 1؛ مزامير سليمانء 111 11؛ × 4؛ × 1ء ۷× 12؛ وصية 
موسى» 1ء 18؛ باروخ الشاني» ×× 2؛ 1۷× 4؛ 11۷» 17؛ عزرا الرابسع» ۷1ء 18؛ ×1 2؛ 
كتاب الأخبار التوراتيةء ×1×› 12؛ لوقاء 1 86. وبحسب نصناء ليس الله الذي يأتى لزيارة شعبه» بل 
حقاً مجدد الشريعة› الذي رذله الكهنة. ونجد في عزرا الرابعء ۷ 56 صذى بخيدا لهذ المقيدة ايسان 
والماء» تعتبر غالباً كتحريف مسيحى» ولكن يجب أن نتذكر أهمية الحمامات التطهر في ملة قمران. انظر الامش 
حول 11ء 3 ھ-ط. 1 


1× 1. سنلاحظ أنه لا يذكر أي رؤيا للأسابيع السبعين في وصية لاوي؛ انظر مع ذلك ۷1×» 1. 

2. «الكاهن الممسوح الأول» هو يهوذا المكابي الذي انتصر على الجيوش السلوقية وحرر الشعب اليهودي. 

9-2. تعطي هذه الرؤيا الصغيرة باختصار تاريخ السلالة الحسمونية الذي بدأ بشكل مجيد مع يهوذا الكابي 
وانتهى بشكل بائس مع خلفائه. وتشير كل «خمسينية» هنا ليس أبداً إلى فترة سبعة أسابيع من السنوات بل إلى 
کهنوت. 

3. الكاهن المرفع بسبب الحداد على شخص عزيز هو يوناتان الذي حل محل أخيه يهوذا (143-160). 
انظر المكابيين الأول» ×1[ء 31-28, 

4. ”الكاهن الثالث“ هو سمعان الذي تلا يوناثان. وقد اختفى ”بحزن“ مقتولاً على يد صهره أثناء مأدبة. 
انظر مكابيين الأول ۷1×› 16-15. 

5. الكاهن الرابع يشير إلى يوحنا هيركانوس» ابن وخلف سمعان (104-135). أطفال إسرائيل كلهم 
سيبغضون بعضهم بعضاً: ذلك أن الصراع بين اللل اليهودية احتدم في الواقع تحت حكم يوحنا هيركانوس. 

6. الخامس والسادس السابع فقد أدينوا الادانة نفسها. وهم أرسطبولوس الأول (103-104)ء وألكسندر 
ينة (76-103) وهيركانوس الثاني (67-76 و 40-63) الذين تجرؤوا هم الثلاثة على اتخاذ لقب ملك. أما 
ألكسندرا التي حكمت بين 76 و 67 فلم تكن تستطيع في الواقع أن تجد مكانا في هذه السلسلة من الكهنة. 

8. إشارة إلى مقتل معلم الحق. قارن مع وصية بنيامين» ×» 8؛ مزامير يشوع› 27. 

9. انظر الهامش حول ۷1» 4. 

0. آثار لرؤيا للأسابيع لم تحفظ. قارن مع أخنوخ الأول .×٥1١١‏ الكهنة عبدة الأصنام هم 
الصدوقيون. 


11× 1- 4. نشيد لمجد الكاهن الجديد. ويجب أن نرى في هذا الشخص معلم الحق المعظم. وكانت 
«جدة» کهنوته قد سبق واحتفي بها في ۷111 14: «الثالكث سيسمى باسم جديد» لأنه مشل ملك سيطلع من 
یهوذا ویطبق کهنوتاً جدیدا للأمم کلها.» 

2 الذي له سيكشف كلام الرب كله: هذا موافق لا يقوله شرح حبقوق» ۷11» 5-4» عن معلم الحق» 
«الذي جعله الله يعرف كافة أسرار كلام عبيده الأنبياء. 
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۶ جه سيس اساد شل رمج مرلك .زار رح طلا 7 7 ووک رذ ااذ س الکتاسر 
المقدس عادة من أجل تبرير تطلعات المسيح الملكي› انظر الهامش حول وصية يهوذاء 1۷× 1. مشعا بنور 
العرفة : تقريب مهم لمفهومي «النور» وا معرفة». ونجد تعبير «نور المعرفة» أعلاه» في 1۷ء 3» وني وصية 
بنيامين 1× 2 وني النسخة السبعينية لهوشع» × 12. كذلك هو مثبت في المجلد الهرمسي»› × 21: 
«عندما يدخل العقل في الروح النقية › فإنه يقودها إلى نور المعرفة. » وبالنسبة للموضوع قارن بشكل خاص مع 
كتاب التبريكات» 1۷ء 27: «ليجعل منك قدا[سة] بين شعبه ومشعلا [ليشع] على العالم في امعرفة ولكي ينير 
وجه کثیرین.) 

4. والسلام سيسود على الأرض كلها: قارن مع لوقاء 11» 14: «سلام على الأرض. » 

5. معرفة الرب ستنتشر على الأرض مثل مياه البحار: تأتى هذه الجملة لتفصل بشكل سيىء التى تسبقها 
عن التي تليها. فهي إضافة› إنما هي إضافة يهودية. والصورة مأخوذة من أشعياء 1× 9» ساد ف شرح 
حبقوق» 1× 2-1: «وبعد ذلك ستكشف لهم المعرفة بغزارة مثل مياه البحر». انظر أيضاً كتاب الأسرار» 1» 
7 «المعرفة ستملا العالم.» 

6. السموات ستنفتح : هذه الفكرة مستمدة من حزقيال» 1ء 1 ونجدها في وصية لاوي» 11ء 6؛ ۷ء 1؛ 
وصية يهوذاء 1۷××. 2؛ رؤيا أبراهام» ×1× 3. وفكرة السموات المفتوحة في باروخ الثاني 11××» 1 
وهنا مرتبطة بفكرة الصوت السماوي. وسيكون من التعسف أن نرى في مقطعنا إشارة إلى معمودية المسيح في نهر 
الأردن. بل على العكس تماماً فإن المقاطع في متى» 111» 17-16؛ لوقاء 111» 22-21؛ ومرقس» 1ء 11-9 
تعلق بوصايا الشيوخ الاثني عشر. «التقديس» أو كما في الآية التالية «روح التقديس» أو أيضاً كما في الآية 11 
«روح القداسة». 

7. روح البصيرة: إشارة إلى وحي أشعياء 1×» 2 المستعاد بالنسبة للمصطفى في أخنوخ الأول» ×1× 
3. 

8. أبناؤه في الحقيقة : انظر الهامش حول وصية يهوذاء 1۷[××» 3. 

9. تحت كهنوته» ستزداد الأمم في المعرفة على الأرض وسيستنيرون بنعمة الرب: هذه السطور موافقة تماماً 
لعالمية وصايا الشيوخ الائني عشر؛ انظر الهامش حول وصية شمعون» ۷11 2. «لكن اسرائيل سيتقلص في 
الجهل وسيغمر في ظلمة الحداد» هى إضافة يهودية يمكن أن يكون قد أضافها الشخص نفسه الذي أضاف على 
الآية 5. 1 

0. إشارة حذرة لسقوط آدم. قارن مع عزرا الرابع » ۷111 52. «السيف الذي یهدد آدم» بحسب تکوین› 
1« 24. 

1. سيعطي للقديسين ليأكلوا من ثمر شجرة الحياة: قارن مع أخنوخ الأول» ۷××› 5-4 ورؤيا يوحناء 
7. 

2. في نهاية الأزمنةء سيحرم بلعار من القسدرة على الأذى. قارن مع وصية يهوذاء ۷ ×× 3؛ رؤيا 
يوحناء ×× 2. يطؤون الأرواح الشريرة بأقدامهم : قارب مع وصية شمعون» ۷1 6؛ وصية زبولون» × 
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8؛ لوقاء × 19: «ها أنني أعطيتكم المقدرة على أن تدوسوا الحيات بأقدامكم» والعقارب وكافة قوى العدوء 
ولن یضرکم شيء. 


×× 1. ثنائية مميزة جداً. ف «شريعة الرب» «تعارض «أعمال بلعار»» كما أن الظلمات تعارض النور. 
انظر وصية يساكرء ۷1ء 1؛ وصية نفتاليء 11 6 وقارب مع دستور الجماعةء ]11ء 13 1۷ء 26. 

3. نلاحظ ان الملاثكة كما الله يعتبرون هنا كشهود. والفكرة نفسها في جزء اكتشف في المغارة الرابعة في قمران 
(65 ,4@503). 

4. مد رجليه: هذه الحركة بالنسبة لؤلف وصايا الشيوخ الاثني عشر هي إحدى علامات موت قريب. انظر 
وصية يساكر» ۷11 9؛ وصية جادء ۷111ء 4؛ وصية يوسف» ×× 4 وقارن مع الخمسينيات» 111××» 
1 والهامش. 
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وصية يهوذا 
الأبن الرابح ليحقوب وليئة 


2 الشجاعة والطمع والفسق 


فاتحة 
1 1 نسخة لكلام يهوذاء ما أعلنه لأبنائه قبل أن يموت. 2 فعندما تجمعوا حوله قال لهم : 
حياة یھوذا 


3 يا أبنائي» اسمعوا یهوذا ابام : أنا الابن الراب بع لأبي يعقوب . وسمتني ليئة أمي يهوذا 
قائلة : «أحمد» الرب لأنه أعطاني ابنا انعا 4 کنت نشیطا وسریعا في شبابي› وکذنت أطيع كلام 
أٻي. E‏ أجل أمي وأخت أمي. 6 وعندما أصبحت رجلا بارکني أبي بهذه الكلمات : 
«ستصبح ملكا وستنجح في كل أمر.» 

I1‏ 1 وساعدني الرب في كافة مشاريعي› في الحقول كما وفي المنزل. 2 وأذكر آنني 
سابقت ظبية وامسكت بها وحضرت منها وجبة لأبي. 3 وكنت أغلسب الغزال في السباق وكنت 
استحوذ على كل طريدة في السهل. كنت أأسر أنثى الخيل البرية وبعد أن أروضها كنت أدريها. 

4 وقد قتلت أسدا وانتزعت كبشا من شدقه. ولا آمسکت بدب من قدمه رميته في جرف حيث 
تحطم. 5 وکنت أنافس الخنزير في السباق وأمسك به راكضا وأمزقه. 6 وف حبرون قفز نمر على 
کلبي› فأمسکت به من ذیله ورمیت به ووجد عند تخوم غزة. 7 وقد أمسكت ثورا كان يمر من 
الحقل من قرنيه ولوحت به بشکل دوامي لكي أعميه ورميته وقتلته. 
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1 1 وعندما هاجم قطعاننا ا لملكان الكنعانيان» اا بدروعهما واللذان يرافقهما 
جيش قوي» فقد انطلقت وحدي ضد ملك أشور وضربته على سا قیتیه ورمیته أرضا وقتلته. 2 أما 
املك الآخرء ملك تفوة» فكان جالسا على جواده؛ [فقتلته وشتت 6 جنده کلهسم. 3 أما ملك 
آشور»] وهو رجل ضخم القامة » فكان يطلق ينانا مامه وخلفه من أعلى مطیته ؛ فرفعست 2 
وزنه ستون لیبرة ورمیته على جواده وقتلته. 4 وبعد قتال دام ساعتین مع أشور قتلته وفلقت درعه 
إلى نصفين وقطعت قدميه. 5 ولا كنت أسحب له درعه انقض علي فجأة ثمانية من رفاقه 
ليقاتلونني.6 فلففت ثوبي بيدي وقتلت أربعاً منهم رامیا حجارة كما لو بمقلاع؛ وهرب الباقون. 7 
وقتل أبي يعقوب بليسث» ملك الملوك كلهم» وهو رجل هائل القوة وطوله إثني عشر قدماً. 8 
ودب الذعر فيم وکفوا عن محاربتنا. 9 وکان أبي لا يخاف علي في المعارك التي كنست أخوضها 
على رأس أخوتي» 10 لأنه كان قد رأى في رؤية أن ملاكاً قویا کان يرافقني في کل مکان حتی لا 
اغ 

۷ 1وفي الجنوب اندلعت حرب ضدناء کانت أخطر من حرب شكيم. فاصطففت مع 
أخوتي في وضعية القتال»› ولاحقت ألفاً من الرجال وقتلت منهم مائتين إضافة إلى أربعة ملوك. 2 
ثم تسلقت الجداران وقتلت أيضا ملكين. 3 وهكذا حررنا ا الغنيمة كلها. 

۷ 1 وني اليوم التالي» زحفنا علي أريتان› المدينة المحصنة»› والمجهزة بأسوار» 
والمنيعةء› والتي كانت تشكل بالنسبة لنا خطرا مميقا. 2 فاقربت أنا وجاد من المدينة من ناحية 
الشرق »ورأوبين ولاوي من جهة الغرب. 3 والذين كانوا على الأسوار انجذبوا إلينا معتقدين أننا 
كنا وحدنا. 4 وهكذا تسلق أخواي السور من الجهتين بواسطة أوتاد مفاجئين إياهم ودخلوا إلى 
المدينة خفية عنهم. 5 ومسحنا المدينة بحد السيف. وحاول بعضهم اللجوء إلى البرج : فأشعلنا فيه 
النار وهكذا استولينا علیهم جمیعا مع ثوراتهم. 6 ولا كنا منطلقين استولى رجال من تفوة على 
غنيمتغا؛ ولا رأينا ذلك قاتلناهم. 7 وقد قتلناهم كلهم واستعدنا غنيمتنا. 

1 1 وعندما کنت عند ينابیع کوزیبا» شن رجال جوبيل الحرب ضدنا. 2 فقاتلناهم 
وهزمناهم ؛ أما حلفاؤهم من سيلو فذبحناهم حتى دون أن نترك لهم الفرصة لمهاجمتنا. 3 وطلع 
لنا رجال ماشير في اليوم الخامس لكي يسلبوا منا غنيمتنا. فمضينا للاقاتهم وتغلبنا عليهم بعد 
قتال قاس. وكان ثمة بينهم في الواقع عدد من الساهرين» لكننا قتلناهم قبل أن يستطيعوا ارتقا 
العلو. 4 وعندما وصلنا أمام المدينة» دحرجت نساؤهم علينا حجارة من أعلى التلة حيث كانت 
المدينة. 5 لكنني أنا وشمعون كنا مختفيين في الخلف واستولينا على المرتفعات ودمرنا المدينة 
کلها. 

1۳ 1 وني الغداةء قيل لنا إن ملك مدينة غاش كان آتياً ضدنا بجيش قوي. 2 عندهاء 
تظاهرت أنا ودان أننا من العموريين»› ودخلنا إلى المدينة كما لو كنا من الحلفاء. 3 وفي ليلة 
حالكة» جاء أخوتنا وفتحنا لهم الأبواب. وأبدنا السكان كلهم» ونهبنا ثرواتهم كلها وقلبنا سورهم 
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الثلاثي. 4 ثم اقتربنا من ثمنة حیث كانت توجد مؤونتهم كلها. 5 ولا شتموني اندفعت ضدهم 
باتجاه القمة ممتلئاً غيظاً؛ فرموا علي الحجارة والسهام. 6 ولو لم يسعفني أخي دان لكانوا 
قتلوني. 7 وهاجمناهم بالتالي بشجاعة »› فھربوا جمیعا ومروا من طریق آخر ومضوا يترجون أبي أن 
يقيم يقيم السلم معهم. 8 ولم نؤذهم › بل أصبحوا تابعین لنا وأعدنا لهم غنيمتهم. 9 وأعدت بناء ثمنة 
وأعاد أبي بناء ربئيل. 10 وكان عمري عشرين سنة في هذه الحرب. 11 وكان الكنعنانيون 
يخافوننا أنا وأخوتى. 

1 1 وكان عندي الكثير من رؤوس الماشية» وكان رئيس رعاتي إيرام الأدولامي. 2 
ولا جئت إليه رأیت برسابا ملك أدولام. فأقام لنا وليمة. وبما أنني ترجيته فقد أعطاني ابنته 
بتشوع زوجة لي. 3 وولدت ل أبنائي عير وأونان وشيلا. وقد أخذ الرب مذ منهم اثنين؛ والحق أن 
شیلا وحده بقي وأنتم أبناؤه. 

IX‏ 1 وخلال ثمانى عشرة سئة› عاش ابی بسلام مع أخيه عيسو› كما وأبناء هذا 
الأخير معناء عندما عدنا من بلاد الرافدين بعد أن تركنا لابان. 2 وبعد مضي السنوات الثمانية 
عشرة» صعد عيسو أخو أبي ضدنا مع جيش قوي ومقتدر. 3 ورمی يعقوب عیسو بسهم› »> فحمسل 
جریحا باتجاه جبل سعیر ومات خلال الرحلة في أنونيرام. 4 وانطلقنا في ملاحقة أبناء عيسوء 
لكن مدينتهم كانت محصنة ولم نستطع الولوج إليها؛ فعسكرنا عندها حول المدينة وطوقناها. 5 
وید رین وا لم کردا ود و ا ا وعلى مرأى من الجميع قربت سلما والترس على 
رأسي وصعدت وأنا أتلقى حجارة وزنها أكثر من ثلاثة تالانات» وقتلت لهم أربعة من نخبة 
جنودهم. 6 أما رأوبين وجاد فقتلوا ستة آخرين منهم. 7 فطلبوا منا عندها أن نخبرهم بشروطنا 
للسلام» وبعد أن شاورنا أبانا قبلناهم كتابعين لنا. 8 وأعطونا خمسمائة كور من القصح وخمسمائة 
أفة من الزيت وخمسمائة مكيال من الخمر حتى نزولنا إلى مصر. 

X‏ 1 وبعد ذلك» تزوج ابني عير من تامار» وهي من بلاد الرافديسن وابنة آرام . 2 لکن 
عير کان مليئاً بالخبث» ولم يكن منجذباً امرأتهء لأنها لم تكن كنعانية؛ قاماته ملاك للرب في 
اليوم الثالث. 3 ولم یکن قد عرفا بسبب خداع مه لأنه لم نکی اوا با 4 ووفي أيام 
الزواج زوجتها لأونان؛ وهو أيضا لم يعرفها لخبثه على الرغم من أنه عاش سنة معها. 5 وبعد 
تهديداتي له جامعها فعلا لكنه نثر منيه على الأرض» متبعا نصيحة أمه؛ ومات هو أيضاً في 
الخبث. 6 وكنت أريد أن أعطيها أيضا شيلا زوجا لهاء ا وکانت 
تكرهها في الواقع لأنها لم تكن مثلها بنتاً من كنعان. 

2 . وقد عرفت أن عرق الكنعائيين كان ترقا لکن نازع الشباب أعمى بصيرتي‎ 1 XI 
فعندما رأیتها تسكب للشرب› سحرت واتخذتها دون أن یکون أبي قد نصحني بها. واستفادت‎ 
من غيبتي وذهبت لتأخذ لشيلا امرأة من بلد كنعان. 4 أما أنا فقد لعنتها في ألم نفسي عندما‎ 
عرفت ما فعلت. 5 وهي أيضاً ماتت في خبثها مع أبنائها.‎ 
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1× 1 وبعد هذه الأحداث› علمت تامار بعد سنتين وقد كانت أرملة أنني صاعد لأجز 
النعاج. فوضعت ثوب زفافها وجلست في مدينة إناييم قرب الباب. 2 وكان ذلك في الواقع العادة 
عند العموريين» بالنسبة لفتاة ني سن الزواج» أن تجلس لمدة سبعة أيام على باب المدينة مستعدة 
للعهر. 3 وواقع الحال أنني لم أتعرف عليها لأنني كنت ثملاء وانخدعت بجمالها وأناقة زينتها. 
4 فاستدرت نحوها وقلت : «دعيني آتي إليك»؛ فأجابتنى : «ماذا ستعطینی؟» فأعطيتها كرهن 
عصاي وحزامي وإكليل ملكي. وجامعتها» وحملت. 5 ولا كنت أجهل ما كنت قد فعلت» فقد 
أردت قتلهاء > لكنها أرسلت لي سرا الرهون وانتصرت بذلك علي. 6 فنادیتها وسمعت الأسرار التي 
كنت قد كشفتها لها في سكري وأنا ممدد قربها؛ ولم أستطع قتلهاء لأن الرب كان قد سمح بأن 
يحصل ذلك. 7 لكنني كنت أقول لنفسي : تراها لم تكن قد تصرفت بمكر وأخذت رهون امرأة 
أخرى؟ 8 ولم أعد آقربها طيلة حياتي› لأنني كنت قد ارتكبت هذا الرجس أمام إسرائيل كلها. 9 
وکان أناس المدينة يقولون إنه لم يکن يوچد غانية مقدسة عند الباب؛ وف الواقع كانت قد 
جاءت من محلة أخرى ولبثت هناك وقتاً قصيرا. 0 فكنت أعتقد إذن أن أحدا لم يكن يعرف 
أنني جئت إليها. 1 ثم ذهبنا إلى مصر إلى عند يوسف بسبب المجاعة. 12 وكان عمري آنئذ ستاً 


وأربعين سذة» وعشت ثلاٹا وسبعین سنة ف مصر. 
عظات 


X11‏ 1 والآن› فإنني آمرکم يا أبنائي أن تسمعوا أباكم يهوذا وأن تحفظوا كلامي 
لتطبقوا تعاليم الرب وتطيعوا وصایا الله. 2 لا تمشوا خلف رغباتكم في عجرفة القلب ولا تتبجحوا 
بمآثر شبابكم لأن ذلك سيء أيضاً أمام الرب. 3 ولا كنت أتبجح عندما كنت في الرسف أنني لا 
أفتن بوجه امرأة جميلة » وكنت ألوم رأوبین أخي بسبب بلهة › امرأة ابي فقد أعلسن روح الغيرة 
والفسق الحرب علي حتى أقمت علاقات مع بتشوع الكنعانية ومع تامار التي کانت قد زوجت 
لوبني. 4 لأنني كنت أقول لحميي : «سأطلب أولا نصح أبي؛ ثم آخذ ابنتك.» لكنه رفض وقدم ل 
مقابل ابنته كمية كبيرة من الذهب لأنه كانت ملكا. 5 وقد غطاها بالذهب واللآلیٰ وجعلها تسکب 
لنا لنشرب خلال المأدبة. 6 فأزاغ الخمر بصري وعتمت اللذة قلبي. 7 فشغفت بها وکانت لي معها 
صلات» فخرقت وصية الرب ووصية أبي واتخذتها زوجة. 8 وعاملني الرب بحسب نازع نفسي » 
لأن الأبئاء الذين أنجيتهم لي لم يعطوني أي فرح. 


الاستخدام المعتدل للخمر 


۷× 1 والآن» يا أبنائى» لا تسكروا بالخمر» لأن الخمر يحول الفكر عن الحقيقة» 
ويحرض اضطرام الرغبة ويقود إلى انحراف العينين. 2 لأن الخمرفي خدمة روح الفسق ليسر 
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التخيل؛ وكلاهما يفقدان الانسان السيطرة على نفسه. 3 فإذا شرب انسان الخمر حتى السكر فإنه 
يلوث روحه بأفكار نجسة ڌ تقود إلى الفسق ؛ وهو يشعل جسده بقصد الاتصال الجسدي» فإذا 
سذحت له الفرصة الرغوبة فإنه يرتكب الخطيئة دون أي خجل. 4 كذا هو الشارب يا أبنائي»› 
لأن السكير لا يحترم أحدا. 5 لأنه كما ترون فقد أضلني أنا نفسي حتى أنني لم أخجل أمام 
جيمع أهل المدينة . وأمام أعين الجميع التفت إلى تامارء وارتكبت خطيئة كبرى› وکشفت عري 
أبنائي. 6 فبعد أن شربت الخمر لم أعد احترم وصية الله واتخذت امرأة كنعانية. 7 إن الذي 
يشرب الخمر يجب أن یعدل کثیرا من شريه. ويكون الاعتدال في شرب الخمر على النحو التالي: 
طالما أنه كان یحفظ شعورا بالامساك فليشرب؛ 8 فإذا تجاوز هذا الحد فسرعان ما سیطلق روح 
الضلال خياله ؛ فهو يجعل الثمل يتلفظ بالكلام الفاحش» ويجعله يخرق الشريعة»› ويقوده دون أن 
يشعر بالخجل إلى التكبر بدناءته والاعتقاد بأنه رجل شريف. 

۷ 1 إن الذي يستسلم للفسق » فانه لا يعي الخطاً الذي يرتكبه» ولا يخجل عندما 
يفضح. 2 وحتی عندما یصبح رجل ملکاء فإذا عاش في الفسق فإنه يجرد من الملك»› 
مستعبدا للفسق كما عانيت أنا من ذلك. 3 لقد أعطيت عصاي - أي سند سبطي -» وحزامي - 
قوتي -› وإكليلي - آي مجد مملكتي. 4 لقد تبت عن ذلك کله» وحرمت e‏ 
حتی شیخوختی › ولم أعرف أي سرور. 5 وبين لي ملاك الرب أن النساء سيسيطرن دائماًء» على 
الملوك كما وعلى الفقراء. 6 فا ملك سيجردنه من مجده» والقوي من قوته» والفقير من أبسط سند له 

71× 1 فالزموا إذن يا أبنائي حدا صحيحا في شرب الخمر» إذ فيه توجد أربع أرواح 

يرة: وهي أرواح الرغبة والشهوة المشتعلة والمغالاة وحب الكسب. 2 فإذا شريتم الخمر بابتهاج» 
aT‏ الله ؛ فإذا ابتعد في سرورکم خوف الله فسرعان ما يأتي السكر وتتسرب 
الصفاقة. 3 ولكن إذا أردتم العيش في الاعتدال فامتنعوا تماما عن الخمر من أجل ألا تخطئوا 
بالشتائم والنزاعات والنمائم» وبمخالقة وصايا الله والموت هكذا قبل أوانكم. 4 وإضافة إلى ذلك 
فإن الخمر يكشف أسرار الله والبشر؛ وهكذا فقد كشفت أنا نفسي للكنعانية وصايا الله وأسرار 
يعقوب أبي والتي كان الله قد منعني من كشفها. 5 إن الخمر سبب للحرب وللفوضى. 


عدم محبة الال والاحتراس من النساء 


1× 1 فأنا آمركم إذن يا أبنائي بألا تحبوا المال وألا تنظروا إلى جمال النساءء 

لأننى أنا إنما لحب الذهب وبالجمال انجذبت إلى بتشوع الكنعانية. [2 إنني أعرف أن هاتين 
العلتين هما اللتان سوف تسقطان ذريتى في الخبث. 3 لأنه من بين أبنائى حتى الرجال الحكماء 
سيغيرون وينقصون مملكة يهوذا التى كان الرب قد اعطانى إياها لأننى كنت قد أظهرت طاعة . 
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تجاه أبي. 4 لأنني لم أكن قد أحزنت أبي بدا : فكنت أعمل كل ما كان يقوله لي. 5 وقد باركني 
أبراهام أبو أبي لكي أصبح ملكا على إسرائيل» وباركني اسحق بالمثل. 6 فأنا أعلم أنه مني أنما 
يوسي اللك: 

1× 1 لقد قرأت في كتب أخنوخ» العادل» كافة الجرائم التي سوف ترتكبونها في 
الأيام الأخيرة.] 2 فاحفظوا إذن أنفسكم يا أبنائي من الفسق ومن حب المال واسمعوا يهوذا أباكم. 

3 لأن هذه العلل تبعد عن شريعة الله › 

وتعمي نازع الروح› 

وتعلم العجرفة› 

وتمنع الانسان من محبة قريبه. 

4 فهي تحرم روحه من كل طيبة › 

وتثقله بالشرور والآلام› 

وتطرد النوم بعيدا عنهء› 

وتستهلك أجساده. 

5 فهذا الانسان يكف عن التضحية لله 

وينسى أن يبارك الله. 

فإذا تكلم نبي لا يسمعه»› 

ويغضب من الكلام الورع. 

6 لأنه عبد لشهوتين متعارضتين؛ 

فهو لا يستطيع طاعة الله : 

فقد أعمتا روحه› 

وني وسط النهار يمشي كما لو في الليل. 

×× 1 يا أبنائي»› إن حب المال يقود إلى عبادة الأصنام» لأن البشر الذين يضللهم . 
المال يعطون تسمية الآلهة للذين ليسوا آلهة ؛ وحب الال هذا نفسه يغرق في الجنون الذي يملكه. 
2٠‏ وبسبب المال» فقدت أولادي» وبدون ندم جسمي»› وإماتة نفسي» ونجدة صلوات أبي» لكنت 
مت بلا أولاد. 3 لکن إله آبائي»› الممتلى رحمة ورأفة» أشفق علي» لأنني كنت قد تصرفت عن 
جهل. 4 وني الواقع كان رئيس الضلال قد أعماني› وكنت قد أظهرت الجهل» كإنسان كما 
وكجسد منحرف في الخطاياء وقد عرفت ضعفي في حين كنت أقدر أنني لا أقهر. 


الروحان 
×× 1 ألا فاعلموا إذن يا أبنائى أن روحين يعنيان بالانسان» روح الحقيقسة وروح 
الضلال. 2 وي الوسط هناك روح الوعى الذکی الذي يسەح له بالنزوع إلى حيث يريد. 3 إن أعمال 
364 


http://kotob.has.it 


الحقيقة وأعمال الضلال مسجلة على صدر الانسان» والرب يعلم كلاً منها. 4 وليس ثمة لحظة 
يمكن أن تخفى فيها أعمال الانسان» لأنه في صدره نفسه إنما كانت قد نقشت أمام الرب. 5 
ويثبت روح الحقيقة الأشياء كلها ويشكو الناس كلهم والخاطنئ الذي يحرقه قلبه لا يجرؤ على 
النظر إلى قاضيه. 


محبه لاوي 


¥1× 1 والآن يا أبنائي» آمركم أن تحبوا لاوي» حتی تستمرواء وألا تقفوا ضده خوفاً 
من أن تبادوا. 2 لأنه لي إنما أعطى الرب الملك» وللاوي الكهنوت. 3 لي أعطاني ما هو على 
الأرض» وله ما هو في السموات. 4 وكما أن السماء فوق الأرض»› كذلك فإن كهنوت الله أعلى من 
الملك الأرضي› إلا إذا انفصل بواسطة الخطيئة عن الرب وأصبح الملك الأرضي مسيطراً عليه. 5 
لأن ¿ ملاكا للرب قال لي: «لقد فضله الرب عليك ليقربهء فیأکل على مائدته»› ولیقدم له بواکیر 
أبناء إسرائيل اللذيذة» إنما أنت ستصبح ملكا ليعقوب. 


تنبۋات 


6 «ستصبح بالنسبة لهم مثل البحر. لأنه كما في البحر تضرب العاصفة العادلين والظالمين› 
[فيأسر بعضهم ويغتني الآخرون] كذلك سيكون فيك جميع أنواع البشر» بعضهم سيكونون في خطر 
وسيأسرون والآخرون سيغتنون بالاستحوان على أموال الغير.» 

7 لأن الملوك سيكونون مثل الحيتان»ء 

يبتلعون البشر مثل الأسماك؛ 

وسيجعلون من أبناء وبنات البشر الأحرار عبيدا؛ 

وسيستولون على البيوت والحقول والقطعان والأموال. 

8 ومن كثرة الجثث سيسمنون بشكل خسيس الغربان والكواسرء 

وسيتقدمون في الشر بنهم متزايد. 

9 سیکون الأنبياء الكذبة مثل الزوابع › 

وسيضطهدون الأبرار كلهم. 

› وسيجلب الرب عليهم انقسامات داخلية‎ 1 XXII 

والحروب ستكون مستمرة في إسرائيل. 

2 وبين الأجانب سينتهي ملكي› 
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حتی حلول سلام إسرائیل»› 

حتى مجىء إله العدل› 

حتی يستطيع يعقوب أن يجد الراحة والسلام› کما وجميع الأمم. 

3 إنه هو الذي سيحفظ قوة مملكتى إلى الأبدء 

لأن الرب أقسم اليمين ألا ينزع املك من ذريتي. 

1× 1 عظيم هو حزني» يا أبنائي» بسبب المجون والرقيات المؤذية وأعمال عبادة 
الأصنام التي ستقترفونها تجاه الملكية» باتباعكم الذين يحرضون الأرواح والعرافين وشياطين 
الضلال. 2 ستجعلون من بناتكم موسيقيات وعاهرات وستشاركون في دناسات الوثنيين. 3 ولهذا 
سيحل الرب علیکم المجاعة والطاعون › والموت والسيف [المنتقم] » والحصار [والكکلاب مسن أجل 
تمزيق] الأعداءء وشتائم الأصدقاءء [وفقدان وتاکل العيون] › وذبح الأطفالء واغتصاب الزوجات› 
ونهب الثروات› وحریسق هيیکل الله › ودمار البلسد وعبودیتکم بين الأمم. 4 سیخصون أبناءكم 
ليجعلوا منهم خصیانا لنسائهم. 5 حتی تلتفتوا إلى الرب بقلب سليم» تائبين وملتزمين بكافة 
وصایاه› ویزورکم الرب برحمته ویعیدکم من عبودية الأمم. 


نجمة يعحقوب 


X۷‏ 1 وبعد ذلك› ستشرق نجمة من أجلكم من يعقوب› في السلام» 

وسيقوم رجل من نسلي مثل شمس للعدل»› 

سائراً مع البشر في اللطف والعدل» 

ولن يوجد فيه أية خطيئة. 

2 السموات ستنفتع عليه» 

لنشر الروح وبركة الآب القدوس› 

3 ستصبحون أبناءه في الحقيقة › 

وستعملون بأوامره» الأولى والأخيرة. 

4 إنما هو رزع العلي» 

وإنما هي فالنبع الذي يعطي الحياة للجميع. 

5 عندها سیتألق صولجان ملکی› 

ومن جذرکم سينبت جذع› 

ومنه سينبت صولجان للعدل من أجل الأمم» ليحكم وينقذ جميع الذين يذكرون الرب. 
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انبعاث الشيوخ 


۷× 1 وبعد ذلك سيقوم أبراهام واسحق ويعقوب ليحيوا من جديد» وسنكون أنا 
وأخوتي رؤساء عشائر إسرائيل؛ لاوي الأول وأنا الثاني ويوسف الثالث وبنيامين الرابع وشمعون 
الخامس ويساكر السادس وهكذا دواليك. 

2 لقد بارك الرب لاوي؛ وباركني ملاك الوجه» أ٠‏ يهوذا؛ وقوى المجد باركت شمعون؛ 
والسماء رأوبين؛ والأرض يساكر؛ والبحر زبولون؛ والجبال يوسف؛ والخيمة بنيامين؛ والنيرات 
دان ؛ وعدن نفتالي؛ والشمس جاد؛ والقمر أشير. 

3 ستکونون شعب الرب› 

ولن يکون لكم سوى لغة واحدة. 

ولن يوجد روح بلعار المضلل› 

لأنه سيكون قد رمى في النار الأبدية. 

4 الذين يكونون قد ماتوا في الحزن» 

سيقومون في الفرح ؛ 

والذين كانوا فقراء بسبب الرب 

سيغنون › 

والذين كانوا قد هلكوا بسبب الرب» 

سیستیقظون ليحیوا. 

5 أیائل يعقوب ستركض في حبور› 

وستطير نسور إسرائيل في الفرح › 

[لكن الكفار سينوحون› 

والخطائين سيبكون›] 

وستمجد الشعوب كلها الرب إلى الأبد. 


العظات الأخيرة 


۷1× 1 احفظوا إذن یا أبنائي شريعة الرب كلهاء لأن ثمة رجاء لكل الذين 
يحفظون طرقه.» 2 وقال لهم : «سأموت اليوم تحت ناظریکم وقد بلغ عمري مائة وتسع عشرة 
سنة. 3 ألا لا أكفن في ثوب باذخ» بل فانقلوني إلى حبرون» إلى حيث هم آبائي.» 
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4 وعندما قال هذه الكلمات› نام. وعمل أبناءه بكل ما كان قد أمرهم: فدفنوه مع آبائه £ 
حبرون . 
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هوامش وصیة يهوذا 


1 3. أحمد: تلاعب بالألفاظ على اسم یهوذاء» کما في تکوین › ×1××› 35. 
6. ستصبح ملكاً: قارن مع 1××› 5 و 11× 3. 


11 7-2. إن هذه المآثر فوق البشرية مستعارةء في جزء منهاء من دورة أعمال هرقل: ظبية قورينة (الآية 
۰)2 وخيول ديوديموس (الآية 3)» وأسد نيميا (الآية 4)» وخنزير إريمانثيا (الآية 5)» وثور كريت رالآية 7)» 
وفي الآية 6 يمكن أن يكون الكلب الذي يرافق يهوذا هو كربير» حار الجحيم» الذي روضه البطل. والغزال 
ا مذكور في الآية 2 ليس بدون شك سوى تكرار مطابق لظبية الآية 1. وني الآية 4 استبدل الزوج المؤلف من أسد 
نيميا ومن أفعوان ليرنه بزوج الأسد والدب بتأثير صموئيل الأول ›×۷1١‏ 36-34. وهذه الاستعارة من 
الأساطيريات اليونانية مميزة جداً. 


11 الفصول من 111 إلى ×[ مخصصة للحرب التى خاضها يعقوب وأبناؤه ضد الملوك الكنعانيين. وترتكز 
هذه القصة كلها على تفسير لتكوين› ۷111ا 22. ن مع الخمسينيات» 1۷××» 8-2» حيث كانت 
هذه الحرب موجهة ضد العموريين. وقد حفظ المدراخ ويساعو ا'هءوأررة۷ ×1١‏ وسفر ها-ياشار 
8épher ha-Y êshêr‏ مواریث قریبة جدا. 

1. أشور: محلة مذكورة ني مكابيين الأول» 1× 67 والخمسينيات» 1۷×××» 4 والهامش. 

2. تفوة (أو تفون): محلة مذكورة في مكابيين الأول» ×1 50 وفي الخمسينيات» 1۷××× 4. 
وكانت الكلمات التي بين قوسين قد حرفت عن الأصل العبري لوصية يهسوذا. وبفسر ”الك أشور“ ف الواقع 
بفساد وتكرار خاطى للنص العبري التحتي حيث كان يقرأ دون شك : "املك الآخر". 

4. انظر الهامش السابق وصحح ب ”الملك الآخر“. 

7. بليسث: نجد في المخطوطات العديد من البدائل لهذا الاسم. ويبدو انه نقل من العبرية بعل شيلوه "رب 

0. يرافق يهوذا ”ملاك قوة“. وبا ثل كان مع داود في قتاله مع جوليات» بحسب كتاب الأخبار 
التوراتيةء 1×1 9-5 زرفيل "الملاك المكلف بالقوة". 
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۷ 3. حبرون: کان ينتظر أشور بالأحرى. 
۷ 1. أريتان: محلة مذكورة في الخمسينيات» 1۷×××› 4» تحت اسم سراجان. 


1 1. حول كوزيبا انظر الهامش حول الأخبار الأول 1۷» 22. ولا شك أن جوبيل هو تحريف لأربيل 
امذكور في هوشعء × 14. 

3. مشير هو على الأرجح تحريف لعنيساكر الذي أشير إليه في الخمسينيات» 1۷×××. 4. ونلاحظ ذكر 
اليوم الخامس ؛ والحق أن الحرب ضد الكنعانيين م تدم سوی سبعة أيام. قارن م VII‏ 1. 


1 1. جبل غاش مذکور في یشوع › ×× 30؛ قضاة› 11› 9 وف الخمسينيات» 1۷×××. 4»› 


4. ثمنة يجب أن تكون ثمناتا المذكورة في مكابيين الأول ×1 50 وتمنة هريس في الخمسينيات› 
7۷× 8 وهی إحدى المدن التى حصنها بكديس. 
9. ربئيل يجب أن يكون أربليس المذكور في مكابيين الأولء ×1» 2 وني الخمسينيات» 1۷×>×» 8. 


]۷11 1. انظر تکوین› ۷111×××»› 1. 

2. وإذ توسلت أليه : ترجمة غير أكيدة. ويبدو النص مقطوعاً. ”بتشوع” أو "بنت شوع“. وهذه الشخصية 
مذكورة في تكوين» ۷111×××» 2. ونجد بتشوع ني الخمسينيات» 1۷×××› 20ء و 11 7. 

3. انظر تکوین› ۷111×× 5-3. 


×[ حرب يعقوب وعيسو. نجد في الخمسينيات. 5×۷1 KK ۷٤)-1‏ 14۔ سردا أکثر تفصیلاً 
لھا. 

3. يعقوب رمى عيسو بسعم. الواقعة مذكورة أيضاً في الخمسينيات» ۷111×××. 2. أنونيرام أو أدورام» 
كما في الخمسينيات» ۷111×××» 8» هي أدورا المحلة ا لمذكورة في مكابيين الأولء 1[1×› 20. 

5. التالان وحدة وزن تكافي 26 أو 36 كيلوغراماً. 

8. الأفة ليست ني العادة معياراً لسعة السوائل. 

× 1. بحسب تكوين» ۷111×××› 6. وبحسب وصية يهوذاء كما وبحسب الخمسينيات»› 11× 
1 فإن تامار "ابنة آرام"؛ فهي ليست كنعانية مثل بتشوع. 


2. الشرح المدراخي لتكوين› XXX]‏ 7؛ ”عير المولود الأول ليهوذا لم يعجب يهوه وأماته يهوه.» 
لاحظ أن ملاكاً في الوصية هو الذي يأتي ليميت عير؛ أما الله فلا يتدخل مباشرة. ونجد الموضوع الفولكلوري 
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لوت الزوج الشاب في طوبياء 111 8. ومع ذلك فإن أسمودي في سفر طوبيا يقتل الزوج الشاب لكي يمنعه من 
اتمام واجباته الزوجية» في حين أن ملاك يهوه في وصية يهوذا يقتل عير لأنه یرفض اتمام زواجه مع تامار. 
5-4. عن تكوين› ۷111×××› 9-8. 
6. بحسب تکوین» ۷1[1×××» 11. تدخل بتشوع كما في الخمسينيات› 11× 1. 


1× 1. "نازع الشباب” بالاستناد المتضمن لشرح لتكوين» ۷111 » 21 الذي يوجد وفقه في قلب كل 
انسان هوى شرير ”منذ صباه”. إن هذا التصور التشاؤمي» الموسع جدا في اليهودية الحاخامية» يبدو مثبتا في 
54/, ×[×» 16. وحول عقيدة "النازع“ في وصايا الشويخ الاثني عشر» انظر الهامش حول وصية دانء 
۷ 2. أعمى بصيرتي : انظر الهامش حول وصية شمعون» 11» 7. 


11× بحسب تکوین» ۷111×××› 26-12. قارن مع الخمسنینات»› 11×› 23-8. 

3. يفسر مؤلف وصية يهوذا ارتكاب يهوذا للمحرم مع تامار بحالة السكر التي كان فيها الشيخ. وهذا 
التفصيل غير موجود في التكوين والخمسينيات. 

4. كما في ۷× 3» أعطى الشيخ لتامار ثلاثة رهون: عصاه وحزامسه وإكليله. وبحسب تكويسن»› 
1<××» 18» فقد أعطى يهوذا لتامار خاتمه وعقاله وعصاه. انظر ايضاً الخمسينيات› 11× 11. 

6. قارن مع ۷1 4. 

7. هذه الآية مزاحة دون شك. ويجب على الأرجح قراءتها بعد الآية 5 أو الآية 8. 

2. كان عمري عندها ستاً وأربعين سنة ؛ بحسب الخمسينيات» ۷111××› 15 و 1۷× 1» كان عمر 
يهوذا ثلاثاً وأربعين سنة وعمر لاوي خمساً وأربعين سنة عندما نزلا إلى مصر. وبحسب2. وصية لاوي» 11× 
5 (الجزء الآرامي) كان عمر لاوي عندها ثمان وأربعين سنة» وبحسب آيتنا من وصية يهوذا كان عمر يهوذا ستاً 
وأربعين سنة. وهكذا كان الفرق بين لاوي ويهوذا سنتين بحسب الخمسينيات ووصايا الشيوخ الاثني عشر. ومع 
ذلك» فقد حفظ النصان موروثين مختلفين حول عمر ابني يعقوب. ثلاث وسبعون سنة : عاش يهوذا مائة وتسع 
عشرة سنة كما هو مذكور بشكل محدد في ۷1××› 


1× 2. عجرفة القلب : تعبير مقارن مع إرمياء 1.۷111×» 29 ومع دستور الجماعة» 1۷» 9. مآئر 
شبابكم : قارن مع وصية رأوبينء 111» 11 13. 

۷ ۷1× فصول مكرسة لخاطر السكر. وهذا أحد المواضيع التي غالبا ما تعالجها الأخلاق الوثئية. 
ويتطرق لها فيلون مرات كثيرة وبخاصة في ٤٣ط .2٥‏ انظر أيضا التحذيرات المعطاة في الجامعة» 1××› 
5؛ عزرا الأولء 11ء 17- 24؛ تاريخ وحكمة أحيقارء 111 12- 14 (السريانية) ؛ 11ء 98 (الآراميسة)؛ 
سكستوس» الحكم» 269-268؛ الرسالة إلى أهل أفسس» ۷ء 18. مثال يهوذا مخصص لتصوير موضوع خاص 
ألا وهو السكر الذي يقود إلى الفسق. 
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۷× 1. انحراف العينين: محاولة نفسية مهمة لجعل الرغبة في انحراف النظر. قارب مع شرح 
حبقوق» ۷ء 8-6: قي العينين جدأ حتى لا يرى الشر. تفسير ذلك أنهم لم ينجرفوا إلى الفسق بواسطة 
عيونهم طيلة زمن الكفر.“ انظر أيضا الهامش حول وصية يساكر» ۷11 2. 

5. قارن مع وصية يهوذاء 11×› 7-3. 

6. الزيجات المختلطة مدانة. انظر الهامش حول وصية لاوي» 1ء 10. 

7. لا يطلب مؤلف وصية يهوذا الامتناع من الجميع › إنما يطلب أن يكون الشرب باعتدال. وكذا في سفر 
طوبياء 1۷ء 15: "لا تشرب خمراً حتى السكر ولا يرافقك السكر في طريقك." انظر أيضاً فوكيليدس المنحول 
»pseudo Phocyide‏ 69-68. وني وصية يهوذاء ۷1× 3› يوصى الذي يريد أن يحيا قنوعاً بالامتناع تماماً 
عن الخمر. 


×۷ 2-1. قارن مع وصية رأوبين» 1۷ء 7. 

2. فكرة مساواة جميع البشر رواقية الأصل. فالملك يمكن أن يخضع مثل كل انسان للفسسق. والحكيم وحده 
هو الحر. انظر الهامش حول وصية لاوي» 111×» 9-7. 

3. للرهون التي أعطاها يهوذا لتامار معنى رمزي. ويقترح فيلون الاسكندراني في ع0nنخةااص‏ 0ء 135» 
تفسيرات أكثر توسعا. 

4. انظر الهامش حول وصية رأوبينء !» 10. 

6-5. حول عداوة المرأة ني وصيايا الشويخ الاثني عشر انظر الهامش حول وصية رأوبين» ۷ء 5-1. 


۷1× 1. قارن مع قائمة الأرواح الشريرة السبع المعددة في وصية رأوبين» ۷ء 7-2. 

3. امتنعوا تماماً هن الخمر: يبدو أن المؤلف يوصي بعضهم بأخلاق أكثر تطلباً من تلك التي يقدمها للمدد 
الأكبر. وهى مسألة إشكالية يمكن مقارنتها بوصية رأوبين» ۷1ء 1. 

4. كشفت للكنعانية وصايا الله وأسرار يعقوب : نص ذو خصوصية مطلقة. فاليهودية معتبرة فيه كسر لا 
يجب أن يكشف للوثنيين. 


1× 1. "عدم محبة امال" كما في وصية يهوذاء ×1×ء 1. هذا الاحتقار للثراء مميز للروحانية 
الأسينية. ویقول فلافیوس يوسیفوس ف الحرب اليهودية VI «HH‏ 122 إن الأسينيين هم ”مزدرون للغنى". 
وبحسب دستور الجماعة» × 19 فإن نفس المؤمن "لا تشتهي غنى العنف”. انظر أيضاً وصية رأوبين» 111 
6؛ وصية يهوذاء XXV‏ 4+ وصية بنيامين» 1۷ء 4؛ فوکلیدس المذحولء› 5 43- 44+ سکستوس› 
الحكم 76» 81ء 115. "عدم النظر إلى جمال النساء”: قارن مع تاريخ وحكمة احيقارء 111 93 
(السريانية): “يا بنى» لا تنظر عيناك إلى المرأة الجميلة.“ 

2. من «XVIII yإ 2 «XVII‏ 1« تفصل إضافة بطريقة سيئة 11 ۷× 1 عن ۷111 1. 
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5. يذكر هذا التبريك في الخمسينياتء 1×××. 19-18. قارن مع وصية شمعون»ء ۷11 2؛ وصية 
يهوذا› 11 ×× 3. 


۴۲× 1. انظر الهامش حول وصية شمعون» ۷» 4. 

3. حول عقيدة "النازع“ انظر الهامش حول وصية دان» 1۷ء 2. 

4. الأرق هو أحد الشرور التي تصيب الخاطئ. قارب مع وصية شمعون» 1۷» 9. 
5. قارن مع وصية لاوي» ۷1× 2؛ وصية دان 1[ 3. 

6. قارن مع الرسالة إلى أهل رومية» ۷11› 15. 


×1× 1. حب الال يقود إلى عبادة الأصنام: قارن مع الرسالة إلى أهل قولوسي› 111 5؛ إلى أهل 
أفسس» ۷ 5. يعطي البشر اسم الآلهة إلى الذين ليسوا آلهة: تلكم حجة تقليدية للرد اليهودي على الوثنيين. 
انظر مثلا رسالة إرمياء 16 23ء 29ء 40ء 44ء 52» 56 65 69. 

2. ندم جسدي: انظر الهامش حول وصية جادء ۷ء 7. 

3. إله آبائي: انظر الهامش حول وصية رأوبين» ۷[ 10. 

4. رئيس الضلال: انظر الهامش حول وصية شمعون» 11 7. كجسد منحرف بالخطايا : تصور متشائم جداً 
للطبيعة البشرية يتلاقى مع منظور نصوص قمران» انظر دستور الجماعة» 1×» 9؛ تنظيم الحرب» 1۷ء 3؛ 
11ء 11 وقارن مع وصية زبولون» ×1 7؛ رسالة إلى أهل رومية» ١۷11ء‏ 14. 


×× 1. تأكيد هام جداً لعقيدة الروحين. ونجد عرضاً أكثر توسعاً له في دستور الجماعةء 111ء» 18 _ 
۷ 26. وقد أهمل مؤلغو وصايا الشيوخ الاثني عشر الجزء الكوني والآخروي من "التعليم حول الروحين"” ولم 
يأخذوا سوى الجانب النفسي. انظر وصية أشيرء 1ء 5-3. 

2. فكرة الروح الوسط الذي له الخيار بين الروحين المتصارعين في قلب الالسان هي بلا شك من أصل 
أسطوري. ويجب أن نذكر هنا أن فيلون يجعل في Quaesti ones 1۸ Exod u‏ » 11» 68 من اللوغوس 
5 "وسیطاً" بین القوتین وأن بلوتارخوس يجعل ميترا 111۲3 "بين" الخير والشر في ا e٣ء]‏ 0¢ 
م » 46» ويفسر أن الفرس يسمونه "الوسيط" لهذا السبب. 

5. انظر الهامش حول وصية رأوبين» 1۷ء 3. 


¥1×× 5-2. تفوق لاوي على يهوذا كان قد سبق وافترض ني الخمسيئيات» 1×××. 13: اسحق بارك 
أولاً لاوي ثم يهوذا. إن هذا التقدم الذي توليه وصايا الشيوخ الاثني عشر للكهنوت يذكر بتقدم الكاهن على 
مسيح إسرائيل » خلال العشاء الجماعي (دستور الجماعة› 11ء 22-11). وني وصية نفتالي» ۷ 5-3 يستحوذ 
لاوي أولا على الشمس ثم يمسك يهوذا بالقمر بعده. 

6. قارن م متی» ۷ 45. الكلمات التي بين قوسين هي تكرار غير مقصود لنهاية الآية. 
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7. الصفة المعارضة بشدة للملكية في الآيات من 7 إلى 9 مميزة. ولعارضة الملكية هذه دون شك أصول في تاريخ 
إسرائيل» كما يشهد على ذلك صموئيل الأولء ۷111 22-1 لكن المقصود بها هنا السلالة الحسمونية (قارن 
مع كتاب دمشق» ۷111 10: ”الثعابين هم ملوك الشعوب"). وهي إشارة محتملة إلى المصادرات التي قام بها 
أرسطبولوس الثاني وهيركانوس الثاني. انظر وصية دان» ۷ء 7؛ شرح حبقوق»› ۷111 13-8؛ 11×» 10؛ 
وصية موسى» ۷11 6. 

8 إشارة إلى المذابح التي رافقت احتلال بومباي لأورشليم عام 63 ق.م. والتي يحمل المؤلف أرسطوبولوس 
الثاني وهيركانوس الثاني مسؤوليتها. قارن مع مزامير سليمان» 1۷» 20-19. 


1× 1. إشارة إلى صراعات الأخوين هيركانوس الثاني وأرسطبولوس الثانى كما في وصية زبولون» ×1 5. 
2. "بين الأجانب ستنتهي مملکتي“ يجب أن تشير إلى صعود هيرودس الكبير على العرش في عام 37 ق.م. 
3. تذكرة بالوعود المقدمة في تكوين» 11× 10 وصموئيل الثاني» 1١۷1ء‏ 16-11. 


XX11۸‏ 1 . الذین يحرضون الأرواح : حرفیاً ”المقماقون” (أي الذين كأن صوتهم يخرج من بطنهم). وتلكم 
استعادة للشكوى الموجهة ضد منسي في ملوك الثانيء 1××. 6؛ الأخبار الثاني 111×××. 6. انظر ايضاً 
الأحبار» ×1× 31؛ ××» 6» 27؛ أشعياء ×1× 3. 

2. قارن مع وصية لاوي» 1۷×» 6؛ مزامير سليمان» 11 13. 

3. إن هذه الآية المحشوة بالتعليقات هي نبؤة محتملة سابقاً 6۷6٥‏ × لاحتلال بومباي لأورشليم عام 63 
ق.م.. والمجاعة والطاعون والموت والسيف : قارن مع إرمياء ۷×» 2. ونجد في إرمياء 1۷× 12 وني شرح 
المزمور 11 ××× 11ء 1 سلسلة ثلاثية : ”السيف والمجاعة والطاعون”. والكلاب لتمزق: تعليق مأخوذ من 
النسخة السبعينية لإرمياء ۷× 3. 

4. تكرار للوك الثاني ×× 18. 

5. من اليوم الذي ا فيه سيخلص الشعب. الفكرة نفسها في باروخ» 1۷ء 29-28؛ الخمسينيات» 1» 
3 23؛ وصية موسی» 1ء 18؛ باروخ الثاني » 1××۷111ء 6.. 


۷× نشيد لمجد المسيح الداودي» تماماً كما أن وصية لاوي» ۷111× تعظم المسيح الكهنوتي. ونجد 
في هذا النشيد الصورة المثالية والمعظمة لمعلم الحق. ۰ 

1. نجمة ستشرق من أجلكم: بحسب عدد» 1۷× 17 المشار إليه في وصية لاوي» ۷111 3. 
”وسيقوم رجل من نسلي“ يرجع أيضا إلى عددء 1۷×» 17ء إنما بحسب النسخة السبعينية. وهذا الوحي 
مذكور كثيرا في نصوص قمران» انظر تستمونياء 12؛ كتاب التبريكات» ۷ 27؛ تنظيم الحرب» 1× 6؛ 
كتاب دمشق» ۷11 21-18. مثل شمس للعدل: إشارة إلى نبؤة ملاخي› 1[1» 20 السابق ذكرها في حكمىة 
سليمان» ۷ 6. في اللطف والعدل: إشارة إلى مزاميرء 1۷× 5 أو إلى زكرياء ×1ء 9. لن نجد فيه أية 
خطيئة : المسيح لا يخضع لشرط الخطيئة البشري. والفكرة نفسها في مزامير سليمان» ۷11 36. 
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2. السموات ستنفتح عليه : انظر الهامش حول وصية لاوي» ۷111 6. من أجل حلول الروح: صدى 
لنبؤة زكرياء 11× 10. ومع ذلك فإن المسيح في نصنا وليس يهوه هو الذي يعطي روح النعمة. مباركة الآب 
القدوس: قارب مع وصية لاوي» ۷111ء 6: "من هيكل المجد سيأتي [...] صوت أبوي". انظر أيضاً أخنوخ 
الأولء 1× 1. 

3. أبناؤه في الحقيقة” هو تعبير عبري. ونجد تعبير "أبناء الحقيقة" في دستور الجماعة» 1۷ء 5» 6؛ وني 
الأناشيدء ۷11 30-29؛ ×» 27؛ 1× 11؛ وني تنظيم الحرب» ۷11×. 8 وني أخنوخ الأولء ٥۷‏ 2. 
إن المؤمنين هم ”أبناء“ المسيح» كما في وصية لاوي» ۷1[1×› 8. ونلاحظ أنه ذكر ”أوامر أولى” في دستور 
الجماعة» ×1ء 10. و"أوامر أولى وأخيرة” في كتاب دمشق» 8 1[» 9-8. والمشرع الذي تنسب له هذه الأوامسر 
الأولى والأخيرة هو معلم الحق. انظر الهامش حول وصية لاويء ۷1×» 3. 

4. زرع العلي: إشارة إلى نبؤة إرمياء 111××› 5» حول نبتة داود. ويطابق نصنا زرع العلي ومؤلف الأوامر 
المذكور في الآية السابقة» تماما كما أن ”التبريكات الأبوية” تطابق بين مسيح العدل وزرع داود. ”النبع الذي 
يعطي الحياة للجميع " مطابق هنا مع المشرع الذي تشير له الآية السابقة. وني أكثر من مقطع من الأناشيد يشار 
إلى معلم الحق ك ”نبع للحياة“. انظر أناشيدء ۷111ء 4» 14ء 16؛ ۷111×» 12-10. 

5. صولجان ملكي : إشارة جديدة إلى مزامير» 1۷× 7. "من جذركم سيولد جذع” مستلهم من أشعياء 
1×» 1. ويتكرر هذا النص مرات كثيرة في الأناشيد في مجاز بارع للكنيسة الأسينية. انظر الأناشيدء ۷1» 15؛ 
«VII +10 «VI‏ 6« 8« 10. 


6. لاحظ اللهجة العالمية لهذه الآية. 


۷× 1. انبعاث الشيوخ بحسب ترتیب تسلسلی : أبراهام ويعقوب واسحق ف البداية ثم لاوي ویهسوذا. 
ويبدو أن قادة أسباط إسرائيل مدعوون لتوجيه العالم الجديد. قارن مع الوعد الذي قطعه يسوع لتلاميذه» متى› 
×[×؛ 28: ”عند تجدد کل شىء [...]» ستجلسون أيضاً على اثنى عشر عرشاً وستدينون أسباط إسرائيل 
الاثنى عشر.” 

2. مثل الرب» فإن ملاك الوجه وقوى المجد ومختلف أجزاء الكون تبارك أبناء يعقوب: ذلك أن الأرض 
ممتلئة بالأرواح. انظر أخنوخ الأول >1×××› 12. 

3. لن يکون لکم سوی لغة واحدة: هذه اللغة ھی العبرية. قارن م الخمسينيات» 111 28. لن يوجد بعسد 
روح بلعار المضلل: فكرة مشابهة في وصية لاويء ۷1۲11 12. النار الأبدية: انظر وصية زبولون» ‏ 3؛ 
دستور الجماعة» 11ء 8؛ متى» ۷111×. 9؛ ۷×× 41؛ يهوذاء 7. 

4. اعلان للبعث يستلهم من دانيالء 11× 2. الوت في الحزنء كما في أخنوخ الأول» ١11٥ء‏ 7-5. 
الانبعاث في الفرح» كما في أخنوخ الأول 111٥ء‏ 4. بعد ”سيغنون“ نقرأ في بعض المخطوطات : ”والذين كانوا 
ف عوز سیشبعون»› والذین کانوا ضعفاء سیصبحون أقوياء”. قارن ى متی› «V‏ 6. 
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5. نسور إسرائيل: قارن مع أخنوخ الأول» .×٥۷1‏ 2. الكلمات التي بين أقواس تقطع التوازي وهي بلا 


۷1× 2. بعمر مائة وتسع عشرة سنة: انظر الهامش حول 11× 12. 
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وصية يساكر 


الأبن الخامس ليحقوب وليدة 
ب2 البساطة 
فاتحة 


«استمعوا یا أبنائی لیساکر أبيكم» 
وأصغوا لخطبة المحبوب لدى الرب.» 


قصة يساکكر 


2 ولدت الابن الخامس ليعقوب»› مقابل الفاح . 3 وکان أخي رأوبين قد جلب في الواقع 
لفاحاً من الحقول؛ فاستولت عليه راشيل التي کائت قادمة نحوه. 4 فأخذ رأوبين يبکي فخرجت 
أمي ليئة عند سماعه. 

5 وكان اللفاح تفاحاً معطرا تنتجه أرض آرام في واد مسقي. 6 فقالت راشیل : ل أعطيك 

إياها لأنها تقوم عندي مقام الأطفال. لأن الرب ازدراني وم أنجب أطفالاً ليعقوب.» 7 والحال انه 
کان يوجد تفاحتان » فقالت ليئة لراشيل: «ألم يكفك أنك أخذت زوجي حتی. تریديسن أخذهما 
مني أيضا؟» 8 فقالت لها راشيل: «سيكون يعقوب معك هذه الليلة مقابل لفاح ابنك.» 9 فقالت 
ليئة لها: «يعقوب لي لأنني أنا امرأه شبابه.» 10 فأجابتها راشيل: رلا تتباهي ولا تبتهجي › > لأنه 
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تزوجني قبلك» ومن أجل حبي أقام في خدمة أبينا مدة أربعة عشر عاماأً. 11 ولو لم يكن الغش قد 
كثر على الأرض ولو لم يكن مكر البشر قد انتشر» لما كنت رأيت الآن وجه يعقوب. 2 لأنك 
لست امرأته» إنما بالخداع حللت محلي. 13 كان أبي قد خدعني وأبعدني في تلك الليلة» ولم 
يكن قد ترك يعقوب يراني» لأنني لو كنت هناك لما كان ذلك قد حصل. 14 ومع ذلك» فإنني 
أعطيك يعقوب لليلة مقابل اللفاح.» 15 وعرف يعقوب ليئة ولا حملت أنجبتني؛ وبسبب هذه 
«المقايضة » سميت يساكر. 

1" 1 عندها ظهر ملاك الرب ليعقوب وقال: «ستلد راشيل ولدين» لأنها احتقرت 
الفعل الجسدي واختارت التعفف.» 2 ولو لم تكن أمي ليئة قد أعطت التفاحتين مقابل هذا الفغعمل 
الجسدي لكانت أنجبت ثمانية أطفال. لكنها لم تنجب سوى ستة» أما راشيل فقد انجبت ولدين 
لأن الرب زارها إذ أخذت اللفاحين. 3 فقد رأی في الواقع أنها كانت ترغب بمضاجعة يعقوب من 
أجل الحصول على الأولاد ليشا با بالرغية 4 لأنها في الغداة امتنعت عن يعقوب من جديد. 
وهكذا استجاب الرب لراشيل بسبب اللفاح. 5 ذلك أنها على الرغم من أنها اشتهتها لكنها لم 
تأکلهما › بل حملتهما إلى بيت الرب وقدمتهما N ER‏ الوقت. 

]1 1 وعندما أصبحت رجلاء یا أولادي» مشيت مشیت في استقامة القلب» وأصبحت فلاح 
أبي وأخوتي› وكنت أحمل الثمار من الحقول في a‏ 2 وبارکني أبي لأنه رأى أنني كنت 
أمشي في البساطة. 3 فلم آكن مفرطاً في د شؤوني › وشوا انوا لقريبي. 4 ولم أفتر يوماً على 
أحد ولم أنتقد حياة الآخرين. ولم أتزوج إلا في سن الخامسة والثلاثين» لأن الفلاحة كانت 
تستهلك قواي؛ ولم أكن أفكر بالمتعة التي تعطيها المرأة» بل كان النعاس يتغلب علي بسبب 
التعب. 6 وكان أبي لا ينفك يغتبط ببساطتي» لأنني كنت أقدم أولاً» عن طريق الكاهن» البواكير 
الأولى كلها للرب ثم لأبي. 7 وقد ضاعف الرب ألف مرة خيراته بين يدي؛ وهكذا کان يعقوب 
أبي يعرف ا ان بشم مام 6 لي كنف ارزع مار لرن ي ساط فلي دل کل 
محتاج وعلى كل مظلوم. 


لمشي 2 البساطة 


۷ 1 والآن استمعوا إلي يا أبنائي» 
سیروا في بساطة قلبکې» 
لأنني رأيت فيها كل ما يرضي الرب. 
2 الرجل البسيط لا يشتهي الذهب»› 
ولا يفتش عن ماكل منوعة› 

ولا یرغب بملبس يمیزه. 
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3 إنه لا يطلب أن يعيش طويلا 
بل ينتظر فقط مشيئة اللّه. 

4 وليس لأرواح الضلال أي سطلة عليه› 
لأنه يظل غير متأثر بجمال المرأةء 
حتی لا یدنس روحه بالانحراف. 
5 ليس ثمة غيرة أبداً في أفكارهء 
والحسد لا يضني نفسه› 

وليس في روحه صراع الرغبة النهمة. 
6 بل هو يمشى في بساطة النفس› 
ویتأمل کل ر في استقامة القلب» 
دون أن تضل عيناه بضلال العالم» 
فلا یری کیف تشوه وصایا الرپ. 


عظات 


۷ 1 فاحفظوا إذن يا أبنائى شريعة الله › 

اكتسبوا البساطة 

وسيروا في البراءة» 

دون أن تتفحصوا متطفلين أعمال قریبکم. 

2 بل أحبوا الرب وقريبكم› 

وأشفقوا على المعوزين والضعفاء. 

3 احنوا ظهوركم من أجل أن تحرثواء 

واتعبوا في أعمال الحقول كلهاء 

حاملين التقدمات للرب مع حمده. 

4 لأن الرب سيبارككم مع بواكير ثمار الأرض» كما بارك جميع القديسين منذ هابيل حتى 
أيامنا. 5 لأنه لم يعطكم من جهة ثانية سوى غنىالأرض الذي تنتج ثماره بواسطة عملكم. 6 
ذلك أن أبانا يعقوب باركني مع تبريكات الأرض وتبريكات البواكير. 7 لكن الرب كان قد ميز 
لاوي ويهوذا من بين أبناء يعقوب. وجعلهما الرب وريثيه وأعطى للاوي الهكنوت وليهوذا الملىك. 
8 فأطيعوهما إذن وامشوا في بساطة أبيكم. [لأنه لجاد قد أعطي تدمير عصابات قطاع الطرق الذي 
يهاجمون إسرائيل.] 


379 


http://kotob.has.it 


s0 


نبؤات 


1 1 فاعلموا إذن يا أبنائى أنه في نهاية الأزمنة› 
سيتخلى أبناؤكم عن البساطة»› 

وسيتعلقون بالجشع . 

ومتخلين عن البراءةء 

سيتعاطون الفسق. 

وناسين وصایا الله » 

سیرتبطون ببلعار. 

2 سيتخلون عن الزراعة › 

ويتبعون نوازعهم السيئة؛ 

سیشتتون بين الأمم 

وسیستعبدون لأعدائهم. 

3 كرروا ذلك إذن لأبثائكم» لكي يعودوا بأسرع ما يمكن إلى الرب إذا ما أخطاوا. 4 ولانه 


رحيم سيخلصهم ويعيدهم إلى بلدهم. 


براءة يساكر 
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2 لم أعرف امرأة غير امرأتي. 

ولم أتعاط الفسق برفع عيني. 

3 لم أشرب الخمر حتى الانحراف به؛ 

ولم أطمع بشيء من الثروات المرغوبة لقريبي. 
4 لم يکن ثمة غش في قلبيء 

و ن ي ي 

5 مع کل انسان حزين تألمت› 

وتقاسمت خبزي م الفقير. 

لقد كنت ورعا في أيام حياتي كلها. 
وحفظت الحقيقة. 


380 


6 لقد احببت الرب من کل قوتی› 

کما أحببت کل انسان أكثر من أولادي. 

7 وأنتم أيضاً يا أبنائي› فاعملوا هكذاء 
وسیهرب کل روح لبلعار بعیدا عنکم ؛ 

أية خطة للأشرار لن تستطيع التمكن منكم› 
وستخضعون الدواب البرية › 

طالما , سيكون إله السماء والأرض معکم› 
ماشیا م الناس بسیطی القلب. 


خاتمة 


8 وأمرهم أن ينقلوه إلى حبرون وأن یدفنوه مع آبائه. 9 ومد رجلیه ومات ف شيخوخة 
جميلة ؛ وقد نام النوم الأبدي وكانت كافة أعضائه سليمة وكان مليئًا بالعافية. 
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هوامش وصیه یساکر 


1 2 14. سرد مستلهم من تکوین› ×××» 18-14. 
11. مكر البشر: عن تکوین› «VI‏ 5. قارن ص الخمسينيات› V‏ 42+ أخنوخ الثانى› «XXXIV‏ 1. 
5. تلاعب لفظی حول اسم یساکر» کما ني تکوین› ××× 18. 


1 4-3. الانجاب هو هدف الزواج. وبحسب فلافيوس يوسيفوس» الحرب اليهودية» 11ء ۷111» 
161-0 كان يوجد رتبة من الأسينيين المتزوجين. ومع ذلك» كما يحدد المؤرخ اليهودي» :"كانوا يتزوجون 
ليس من أجل المتعة» بل لأنه يجب إنجاب الأطفال". ونجد هذه الأخلاق المتعلقة بالزواج في سفر طويباء ۷1› 
8 و ۷111 17. انظر أيضاً سكستوس» الحكم» 230. 

5. كان اللفاح يعتبر كمهيج للشهوة. لكن راشيل لم تأكلهما بل قدمتهما للّه. والشكل غريب عن النص 
التوراتي. 


11 1. استقامة القلب: تعبير مأخوذ من العهد القديم» انظر تثنية الاشتراع» ×1ء 5؛ ملوك الأولء 
11 6؛ الأخبار الأول ×1××. 17. ونجده أيضاً في وصية يساكرء» 1۷» 6؛ وصية جادء ۷11 7؛ 
مزامير سليمان› 1[ 15. وأصبحت فلاح أبي: الموروث الذي يجعل من يساكر فلاحاً خاص بالنسخة 
السبعينية من تكوين ×11×› 15 حيث يتول النص التوراتي : ”فصار للسخرة عبدا“. وقد شرح فيلون نص 
النسخة السبعينية في »De migratione +80 «1 legum allegoriae‏ 221 وهو يستعاد في الترجمة 
اليونانية السمريتانية لتكوين» ×1× 15. 

2. البساطة التي تسعى وصية يساكر أن تكون بكاملها صورة لهاء هي إحدى الفضائل العزيزة على مؤلفي 
وصايا الشيوخ الاثني عشر. وتترجم اللفظة اليونانية sاامهط‏ "بساطة” اللفظة العبرية 16۳ "نزاهة“ و“كمال“» 
كما يبين ذلك تفحص مختلف النسخ اليونانية للعهد القديم؛ انظر مثلاً أمثالء × 9؛ ۷111××. 6. ويأتي 
دس للمعنى لصالح هذه الترجمة. وعلى المستوى النفسي تقابل بساطة الانسان الورع رياء الشريرين» انظر وصية 
أشير. والبساطة هي أيضاً الحياة البسيطة. ونجد هنا تأثير مثالية ريفية انتشرت مع الفلسغة الشعبية. كذا نجد 
أن البساطة في وصية يساكر» جعلت على صلة مع أعمال الحقول. انظر ۷ء 3؛ و ۷1 2 وأيضاً وصية رأوبينء 
«IV‏ 1. 
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3- 4. اعتراف بصيغة النفى يليه في الآية 8 اعتراف بصيغة إيجابية هذه المرة. والطريقة نفسها يستخدمها 
مؤلف وصية يساكر في الفصل ۷11. وقد لاقى هذا النوع الأدبي في مصر تعبيراً تقليدياً في الفصل ۷××€ من 
كتاب الموتى. 

4. بعد "ولم أنتقد حياة الآخرين” تضيف بعض المخطوطات : ”"سائراً في بساطة العينين”. وهو تعبير مقارن 
مع متى» ۷1» 22: "إذا كانت عينك بسيطة". 

5. انظر الهامش حول وصية رأوبين» 1۷ء 1. 

6. تقدمات البواكيرء كما في خروج» 11× 19؛ 1۷×××» 26. قارن مع وصية لاوي ×1 7 
3 14؛ وصية يهوذاء 1××» 5؛ وصية يساكر» ۷ء 4» 6. 

7. قارن مع وصية زبولونء ۷1 6: "الذي يتقاسم مع قريبه يعوضه الرب أكثر بكثير.” 

8. قارب مع وصية يساكرء ۷11 5. ولا يتجاوز إحسان يساكر في وصايا الشيوخ الاشني عشر سوى 
زښولون. 


۷ 2. حتى الآية 6 صورة مثالية للانسان البسيط. قارن مع وصية بنيامين» ۷1ء 3. إن إدانة فخامة 
المائدة واللباس هو أحد المواضيع النقد الرواقي الذي أخذته الأسينية. انظر فيلون» كياطه۲م كا0 Q©uod‏ 
اا liber‏ 77-76 84 86؛ فلافيوس يوسيفوس» الحرب اليهوديةء 11ء ۷111ء 126 130. 

3. لا يطلب أن يعيش طويلاً: يخرج المؤلف هنا عن الأخلاق التقليدية التي كانت الحياة وفقها هي المكافأة 
الممنوحة للحكيم. انظر أمثالء 11ء 2ء 16؛ 1۷ء 10. ”مشيئة اللّه“» كما في وصية نفتاليء 11[» 1؛ دستور 
الجماعق 5 13ء 23؛ كتاب الأخبار التوراتيةء ۷1ء 11 وكثيراً في العهد الجديد. 

4. حول كره المرأة في وصايا الشيوخ الاثني عشر» انظر المامش حول وصية رأوبين» 1» 5-1. 


۷ 1. دون أن تتصفحوا بتطفل أعمال قريبكم : قارن مع 1[1» 3. ويمكن أن تكون هذه العبارة نقداً مبطناً 
للفريسية. 

2. أحبوا الرب وقريبكم: وصية تثنية الاشتراع» ۷1 5 حول محبة الله » ووصية الأحبارء ×1× 18» 
حول محبة القريب» مجتمعتان هنا كما في وصية يساكر» ۷11 6؛ وصية دان» ۷ 3؛ انظر أيضا وصية 
بنيامين» 111» 3-4. إنها إعلان وتحضير الوصية الواردة في الانجيل. انظر مرقس» 11×» 31-30. 

3. اتعبوا في كافة أعمال الحقول: هذا التمجيد للجهد وللعمل في الأرض موافقاً تماماً مشال حياة الأسينيين. 
وبحسب فيلون الاسكندري» دفاع اليهود. 8-6: "كانوا يبدأون أعمالهم الاعتيادية منذ ما قبل شروق الشمس» 
ولا يتركونها إلا عند غروب الشمس [...] وكان بينهم المزارعون المتضلعون في فن زرع وشغل الأرض› والرعاة 
الذين يقودون كافة أنواع القطعان؛ وكان بعضهم يهتم بتربية النحل.“ انظر أيضا فوكيليد المنحول» 174-161. 

4. منذ هابيل حتى أيامنا: قارن مع متی» 111××» 35؛ ”منذ دم هابيل البار". 

5. غنى الأرض: حرفياً ”شحم الأرض“؛ والتعبير نفسه في تكوين» ۷11××. 28ء 39. 

7. قارن مع وصية يهوذاء 1××› 2. 
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8. جزء الجملة الذي بين قوسين مزاح ویجب أن یکون مصدره وصية جساد. وهو يفترض ف الواقع تلاعباً 
بالألفاظ حول اسم جاد العبري کما ف تکوین.› ×]11×. 19. 


۷1 1. تبدأ الأزمنة الأخيرة مع العصر الذي يتكلم فيه الرائي. وتتوافق هذه الفترةء كما تبين ذلك مقاطع 
عديدة في وصايا الشيوخ الاثني عشر؛ مع الفترة التي سبقت وتلت احتلال بومباي لأورشليم عام 63 ق.م.. انظر 
وصية يهوذاء ۷111×» 1؛ وصية زبولون» ۷111 2؛ وصية دان» ۷ء 4؛ وصية نفتالي» ۷111 1؛ وصية 
يوسف» ×1× 10. طاعة الله أو الارتباط ببلعار: خيار مطابق لوصية لاوي» ×1×» 1. 

2 4. خطيئة - نفي - عودة. هذه المتتالية هي إحدى طرق التأليف المحببة لدى مؤلفي وصايا الشيوخ 
الاثني عشر. ونجد أمثلة جيدة عليها في وصية لاوي» ۷1؛ وصية يهوذاء 111××؛ وصية أشير» ۷11. 


1 1. مائة وست وعشرون سنة: بحسب مخطوطات أخرى "مائة واثئنان وعشرون سنة"”. الخطيئة 
المميتة» كما في عددء ۷111 22؛ تثنية الأشتراع» 11××. 26؛ الخمسينيات» 1××» 22؛ »)X1[11‏ 
8؛ مدرج الهيكل» 1×۷1 6؛ يوحنا الأولى» ۷ء 16. 

2. لم يعرف يساكر امرأة غير امرأته : قارن مع الخمسينيات» ۷× 4. رفع العينين من أجل النظر إلى 
امرأة وتتبعها بالنظر يعد اتباعا للفسق. انظر شرح حبقوق» ۷ء 7-6؛ وصية يهوذاء ۷11×› 1؛ وصية 
بنيامين» ٠۷1‏ 3؛ ۷111 2؛ الجامعةء 1[1××» 5-4؛ ۷1××» 9؛ تاريخ وحكمة أحيقار» 111 8» 92 
(السريانية) ؛ كتاب الأخبار التوراتيةء 11[1×» 5» 7؛ ترجوم يوناثان المنحول لسفر التكوين» ×11×» 22؛ 
متى» ٠۷‏ 28؛ بطرس الثانية» 11 14؛ يوحنا الأولى» 1 6؛ الذيداخي»› 111 3. 

3. قارن مع وصية يهوذاء 1۷×» 3 7. 

4. إدانة الغش والكذب. ووصية دان مخصصة بكاملها لفضح الغضب والكذب. 

5. مع كل انسان حزين تألت: هذه المشاركة في ألم الغير» هذا ”التعاطف” معطى كمثال في وصية زبولسون»› 
1 5-4؛ ۷11 5-4 ومفروضة في وصيسة بنيامين» 1۷ء 4. إنه شعور جديد في اليهودية. انظر مع ذلك 
الجامعة» ۷11 34 وقارن مع روميةء 11× 15. مع الفقير تقاسمت خبزي: قارن مع حزقيال» ۷111ء 7؛ 
طوبياء 1۷ 16؛ أخنوخ الثاني › ×1 1؛ 11× 5؛ X111‏ 1. 

6. انظر الهامش حول ۷» 2. 

7. كل روح لبلعار سيهرب بعيداً عنكم: الوعد نفسه في وصية لاوي» ۷111×» 12؛ وصية نفتاليء ۷111ء 
4. ستخضعون الحيوانات البرية كلها: الفكرة نفسها في وصية نفتاليء ۷111 4» 6؛ وصية يوسف» ×[×»› 
8؛ وصية بنيامين» 111 5؛ ۷ 2. وسمة هذه الجملة من أصل أيرانى. فالحيوانات البرية هى مخلوقات 
أهريمان» الروح الشرير» وتدميرها عمل صالح. ”ماشياً مع الناس بسيطي القلب“ تشير إلى الملسيح. وة فة 
قريبة في وصية يهوذاء 1۷× 1. 

9. في شيخوخة جميلة : التعبير نفسه في وصية بنيامين. 11× 2؛ كتاب الأخبار التوراتيةء ۷1×××» 4. 
النوم الأبدي :كما في إرميا 11 . 39. 57 ؛ الخمسينيات )111×× 1 ؛ وصية دان 1٨۷11)‏ ؛ وصية يوسف› × 4. 
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وصية زبولون 
الأبن الساد س ليعقوب وليدة 


بل الرحمة والشفقة 


4 


فاتحة 


I‏ 1 نسخ لكلام زبولون› ا أوصى په أبناءه قبل موته › ف السنة المائة والرابعة عشرة 
من حیاته» بعد موت یوسف بسنتین. قال لهم : 


قصة زبولون 


2 استمعوا إلي يا أبناء زبولون» وانتبهوا لكلام أبيكم. 3 أنا زبولون» ولدت ك «هديسة 
جميلة» لوالدي» لأن أبي زاد عند ولادتي بشکل کبیر ماشیته الصغری والکبری عندما حصل على 
حصته بواسطة العصي المخططة. 4 ولست أعي أنني أخطأت ف أي يوم من حياتي› سوی 
بالفکر. 5 ولا أذكر أنني ارتكبت معصية ماء > باستثناء التي اقترفتها عن جهل ضد يوسف» عندما 
اتفقت مع اخوتي على عدم إخبار أبینا بما کان قد حصل. 6 لكنني كنت أبكي في الخفاء ءلأيام 
طويلة بسبب يوسف› لأنني كنت أخشى أخوتي»› لأنهم کانوا قد قرروا جمیعا أن الذي سيكشف 
هذا السر سيقتل. eK‏ أرادوا قتله استحلفتهم باکیاً ألا يقترفوا هذه الخطيئة. 

11 1. لأن شمعون ودان وجاد تقدموا من يوسف لقتله › فقال لهم باكياً : 2 اث شفقوا علي 


یا اخوتي› وارحموا أحشاء أبيكم يعقوب. فلا ترفعوا أيديكم علي لتهرقوا الدم البريء ١‏ لم 
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أخطئ تجاهکم. 3 ولكن إذا كنت قد أخطأت فعاقبوني بقسوة يا أخوتي› إنما لا ترفعوا أيديكم 
علي بسبب یعقوب أبيكم .» 4 ولا قال هذه الكلمات لم أستطع احتمال تأوهاته ؛ فبدأت بالبكاءء 
ففاضت مرارتي وارتخت مكونات أحشائي کلها. 5 وکان يوسف يبکي ونا أبکي معه› وکان قلبي 
يخفق» ومفاصل جسمي ترتجف فلا أستطيع الوقوف. 6 وعندما رآني يوسف بكي معه» 
والآخرين يتقدمون نحوه لقتله » احتمى خلفي» وهو يتوسل إليهم. 7 وعندئذ قام رأوبين وقال: 
«لنمضي يا اخوتي ولا نقتله» بل لنرمه في هذه الخزانات الجافة التي حفرها آباؤنا فلم يجدوا 
مياها .» 8 ولهذا مذ منع الرب الماء من الصعود» لكي يخلص يوسف ؛ 9 وفعل ذلك حتى باعوه إلى 
الاسماعيليين. 

HI‏ 1 ولم أعرف شيئاً يا أبنائي عن بیع يوسف. 
آخرین من أخوتنا اشتروا بعد أن تلقوا ثمن يوسف نعالاً اقيم ولنسائهم ولأولادهم وقالوا: 3 
«لن نأكله» لأنه ثمن دم أخيناء إنما سنطأه بأقدامنا ہما أنه قال إنه سیحکم علينا؛ فلنر إذن ما 
سیتأتی من احلامه.» 4 ولهذا فهو مكتوب في كتاب الشريعة لموسى: «الذي لا يريد أن يكون 
لأخيه نسل» يخلع نعله ويبصق في وجهه .» 5 لم يرد أخوة يوسف أن يعيش أخوهم» وقد خلع 
الرب نعالهم التي كانوا قد حملوها ضد یوسف أخاهم. 6 فعندما وصلوا إلى مصر خلع خدم يوسف 
خفافهم أمام الباب» وانحنوا هكذا أمام يوسف»› بحسب تقاليد الملك فرعون. 7 ولم ينحنوا أمامه ۱ 
فقط» بل وبصقوا عليهم أيضاً ما أن سقطوا عند قدميه» وغطاهم العار أمام المصريين. 8 لأن ٠‏ 
المصريين عرفوا بالأذی کله الذي کانوا قد سببوه لیوسف. 


1۷ 1 فبعد أن رموه في الخزان جلس اخوتي لیأکلوا. 2 أما أنا فاستحوذت علي الشفقة 
على يوسف وبقیت يومین ولیلتین بلا غذاء. ويهوذا أيضاً لم يأكل معهم ؛ کان يحرس الخزان إذ 
كان يخشى أن ينقض عليه شمعون وجاد ليقتلوه. 3 ولا رأوا أنني أنا ئا ابض لم اکن کل تركو ي 
لأحرسه حتى بيع. 4 لقد أمضى ثلاثة يام وثلاث ليال تي الخزان وهكذا بيع وهو يموت جوما. 
5 وعندما علم رأوبین أن يوسف بیع بغیابه مزق ثيابه وراح يبكي قائلا : «كيف يمكنني أن أظهر 
أمام يعقوب أبي؟» 6 ولا أخذ المال ركض للبحث عن الباعة لكنه لم يجد أحداء إذ انوا قد 
تركوا الطريق الرئيسي, ومروا عبر بلد الترغلودیین 5هرله‌آع٥۲۲‏ سالكين طريقا مختصرا. 7 فناح 
رأوبین ولم یأکل طعاما في هذا اليوم . فاقترب منه دان وقال له: «كف عن البكاء والنواح»› فقد 
وجدنا ما نقوله لأبينا. 9 لنضحي بتیس ونلوث بدمه قمیص يوسف ولنرسله ليعقوب قائلين: “هل 
هذا القميص حو قميص اہنك؟'» 0 وكانوا في الحقيقة قد جردوا يوسف من قميصه في لحظة بيعه 
وألبسوه ثوب عبد. 1 لكن شمعون كان قد أخذ القميص ولم يرد إعطاءه» بل كان يريد تمزيقه 
بسيفه مهتاجا لأنه لم يستطع قتل يوسف. 2 فقام الجميع وقالوا له: a E‏ 
فسنقول لأبينا أنك أنت» وأنت وحدك» الذي ارتكب هذه الجريمة في إسرائيل.» 13 وهكذا أرغم 
اا 
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۷ 1 والآن يا أبنائي» فإنني آمركم أن تحفظوا وصايا الرب» وأن ترحموا قريبكم وأن 
تشفقوا على كل شيء» ليس فقط على البشرء بل على الحيوانات المحرومة من العقل. 2 ذلك 
لأنه بسبب ذلك إنما باركني الرب» وفي حين أن جميع أخوتي مرضواء فقد أفلت أنا من المرض»› 
لأن الرب يعرف نيات كل شخص. 3 فلتكن إذن أحشاؤكم رحيمة» لأنه كما يتصرف كل شخص 
تجاه قريبه كذلك سيتصرف الرب تجاهه. 4 وفي الحق» فقد مرض أبناء أخوتي وماتوا بسبب 
يوسف› لانهم لم بتراحموا في اخشائهم» لکن آبنائي نجوا من من المرض كما تعرفون. e‏ 
بلد كنعان» على الساحل» كنت أذهب للصيد من أجل يعقوب أبي»› وني حين أن الكثيرين كانوا 
يهلكون في البحر فإنني كنت أبقى سالاً. 


VI‏ 1 كشت أول من صشخ زورقا من أجل الأبحار في البحبرء > لأن الرب كان قد 
أعطاني الذكاء والحكمة في هذا الأمر. 2 وثبتت دفة خلف المركب» وبسطت راغا لی ان 
في الوسط. 3 وکنت أحاذي السواحل ا السمك لبيت أبي حتى مجيئنا إلى مصر. 47 وکنت 
إذ أشعر بالشفقة أتقاسم صيدي مع کل غریب. 5 وأياً كان الانسان غریبا او رشا أو كبيرا 
في السن» كنت أنظف السمك وأحضره بشكل جيد وأقدمه بعد ذلك للجميع بحسب حاجة 
كل شخص وأنا ممتلئ شفقة وحنوا. 6 ولهذا تحديدا كان الرب يعطيني سمكا كثيرا 
عندما كنت أصطاد. ذلك أن الذي يتقاسم مع قريبه يتلقى أكثر بكشير من الرب.] 7 
وخلال خمس سنوات كنت أمضي إلى الصيد [› متقاسماً مع كل شخص أراه ومعيناً منزل 
أبي كله]. 8 في الصيف كنت أمضي إلى الصيد؛ وف الشتاء ء كنت أحرس القطعان مع 
أخوتي. 

VII‏ ]1 وأروي لكم الآن ما عملت. رأیت بائساً عرياناً في الشتاء؛ فأشفقت عليه 
وسرقت ثوباً من منزل أبي وأعطيته سرا لهذا البائس. 2 وأنتم إذن يا أبنائي أحسنوا إلى الجميع 
مدفوعين بالرأفة فيما يعطيكم الله » دون تمييز وأعطوا بقلب طيب لكل انسان. 3 وإذا لم یکن 
لديكم شيء تعطونه للمحتاج فتألوا معه في أحشاء الرحمة. 4 وأعلم أن يدي لم تجد يوما شيا 
لتعطيه لانسان محتاج» لكنني رافقته خلال سبع مراحل باكيا» وكانت احشائي قد انقلبت لأجله 
تعاطفا. 


۸1 1 وأنتم إذن يا أبنائي أشفقوا عل كل انسان» في الرحمة» حتى يرحمكم الرب 
إذ يحن عليكم. 2 لأن الله سيرسل رحمته في الأيام الأخيرة على الأرض» وحيث سيجد أحشاء 
رحمة فسيسكنها. 3 لأنه بقدر ما يرأف الانسان بقريبه يرأف الرب به.] 4 وعندما نزلنا إلى مصر 
لم يحفظ لنا يوسف الضغينة بل أخذته الشفقة عندما رآني. 5 فاعملوا ا أيضاً على مثالهء 
وکونوا بلا ضغينة يا أبنائي» وأحبوا بعضكم بعضاًء ولا يعدن أحد خبث أخيه. 6 لأن ذلك يشرخ 
الوحدة» ويبدد كل صلة قربی › ويشوش النفس ويكدر الوجه. 
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رفض القسمة 


×1 1 فانظروا المياه إذن عندما تجري معأ فهي تقتلع الحجارة والأشجار والرمل. 2 
لكنها إذا قسمت إلى جداول كثيرة فإن التربة تمتصها وتصبح وضيعة. 3 كذلك سيحصل لكم إذا 
انقسمتم. 4 فلا تنقسموا إذن إلى رأسين› لأن كل ما صنعه الرب له رأس واحد؛ لقد أعطى كتفين 
ویدین وقدمین لكن الأعضاء كلها تطيع رأسا واحدة. 


5 لقد علمت من كتاب لآبائي أنكم ستنقسمون في إسرائيل› 
وأنكم ستتبعون ملکین › 
وأنكم ستقترفون كل رجس. 
6 أعداؤكم سیقودونكم أسرى› 
وستبتلون بین الأمم 
بعاهات ومحن كثيرة. 
7 وبعد ذلك» ستتذكرون الرب وتتوبون. 
وسیرحمکم»› لأنه رحمان رحیم. 
لن ينسب خبثهم لأبناء البشرء لأنهم جسد› 
ولأن أرواح الضلال تحرفهم في أعمالهم كلها. 
8 وبعد ذلك» سيقوم من أجلكم الرب نفسه»ء نور العدل»› 
[والشفاء والرحمة سيكونان في جناحيه. 
فهو الذي سيحرر من بلعار جميع أسرى أبناء الانسانء 
وسيداس بالأقدام كل روح للضلال. 
وسيهدي الأمم کلھا لکي تخدمه بحماس› 
وسترون الله على شكل إنسان 
يختاره الرب في أورشليم» بسبب اسمه.] 
9 ومن جدید ستثیرون غضبه بمكر أعمالكم» 
وسیطردکم حتی منتهی الدهور. 
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العظات الأخيرة 


× 1 والآن يا أبنائي» لا تحزنوا لأنني أموت؛ ولا تنهاروا لأنني اترككم. 2 لأنني 
سأقوم وسطكم» کقائد وسط أبنائه» وساغتبط وسط سبطي› المؤلف من كل الذين حفظوا شريعة 
الرب ووصايا زبولون أبيهم. 3 لكن الرب سيرسل على الكفار ناراً أبدية»› وسیدمرهم على مدی 
الأجيال كلها. 4 أما أنا فإنني أسرع الآن إلى راحتي»› كما فعل ذلك آبائي أيضا. 5 وأما أنتم 
فخافوا الرب» إلهكم» من كل قوتكم وفي كافة أيام حياتكم. 


خاتمة 


6 وإذ أنهى هذه الكلمات» نام نوماً هنيئاً» ووضعه ابناؤه في نعش خشبى. 7 وبعسد ذلك› 
أعادوه ودفنوه ف حبرون مع آبائه. 
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هوامش وصیة زبولون 


1 3. تلاعب بالألفاظ على كلمة زبولون» كما في تكوين» ×× 20. وفقرة العصى المخططة مأخوذة عن 
تکوین › XXX‏ 43-37. 

4. لا أعي أنني ارتكبت خطيئة ما في أي يوم من حياتي : شعور مماثل للذي في وصيسة يسساكر» ۷11 1. 
وبحسب صلاة منسي› 8. کان ابراهام واسحق ویعقوب طاهرین من كل خطيئة تجاه السرب. انظر ایضاً وصية 
أبراهام» 4ء ×» 13. ”سوى بالفكر“ تكشف عن ذمة تميز بين الخطأ المقترف فعلاً والخطأ الذي يحلم به أو 
يسقط فقط. ونجد ف وصية یوسف› ×1 2 أن یوسف لم يلتفت ”حتی بالفكر” نحو المصرية. قارن مع مقی› 
«V‏ 28. 

5. يحتل بيع يوسف على يد أخوته والمكائد التي كان ضحيتها (حتى 11ء 9) مساحة واسعة في وصايا 
الشيوخ الاثني عشر. انظر وصية شمعون» 1[» 8-6؛ 1۷[ 2- 4؛ وصية زبولون» 111 - 1۷؛ وصية دانء 1ء 
8-4 ؛ وصية جاد. [11؛ وصية یوسف»› [» 7-4؛ وصية ہنیامین› 11ء ۷ 5. ونكتشف نموذجية تجعل من 
يوسف» الذي أهين ورد له اعتباره» صورة الانسان العادل بامتياز. انظر الهامش حول وصية بنيامين» 111 8 
وقارن مع شرح المزمور ۷11>)>)» «IV‏ 8. 


1 2 الأحشاء هي مقر الرأضة؛ انظر [1» 4+ VI +3 oV‏ 3 4+ وصية شمعون› «II‏ 4؛ وصية 
نفتالي» 1 4؛ وصية يوسف» ۷× 3؛ وصية بنيامين › 111 7. وف مواضع أخرى تشير ”أحشاء“ الله إلى 
المسيح المرسل إلى الأرض ورمز الرحمسة الإلهية: وصية لاوي»› IV‏ 4ء وصية زبولون› VIII‏ 2+ وصية 
نفتاليء IV‏ 5. قارن مع لوقا 1« 78. الدم البريء: قارن ى وصية لاوي» «XVI‏ 3. 

6. متوسلاً إلیهم : بحسب تکوین› 111×» 21. 

7. لنرمه في هذه الخزانات: بحسب تكوين› XXX‏ 22. دون أن يجدوا ماء: التحديد نفسه في 
الخمسينيات» 1۷× 25. 


1 2. بحسب عاموس» 11ء 6: ”باعوا بارا بالفضة والمسكين مقابل نعلين.“ قارن مع ترجوم يوناثان 
امنحول للتكوين › cXXXVII‏ 28. ویطبق مؤلف وصية زبولون هذا النص من عاموس على یوسف»› وهو 
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النموذج الكامل للبار. ويغترض هذا التأويل هنا نموذجية تكشف عن صورة معلم الحق في البار الذي يذكره الكتاب 
المقدس. انظر الهامش حول 1ء 5. ۰ 

3. بحسب تکوین» ۷11×××› 8» 20. 

4. إشارة إلى عادة السلفة (زواج الشقيق من امرأة شقيقه إذا توفي الأح). انظر تثنية الاشتراع» ۷× 10؛ 
راعوت» 1۷» 7. 

6. خلع خدم یوسف نعالهم: بحسب تکوین› 11[1×» 24. 

7. انحنوا: بحسب تکوین. 111.[»×› 26» 28. 


4. تجري الأحداث ف سرد التكوين ف يوم واحد. وهي هنا تمتد على ثلاثة أيام وثلاث ليال. قارن مع 
یوناس»› I‏ 1+ متی› 1× 40. نلاحظ أن الآية 4 محذوفة ف بعض اللمخطوطات. 

5. قارن مع تکوین» ۷11×× 30-29. 

6. بلد التروغلوديين على الساحل الغربي للخليج العربي. والتروغلوديون مذكورون في النسخة السبعينية 
للأخبار الثانىء «XI‏ 3. 

9. بحسب تکوین› «XXXVI‏ 32-31. قارن ى وصية بنیامین › «EH‏ 2. 

10. ثوب عبد : قارن مع وصية بذیامین › I‏ 3؛ وصية یوسف»› e1‏ 5 7. 


۷ 1. الشفقة على الحيوانات» كما في أخنوخ الثائي» 1۷111 - ×11. والتعبير اليوناني "الحيوانات 
المحرومة من العقل“ ذو أصل فلسفي. ونجده في المجلد الهر مسي »€C0pus 11e» u‏ 1 14؛ ×22؛ 
1× 4؛ 1۷× 8 وكثيراً عند فيلون. انظر أيضاً حكمة سليمان» 1× 15؛ مكابيين الرابع» 1۷× 14» 
8؛ بطرس الثانيةء 11» 12؛ يهوذاء 10. 

3. لا يمنع الله مغفرته إلا للذين يغفرون هم أنفسهم لقريبهم. قارن مع الجامعةء ۷111××› 2؛ وصية 
زبولون» ۷111 1ء 3. وتلك من أسس أخلاق الانجيل» انظر متى» ۷1ء 12. 

4. عكوسية الاستحقاقات والالام. 

5. حول صلات زبولون مع البحر انظر تکوین» ×11×» 13. 


1 1. إذا كان تكوين» ×11×› 13 يقيم صلة بين زبولون والبحرء لكن لا يبدو أن اليهودية تعرف 
شيئاً عن موروث يعطي لزبولون استحقاق اختراع أول زورق. والحق أن مؤلف وصية زبولون يستلهم من الأساطير ' 
اليونانية. وكان الزورق الأول هو الأرغو ۸180. وهو الذي حمل المغامرين ۸۲8013185 الأوائل في رحلاتهم. 
وكان آرغوس ۸۳20٠5‏ البناء قد تعلم على يد أثينا الإلهة الذكية والحكيمة. ونهاية الآية ترجع صدى هذا الفصل 
من الأسطورة. 
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4. الآيات 6-4 والآية 7 غير موجودة سوى في بعسض المخطوطات. هذه الوجهات المقدمة للفقراء وللغرياء 
ليست ناتجة عن إحسان وقتى» إنما كانت في بعض الأوساط اليهودية نظاماً منتظماً. وكان لها دون أدنى شك 
معنی دیني. قارن مع وصية ات XIX‏ 5. ممتلئاً رأفة ورحمة : قارن مع الامش حول وصية يساكرء 
cVH‏ 5. 

6. الذي يتقاسم مع قريبه يحصل على أكثر بكثير من الرب: قارن مع الجامعةء 11× 2؛ ×1× 28 
(السريانية)؛ تاريخ وحكمة أحيقار» 111 31 (السريانية) ؛ سكستوس» الحكم» 379 ومتى» ۷1ء 4. 


11 1. كما الآيات 6-4 و 7 ط في الفصل ۷1 فإن هذا المقطع (۷11ء 1ء إلى ۷111ء 3) ليس مثبتاً هو 
أيضاً إلا في بعض المخطوطات. 

2. أحسنوا إلى الجميع بلا تمييز: الكرم نفسه في ٠۷111‏ 1 ("ارأفوا بكل انسان"). ويميز هذا الاتساع في 
الفكر تقدماً على موقف الأسينيين. فبحسب فلافيوس يوسيفوس» الحرب اليهوديةء 11ء ۷111ء 8» 134» 
يبدو أن هؤلاء خصوا مساعداتهم للذين يستحقونها في رأيهم. 

3. قارن مع V‏ 3. 


1 1. قارن مع ۷1[1» 3» وانظر الهامش حول ۷ء 3. 

2. انظر الهامش حول 11ء 2 ووصية دان» ۷» 13. 

4. قارن مع وصية شمعون» 1۷ء 4. 

6-5. عظة يتبدى من خلالها الإرشاد الكنيسي. أحبوا بعضكم بعضاً: الأمر نفسه في يوحناء 111 34؛ 
ثسالونيكي الأوىء ۷ 9؛ يوحنا الأولىء 111 11؛ يوحنا الثانية» 5. لا يعدن أحد مكر أخيه: قارن مع 
كورنثوس الأولى» 1[11× 5. 

6. الكلمة اليونانية 16١0٤5‏ » "وحدة"» يمكن ان تترجم العبرية 340ل المستخدمة كثشيراً جداً في 
دستورالجماعة بمعنى "الجماعة". 


× 5-1. لا شك أن في خاطر المؤلف قسمة مملكة داود إلى مملكتين منفصلتين» مملكة يهوذا ومملكة 
إسرائيل في عام 922 ق.م.. لكنه يرى في هذه المصائب كتجسيد مسبق لأحداث عصره. فإسرائيل بلا قوة لأنها 
مقسومة إلى حزبين يتنازعان على السلطة. والمقصود بالملكين هيركانوس الثاني وأرسطبولوس الثاني. ونشير إلى أنه 
في شرح ناحوم» ۷ 1» تسمى السلالة الحسمونية "بيت بيليغ”» أي ”بيت القسمة”. انظر أيضاً كتاب دمشق› 
8B‏ 11 22؛ وصية يهوذاء 11××. 1؛ صموئيل الأول ۷×» 29 (السبعينية)؛ أشسعياء ۷111ء 14 
.(symmaque)‏ 

5-. خطيئة ۔ نفي - عودة. انظر الهامش حول وصية يساكر» ۷1 02 4. 

7. لأنهم جسد: انظر الهامش حول وصية يهوذاء ×1× 4. ويستند مؤلف وصية زبولون ضمنياً علبى 
تکوین› ۷1› 3. 
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أ 


8. بإعلان هذه الآية عن عودة ثانية» بعد العودة المعلن عنها في الآية السابقة» فإنها تكشف عن سمتها 
الثانوية. والمقطع الذي بين قوسين غير مثبت سوى في بعض المخطوطات ويشكل توسيعاً يهودي الأصل لنص 
أقصر مثبت في المخطوطات الأخرى: ”بعد ذلك» سيقوم الرب نفسه من أجلكم» نور العدلء وتعودون إلى بلدكم 
وترونه في أورشليم » بسبب اسمه القدوس.” وفي أسطورة ملكيصادق العبرية ا مكتشفة في المخارة 1× في قمرانء 
يلعب ملكيصادق دورا مشابها للذي للرب في نصنا. "إنه هو الذي سيحرر من بلعار جميع أسرى أبناء الانسان”“ 
تشير إلى أشعياء 1×1ء 1ء مثل وصية دان» ۷ء 11؛ دانيالء ۷111» 11 (السبعينية) ومشل مخطوطة 
ملكيصادق وع 11046/۸56 13. انظر أيضاً وصية بنيامين» ×› 8؛ رؤيا إيلياء 1» 6. وكل روح ضلال 
سيداس بالأقدام: قارن مع وصية لاوي» ۷111 12. على شكل انسان: الفكرة نفسها لتدخل اله انساني 
الشكل في وصية يساكرء ۷11 3؛ انظر أيضا وصية بنيامين» × 7. 

9. حتى وقت انقضاء الدهور: ذلكم معطى ثابت في الأدب الرؤيوي اليهودي» وبخاصة الأسيني» أن نهاية 
العالم ستحل عند انقضاء الأزمنة أو تمامها. انظر شرح حبقوق»› ۷11 2؛ كتاب دمشق› 1۷ء 9-8؛ طوبياء 
۷× 5 (السينائية) ؛ أخنوخ الأول» ۷1× 1؛ دانيالء 11× 4 (السبعينية)؛ 11×» 13؛ وصية يهسوذاء 
×» 2؛ وصية بنيامين» 1×» 3؛ وصية موسسى» ×» 13؛ باروخ الثاني» 1۷71ء 2؛ 11] ×× 2؛ 
E .7 «LXXXI‏ 


× 2. قارن مع وصية شمعون» ۷1 7؛ وصية يهوذاء ۷× 1. 

3. النار الأبدية التي تحرق في الجحيم» كما في دستور الجماعةء 11ء 8. انظر أيضاً وصية يهوذاء ۷××› 
3 باروخ الثالث» 1۷ء 16؛ مكابيين الرابعء 11×» 12؛ متى» ۷××» 41. 

6. نوماً هنيئاً: التعبير نفسه ني وصية دان ۷11 1؛ وصية أشير› ۷111ء 1؛ وصية يوسف» × 4؛ 
وصية أيوب» 1111 7. 
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وصية دان 


الأبن السابح ليعقوب وبلهة 
2 الغخضب والكذب 
فاتحة 


1 1 نسخ كلام دان» ما أعلنه لأبنائه في أيامه الأخيرة» في السنة الخامسة والعشري 
بعد المائة من حياته. 2 فقد نادى عائلته وقال: 


اعتراف دان 


یا أبئاء دان» اسمعوا کلاسی وانتبهوا لخطاب أبيكم. 3 لقد اختبرت ف قلبی› طيلة 
حياتى » أن الحقيقة التى يرافقها السلوك الصحيح»› حسنة ورائعة لله› إلا أن الكذب والغضب 
سیئان؛ يعلمان ا كافة 0 المكر. 4 فإنني ا 2 إن يا ابنائي» إتني قررت 
پبحبه أكثر مثا .[ 6 ذلك أن روح الغيرة ر قال لي: «أنت أيضاً ابنه .( 7 وقال لي أ ا أرواح 
بلعار: «خذ هذا السيف واقتل يوسف› وسيحبك أبوك بعد أن يموت یوسف .« 8 وکان ذلك روح 
الغضب الذي كان يحملني على ذبح يوسف» كما يذبح نمر جديا. 9 لکن له آبائي لم یترکه يقع 
بين يدي خشية أن أقتله» مسببا بذلك دمار سبطين في إسرائيل. 
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الاحترازمن الغضب 


1 1 والآن يا أبنائي» أنا على وشك الموت» وفي الحقيقة أقول لكم إنكم إذا لم تحترزوا 
من روح الكذب والغضب وإذا لم تحبوا الحقيقة والصبر فإنكم ستهلكون . 2 لأن الغضب عمى ولا 
يسمح بأن نستطيع رؤية أحد حقا. 3 وحتى عندما يتعلق الأمر بأب أو بأم» فإن الغضوب يحترس 
منهما کخصمین ؛ أو بأخ فانه يتجاهله؛ أو بنبي للرب» فإنه يعصاه؛ أو ببار» فإنه لا يراه؛ أو 
ف ا ا 
وبالكذب فإنه يغمر ذكاءه في الظلمات ويجهز له رؤيته الخاصة للأشياء. 5 فبماذا يغطى عيئيه؟ 
بحقد قلب مليء بالغيرة تجاه أخيه. 

1 1 سيء هو الغضب يا أبنائي» لأنه يعكر حتى الروح نفسها. 2 إنه يتملك جسم 
الغضوب› ویصبح سید روحه› وینقل للجسم قوته الخاصة ليجعله يرتكب كل أنواع الظلم. 3 
وعندما يفعل الجسم ذلك کله فان النفس تصدق ما قام به› لأنها لا ری ضوابا. 4 ولهذا فان 
الرجل الذي يحتد يملك إذا کان قویاً قوة مضاعفة ثلاث مرات : أولا بمساعدة عبیده؛ وثانيا فهو 
يقنع وينسر طلا بواسطة ثرائه ؛ وثالثاً يرتكب الشر بواسطة قوته الطبيعية. 5 والانسان الذي 
يحتد» حتى عندما يكون ضعيفاً» يملك قوة مضاعفة لقوته الطبيعية» لأن الغضب يسعفه دائماً في 
الجور. 6 ذلك أن هذا الروح يمشي دائماً م الكذب إلى يمين ساتان› حتى تتم مشاريعه في العنف 
والكذب. 

1۷ 1 افهموا إذن ما هى قرة الغضب: إنها لسفيهة. 2 فهى أولاً تحرض بواسطة 
الكلام؛ م تقوي الانسان الذي تملکه الغضب بواسطة الأفعال؛ وهي تکدر نازعه بأذيات ممضة› 
فالا تحر نے پندت کین 3 عندما يجري الكلام ضدكم لا تغضبواء [وإذا امتدحت 
قداستکم » »> فلا تتباهوا بذلك ولا تش تشعروا بالسرور وا بالتقزز] 4 لأن ذلك يغير السمع؛ فالروح 
المشحون هكذا يدرك التحدي ويقدر عندها وقد استثير أنه غاضب بحق. 5 فإذا تعرضتم يا أبنائي 
لشيء من الضرر أو لبعض الخسارة» فلا تقاومواء لأن هذا الروح نغسه يجعلنا نشتهي ما خسرناه» 
حتى نثار بالرغبة. 6 فإذا تعرضتم لأذية» عن قصد أو عن غير قصد» فلا تغتممواء لأنه من الحزن 
يتأتى أيضا الغضب مع الكذب. 7 إن الغضب مع الكذب بلية ذات وجهين: فكلاهما يتحدان 
ليكدرا النازع » وعندما تصبح النفس مكدرة باستمرار يبتعد عنها الرب ويستولي عليها بلعار. 


۷ 1 احفظوا إذن یا أبنائي وصايا الرب› 
والتزموا بشريعته . 
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ابتعدوا عن الغضب»› 

واتركوا الكذب»› 

حتی یسکن الرب فيكم › 

ویهرب بلعار بعیدا عنکم. 

2 فليقل كل منكم الحقيقة لقريبه› 

ولن تقعوا في الغل والهموم› 

بل ستکونون في سلام» ناعمین بإله السلا 
والحرب لن تغلبه عليكم. 

3 آحبوا الرب في حياتكم كلهاء 

واحبوا بعضكم بعضا بقلب صادق. 


هڪ 


تنبؤات 


4 أعرف أنكم في الأيام الأخيرة ستبتعدون عن الرب» 

وستصبحون عدائیین تجاه لاوي› 

وستجابهون یهوذاء 

لکنكم لن تستطيعوا شيئاً ضدهم» 

لأن ملاكا للرب يقودهما كليهماء 

لأن بهما يحفظ إسرائيل. 

5 وعندما تبتعدون عن ا ستمشون في كل أنواع الشر» وسترتكبون دناسات الأمم 
وستعهرون مع نساء الكفار» في أشكال المكر كلهاء حيث أن أرواح الضلال يعملون فيكم . 

6 لقد قرأت في كتاب أخنوخ» البار» أن رئيسكم هو ساتان» وأن أرواح الفسق والخيلاء 
تطيع لاوي لكي تکون بين أبناء لاوي فتجعلهم يقترفون الخطيئة أمام الرب. 

7 إن أبنائي هم الذين سيقتربون من لاوي› 

والذين سيخطئون معهم في كل الأمور كلها. 

أما أبناء يهوذا» فسيصبحون جشعين› 

وسيستولون على خير الغير مثل أسود. 

8 ولهذا ستقادون معهم ف الأسرء 

وستلقون هناك مصائب مصر كلها 

وشرور الأمم كلها. 
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9 كذاء إذ ترجعون إلى الرب فإنكم ترحمون› 
فيقودكم إلى معبده»› 

ويعطيكم السلام. 

0 سلام الرب سيرتفع من أجلكم من سبط يهوذا ولاوي. 
وسیحارب بلعار› 

وسينتقم انتقاما أبديا من أعدائكم. 

1 سيأخذ من بلعار أسراه - أرواح القديسين - › 
وسيهدي إلى الرب القلوب العاصية› 

وسيعطي للذين يذكرونه السلام الأبدي. 

2 القديسون سيرتاحون ف عدن › 

والأبرار سيغتبطون في أورشليم الجديدة› 

التى هى مجد الله الخالد. 

3 ولن تحتمل أورشليم من بعد الدمار» 
وإسرائيل لن تقاد من بعد في الأسر› 

لأن الرب سيكون في وسطهاء 

عائشاً مع البشر. 

وقدوس إسرائيل سيسود عليها 

في التواضع والفقرء 

والذي سيؤمن به 

سیسود بين رجال الحقيقة. 


العظات الأخيرة 


VI‏ و خافوا الرب يا أبنائي› واحذروا ساتان وأرواحه. 2 اقتربوا من الله ومن 
الملاك الذي يتشفع لكم› > لأنه وسيط بين الله والبشرء وسيقاوم امبراطورية العدو من أجل سلام 
إسرائيل. 3 ولهذا يسارع العدو ليعثر جميع الذين يذكرون الرب. 4 لأنه يعرف أنه في اليوم الذي 
تهتدي فيه إسرائيل تنتهى امبراطورية العدو. 5 لأن ملاك السلام نفسه سيدعم إسرائيل لکي لا 
تق قورت الح 6 ولكن سيحصل في زمن الظلم في إسرائيل» أن الرب سينفصل عنهم ويمضي 
إلى الأمم التي تعمل مشيئته› لأن أي ملاك ليس مماثلا له. 7 وسیصبح اسمه في کل مکان في 
إسرائيل وبين الأمم الخلص. 
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8 فاحفظوا أنفسكم إذن يا ابنائي من کل عمل لشیم 

وأبعدوا عنكم الغضب والكذب» 

وأحبوا الحقيقة والصبر. 

9 ما سمعتموه من أبيكم انقلوه إلى أبنائكم أنتم أيضاًء حتى يستقبلكم مخلص الأمم» لأنه 
صادق وحليم ووديع ومتواضع › ويعلم بالأعمال شريعة الرب. 10 أبعدوا أنفسكم إذن من كل نوع 
من الجور ولوذوا بعدل الله » وستخلص ذريتكم إلى الأبد. 1 ادفنوني قرب آبائي. 


خاتمه 


11 1 وعندما قال ذلك» قبلهم ونام نوما هنيئاً. 2 فدفنه أبناؤه ثم نقلوا عظامه بعد 
ذلك ووضعوها قرب أبراهام واسحق ويعقوب. 

[3 ولکن» کما کان دان قد تنبا لهم» فقد نسوا إلههم وأصبحوا غرياء عن أرض ميراثهم 
وعن سلالة إسرائيل وعن عائلة ذریتهم.] 
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هوامش وصية دان 


1 3. حتى 1۷» 7» عرض لساوئ الغضب. وهذا الفصل في الأخلاق جديد في اليهودية ويحمل سمة 
رواقية. انظر تاريخ وحكمة أحيقار» 111 73 (السريانية)؛ الجامعة» 1ء 21 (نسخة بديلة)؛ × 18؛ 
]1× 3؛ 1۷× 18 وقارن مع مكابيين الرابع» 11> 20-16؛ فوكيليد المنحول» 57. 64. وبحسب 
فلافيوس يوسيغوس» الحرب اليهودية. 11ء ۷111ء 135ء فإن الأسينيين "هم أسياد مطلقون على الغضب» 
ورجال يضبطون نزقهم". قارن مع كولوسي» 11[» 8؛ أفسس» 1۷ 31. كذلك فإن الكذب مدان بالصرامة 
نفسها. وهذه الإدانة التي تترافق بتمجيد الحقيقة هي أيضا جديدة على اليهودية. ؤيجب أن نرى فيها دون شك 
تأثيراً أجنبياًء إنما إيرانياً هذه المرة. وبحسب فلافيوس يؤسيفوس» الحرب اليهونيةء 11ء ۷111ء 141ء فإن 
الأسيني ”يقسم على محبة الحقيقة دائماً وغلى ملاحقة الكذبة”". انظر أيضاً دستور الجماغة» ‏ 2؛ وصية 
رأوبين» 111 9؛ وصية دانء ۷1 8؛ تاريخ وحكمة أحيقار» 11 89 (الأرمنية) ؛ فوكيليد المنحول 7؛ 
سكستوس» الحكم» 159-158 وقارن مع أفسس› ۷ء 25؛ الذيذاخي» ۷› 2. 

5. لا شك أن هذه الآية الموضوعة بين قوسين» والتي تفصل لسوء الحظ الآية 4 عن الآية 6> هي آية 


مدسوسة . 


6. روح الغيرة والتبجح : نلاحظ أن هذين العيبين مقرونين ف ردح واحدة. ونجد بالمثل ف «IH‏ 1« روحاً 
”للكذب والغضب” وفي وصية يهوذاء «XIN‏ 3« روحاً "للغيرة والفسق". 

7. قارن ا وصية زبولون› cI‏ 1. 

9. ”دمار سبطين في إسرائيل”» لأن موت يوسف كان سيؤدي إلى اختفاء الشبط الذي كان سيأتي منه وإلى 
العقوبة التي كانت ستقع على دان وكانت ستمحو القاتل وذريته. 


.8 ›»۷1 لحقيقة والصبر” مقترنان هنا كما في‎ ۳" .1 II 
.7 »]1 الغضب يعمي: قارن مع 1[ 4 وانظر الهامش حول وصية شمعون»‎ .2 
.19-14 ”شبكة الضلال” تقارب من ”شباك بلعال" المذكورة في كتاب دمشق» 1۷ء‎ .4 


5. قارن م دستور الجماعة» ۷ 25؛ كتاب دمشق » ×1[ء 6؛ متى» ۷ 22. 
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1 6. يسمى الشيطان في معظم الأحيان في وصايا الشيوخ الاثني عشر بلعار؛ انظر الهامش حول وصية 
رأوبين» 1۷ء 7. ومع ذلك» فهو يسمى ساتان في وصية دان 1[1» 6؛ ۷ء 6؛ ۷1ء 1؛ وصية جادء 1۷ء 
7. وحول ساتان» انظر الهامش حول أيوب» 1ء 12-6 والجامعة» 1××» » 27. ونجد ساتان في أخنوخ 
الأولء 11ء 3؛ 1۷ا 4؛ "ء119۴ء ×[×» 4؛ استشهاد أشعياء 11> 2» 7؛ الحيساة اليونائية لآدم 
وحواء» ۷11×» 1؛ وصية سليمان» 0ء 1» 1ء 4» 6. ولشخص ساتان دور كبير في وصية أيوب. 


۷ 1. إنها سفيهة: حرفياًء "لأنها باطلة"ء لا تعطى معنى هنا. ويبدو أن اليونانية نقلت اللفظة العبرية 
اطا راء وهي تحريف د اططر راء "لأنها تفسد". قارن ت وصية شمعون» 1۷ء 8. 

2. الاعتقاد بالنازع عقيدة مميزة لوصايا الشيوخ الاثني عشر. ويرجع أساسا لها في تفسير مدراخي لتكوينء 
1 21. انظر أيضا الجامعةء ۷× 14. فثمة في قلب الانسان ”نازع” أو “ميل” معرض لهجمات العلل 
والإغراءات. انظر وصية رأوبين» 1۷ء 9؛ وصية شمعون» 1۷ء 8؛ وصية يهوذاء 111×ء 8؛ وصية دانء 
۷[ 7؛ وصية جادء ۷ء 3 7؛ وصية أشير» 1ء 9؛ وصية يوسف» 11ء 6؛ وصيسة بنيامينء ۷1ء 1. 
ويذكر وصية يهوذاء 1× 1 "نازع الشباب” الذي يعمي العقل. وني مكان آخر» نميز نازعين» أحدهما خير» 
والآخر شرير» وهما يتصارعان ضد بعضهما في قلب الانسان. انظر وصية أشير› 1ء 3» 5؛ وصية بنيامين» ۷1› 
1- 4 وقارن مع "1105ء ×[×» 16؛ ترجوم يوناثان المنحول حول تكوين» 11» 7؛ عزرا الرابع› 11ء 
6؛ 11, 48؛ كتاب الأخبار التوراتيةء 111××» 8» رومية› ۷11 23-16. 

3. الكلمات التي بين قوسين مدسوسة. 

7. الرب وبلعار: صيغة ثنائية» كما في وصية لاوي» ×1×› 1؛ وصية يساكر» ۷1 1؛ وصية دان» ۷ء 
1 11؛ وصية نفتاليء 11ء 6؛ 11[1ء 1؛ وصية أشيرء 111 2؛ وصية يوسف» × 2. 


۷ 1. حتى يسكن الرب فيكم : الله يقيم مسكنه في قلب المؤمن. والفكرة نفسها في وصية يوسف» × 3- 
2؛ وصية بنيامين» ۷1 4. انظر أيضاً كتاب الأخبار التوراتية» ۷111××» 6» حيث قيل عن نبي إن الروح 
القدس يسكن فيه وقارن مع رومية» ۰۷1۲1 9؛ أفسس» 1[1» 17. 

2. فلیقل کل منکم الحقيقة لقريبه: استشهاد من زكرياء ۷1[11» 16ء كما في أفسس» 1۷ء 25. انظر 
الهامش حول 1ء 3. إله السلام: التعبير نفسه في رومية» ۷ 33؛ كورنثوس الثانية» »×1١١‏ 11. 

3. انظر الهامش حول وصية يساكر» ۷ء 2. 

5. قارن مع وصية لاوي» 1۷× 7-5. 

6. في كتاب أخنوخ : أنظر الهامش حول وصية شمعون» ۷› 4. رئيسكم هو ساتان: قارب مع يوحناء 
«VII‏ 44. 

7. انظر الهامش حول وصية يهوذاء 1××»› 7. 

8. ستقادون في الأسر معهم: قارب مع وصية لاوي» × 4؛ وصية زبولون» 1ء 6. 
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9. وإذ ترجعون إلى الرب تحصلون على الرحمة : قارب مع وصية زبولون» ×]ء 7. 

10. ”سلام الرب* يشير هنا إلى المسيح. انظر وصية شمغون» ۷11 1؛ وصية بئيامين» ×1 2؛ ‏ 5؛ 
لوقاء 11 30. سينتقم انتقاماً أبدياً من أعدائكم : ترجمة مأخوذة من النص اليوناني مع تصحيح بسيط من الأصل 
العبري الغامض. 

1. سيأخذ من بلعار أسراه: قارب مع وصية زبولون» ×[ء 8 ("هو الذي سيحرر من بلعار جيمع أسرى 
أبناء البشر“). ”أرواح القديسين“ شرح يميل إلى مطابقة ”أسرى أبناء البشر“ بأرواح الأبرار المسجونين في جحيم. 
قارن فع وصية لاري» ۷ 1. سيهدي القلوب العاصية: عن ملاخي› 11ء 24. قارن مع لوقاء 1ء 17. 

2. ”أورشليم الجديدة“ أو المدينة المقدسة والسماوية والمطهرة في منتهى الدهور. انظر أخنوخ الأول ×٣‏ 
29؛ paralipomehes‏ إرميا›ء ¥ 34؛ رؤيا يوحفاء 111 12؛ 1××› 2؛ غلاطيةء 1۷ء 26. 

3. الرب سيكون في وسطها عائشاً مع البشر: هذا الأمل كان يهودياً قبل أن يصبح مسيحياً. انظر 
الخمسينيات» 1ء 26؛ مدرج الهيكل» ×1××» 10-7؛ باروخ» 111» 38؛ أسفار الوحي»› 1[1» 787-785؛ 
الحياة اليونانية لآدم وحواء» ×1× 7 وقارن مع وصية لاوي» ۷ء 2؛ وصية زبولونء ۷111 2. في 
التواضع والفقر: المثالية المسيحانية نفسها في وصية يهوذاء 1۷××. 1؛ وصية بنيامين» × 7. 


1 3-2. "اللاك الذي يتشفع لكم" ليس سوى ميخائيل. قارن مع وصية لاوي» ۷» 6؛ صعود أشعياء 
×[ 23. الوسيط بين الله والبشر: التعبير نفسه في تيموثاوس الأولى» 11ء 5. "العدو“ يشير إلى ساتان» كما في 
باروخ الثالث» 111×» 2؛ الحيساة اليونانية لآدم وحواء› 11 4+ «XXV +1 «XV +2 VII‏ 4؛ 
1× 3؛ الحياة الجيورجية لآدم وحواءء 1×» ۷11×؛ يوسف وأسنات» 11×ء 8؛ وصية أيوب» 
X۷11‏ 10؛ وصية سليمان» 2 1 2؛ رؤيا أبراهام» 1۷××› 4؛ لوقاء × 19؛ القرآن الكريم» 
«VI‏ 21. 


3. قارن مع دستور الجماعة» 111 24. 

4. فكرة مماثلة في أعمال الرسل» 111» 20-19. 

5. "ملاك السلام“ هو رئيس الملائكة ميخائيل» الذي كان قد سبق الإشارة إليه أعلاه» في ۷1 2. ونجده في 
دور ملاك psych 0p012P€‏ في وصية أشيرء ۷1 6؛ وصية بنيامين» ۷1ء 1. انظر أيضاً أخنوخ الأول ا×› 
«LX +2 «LVI +4 «LIV +4 «LIN +5 «UII +8‏ 24. 

6. هذه الآية صعبة التفسير مستلهمة ربما من أشعياء 1×1[!1ء 10. 

8. "الحقيقة” و"الصبر” مرتبطان هناء كما في 11ء 1. 

9. كونية هذه الآية مشددة هنا إلى حد أن عدداً من النقاد ينسبها إلى نساخ مسيحيين. لكن هذا الرأي لا 
يغرض نفسه. حتى يلقاكم مخلص الأمم : قارب مع وصية لاوي» ۷1× 5. وديع ومتواضع : قارب مع وصية 
يهوذاء 1۷××. 1؛ وصية بنيامين» × 7. 
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0. فابتعدوا إذن عن كل نوع من الجور ولوذوا بعدل الله : صيغة مقاربة کثیراً بوصية جادء ۷ء 2؛ وصية 
بنيامين» ۷111 1؛ رومية› 11×› 9. 


1 1. نوما هنيئاً: انظر وصية زبولون» × 6 والهامش. 
2. الوصية تنتهى بهذه الآية. والآية 3 بين قوسين هى إضافة. 
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صية نفتالي 
الأبن الشامن اسعقوت ویلشة 


نسخة لوصية نفتالي التى وضعها وقت رحيله»ء في السنة المائة والثلاثين من حياته. 2 فبعد 
أن تجمع أبناؤه في الشهر السابع › في اليوم الأول من الشهرء قدم لهم مائدة. 3 وي صباح الغداةء 
بعد أن استيقظ قال لهم : «سأموت» › لكنهم لم يصدقوه. 4 وبعد أن حمد الرب» تشدد وقال: 
«بعد مائدة البارحة› فأنا میت.» 5 وراح یکلم أبناءه: 


تاریخ نضتائي 


اسمعوا يا أبنائي» يا أبناء نفتالي» اسمعوا كلام أبيكم. 6 لقد أنجبتني بلهة. 

فلما کانت راشیل قد تصرفت «بالخداع» وترکت مکانھا قرب یعقوب لبلهة» فقد ولدتني 
هذه الأخيرة إذ حملت بي على رکبتي راشيل» ولهذا سمتني نفتالي. 7 وأحبتني راشيل كشيراء 
لأنني ولدت على ركبتيها؛ وعندما كنت لا أزال طفلا صغيراء غمرتني بالقبل قائلة : «أراد الله أن 
يعطيني أخاً لك» إنما أخ يكون من رحمي ويشبهك.» 8 ولهذا کان يوسف يشبهني في کل شيء› 
بحسب صلوات راشیل. 9 لکن أمي كانت بلهة»› ابنة روثڻوس› أخو دبوراء مرضعة رفقة› والتي 
کانت قد ولدت في اليوم نفسه مع راشيل. 10 اما روثوس»› فکان من نسل إبراهام› رجلا تقیا 
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وحراً ومن عائلة كريمة. 11 ولا أسر اشتراه لابان؛ وأعطاه هذا الأخير عبدته أونا زوجة له؛ 
فأنجبت بنتاً وسمتها زلفة› وفقاً لاسم المدينة التي أسر فيها. 12 ثم أنجبت بلهة وأعلنت: « 
ابنتي تبحث عن الجديد»» لأنها ما أن ولدت حتى أمسكت بالثدي و«أسرعت» بالرضاعة. 

II‏ 1 ولا كانت قدمي خفيفة مثل خفة ظبية › فقد اختارنى أبى من أجل حمل كافة 
أنواع الرسائل» وباركني كظبية. 


الله خلق الانسان 


2 لأنه كما أن الخزاف يعرف سعة الآنية التى يريد صنعها ويأخذ مقدارا متناسباً من 
الطين» كذلك يصنع الرب الجسم على نموذج الروح التابع للجسم. 3 وليس ثمة بين هذا وذاك 
فرق ثلث شعرة» لأن الخلق كله كان با ميزان القسط والقياس. 4 وكما أن الخزاف يعرف استخدام 
وسعة كل إناء» كذلك يعرف الرب الجسم» ويعلم إلى أي حد يمضي في الخير ومتى يبدأ بعمل 
الشر. 5 لأنه ليس ثمة أي مخلوق أو أي فكرة لا يعرفهما الرب. لقد خلق في الواقع كل انسان 
على صورته. 6 تلکم هي قوته› وذلكم هو عمله؛ تلك هي عينه› وذلك هو نومه؛ تلك هي روحه› 
وتلك هي كلمته» أكان في شريعة الرب أو في شريعة بلعار. وا ف ل و 
والظلمات» بين النظر والسمع › > كذلك ثمة فصل بين انسان وآخرء بين امرأة وأخرى»ء ومن ٠‏ 
المستحيل القول إن إنساناً يشبه آخر» أكان في الوجه أو ني الروح . 8. أن الله عمل ماهو صالح ٠‏ 
بالترتيب : فعمل الحواس الخمس في الرأس» وقرن العنق بالرأس الذي أضاف له الشعر ليعطيه 
کک ثم صنع القلب من أجل الفكرء والبطن من أجل الفصل ما هو في الأمعاء» والرغامى 
من أجل تنشق الهواء» والكبد من أجل الغضب» والصفراء من أجل الحموضة› والطحال من أجل 
والكليتين من أجل الخداع» والعضلات القطنية من أجل القدرة» والخاصرتين من أجل 
النوم» والورك من أجل القوة وهكذا دواليك. 9 كذا إذن يا أبنائي فلتقوموا بأعمالكم كلها بنظام› 

من أجل الخيرء في مخافة الله ؛ لا تفعلوا شیئاً بشکل فوضوي بالاهمال ولا خارج نطاق الوقت 
المحدد. 10 فإذا قلت للعين أن تسمع فستكون غير قادرة على ذلك» وكذلك لا تستطيعون عمل 
أعمال النور في الظلمات. 


التعرف على الله ب2 خلقه 


11 1 لا تعجلوا إذن بإفساد أعمالكم بجشعكم أو بإغواء نفوسكم بالكلام الباطل»ء لكن 
بحفظ الصمت في نقاء القلب إنما تفهمون كيف تعملون مشيئة الله وتنبذون مشيئة بلعار. 2 إن 
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الشمس والقمر والنجوم لا تغير نظامهاء وبالمثل» أنتم أيضا لا تغيروا شريعة الله بفوضى أعمالكم. 
3 لقد هجرت الأمم الضالة الرب» وغيرت نظامها الخاص بها وأطاعت الأصنام الحجرية 
والخشبية وأرواح الضلال. 4 ولكن أنتم يا أبنائي لا تتصرفوا هكذا؛ بل انظروا الرب الذي صنع 
الكون في القبة السماوية والأرض والبحر وي كافة أعماله» حتى لا تصبحوا مثل سدوم التي غيرت 
نظامها الطبيعي. 5 وبا لمثل»› غير الساهرون هم أيضاً نظامهم الطبيعي» هم الذين لعنهم الرب وقت 
الطوفان والذين بسببهم جعل الأرض غير قابلة للسكن وبائرة. 


۷ 1 أقول لكم ذلك يا أبنائي لأنني قرأت في كتاب أخنوخ أنكم أنتم أيضاً ستبتعدون 
عن الرب» ا للأمم» وسترتكبون آثام سدوم كلها. 2 ولذلك سيجلب الرب 
عليكم العبودية » وستسترقون لأعدائكم » وستخضعون لكل أنواع المعاملة السيئة والآلام» حتى 
يهلككم الرب كلكم. 3 وعندما لا يبقى منكم سوى بقية يسيرة ستهتدون» وتقرون بالرب إلهكم› 
وسيعيدكم إلى بلدكم بحسب رحمته الواسعة. 4 وعندما سیرجعون إلى بلد آبائهم سينسون الرب 
من جدید وسیکفرون. 5 سیشتة سيشتتهم الرب على وجه الأرض كله» حتى تحل رحمة الرب رجلا 
فخارنتاً ان فاا للتقوی تجاه جميع البعيدين والقريبين. 


رؤيا نفتالي 


۷ 1 وني السنة الأربعين من حياتي» رأيت رؤيا على جبل الزيتون» إلى الشرق 
من أورشليم : فالشمس والقمر توقفا. 2 وها أن اسحق» أبا أبي» يقول لنا: «اركضوا وأمسكوا 
بهم» کل بقدر ما یستطیع ؛ فالشمس والقمر سيكونان لمن يستطيع أخذهما.» 3 فانطلقنا كلنا 
معأ فأمسك لاوي بالشمس ويهوذا كان أول من أمسك بالقعرء وارتفع كلاهما مع هذين النجمين, 
4 وعندما أصبح لاري مثل الشمس» أعطاه شاب اثني عشر غصن نخیل؛ وأصبح يهوذا مشعاً 
مثل القمرء وکان تحت قدمیه اثني عشر شعاعا. 5 وانطلق كلاهما وأمسكا بها. 6 وها أن 
ثور ظهر على الأرض» وكان له قرنان كبيران وأجنحة نسر على ظهره؛ وأردنا الامساك به 
دون أن نفلح بذلك. 7 لکن يوسف جاء وأمسك به وارتفع معه باتجاه الأعالي. 8 وریت 
رؤيا - وكنت في الواقع في الحديقة -» فظهرت لنا كتابة مقدسة» وكانت تقول: «إن 
الآشوريين والميديين والفرس [والكلدانيين] والسوريين سيرثون أسباط إسرائيل الاثني عشر 
المستعبدة.» 
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الرؤيا الجديدة لنفتائي 


۷1 1 وبعد سبعة ة أيام رأيت رؤيا جديدة: كان أبي یعقوب واقفاً عند شاط بحر 
يمنية» وكنا معه. 2 وها أن مركباً أتى كان مبحراً بلا بحارة ولا قبطان› ومليئاً بالأسماك المملحة. 
وکان مکتوباً على المركب : : «مركب يعقوب». 3 فقال لنا أبونا: «هيا فلنصعد إلى مركبنا.» 4 وفي اللحظة 
نفسها التي دخلناه فيها هبت عاصفة شديدة وزوبعة مخيفة ؛ فانفصل عنا بي الذي كان يمسك 
دفة ا اما نحن فقد تقاذفتنا العاصفة وحملنا على البحر؛ وامتلاً المركب بالمياه ومزقته الأمواج 
حتی انشق . 6 فأفلت يوسف على زورق وانفصلنا على عشر عشر ألواح» حيث بقي لاوي ويهوذا معا. 
7 وتشتتنا كلنا في تخوم الأرض. 8 لكن لاوي الذي كان مزنرا بجراب صلى للرب. 9 وعندما 
هدأت العاصفة» مس المبنى الأرض دون عائق. 10 وها أن أبانا جاء» فاغتبطنا كلنا بقلب واحد. 

۷1۸1 1 فحکیت هذین الحلمين لأبي فقال لي : «يجب أن تتم هذه الأشياء ف أوقاتهاء 
عندما تكون إسرائيل قد تألت كثيراً .( 


دموع یعقوب على ابنه يوسف 


2 عندها قال لي آبي: «عندي يقين راسخ أن يوسف حي» لأنني أرى كل يوم أن الرب 
یعده بیننا.» 3 وقال باکیاً : : «للأسف يا ابني يوسف» إنك تحيا ولا أراك»› وأنت لا ترى يعقوب 
الذي ولدك.» 4 فأبكاني أنا أيضا عندما قال هذه الكلمات»› وكنت أحترق ف أحشائی رغبة ة لأعلن 


له أن يوسف کان قد بيع › لكنني كنت خائفا من أخوتي. 
السلام سيأتي من يهوذا 


1 1 كذا يا أبنائي» فقد بينت لكم الأزمنة الأخيرة» لأن هذه كله سيحصل في 
إسرائيل. 2 أما أنتم فاامروا أبناءكم بأن يكونوا متحدين مع لاوي ويهوذا. 

لأنه بيهوذا سيرتفع سلام إسرائيل» 

3 بصواجانه 6 الله › 

ساكنا بين البشر على الأرض»› 

لينقذ نسل إسرائيل 

ويجح الأبرار بين الأمم. 
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4 فإذا سعيتم أنتم أيضاً إذن لعمل الخيرء 
سيبارككم البشر والملائكة› 

وسيمجد الله في الأمم بفضلکم › 

والشيطان سيهرب بعيدا عنكم› 

والحيوانات المتوحسة ستخشاكم› 

والرب سیحبكم› 

والملائكة سیتعلوقون بکم. 1 

5 فمثل الذي ينشى ابنه جيدا فيحفظ ذكرى طيبة لذلك› 
كذلك تبقی ذکری طيبة لدی الله عن العمل الصالح. 
6 لكن الذي لا يعمل الخيرء 

يلعنه الملائكة والبشرء 

وسيشوه الله بسببه بين الأمم» 

وسيتملكه الشيطان كأداة مألوفة › 

وستسيطر عليه كافة الحيوانات المتوحسة› 


والرب سیبغضه . 
الالتزام الصالح بالوصايا 


7 لأن لوصايا الشريعة مظهرين › 

ويجب أن تتمم بمهارة. 

8 إذ هناك وقت لمضاجعة الرجل امرأته› 

ووقت تعفف مخصص للصلاة. 

9 فتيناك وصيتان» ولكن إذا لم تتمما في الترتيب الخاص بهما فإنهما تصيران فرصة 
للخطيئة. 10 فصيروا حكماء إذن في الله » يا أبنائي» ورجالا عقلاءء يعرفون نظام وصاياه وشرائع 
الأمور كلهاء لكي يحبكم اللّه. 


خاتمهة 


IX‏ 1 وبعد أن أوصاهم بأوامر كثيرة مشابهة»› رجاهم أن ينقلوا عظامه إلى حبرون وأن 
یدفنوه مع آبائه. 2 وبعد أن اکل وشرب بقلب سعید» غطی وجهه ومات. 3 فعمل أبناؤه كل ما 
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هوامش وصية نفتالي 


1I‏ 2. بحسب تقویم كتاب الخمسينيات› يقع اليوم الأول من الشهر السابع يوم أربعاء؛ فهو يوم سعد. 

6. ”بالخداع“ تلاعب لفظی على اسم نفتالي› کما ف تکوین. ××× 8. ومع ذلك» يبتعد مؤلف وصية 
نفتالي عن التفسير الشائم لفعل نفتالتی ۸۵11۲م٤”.‏ ”کافحت"» ويفهم “تصرفت بخداع". على ركبتي راشیل: 
انظر الهامش حول تكوين› ××× 3 

9. هذا الروثوس غير معروف في العهد القديم. 

11-0. بلهة إذي سليلة أبراهام وأيضا أخت زلفة. انظر الخمسيئيات» ۷111××. 9. يعطى جزء مسن 
مخطوط عبري لوصية نفتالي اكتشف في قمران في المغارة 1۷ نسب بلهة. 


1 1. بحسب تکوین» ×11×› 21. قارن مع شرح ترجوم یوناثان النحول حول هذه الآية من تكويسن: 
”نغتالي رسول سريع » يشبه الأيل الراكض على الشعاف الجبلية» حاملاً أخباراً طيبة. ” 

2. صورة الخزاف آتية من العهد القديم» انظر أشعياء ×]××» 16؛ ۷ا×» 9؛ 7۷تم×اء 7؛ إرمياء 
1< 6؛ أيوب» 1۷ 19 وأيضاً دستور الجماعة» 1×ء 22-21. ويستعيده المؤلف في تمثيل مترو لعقيدة 
أسبقية وجود الأرواح. قارن مع حكمة سليمان» ۷111 19. 

3. بالوزن والقسط والقياس: صيغتان مماثلتان في حكمة سليمان» 1× 20 وعزرا الرابع» 37-361۷. 

5. لقد خلق ني الواقع کل انسان على صورته : بحسب تكوين» 1» 27-26. قارن مع الجامعةء ۷1ء 3. 

6. ينتمي التعبيران المتواليان ”شريعة الرب"” أو "شريعة بلعار“ لثنائية مميزة. انظر المامش حول وصية 
لاوي» XIX‏ 1. 

7. من المستحيل القول إن انساناً يشبه إنساناً آخراً» أكان الأمر يتعلق بالوجه أو بالروح : هل يجب أن نرى 
هنا إشارة إلى عقائد فراسية؟ قارن ع أخنوخ الثاني» [1[1×› 5. 

8. هذه النظرية للحواس الخمس رواقية الأصل. ونجدها مثبتة 2 الأو في اليهودية عند فيلون» (٤‏ 
pfi mund‏ 117. انظر أيضاً الجامعة» ۷11 5. ومع ذلك» يضيف فيلون كما ونص الجامعة لهذه 
الحواس الخمس حاستين أخريين بحيث يتم الحصول على سباعية. وهكذا ت ا إلى نظرية الأرواح السبعة 
لمشكلة للانسان كما هي معروضة في وصية رأوبين» 11 3 111 1. قارن أخيراً مع أخنوخ الثاني» 1×۷ء 
2: ”خلق الانسان على صورته ووضع فيه العينين ليرى والأذنين ليسمع والقلب ليفكر والروح ليعلّم. ” 
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9. الوقت المحدد هو الذي أسسه الله منذ الأزل والموافق لشريعة النجوم» كما يبين ذلك 11[1» 2. 
0. أعمال النور تمنع أعمال الظلمات : المعارضة نفسها في روميةء 11× 12. 


11 1. وإغواء نفوسکم بکلام باطل: تعبير مشابه في أفسس» ۷ 6. محتفظين بالصمت في نقاء القلب : 
نشير إلى القيمة المعطاة لصمت التأمل ونتذكر أنه بحسب فلافيوس يوسيفوس» الحرب اليهودية» 11 ۷111ء 
133-2 كان الأسينيون یلتزمون بمنهج الصمت. مشيئة الله : انظر الهامش حول وصية يساكر» 1۷ء 3. 
مشيئة بلعار: قارن مع تيموثاوس الثانية» 11» 26. 

2. حركة النجوم لا تتبدل» وكل إنسان يجب أن يطابق حياته مع النظام النجمي الذي يمتزج في الواقع مع 
شريعة اللّه. ونجد التعليم نفسه ني الجامعة» ۷1× 28-26؛ أخنوخ الأول» [[» 1؛ مزامير سليمان› 
11× 12-10؛ دستور الجماعةء 1[1ء 16. 

3- 4. يذكر هذا الجدال بالنسبة للأمم بجدال الرسول بولس في رومية» 1ء 23-18. حول سدوم انظر 
الهامش حول وصية لاوي» 1۷×› 6. 

5. إشارة إلى سقوط الملائكة. انظر الهامش حول وصية رأوبين» ۷ء 6. 


۷ 1. متوالية ”خطيئة - سبي - عودة” (انظر من 1 إلى 3)؛ انظر الهامش حول وصية يساكر» ۷1 4- 
2. في كتاب اخنوخ : انظر الهامش حول وصية شمعون» ۷ء 4. 

2. عبودية بابل. 

3. العودة من السبى. 

5-4. متوالية دید "خطيئة - سبي - عودة”. 

5. "رحمة الله" تشير إلى موسى ؛ انظر الهوامش حول وصية لاوي» 1۷ء 4 ووصية زبولونء 1[» 2. رجل 
يمارس البر: قارن مع وصية يهوذاء 1۷× 1. 


۷ 5-1. بقي معنى هذه الرؤيا خافياً علينا. وهي مستلهمة بلا شك من تكوين» ۷11×××. 9. ونلاحظ 
أن أسبقية لاوي على يهوذا محفوظة : فلاوي أمسك الشمس ويهوذا القمر. وتمت الرؤية على جبل الزيتون المذكور 
كثيراً ني المهد الجديد. انظر الهامش حول صموئيل الثاني» ۷×. 30 وقارن مع أخنوخ الأولء ۷1××» 3. 

6. صعود يوسف. ويأتي موضوع الثور من تثنية الاشتراع » 1[1×××» 17. 

8. في الحدائق : نجد في مخطوطات أخرى "هناك" فقط. الكلدانيون ليسوا في مكانهم: إذ كانوا يجب أن 
يسبقوا الميديين. ونلاحظ غياب الرومان. 


۷1 10-1. تكشف القراءة المتأنية لرؤيا نفتالي عن عدم تجانسها. فصلاة نفتاليء التي تهدف إلى إيصال 
القارب إلى بر السلام» هي بلا موضوع : فالمركب دمرته الأمواج. ولا شك أن محرفاً دس الآیات 4 ا 7» 10 في 
سرد کان يروي فقط كيف کان لاوي قد روض الأمواج الهائجة. قارن م فرقس»› «VI‏ 51-7؛ پوحناء «VI‏ 
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1-6. وبحسب بعض النقاد فإن الآيتين المدسوستين هما 6 و 8. وتبدو هذه الرؤيا استحضارا لاحتلال أورشليم 
والسبي. وتمثل الألواح العشرة الأسباط العشرة. والأسباط العشرة مذكورون في فقلوك الأول» 1× 31؛ 35؛ ملوك 
الثالث» 11× 24 (السبعينية) ؛ وصية موسى» 11 5-3؛ 111» 6-4؛ باروخ الثاني» 1 3-2. وتثبت كتابات 
أخرى تقسيمات إلى تسعة وثلاثة أو إلى تسعة ونصف وائثنين ونصف. انظر الهامش حول وصية يوسف»› XIX‏ 
2. لاحظ أن لاوي ويهوذا بتيا متحدين في الكارثة. وكما في الرؤيا السابقة فإن يوسف يستفيد من وضع خاص. 
وأراد بعضهم أن يرى هنا في يوسف تشخيصاً للسامرة أو ليهودية الدياسبورا (الشتات) أو أيضاً لجماعة الأبرار. 
فربما كان يوسف صورة للبار بامتياز؟ انظر الهامش حول وصية زبولون» 1[[» 2. وموضع هذه الرؤيا الثانية في 
يمنية أو يبنة» إلى الغرب من عقرون» غير بعيد عن الساحل. انظر الهامش حول الأخبار الثاني » ۷1××› 6. 


1 1. يجب أن تتم هذه الأمور في أوقاتها: قارب مع طوبياء 1۷× 4 (السينائية) ؛ أعمال الرسل» 
1« 16. 

2. ”لدي يقين راسخ بان يوسف حي" يجب أن تكون تفسيراً مدراخياً لتكوين» 1۷×› 28. وبالنسبة 
لؤلف وصية نفتالي فإن يوسف معتبر ميتا» لكنه يحيا بشكل سري بين أخوته. 


1 3-2. الخضوع للاوي يهوذا» كما ني وصية شمعون»ء ۷11 1؛ وصية لاويء 11ء 11. ومع ذلك 
فإن إدخال لاوي إلى جانب يهوذا في تتمة الآية 2 وني الآية 3 يعد أمراً تعسفياً كما يرى بعتض النقاد. وتثبت 
هاتان الآيتان في الواقع وبشكل حاسم أن السلام سيأتي بواسطة يهوذا ومن يهوذا وحده. قارن مع وصية يهوذاء 
«XXIV‏ 5. 

4. نلاحظ أن بنية الآية 4 توافق كلمة كلمة الآية 6. الشيطان سيهرب بعيداً عنکم : قارن مع یعقوب» 1۷› 
7. الحيوانات المتوحشة هى مخلوقات ساتان؛ انظر الهامش حول وصية يساكر» ۷11» 7. 

8. قارن مع الجامعة» 1 5؛ کورنثوس الأولى» ۷11 5. 
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وصية جاد 
الابن التاسح ليعقوب وزلفة 


I‏ 1 نسخ لوصية جاد» ما أعلنه لأبناثه في السنة المائة والخامسة والعشرين من حياته 
بهذه الكلمات : 


تاریخ جاد 


2 اسمعوا یا آبنائيء لقد كنت الابن التاسع ليعقوب» وكنت أظهر شجاعة في حراسة 
e‏ 3 فکنت فكنت أحرس ا إذن خلال الليل» وعندما كان يهاجمه أسد أو ذئب أو 
نمر أو دب أو أي حیوان متوحش آخر کنت ألاحقه؛ وکنت أمسك قائمته بيدي» وکنت أقذف 
به على بعد مرمی حجر وکنت أقتله. . 4 وكان يوسف أخي يحرس القطيع معنا منذ أكثر من 
ثلاثین يوماًء وپسپب صغره أصيب بضربة شمس. 5 فعاد إلى حبرون عند أبينا الذي مدده قربه 
لأنه کان يحبه كثيرا. 6 وحكى يوسف لأبينا أن أبناءزلفة وبلهة كانوا يذبحون أفضصل الماشية 
ويأكلونها ضد مشيئة رأوبين ويهوذا. 7 وكان يعرف في الواقع أنني انتزعت حملا من شدق 
الدب» وأنني قتلته» وأنني انقدت لقتل الحمل الذي لم يكن يستطيع العيش وأننا أكلناه. 8 
ولهذا كنت مهتاجاً جداً ضد يوسف حتى بيعه إلى مصر. 9 كان روح الحقد في ولم أكن أريد سماع 
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يوسف بأذني ولا رؤيته بعيني» لأنه كان قد اشتكانا مواجهة بأننا نأكل حيوانات القطيع دون 
يهوذا. لأن أبانا كان يصدق كل ما يرويه له. 

1 1 إنني أعترف إذن بذنبي يا أبنائي: فأكثر من مرة أردت قتل يوسف» لأنني كنت 
أكرهه من أعماق روحي. 2 وکنت أكرهه حتى أكثر بسبب أحلامه» وكنت أريد يد انتزاعه من أرض 
الأحياءء كما يقتلع الثور عشب الحقول. 3 ولهذا بعناه أنا وشمعون للإسماعيليين بثلاثين شاقل 
من الذهب» وبعد أن خبأنا عشرة أظهرنا عشرین منها لأخوتنا. 4 وهكذاء كنا قد عزمنا قڌله 
طمعاً. 5 لکن إله آبائنا حرره من بين يدي» حتى لا أرتكب هذا الأمر الشنيع في إسرائيل. 


الاحترازمن الحقد 


1 1 والآن اسمعوا يا أبنائي كلمة حق» لكي تطبقوا العدل وشريعة العلي كلهاء ولا 
تذحرفوا بروح الحقد» لأن ذلك يفسد أعمال البشر كلها. 2 فمهما عملنا يجده الحقود کنیا فاذا 
التزم أحد بشريعة الرب فإنه لا يمدحه؛ وإذا كان أحد یخشی الرب ویرغب بما هو عادل فإنه لا 
يحبه. 3 فهو ينتقد الحقيقة ؛ ويغار من الذي ينجح ؛ ويبحث عن الاغتياب؛ ويحب العجرفة› 
لأن الحقد يعمي روحه» كما أمكنني رؤية ذلك في حالة يوسف. 

۷ 1 فاحفظوا أنفسكم إذن يا أبنائي من الحقد» لأنه يؤدي إلى ارتكاب الالفساد ضد 
الرب نفسه. 2 لأننا لم نعد نريد سماع كلام وصاياه حول محبة القريب» ونرتكب الخطيئة ضد 
اللّه. 3 إذا سقط أخ» فسرعان ما نبلغ الجميع بذلك؛ ونعجل لمحاكمته ولعاقبته بالموت. 4 وإذا 
كان الأمر يتعلق بعبد» فإننا نحرضه ضد سيده» لكي نسر بمصائبه كلها إذا ما أعدم. 5 ذلىك أن 
الحقد يتعاون مع الحسد ضد الذين ينجحون. فدائما نمرض عندما نرى أو نعرف بنجاح الغير. 6 
لأنه كما أن المحبة تريد إعادة الأموات إلى الحياة وتريد إعدام المدانين» فإن الحقد يريد قتل 
الذين يحيون ولا يريد ترك الذين لم يخطئوا إلا في أمور قليلة أحياء. 7 لأن روح الحقد يتعاون 
بفضل نفاذ الصبر مع ساتان في كل الأمور من أجل إهلاك البشر»ء لكن روح المحبة» بفضل 
الصبر» تساعد شريعة الله من أجل انقاذ البشر. 

۷ 1 فالحقد نبي إذنء لأنه يرتبط باستمرار بالكذب؛ فهو يقول عكس الحقيقة؛ 
ويجعل من الأمر الصغير أمرا کبیرا؛ وهو يغير النور إلى ظلمة ؛ ويدعو العذب «مرا»؛ ويعلم النميمة 
والغضب والحرب والسفاهة › وكافة أنواع الاشتهاء» ويملا القلب بسم شيطاني. 2 أقول ذلك 
عن خبرة» لكي تطردوا حقد الشيطان وتتعلقوا بمحبة اللّه. 3 العدالة تطرد الحقد. والتواضع 
الغيرة. وفي الواقع › يخشى الانسان العادل والمتواضع أن يرتكب الظلم» ا 
الغير بل من قلبه نفسهء لأن الرب يرقب نازعه. 4 فهو لا يسفه رجلا ورعاء طالا أن خشية الله 


418 


http://kotob.has.it 


تسكن فيه. 5 وبما أنه يخاف إهانة اللّه» فإنه يرفض ا قاطعاً الاساءة إلى أي کان 
حتی بالفکر. 6 لقد تعلمت ذلك أخيرأً بعد أن ندمت على الإساءة التي سببتها ليوسف. 7 لأن 
التوبة الحقيقية بحسب الله تدمر الجهل» وتطرد الظلمات» وتضىء العينين»› وتحمل المعرفة 
للروح وتقود النازع إلى السلام. 8 ما لم أتعلمه من البشر عرفته بالتؤبة. 9 لقد أرسل لي الرب في 
الحقيقة مرضا للكبد» ولو لم تسعفني صلوات أبي ما كان بقي على اختفاء روحي سوی القليل. 
0 لأن الانسان يعاقب بما أخطأً فيه. 11 وهكذاء ہما أن كبدي کان فظا تجاه يوسف» فقد 
عوقبت بالألم الفظيع في الكبد طيلة أحد عشر شهراء وهو الوقت نفسه الذي كنت مبغضاً فيه 


أحبوا بعضكم بعضا 


VI‏ 1 والآن يا آبنائيء فانني أستحلفكم› أحبوا كل أخاه وانزعوا الحقد من قلوبكم؛ 
أحبوا بعضكم بعضا بالعمل والقول والشعور . 2 کنت بحضور أبي أتكلم بمودة مع يوسف» لكنني 
عندما تركته أعمى روح الحقد بصيرتي وشوش روحي ليقودني إلى قتله. 3 أحبوا بعضكم بعضا من 
کل قلبکم» وإذا أخطأً أحد تجاهك» فكلمه بهدوء» مبعداً سم الحقد ودون أن تحفظ الخبث في 
نفسك» فإذا أقر بذنبه وتاب فسامحه. 4 ولكن إذا أنكرء فلا تعاتبه خوفاً من أن يقسم وة ترتکب 
خطيئة مضاعفة. ك ولا يجب أن يسع الريب سرك آنا الثزام» حتى لا تكون له الترصة 
E Ca O GED E N E‏ ِد أنه غالبا ما يتوجه إليك ويستقصي عن 
حساك بنية سيئة آخذا سمك. 6 فإذا كان وهو ينفي خجلاًء لأنه مقتنع بغلطته» فكف عن 
تأنيبه. وي الواقع» فانه حتی في استمراره في نفیه فانه يتوب ولن يرتكب الخطأ تجاهك من بعد» 
بل سيحترمك ويخشاك ويسالم. 7 ولكن إذا كان وقحاً واستمر في الخبث» فحتى في هذه الحالة 
سامحه من كل قلبك واترك الانتقام للّه. 


a SE SS CES RA VII 
کلیاًء فربما کنت هکذا تستفید تستفيد من ذلك. 2 وإذا كان مركزه أهم فلا تغر منه» بل تذكر أن كل‎ 
ج وف افو لار الاي ن لاز كل با موان و 3 تمعن في أحكام‎ 
الرب» وسيهدأ نازعك ويسكن. 4 وإذا اغتنى أحد ظلماء» مثل عيسوء أخو أبي» فلا تحسده بل‎ 
انتظر أن يضع الرب له حدا. 5 لأنه إذا كان يأخذ من الأشرار ثرواتهم› فإانه يسامح الذين‎ 
يتوبون» إنما يحفظ الذي لا يتوب لعقاب بدي . 6 لأن المعوز إذا لم يكن حسوداء یکون قرا ف‎ 
كل شيء للرب؛ فهو أغنى من جميع البشرء لأنه لا يعرف قلق المنذورين للباطل. 7 فانزعوا إذن‎ 
الحقد من نفوسكم وأحبوا بعضكم بعضا بقلب سليم.‎ 
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VIII‏ 7 1 وأنتم أيضاً قولوا ذلىك لأبنائكم» حتی یحترموا يهوذا ولاوي»› الأنه مسن 
سبطيهما سيبحث الرب سلام إسرائيل. 2 وأعلم أن أبناءكم سيبتعدون في ا عنه وسیسیرون 
ف كافة أنواع الخبث والشر والانحراف امام الرب. 


خانتهة 


3 وبعد أن ارتاح قلیلاء عاد فقال: «یا آبنائي» أطيعوا أباكم وادفنوني قرب آبائي .44 
وأصعد رجلیه ونام بسلام. 5 وبعد خمس سنوات نقلوه إلى حبرون ووضعوه م آبائه. 
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هوامش وصية جاد 


1 3. كنت أحرس القطيع في الليل وعندما كان يهاجمه أسد أو ذثب أو نمر أو دب أو أي حيوان متوحش 
غيرها كنت ألاحقه: مؤلف وصية جاب يستلهم هنا من صموئيل 8 11× 36-34» كما هو الحال بالنسبة 
لؤلف وصية يهوذاء 711. 

96. يوسف مقدم هنا بشكل سيء» كما في الوصية العبرية لنفتالي. أما في المواف ضع الأخرى في وصايا 
الشيوخ الاثني عشر فيظهر كنموذج لكافة الفضائل. 


11 2. قارن مح وصهة دان 7.)1. 

3- 4. تحذف بعض المخطوطات نهاية الآية 3 بد من "ثلاشون شاقل ذهباً"» كما والآية 4. وبحسب 
المؤلفى»› کان ثمن بیع یوسف ثلاثین شاقلاء وقد قسم على النحو التالي: خبأً جاد وشمعون عشرة شواقل»› 
وأظهروا عشرين شاقلاً لأخوتهم . العشرون شاقلاً مصدرها تکوین؛ ۷1×××» 28. والعشرة الأخرى مأخوذة عن 
زكرياء 1× 13-12. ومن غير المجدي أن نرى في نصنا دسا مسيحياً مأخوذاً عن متى» ۷11××) 3» 9. 
قارن مع وصية يوسف» ۷1×› 5. 

5. حرر يوسف من بين أيدي أخوته بتدخل لإله آبائه. الفكرة نفسها في وصية شمعون» [[» 8, 


1 1 . الحقد معاكس للعدل. والفكرة نفسها في ۷ 3: "العدل يطرد الحقد”. وبحسب هيبوليت الرومى 
«Hippoiyte de Rome‏ دحض الهرطقات كلهاء ×[ء 23. كان على الأسينيين ألا ”"يحتقروا أحداًء لا ظالاً 
ولا عدوا بل أن يصلوا من أجلهم". 

3. الذي ينجح يغار منه: انظر وصية بنيامين» 1۷ء 4 وقارن مع النسخة اليونانية لتاريخ وحكمصة 
أحيقارء كما هي محفوظة ني حياة عوسيب»› 109: "لا تحسد الذين ينجحون بل افرح معهم.” 

۷ .2 عدم العمل بوصية محبة القريب يعني أن نخطى تجاه الله انظر الهامش حول وصية يساكر» 
2V‏ 0 

3. في کتاب دمشق› 1ء 1 - × 3 مذكور أنه إجباري امتثال الأخوة الذين ارتكبوا خطا ما أمام محفل 
الجماعة. ويبدو أن نصنا يرد على قساوة يقدر أنها زائدة دون شك. 
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6. المحبة هى هنا بشكل طبيعى محبة القريب. وتذكر هاتان الآيتان بغنائية الرسول بولس للاحتفاء 
بالمحبة (أغابي 8معة) ني كورنثوس الأولىء 111×ء 7-4. ومع ذلك فإن فكرة أن المحبة تعاون شريعة الله 
من أجل سلام البشر ليست بولسية بل يهودية. 


۷ 1. تغير النور إلى ظلمة؛ وتدعو العذب "مرأً”: عن أشعياء ۷ء 20. 

2. حتى تطردوا حقد الشيطان وتتعلقوا بمحبة الله : انظر الهامش حول وصية دان» ۷1ء 10. 

3. يعلق مؤلفو وصايا الشيوخ الاثني عشر اهمية على مغهوم الوعي الأخلاقي. انظر الهامش حول وصية 
رأوبين» 1۷[» 3 وقارن مع وصية يهوذاء ×× 5: "لا يجرؤ الخاطئ الذي يحرقه قلبه نفسه على النظر إلى 
قاضیه". 

5. حتى بالفكر: التعبير نفسه في وصية يوسف»› 1ء 2. 

7. مدح التوبة وهي عنصر أساسي من التقوى اليهودية. وإضافة إلى وصية رأوبين» [1» 1 ووصية يهوذاء 
×1× 2» انظر الجامعة» 1۷× 16؛ حكمة سليمانء 1× 23؛ 11×ء 10؛ صلاة منسي» 8؛ رسالة 
أرستياء 188؛ وصية موسى» 1ء 18؛ الحياة اليونائية لآدم وحواء» 11×××. 2؛ يوسف وأسنات» ۷×› 
6> 7» 8؛ ۷1× 7؛ عزرا الرابسعء ۷1ء 133؛ 1ء 12؛ باروخ الثاني» 1×××۷ء 12. يطرد 
الظلمات: قارن مع وصية بنيامين» ٠۷‏ 3. يضيء العينين: قارب مع أفسس» 1› 18. 

99. الخاطى يعاقب بما أخطأ به: انظر وصية شمعون» 1[ 12 والهامش. 


1 1. محبة الأخوة هى المقصودة هناء كما في وصية رأوبين» ۷1 9؛ وصية شمعون» 1۷ء 7 ولیس 
أبداً محبة القريب» كما في و يساكر» ۷ 2» على سبيل المثال. ويسر هذا التقليص للحقل الأخلاقي بعقلية 
اللة» كما ني كتاب دمشق»› ۷1ء 21-20. 

3- 4. يأخذ هذا التعليم حول توبيخ الأخوي قيمته كاملة عندما يوضع في وسط جماعي. ويشبه بتعاليم مماثلة 
محفوظة في كتاب دمشق» ×7تم» 8-2؛ وني متی» ۷111 17-15. 

3. أحبوا بعضكم بعضاً من كل قلبكم: قارن مع يوحناء !11ء 34؛ ۷×» 12ء 17. 

5. تعطع الآية 5 تطور الفكرة. 

6>. تعليم حول الغفران. يجب ترك الانتقام للّه. وذلك هو أيضاً التعليم في دستور الجماعةء ×> 18 وفي 
رومية» 11×» 21-17. قارن مع فوكيليد المنحول» 77؛ أخنوخ الثاني» 1ء 3؛ رؤيا سدراخ» ۷11» 7. 


11 2-1. قارن مع وصية بنيامين» 1۷ء 4: "إذا كان أحدهم مبجلاًء فلا يغار منه." انظر أيضاً تاريخ 
وحكمة احيقارء 11ء 80 (الأرمنية). 


الغامض. 


E SE E O O ET RE 
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5-4. ينقص هاتين الآيتين تحفظ فيما يخص الثراء والخيرات الأسينية. انظر الهامش حول وصيسة يهوذا› 
«XVI‏ 1 وقارن ى وصية بنيامين» 1۷ء 4: "إذا اغتنی أحدهم فلا پحسده." 


6. مثال الفقر هذا يوافق ترتيبات المؤمن بحسب دستور الجماعة» × 19-18: ”لسن أصبح حودا بروح 
الإلحادء وروحي لن تشتهي ثراء العنف.” 


VIII‏ 1. كما في وصية دان»› «Vv‏ 10< يسبق يهوذا لاوي هنا. 
2 عنصر من متوالية ”خطيئة - سبي عودة" التي لا تظهر في الموقف. انظر الهامش حول وصية يساکر› 
«VI‏ 2- 4. 
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وصية أشير 
الابن العاشر ليعقوب وزافة 


حول وجهي الخبث والفضيلة 
فاتحهة 


1 1 نسخ لوصية أشيرء ما أعلنه لأبنائه» في السنة المائة وخمسة وعشرين من حياته. 2 
ففي حين كان في صحة جيدة قال لهم : 


النازعان 


اسمعوا أباكم يا أبناء أشير› وأسبين لکم کل ما هو ”مستقیم” أمام الله. 3 ثمة دربان› هذا 
ما أعطاه الله لأبناء البشرء نازعان وفعلان وسلوكان ونهايتان. 4 ولهذا تمضي الأشياء كلها 
مزدوجة » الواحدة مقابل الأخرى. 5 ذلك أنه يوجد دربان» درب الخير ودرب الشر. وللخير 
وللشر إنما ينتمي النازعان في صدورناء عندما يميزان هذين الدربين. 6 فإذا أرادت روح السير في 
الخير فإن كل عمل من أعمالها يكون في العدل؛ فإذا أخطأت فسرعان ما تتوب. 7 لأنها بتركيزها 
على العدل ونبذها للمكر فإنها سرعان ما تدمر الشر وتستأصل الخطيئة. 8 ولكن إذا مالت هذه 
الروح إلى الشرء فإن عملها كله يكون في الخبث. فهي تهجر الخير وتتعلق بالشر وتستعبد لبلعار. 
فأي خير تعمله يحوله إلى شر. 9 ذلك أنها عندما تبدأ بعمل الخير فإن نهاية عملها يقودها إلى 
فعل الشرء طالما أن كنز نازعها يجتاحه روح خبيث. 
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مسائل الذمة 


11 1 فا ر أحد إذن القول إن الخير أعلى من الشر» فإن نهاية عمله تقوده إلى 
الخبث. 2 ورجل ليس يشفق على خدمه [ ]»› فهذا أيضاً مزدوج الوجه» لكن الكل سيء. 3 
ورجل يحب الذي يعمل الشر» كذا يكون هو نفسه في الخبث» لأنه يختار الموت في الشر بسببه. 
وواضح أن هذه الحالة مزدوجة الوجه» إنما هي في المحصلة عمل سيء. 4 فعلى الرغم من أنها 
حب» فإن هذا العمل ليس سوى خبث» لأنه يخفي الشر الذي يظهر شكلا كخير. ونهاية هذا 
العمل تقود إلى الشر. 5 وآخر يسرق› ويقترف الظلم› ويستغل ويشفق على الفقراء» فهذا أيضاً 
مزدوج الوجه» لكن المحصلة سيئة. 6 إنه يستثمر قريبه» ويغضب الله › ويقسم بالعلي کذباً؛ 
فالرب الذي أعلن الشريعة يبعده ويدعوه» لكنه يعزي ا 7 إنه يدنس روحه ویلمع جسمه. 
وهو يقتل أناساً كثيرين ويشفق على بعض الناس؛ فهذا أيضا مزدوج الوجه»› لكن المحصلة سيئة. 
8 ويرتكب آخر الزناء ويستسلم للفسق ويزهد في بعض العناصر؛ فهو يصوم ويرتكب الشر؛ وهو 
يجر العديد من الناس بقوة المال» وبغض النظر عن خبثه الفائق »› فإنه يطبق الوصايا. فهذا أيضا 
مزدوج الوجه› لكن المحصلة سيئة. 9 ومثل هؤلاء البشر هم أرانب»› لأنهم نصف طاهرین › لكنهم 
والحق يقال نجسون. 10 لأن الله هکذا تكلم في الألواح السماوية. 

IE‏ 1 فأنتم إذن يا آبنائي» لا تصبحوا مثل هؤلاء البشر مزدوجي الوجه» وجه للطيبة 
والآخر للخبث› بل تعلقوا بالطيبة وحدهاء لأن الرب الاله يرتاح عليها والبشر يرغبونها. 2 
ټجنبوا الخبث بتدمير النازع السيء بأعمالكم الصالحة» لأن الرجال مزدوجي الوجه لا ينتمون إلى 
الله» بل هم عبيد رغباتهم› لكي يرضوا بلعار والناس الذين يشبهونهم. 

۷ 1 لأن الناس الطيبين» الذين ليس لهم سوى وجه واحد» عادلون أمام اللّه» حتى 
هندما يعتبرون خطاة أمام البشر مزدوجي الوجه. 2 كثيرون يقتلون الأشرار ويكونون بذلك 
أصحاب عملين» أحدهما صالح والآخر سيء» لكن المحصلة صالحة» لأنه يستأصل الشر ويدمره. 
3 أحدهم يكره الانسان الرحيم الذي يقترف الظلم والذي يرتكب الزنا والصوم» فهذا أيضا مزدوج 
الوجهء لكن هذا الموقف في المحصلة صالح»› » لأنه يحاکي موقف الرب بعدم قبول ما يبدو صالحا 
ملى أنه صالح فعلا. 4 وآخر لا یرید أن يتذوق أياما سعيدة مع عاهرين» لکې لا لوث جسمه ولا 
يدنس روحه؛ فهذا أيضاً مزدوج الوجه»› لكن المحصلة صالحة. 5 لأن مثل هؤلاء البشر يشبهون 
غزلاناً وأيائل»› لأنهم يبدون نجسين مثل الحيوانات البرية . ومع ذلك فهم طاهرون بشكل خاص»› 
لأنهم يمشون في حمية الرب ويمتنعون عما يبغضه ويمنعه الرب في وصاياه بفصلهم الشر عن الخير. ‏ . 

۷ 1 فأنتم ترون إذن يا أبنائي ثنائية كل شيء» وكيف يكون هذا في مقابل ذلك› 


والواحد مخبأً بالآخر. ففى الملكية تختبىئ الشراهة› وفي الفرح السكرء وفي الضحك الكرب» وفي 
الزواج العهر. 2 الموت یلی الحياة»› الى المجد» والليل النهار» والظلمات النور. الأشياء کلیا 
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تحت نور النهارء فالأشياء العادلة هي تحت مملكة الحياةء والأشياء الظالمة تحت مملكة الوت؛ 
ولهذا تنتظر الحياة الأبدية الموت. 3 ليس مسموحاً القول إن الحقيقة هي كذبةء ولا أن ما هو 
عادل هو ظالم» لأن كل حقيقة تكون تحت مملكة النورء» كما أن الأشياء كلها هي تحت مملكة 
الله. 4 لقد اختبرت ذلك کله في حياتي› ولم أنحرف بعیدا عن حقيقة الرب» وقد تقصيت وصايا 
العلي ومشيت بكل قوتي نحو الخير بلا ازدواجية. 


عمظات 


1 1 فالتزموا أنتم أيضاً يا أبنائي بوصايا الرب» متبعين الحقيقة بلا ازدواجية. 2 لأن 
الذين لهم وجهان سيعاقبون مضاعفة» لأنهم يصنعون الشر ویصفقون للذين يعملونه. اكرهوا أرواح 
الضلال التي تحارب ضد البشر. 3 واحفظوا شريعة الرب ولا تنتبهوا للشر الذي له مظاهر الخيرء 

ثبتوا نظرکم على ما هو صالح حقاء بالتسليم له والراحة فيه 4 لان اللحظات الأخيرة للبشر 
عن برهم › عندما يتعرفون على ملائكة الرب وبلعار. 5 لأن الروح عندما تمضي مضطربة 
فإنها تكون معذبة بالروح الخبيث التي كانت عبدة له في أطماعه وأعماله الشريرة. 6 ولكن إذا 
كانت هادئة» في الفرح» فإنها تتعرف على ملاك السلام الذي يدخلها الحياة الأبدية. 


۳ 1 لا تصيروا مثل سدوم التي لم تتعرف على ملائكة الرب ودمرت إلى الأبد. 2 
لأنني أعرف أنكم ستخطئون» وستسلمون لأيدي أعدائكم» وأن بلدكم سيجتاح» وأن معبدكم 
سيدمر» وأنكم ستشتتون في جهات الأرض اربع و ستكونون في الشتات محتقرين مثل ماء 
غير قابل للاستعمال» 3 حتى يزور العلي الأرض ويأتي هو نفسه [مثل انسان يأكل ويشرب مع 
البشر] ويسحق رأس التنين في الماء. وسيخلص إسرائيل والأمم كلهاء الله المضطلع بدور إنسان. 4 
قولوا ذلك إذن أنتم أيضاً لأبنائكم» لأبنائكم أنقم» حتى لا يعصونه. 5 لأنني قرأت في الألواح 
السماوية أنكم ستعصون وأنكم سترتكبون الفساد بعدم الانتباه لشريعة اللّه» بل لوصايا البشرء 
فتنحرفون في الخبث. 6 ولهذا ستشتتون» مثشل جاد ودان أخوي» ولن تعرفوا من بعد بلدكم 
وسبطكم ولغتكم. 7 لكن الرب سيجمعكم في الإيمان» في أمل رحمته» بسبب أبراهام واسحق ويعقوب. 


خاتمهة 
VIII‏ 1 وعندما قال ذلك› ارم الأمر التالي : «ادفنوني ف حبرون» ومات بعد أن نام 
وما هانئا. 2 وعمل أبناؤه کل ما کان قد أمرهم به : فنقلوه إلى حبرون ودفنوه مع آبائه. 
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هوامش وصية أشير 


۴ 2. في حين كان في صحة جيدة: التعبير نفسه ني وصية لاوي) 1 2. ما هو ”مستقيم” أمنام الله : 
تلاعب بالألفاظ في الأصل العبري حول كلمة شيخ 1#ء٣هاعاة۴»‏ أشير ١۸6ء4‏ و يشار ۵۲درز ”مستقيم”. 

3. تعبیر الدرہین لیس مجهولاً تماما ف العهد القديم› انظر إرمياء «XXI‏ 8 لكنه لاقى في اليهودية 
تطورات مفاجئة. ونذكر أن دستور الجماعة» 11٤1ء‏ 21-20 يواجه بين ”دروب النور” و “دروب الظلمات“ء تماماً 
كما يمارض أخنوخ الأول ×١‏ 18 و1۷©×. 1 "دروب الاضطهاد" و"دروب العدل”. إن أصالة وصية أشير 
هي تأكيد وجود ”دربين“ بشكل كامل الوضوح. وتستعاد العقيدة في »014٥ ۷1٠٥‏ وهو مبحث يهودي الأصل 
استخدمته الذيذاخي كما ورسالة برنابا: انظر أيضاً أخنوخ الثاني ××× 15 (النسخة الطويلة): "لقد بيضت 
له دربين» النور والظلمة"؛ وصية أبراهام» 4ء 1×» 2؛ كتب الوحي» ۷111 399 وقارن مع القرآن الكريم› 
۷ء 18؛ » 145. وحول عقيدة النازعين انظر الهامش حول وصية دان» 1۷ء 2 

4. انظر ۷ء 1» وقارن مع الجامعة» 111××» 15؛ 111» 24. 

9. كنز نازعه: النازع مشبه هنا بكنز حيث تحفظ الثروات الروحية. قارن مع لوقاء ۷1» 45: ”الرجل | 
الصالح يستخرج الكنز الصالح من قلبه.“ 


1 ثمة تناظر معين في بناء الفصلين 11 و 1۷ يكشف عنه اختيار الأمثلة والنتيجتين. فأولاًء ليس هناك 
عمل صالح أو سيء بذاته» والحقد نفسه ليس مداناً داثماً. وني الحق» فإن محبة الخاطئين آثمة وبغض الخبشاء 
محمود. ثم إن سلوکاً سیثاً لا یعدل بعمل صالح. وهكذا فإن الذي يستغل قريبه ويعزي المحتاج في بعض الأحيان ۰ 
يبقى إنساناً منذورا للشر. 

1. نص مشكوك فيه وترجمة تخمينية. 

٠‏ 2. لا شك أن جزءاً من الجملة سقط بعد ”رجل لا يشفق على خدمه”. 

3 قارن مع ۷[» 3 

7. قارن مع 1۷ء 4 

8. قارن مع 1۷› 3 

9. بحسب الأحبارء 1×» 6 وتثنية الاشتراع» 1۷× 7ء فإن الأرنب نجس لأنه مجتر وليس له حافر 
مشقوق. وبالنسبة لؤلف وصية أشير» فإن لهذه الشريعة الطقسية قيمة رمزية. ونجد تفسيرات مشابهة في رسالة 
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-149 «De posteritate caini g «106 «IV «De specalimus legibus J أرستياء 153 وعند فیلون‎ 
.11-10 × وني رسالة برناباء‎ 145-131 .De agricul tura و‎ 148 


10. انظر الهامش حول وصية لاويء ۷ 4. 


1 1. تعلقوا بالطيبة فقط: قارب مع وصية بنيامين» ۷111 1. 
2. تجنبوا الخبث: التعبير نفسه في وصية بنيامين» ۷111ء 1. 


1۷ 1. ليس للناس الطيبين سوى وجه واحد. فهم يعارضون ازدواجية ورياء الأشرار ب"بساطتهم". انظر 
الهامش حول وثية رأوبين» 1۷ء 1 وقارن مع وصية بنيامين» ۷ء 1. 
2. نلاحظ التعصبية الفائقة لهذا المقطع. فبقتل الأشرار إنما يدمر الشر الذي فيهم. 
3. قارن مع 1ء 3 ومع 11» 8. يحاكي هذا الموقف [...] موقف الرب: مثال هام على عقيدة للمحاكاة. وني 
وصية بنيامين» 111 1 و 1)1۷ فإن يوسف» ”هذا الرجل الطيب والقديس"» هو الذي يقترح كنموذج للتمثل به. 
4. قارن مع 11› 7. 
5. قارن مع 911. 


۷ 1. نلاحظ التحفظ الذي يشدد على الملكية والزواج. والفرح غالباً ما يؤدي إلى السكر. وثمة ضحك غير 
لائق. قارن مع دستور الجماعةء ۷11 15-14؛ سكستوس» الأحكام» 280. 

2. انتظار الحياة الأبدية مباشرة بعد الموت» كما في ۷1ء 6. قارن مع أخنوخ الأول ٥11‏ 10؛ لوقاء 
«XVI‏ 22 


.32 يصنعون الشر ويصفقون للذين يعملونه : قارب مع رومية› 1ء‎ .2 VI 
إانظر الهامش حول ۷ء 2. عند الموت» تسقط الأرواح الشريرة تحت سلطة الشياطين» في حين أن‎ .6-4 
.5 ›۷1 أرواح الأبرار تدخل إلى شركة الملائكة. حول ملاك السلام انظر الهامش حول وصية دان‎ 


11 1. إشارة إلى تكوين. ×1×. 

2. اعلان احتلال أورشليم على يد بومباي» كما في وصية لاوي» ۷× 1؛ وصية يهوذل 11× 3. 
قارن أيضا مع مزامير سليمان» ۷111» 20. 

3. الكلمات التي بين قوسين مدسوسة» لكن الدس قديم ويرجع إلى الأصل ربما. ويقارب مع وصية شمعون»› 
۷1 7. ويسحق ا التنين في الماء: عن مزاميرء 1××1۷» 13. ويمكن أن يكون ذلك هنا إشارة إلى موت 
بومباي. قارن م مزامیر سلیمان› 11» 27-25. 

7-5. متوالية ”خطيئة - سبي - عودة”. انظر الهامش حول وصية يساكر» ۷1 2- 4. 

7. قارن مع وصية لاوي» ۷× 4. 


1 1. بعد أن نام نوماً هانثاً: انظر وصية زبولونء × 6 والهامش. 
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وصية يوسف | 
الابن الحادي عشر ليعفوب وراشيل 


١ : نسخ لوصية يوسف. فعندما دنت ساعة موته نادی أبناءه وأخوته وقال لهم‎ 1 I 


تاریخ يوسف 
2 يا أبنائي» ونتم يا أخوتي› ۱ 
اسمعوا يوسف» محبوب إسرائيل» 
واا كام في 
3 لقد رأيت في حياتى الحسد والموت› 
ولم أضلل» بل بقيت في حقيقة الرب. 
4 لقد أبغضني أخوتي› 
لكن الرب أحبني. 
کانوا یریدون قتلی › 
لکن ٳله آبائي حفظني. 
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رموني في الهوةء 
والعلي اصعدنې منها. 
5 باعوني عبدا»› 


اقتدت عبداء 


وأسعفتني یده القوية. 
عذبت بالجوع › 
والرب نفسه غذاني. 
6 کنت وحیدا؛ 

والله واساني. 

کنت مریضا؛ 

والرب زارني. 

کنت ف السجن› 
وکنت في السلاسل»› 
7 ومثلوبا› ‏ 

فدافع عني؛ 

ومعرضاً لكلام الملصريين اللذع» 
فحررني؛. 


وعبدا» 
فرفعني. 
1 1 لقد عهد لي رئيس طباخي فرعون بمنزله. 2 وكنت أصارع ضد امرأة سفيهة»› 


كانت تدفعني لخرق الشريعة معهاء لكن إله آبائي حررني من الشعلة الحارقة. 3 فرميت في 
السجن› فضربت وسخر مني › لكن الرب جعلني أحظى برعاية السجان. 
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4 لأن الرب لا يتخلى عن الذين يخافونه 

لآ في الظلمات ولا في الصلات ولا في الضيق ولا عند الضرورة. 
5 لأن الله .لا يمكن أن يربك مثل الانسان 

ولا أن يرتجف مثل ابن انسان 

ولا أن يكون ضعيفاً أو مرهباً مثل المصنوع من التراب. 

6 إنه حاضر في کل مکان 
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وهو يعزي بطرق مختلفة 

حتى وإن ابتعد لحظة ليختبر نازع النفس. 

7 لقد اختبرنى بعشرة إغراءات» 

وني كافة هذه ارات أظهرت صبري» 

لأن الصبر علاج قوي»› 

والتحمل ينتج خيرات عظيمة . 

III‏ 1 کم مرة هددتني الملصرية بالموت! وكم مرة دعتني وهددتني بعد أن كانت سلمتني 


للتعذيب ؛ ولا لم أكن أريد الذهاب معها قالت لي: : 2 «ستسود علي وعلى جفيع الذين معي ي. 


المنزلء إذا وهبتني نفسك» وستصبح مثل سیدنا.» 3 e‏ أتذكر كلام أبي یعقوب ؛ فکنست 
أدخل غرفتي وأصلي للرب باكيا. 4 وكنت أصوم طيلة سبع سنوات» وكان المصري يعتقد أنني 
كنت أعيش في اللذات» لأن الذين يصومون لله يكون وجههم لطيفاً 5 ففي غياب سيدي لم کن 
أشرب الخمرء وكنت طيلة ثلاثة أيام لا أتناول الطعام من أجل أن أعطيه للمعوزين والمرضى. 6 
وكنت أصلي للرب منذ الفجر وأبكي على ممفيس» المصرية» لأنها كانت تلح علي بلا انقطاع» 
وحتى في اليل كانت تأتي إلي بحجة الزيارة. 7 ولأنه لم يكن لديها طفل ذكر كانت تزعم أنها 
تعتبرني مثل ابنها. 8 ففي إحدى المرات قبلتني كما لو كنت ابنهاء لكنني فهمت فيما بعد أن 

هذه المرأة كانت تجرني إلى الفسق. 9 وعندما تحققت من ذلك حزنت حتى الموت؛ وعندما 
خرجت دخلت إلى نفسي ونحت عليها أياماً طويلة» لأنني فهمت خداعها وضلالها. وقد وجهت 
Ck‏ 

IV‏ | وکثیراً ما كانت تتملقني کرجل قدیس وتمدح في خطابسات عفتي أمام زوجهاء 
وترید أن تجعلني أعثر عندما نكون وحدنا. 2 كانت تعلن للملا عفتي› وني السر كانت تقول لي : 
«لا تخف زوجي › فهو متيقن من عفتك. فإذا كلمه أحد عناء فلن يصدقه.» 3 وبسبب ذلك کله› 
كنت أنام على الأرض وأصلي للرب لكي يحررني من المصرية. 4 ولا لم تحصل على شيء بهذه 
الطريقة» جاءت إلي من جديد بحجة التعليم الديني ولتتعلم كلام اللّه. 5 وقالت لي: «إذا كنت 
تريد أن أترك الأصنام واصلني» وسأقنعن زوجي بالانفكاك عن الأصنام وسنمشي أمام ربك.» 6 
لكننى قلت لها: «ليس في الناجاسة يريد الرب أن يحيا الذين يجلونه؛ وهو لا يسر بالذين 
رکون الین إنما بالذين يقتربون منه بقلب نقي وشغتین بلا دنس.» 7 لکنها كانت تسکت 
تريد إشباع رغبتها. 8 أما أنا فكنت أضاعف الصوم والصلوات حتى يحررني الرب منها 

V‏ 1 وني مرة ثانية» قالت لي أيضاً: «إذا لم تكن تريد ارتكاب العهر»› فسأسمم زوجي 
وأتخذك وجا ۰ 2 لکنني عندما سمعت ذلك مزقت ثيابي وقلت لها: «يا امرأةء خافي الله ولا 
ترتكبي هذه الجريمة› خوفاً من أن تقتلي› »إذ اعلمي أنني سأکشف للجميع مشروعك الزنديق.» 3 
فهلعت ورجتني ألا أكشف مكرها. 4 وانسحبت تريد تهدئتي بالهدايا وكافة أنواع الاهتمام. 
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VI‏ 1 وبعد ذلك أرسلت لي طبقا كان قد مزج فيه شراب المحبة. 2 ولکن عندما جاء 
الخصي الذي كان قد حضرهء رفعت عيني ورأيت رجلا مرتعبا كان يعطيني سيغا مع الصحن» 
فعلمت أن هذا التحضير كان مخصصا لجعلي أضل. 3 وعندما خرج بكيت ولم أكل من هذا الطبق 
ولا من أي طبق آخر. 4 وفي الغداة جاءت إلي» ولا عرفت الطبق قالت لي : TT‏ 
الطبق؟» 5 فأجبتها: ر«لأنك ملأته بسحر قاتل» فكيف يمكنك القول إنك لا تقتربين من الأصنام 
بل من الرب وحده؟ 6 فاعلمي إذن من الآن فصاعدا أن إله أبي كشف بواسطة e‏ شرك» وقد 
أبقيته لكي أفحمك» في الحال التي ستهتدين فيها عند استنباطك له. 7 ولكن حتى تعلمي أن شر 
الكفار لا سلطة له على الذين يجلون الله في العفة» فإنني سأتناول من هذا الطبق وساكل منه 
أمامك.» وبعد أن قلت هذه الكلمات صليت هذه الصلاة: «فليكن إله آبائي وملاك أبراهام معي» ۰ 
ثم أكلت. 8 فسقطت ووجهها على الأرض عند قدمي وبكت. فأنهضتها وأنبتها. 9 فوعدتني ألا 
ترتكب بعد ذلك هذا الكفر. 

1 1 لكن قلبها كان منغمساً في الشر» وكانت تفتش بأية وسيلة توقع بي؛ ولا كانت 
تعاني عميقاً فقد أصبحت خائرة القوة على الرغم من أنها لم تمرض. 2 وعندما رآها زوجها قال 
لها: «لاذا وجهك حزین؟» فأجابته : : «قلبي مریض ولام روحي تعذبني. .» فعالجها رغم آنا لم 
تكن مريضة. 3 وعندها استغلت الفرصة وانطلقت إلي» في حين كان زوجها لا يزال خارجاء 
و «أشنق نفسي أو أرمي بنفسي في هاوية إذا رفضت مواصلتي.» 4 فأدرکت أن روح بلعار 
كانت تثيرها» فصليت للرب وقلت لهذه امرأة: 5 لاذا أيتها البائسة أنت مهتاجة ومضطربة 
ومعمية بالخطايا؟ تذكري أنك لو انتحرت فإن أسيثوء محظية زوجك ومنافستك› ستضرب 
أطفالك وتمحو ذكراك من على وجه الأرض.» 6 فأجابت : «أنت تحبني إذن! يكفيني أن أناضل 

من أجل حياتي وحياة أبنائي؛ فلدي الآن الأمل في إشباع شهوتي .« 7 لكنها لم تكن تعلم أنني 
كلمتها محبة بالله وليس محبة لها. 8 لأنه إذا استسلم أحدهم لشهوة الرغبة واستعبد لها مشل 
هذه المرأة» فمهما سمع من قول رشيد حول هذه الشهوة فإنه سيفسره تبعا لرغبته الخبيثة, 

1 1 أقول لكم ذلك يا أبنائي» كان ذلك نحو الساعة السادسة عندما تركتني. ٠‏ 
فرکعت أمام الرب» النهار كله والليل كله؛ وفي الفجر نهضت ودموعي منسكبة وطلبت التحرر ٣‏ 
منها. 2 وأخيرا أمسكت بثيابي› وشدتني بعنف حتى تقيم صلات معي. 3 وعندما رأيتهاء وقد 
استحوذ عليها الجنون»› تأخذ ثيابي بالقوة» هربت عاري يا . 4 فافترت علي وجاء زوجها وزجني في 
السجن الذي كان في بيته. وني اليوم التاليء بعد أن جلدني» أرسلني إلى زنزانة فرعون. 5 وي أثناء 
وجودي في القيود› مرضت المصرية خا فجاءت وسمعت کیف کنت أحمد الرب› منشدا في ٤‏ 
بيت الظلمات» مغتبطاً بصوت فرح وممجداً إلهي لأنني تحررت من المصرية بشكوى ظالة. ! 

×1 1 وكثيرا ما كانت تنقل لي قولها: «اقبل بإرضاء رغبتي وأحررك من قيودك | 
وأخرجك من الظلمات.» 2 لكنني لم أكن ألتفت لها ولا حتى بالفكر؛ لأن الله يفضل الذي يصوم ٠‏ 


434 


http://kotob.has.it 


عفيفا في حفرة ظلماء على الذي ينال رغبته في العهر في المساكن الملكية. 3 فإذا كان الذي يعيش في 
العفة يرغب أيضا بالمجد» وكان الرب يعرف أن ذلك موافق لخيره»› فإنه يمنحه إياه انشا كما 
فعل ذلك لي. 4 فكم مرة نزلت لتراني على الرغم من مرضها في ساعة غير مناسبة: وسمعتني 
أصلي بصوت عال» وأنا إذ كنت أفهم لم تتألم كنت أصمت. 5 عندما كنت في منزلهاء كانت 
تعري ذراعيها وصدرها ورجليها لكي أقيم صلات معها؛ لقد كانت في الواقع جميلة جداأ 
ومستعدة كل الاستعداد لإغوائی. وقد حمانى الرب من هجماتها. 

× 1 انظروا إذن يا أبنائي» كل ما يؤدي إليه الصبر والصلاة مرفقان بالصوم. 2 كذلك 
إذا كنتم أنتم أيضا تبحثون عن العفة والطهارة في الصبرء وفي الصلاة مع الصوم» وفي تواضع 
القلب» فإن الرب سيسكن فيكم لأنه يحب العفة. 3 فحيث يسكن العلي› فحتى عندما يصبح 
الانسان فريسة الحسد أوالعبودية أو النميمة» فإن الرب الذي يسكن فيه بسبب العفة لا يحرره 
فقط من الشر بل ويرفعه أيضا ويمجده مثلي. 4 لأن الانسان يرتقي في كل حال إما بالعمل أو 
بالكلام أو بالفكر. 


5 کان أخوتي يعرفون كم أن أبي يحبني» ولم أكن أترفع بالفكر؛ وعلى الرغم من أنني لم 
أكن سوى طفل» فقد كنت أخاف الرب في قلبي» لأنني كنت أعرف أن الأشياء كلها زائلة. 6 ١‏ 
ولم أكن أعظم نفسي» بل كنت أجل أخوتي› واحتراماً لهم لم أقل للإسماعيليين عندما باعوني 
إنني كنت ابن يعقوب» وهو رجل قوي وعادل. 

1× 1 وأنتم إذن يا أبنائي» فلتكن مخافة الله نصب أعينكم في سلوككم كله» واحترموا 

أخوتكم؛ لأن كل من يطبق شريعة الرب يكون محبوبا لديه. 2 وعندما مضيت مع الاسماعيليين 
إلى الإندوكولبيين سألوني : «هل أنت عبد؟» فقلت لهم : «أنا عبد»» حتى لا ألحق العار بأخوتي. ! 
3 لكن الأكبر سناً بينهم قال لي: «أنت لست عبداء > فهيئتك تدل على ذلك»» لكنني كنت أقول 
لهم إنني عبدهم. 4 وعندما وصلنا إلى مصر» كانوا يتجادلون بشأني ليعرفوا من يشتريني ويملكني. 
5 ولهذا بدا حسنا للجميع أن يتركوني في مصر عند وسيطهم» حتى عودتهم من تجارتهم. 6 وقد 
جعلني الرب أجد فضلا في عيني هذا الوسيط الذي عهد لي ببيته. 7 وباركه الرب عن طريقى 
وضاعف ذهبه وماله. 8 وبقيت معه ثلاثة أشهر وخمسة أيام. 

11× 1 وني هذه الفترة» جاءت ممفيس زوج بنتفريس في عربتها في أبهة عظيمة› لأنها 
كانت قد سمعت خصيانها يتحدثون عنى. 2 فقالت لزوجها إن الوسيط كان قد اغتنى بسبب 
شاب عبري وأنه کان يقال إنه سرقه ف الكنعانيين. 3 والآن أعد له حقه إذن واجلب هذا 
الشاب إلى بيتناء وسيباركك رب العبريين» لأن نعمة السماء ترافقه. 
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XII‏ 1 واقتنع بنتفريس بهذا الكلام وأمر بإحضار الوسيط وقال له: «ما الذي أسمعه 
عنك؟ أتسرق أناساً من بلد كنعان وتبيعهم كعبيد.» 2 فوقع الوسيط على قدميه وتوسل إليه بهذه 
الكلمات : «أتوسل إليك سيدي إنني لا أفهم ما تقوله .» فقال له بنتفريس: «من أين جاء إذن هذا 
الخادم العبري؟» فأجابه : : «لقد عهد لي به الأسماعيليون حتى عودتهم .» 4 فلم يصدقه› بل أمر 
بتعریته وضربه. وبما أنه کان يؤكد كلامه» أمر بنتفريس بجلب الشاب. ك وعندما دخلت 
انحنیت ا بنتفریس › لأنه کان الثالك في صف قادة فرعون. 6 فأخذني جانباً وقال لي: «هل 
أنت عبد أم انسان حر؟» فأجبته : eS‏ «لن؟» فأجبته : «للاسماعیليين.» 8 فقال لي: 
«کیف أصبحت عبدا؟» فأجہت : شتروني من بلد کنعان .» 9 فقال لي : «أنت تكذب ولا شك.» 
وسرعان ما إعطى الأمر بتعريتي وبضربي. 

۷× 1 وکانت میفیس تنظر من خلال النافذة» عندما كانوا يلهبونني ضرباً _ 
وكان منزلها في الواقع قريباً جدا؛ فأرسلت تقو ل لزوجها: «قرارك ظالم» لأنك تعاقب هذا 
الرجل الحر الذي وقع أسيراً كما لو کان قد ارتکب إا .» 2 ولا لم أغير رأيي تحت الضرب 
أمر بزجي في السجن› حتى عودة أسياد هذا الخادم كما قال. 3 لكن المرأة قالت لزوجها: 
« اذا تبقي هذا السجين في القيود» هذا الصبي الذي من عائلة كريمة» هو الذي كان يجب 
بالأحرى أن يكون حرا وأن يکون لديه خدم؟» 4 وكانت في الواقع تريد رؤيتي» في رغبة آثمة› 
لكنني كنت أجهل ذلك كله. 5 فأجابها: «ليس شائعاً في مصر الاستيلاء على ما للغيرء قبل أن 
یمکن تقدیم برهان.» 6 وکان يعلن ذلك فيما يخص الوسيط. «أما الخادم فيجب أن يبقى في 
السجن.» 

XV‏ 1 بعد أربع وعشرین ا وصل الاسماعيليون › لأنهم کانوا قدعرفوا أن 
يعقوب أبي کان ينوح علي. فجاؤوا وقالوا لي: 2 «لاذا قلت لنا إنك عبد؟ فها أننا علمنا أنك 
ابن رجل قوي في بلد کنعان وأن أباك ينوح عليك مع الجراب والرماد .) 3 وعند هذه الكلمات 
ارتخت أحشائي» وذاب قلبي وانتابتني رغبة شديدة بالبكاء لكنني تمالكت نفسي حتى لا ألحق 
العار بأخوتي. وقلت لهم : «لا أعرف» أنا عبد.» 4 عندهاء قروا بيعي حتى يتخلصوا مني. 5 
وکانوا يخافون في الواقع أن يأتي أبي فينتقم منهم انتقاما مضاعفا ثلاث مرات› ع کانوا قد 
عرفوا أنه کان عظيما عند الرب وأمام الناس. 6 عندها قال لهم الوسيط: «ارفعوا عنى العقوبة التي 
كان قد أعلنها على بنتفريس.» 7 فجاؤوا إِلي يطلبون منى: «قل إننا اشتريناك وبعنساك»› 
وسیترکنا.) 

۷1× 1 فقالت ممفیس لزوجها: «اشتر الرجل الشاب» لأنني سمعت» قالت»› إنهم 
یریدون بیعه ٠.‏ 2 وسرعان ما أرسل خصياً لاإسماعیليين ليبدو كمتملك. 3 لكن الخصي لم يرد 
شرائي بل مضی بعد أن سبرهم. وأعلم سیدته )نهم کانوا پطلبون بالعبد مبلغا کبیرا. 4 فأرسلت 
حضتا آخر قائلة له: «حتى لو أرادوا مينين اثنين به فإعطهم إياهماء ولا توفر في الذهب؛ انيا 
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فقط ندا تشتري هذا a‏ اجلبه إلي.» 5 فأعطاهم ثمانين قطعة ذهبية ليشتريني › لکنه قال 
للمصرية إنه أعطاهم مائة. 6 أما أناء وعلى الرغم من أنني كنت حاضراء فقد لزمت الصمت حتی 
لا ألحق العار بالخصي. 

1× 1 فانم ترون إذن يا أبنائي كل ما كنت أحتمله حتى لا ألحق العار بأخوتي. 
2 وأنتم أيضاًء أحبوا إذن بعضكم بعضاء» مخفين بصبر أخطاءكم المتبادلة. 3 لأن الله يغتبط بالذكاء 
الطيب بين الأخوة وباندفاع القلب الذي يسر بالمحبة. 4 وعندما جاء أخوتي إلى مصر» علموا 
أنني كنت قد أرسلت لهم مالهم» ولم أؤنبهم بل واسيتهم. 5 وبعد موت يعقوب» أبيناء أحببتهم 
أكثر وكنت أطبق بروح الكرم كافة رغباته فيما يخصهم. 6 فكنت أخلصهم من أية ورطة سنذحت› 
وأعطيتهم كل ما كان يخصني. 7 وأصبح أبناؤهم أبنائي»› وأبنائي أصبحوا كعبيد لهم؛ كانت 
حياتهم حباتي» وکل ألم من آلامهم ألي؛ وکل مرض يلم بهم عجزي؛ وبلدي بلدهم؛ ورأيهم 
رأيي. 8 لم أكن أرفع نفسي فوقهم»› متفاخرا بسبب مجدي في هذا العالم» بل كنت بينهم 
کأصغرهم. 

1× 1 إذن فإذا مشيتم أنتم أيضاً في وصايا الرب» فإن الله سيرفعكم ويبارككم 
بخيراته إلى الأبد. 2 فإذا حاول أحدهم أذيتكم أنتم الفاعلين الخير فصلوا مسن أجله› وسيحرركم 
الرب من كل شر. 3 إذ ها نكم ترون أنني بفضل تواضعي وصبري اتخذت زوجة لي ابنة کاهن 
هلیوبولیس› الذي قدم لها مهرا مائة تالان من الذهب؛ وقد وضعها الرب في خدمتي. 4 لقد ٤‏ 
أعطاني جمالاً أعظم بكثير من جمال أجمل رجال إسرائيل» وحفظني حتی في شيخوختي قويا | 
وجمیلا. لأنني كنت شبيها بيعقوب في کل شيء. 


رؤیا يوسف 


×1× 1 اسمعوا إذن يا أبنائي الحلم الذي رأيته. 2 كان اثنا عشر أيلا پمرون في موضع 
ما: تسعة منهم تشتتو تشتتوا في الأرض كلهاء وبالثل الثلاثة الآخرون. 3 ورأیت أن الأيائل الثلاثة 
أصبحوا ثلاثة حملان. فصرخوا للرب والرب قادهم نحو مكان مخضوضر وندي وأوصلهم من 
الظلمات إلى النور. 4 وهناك صرخوا للرب حتى لحق بهم الأيائل اللآخرون. فأصبحوا مشل اثني 
عشر نعجة» وتضاعفوا في وقت قصير وأصبحوا قطعانا كثيرة. 5 وبعد ذلك» رأيت اشني عشرٍ 
ثوراً كانوا يرضعون من عجلة ؛ وكانت تعطي بحراً من الحليب كان يرتوي منه اثنا عشر قطيعاً 
وعدد لا يحصى من النعاج. 6 وصعدت قرون الثور الرابع حتى السماء» وأصبحت مثل سور | 
للقطعان» وبين القرنين نما قرن ثالث. 7 ورأيت ثورا يدور حولهم اثنتي عشرة دورة ويصبح نجدة 
للثيران. 
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رؤيا أخرى ليوسف 


8 ورأيت أنه من يهوذا كانت قد ولدت عذراء ترتدي ثوباً من الصوف؛ ومنها طلع حمل 
بلا أي عيب» وإلى يسارها كان يقف مثل أسد؛ فاندفعت الحيوانات المتوحشة كلها ضده 
فانتصر عليها الحمل وأهلكها ووطأها بقدمه. 9 وفرح الملائكة والبشر والأرض كلها به. 10 
وستحصل هذه الأحداث كلها في أوقاتهاء في الأيام الأخيرة. 


العظات الأخيرة 


1 وأنتم إذن يا أبنائي» احفظوا وصايا الرب وأجلوا لاوي ويهوذاء لأنه من نسلهما سيقو 
من أجلكم حمل الله الذي سيخلص بالنعمة الأمم كلها وإسرائيل. 12 لأن ملكه سيكون ملكا أبديا 
لا ينقضي» لكن ملكي بينكم سينتهي مثل كوخ في حقل الكروم يختفي بعد انتهاء الصيف. 

XX‏ 1 لأنني أعرف أن المصريين سيضطهدونكم بعد موتي» لكن الله سينتقم لكم 
وسيقودكم إلى البلد الذي وعد أن يعطيه لآبائكم. 2 وأنتم انقلوا عظامي معكم» لأنكم عندما 
تنقلونها إلى هناك فإن الرب سيکون في النسور معکم» وبلعار سیکون في الظلمة مع المصريين. 3 
واحملوا أسنات أمكم [إلى المضمار] وادفنوها قرب راشيل أمي. 


خاتمة 
4 وعندما قال ذلك» مد رجليه ونام نوما أبدياً. 5 وبكته إسرائيل كلهاء كما ومصر كلها. 6 


وعندما خرج أبناء إسرائيل من مصر حملوا معهم عظام یوسف ودفنوه ف حبرون مع آبائه. وکان 
عدد سني حپاته مائة وعشرة سنوات. 
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هوامش وصية يوسف 


›5 × تجمع وصية يوسف قصتين منفصلتين ليوسف. تمتد الأولى من 1ء 1 إلى ×> 4» والثانية مسن‎ I 
إلى ۷111 4. والقصة الأولى مخصصة لتصوير فضيلة العفة » والثائية من أجل تصوير المحبة الأخوية. ولا یمکن‎ 
أن يكون للسردين مؤلف واحد» وقد جمعهما أحد النساخ.‎ 

7-4. قارن مع متی› ۷××. 46-36. 


1 1. "رئيس الطباخين”» كما في النسخة السبعينية لتكوين» ۷11×××› 36. وني النص العبري مذكور 
”رئيس الحرس". 

2. بحسب تكوين» ×1××× 12-7. ”الشعلة الحارقة“ تشير إلى نيران الجحيم حيث كائت المصرية 
ستقود يوسف لو كان خضع لإغرائها. قارن مع شراك المرأةء 7-6: "من بين أساسات الظلمة هي خيمتها حيث 
تقيم» وهي تسكن في خيام (مكان) الصمت» وسط النيران الأبدية." 

3. رمیت في السجن: بحسب تكوين» ×1×××. 20. ووفر لي الرب رعاية السجان: بحسب تكوين› 
XXXIX‏ 21. 

5. قارن مع عدد» 111××» 19؛ صموئيل الأول» ۷×» 29. 

7. بالمثل» بحسب الخمسينيات» ×[×. 8» اختبر أبراهام بعشرة إغراءات. 


11 هذا التقديم لقصة يوسف وامرأة فوطيفار (111 إلى ×1) موافق تماما للتقشف وكره المرأة عند الأسينيين. 
وقد استلهم المؤلف في روايته من هيبوليت ليوريبيدس. وتقد الروايات اليونانية واللاتيئية موازيات مفيدة أيضا. 
انظر بخاصة أبولي 6#اام۸. اللحولات» ×»› 12-2؛ هلیودوروس» ثیاجین وخریگلیه» 1» 9- 14؛ 
فيلوستراتوس» حياة أبولونيوس التياني» ۷1 3 وهي اعمال تستلهم من أسطورة فيدره ٣١‏ لغ۴۸. 

3. تذكرت كلام أبي يعقوب : قارن مع الخمسينيات» ×1×××» 7-6؛ يوسف وأسنات» ۷11 6. 

4. الفكرة مشابهة في متى» ۷1ء 18-16. 

5. موقف يوسف يتعارض مع موقف نادان» ابن أخي أحيقار» عندما اعتقد ان عمه مات. قارن مع تاريخ 
وحكمة أحيقارء 1۷× 2 (السريانية): ”جاء نادان ابني إلى البيت ولم يقم لي مأتماً ولم يجعل لي ذكرى» بل 
جمع النساء العاهرات وأجلسهن ليأكلن ويشربن وسط الأغاني والحبور.“ قارب مع متى»› 1۷××» 51-48؛ 
لوقاء 46-45. 
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6. ممفيس المصرية : لمسة متعمدة لأحد المحررين. ولا شك أن النص الأصلي كان يحمل فقط ”المصرية". ففي 
الجزء الأول تسمى امرأة فوطيفار با مصرية» كما في 1[1» 1؛ وق الجزء الثاني تحمل اسم ممفيس» على مشال 
المدينة» كما ف «XVI +1 «XIV +1 «XI‏ 1„ حتسی ف الليسل كانت تأتی إلى بحجة زیارتی : قارن مع 
هلیودوروس»› ثیاجین وخریکلیه » [» 10: ”عندها جاءت إل خلال الليل وجاهدت للحصول منی على حظوة 
محرمة." 

8-7. قارن ى هلیودوروس› ثیاجین وخریکلیه › 1» 9: ”كانت ف البداية تنظر إلي کابن [...] وكثيراً ما 
کانت تقتلنی عندما تلقانی. ” 


۷ 2-1. العفة إحدى الفضائل التقليدية ليوسف. ويذكرها فيلون بوضوح في ٥۸طمعءمل 2٥‏ 40. انظر 
أيضا المكابيين الرابع» 1[ 2؛ يوسف وأسنات» 1۷ء 9. 


۷ 1. كان السم غالبا ما يستعمل كوسيلة شائعة للخلاص من زوج مزعج. وقد حفظت لنا البرديات 
والتدوينات آثار هذه الممارسات. انظر أيضاً فوكيليد المنحول› 149. 


VI‏ 1. قارن مع وصية رأوبينء IV‏ 9. ويمكن أن يكون شراب الحب قد استوحي من قراءة 
یوریبیدس › هیبولیت› 8 510-509 516. ومثل هذه الطرق كانت شائعة م ذلك ف العالم القديم. 
7. لا نفهم تماماً ماذا ملاك أبراهام هذا يتدخل ليحمي يوسف. 


1 2-1. ولا كانت تعاني عميقاً فقد خارت قواها على الرغم من أنها لم تمرض: تلك هي علامات 
”الجوى". انظر یوریبیدس› هیبولیت› 1, 202-198› أبوليء التحولات› eX‏ 2 وقارن م يوسف 
وأسنات» × 2 8. 


3. الانتحار حباً شعور غريب تماماً عن شخصيات العهد القديم. والفكرة مستعارة دون شك هنا من 
یوریبیدس › هیبولیت› 775-5. وھی فكرة شائعة ف الروايات اليونانية واللاتينية. 


1 1. الساعة السادسة أي الظهر. 

3-2. بحسب تكوين» ×[×××. 12. ويحدد مؤلف وصية يوسف أن يوسف هرب ”عارياً”. وهو تفصيل 
مطابق للذي في مرقس» 1۷× 52. 

4. فشكتني: قارن مع الخمسينيات. ×1×××› 10. وبعد أن جلدني: الفصيل غريب عن النص 
التوراتي. ونجده في هلیودوروس» ثیاجین وخریکلیه » 1[ 11. زنزانة فرعون: بحسب تكوين» ×1×××» 20. 


RT a TR E POE EN SPIRO RE A 


×1 2. لاحظ هذه الضربة الموجهة ضد الملكية. 
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× 1. الصوم والصلاةء كما ني الآية التالية وكما في 1۷ء 8. 

2. الرب سيسكن فيكم: انظر الهامش حول وصية دانء ۷» 1. 

3. الرب [...] ليس سيحرره فقط [...] بل وسيرفعه أيضاً: قارن مع 1» 7. 

4. ثلاثية مماثلة في وصية جادء ۷1ء 1. 

5. کنت أعرف أن کل شيء زائل: قارن مع وصية أيوب»› 111××× 4. 

6. الاسماعيليون: انظر المامش حول تكوين» ۷11×××› 25. ونجد ذكر الاسماعيليين في ا 2؛ 
X1‏ 3 7؛ X۷‏ 1؛ X1‏ 2؛ وصية شمعون» 11ء 9؛ وصية زبولون» 11ء 9؛ وصية جادء 11ء 3؛ 
وصية بنيامين» 11» 3. يعقوب الرجل القوي والعادل: قارن مع ۷× 2» 5. ۰ | 


1× 2. "عند الاندوكولبيين” محذوفة في بعض امخطوطات. وكلمة "إندوكولبيين 5عام1هء0 لم1" هى | 
كلمة نادرة كما هو ظاهر وتشير دون شك إلى سكان الخليج العربي. أنا عبسد: اة دا پر فن هان | 
وضعه كعبد وقارن مع 1ء 7؛ 1× 3؛ 111×ء 6ء 8؛ ۷» 2 3. كي لا ألحق العار بأخوتي: يسر المؤلف 
بالتأكيد على لباقة يوسف» انظر ۷× 3» و ۷1× 6. 
6-5. شخصية الوسيط غريبة عن سرد التكوين. وفي الآية 6 يبدو أن المؤلف عندما يذكر أن يوسف ”وجد 
الفضل في عيني“ هذا التاجرء مما يرجع ضمنياً إلى تكوين ×1×× 21 يطابقه مع السجان؛ قارن مع!!» 
7. بحسب تكوين. ×1×××. 23. انظر أيضاً الخمسينيات» ××× 3. i‏ 


1× 1. ممغيس هو الاسم العلم لزوج بنتفريس» على مثال المدينة المصرية. انظر الهامش حول ]11ء 6. 
وبنتفريس ۵5٣1م6ا٣۴:‏ نقل للاسم العبري فوطيفار ۹م٤۴‏ كما في النسخة السبعينية وفي يوسف وأسنات. 
وحول فوطیفار انظر الهامش حول تکوین» 11×××› 36. مشل الفرعون» بحسب تکوین» ٫ا×‏ 2ء فإن 
لامرأة فوطيفار خصيانها. 

2. عبري شاب : بحسب تکوین» ×1×××› 14» 17. 

3. إله العبريين: نجد هذه التسمية عند يوسف في الأخبار التوراتيةء ×[ 11» 20. نعمة السماء ترافقه : 


قارن مع يوسف وأسنات» 1۷» 9. 


1× 2. لا أفهم ما تقول: صيغة الإنكار نفسها في متى» ۷1× 70. 
3. الخادم العبري: كما في تكوين» ]××× 17؛ 11× 12 والخمسينيات» ×1×××. 10. قارن 
مع X11‏ 2. 


9, يتاع ہنتفریس التحقيق فى القضية. ويوسف يضرب مثلما ضرب التاجر» بحسب [11×. 4. هذه 
التفاصيل غريبة عن النص التوراتي. 
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۷× 1. ممفيس كانت تنظر من النافذة: ذلكم موقف امرأة ذات حياة سيئة. انظر الأمثالء ۷11 7-6؛ 
یوسف وأسنات» ۷» 2› ۷11 2. 
3. لاذا تبقى هذا السجين في القيود: قارن مع 1« 6. 


XV‏ 3-2. حزن يعقوب الذي أخذ الجراب والرماد. انظر تکوین› «KXXVII‏ 34« والخمسينيات› 
.×××X۷‏ 13 14 17. وفكرة إعلام يوسف بحزن أبيه عن طريق الاسماعيليين غريبة عن النص التوراتي. 
أحشائي ارتخت : صورة مشابهة في وصية زبولون»› 11ء 4. 


71× 2. شراء الاسماعیلیین لیوسف»› عن تکوین» ×1××× 1. 

5. قارن مع وصية جادء 1[» 5-3. 

6 لباقة يوسف الذي يحفظ الصمت حتى لا يلحق العار بالذين يمكن أن يشي بهم. قارن مع × 6؛ ۷» 
«XVI +3‏ 1„ 


11 2. أحبوا إذن بعضكم بعضاً: وصية المحبة هذه مستعادة مرات كثيرة في العهد الجديد: يوحناء 
X11‏ 34؛ ¥ 12 17؛ روميىة› 111×» 8؛ ثسالونيكى الأولى» 1۷» 9؛ يوحنا الأولى» 1۲1 11؛ 
يوحنا الثانيةء 5. ٠‏ 

4. علموا أنني كنت قد أرسلت لهم مالهم: بلا شك بحسب تكوين» 111×› 25. 

8. مجدي في هذا العالم: عن تكوين» 1۷× 13. كنت بينهم كأصغرهم: قارن مع لوقاء ×1ء 48؛ 
«XXI‏ 26. 


1× 1. الله سیرفعکم : قارن مع 1» 7. 

2. إذا حاول أحدهم أذيتكم» فأنتم بعملكم الخير صلوا لأجله: قارن مع دستور الجماعةء × 18-17» 
"لن أرد لأحد جزاء الشر: إنما بالخير سألاحق أياً کان.” تاریخ وحكمة أحيقار» 11ء 28 (السريانية): ”يا بني 
إذا جاء خصمك إليك قاصداً الشر» فاذهب إليه قاصداً الخير واستقبله.” انظر أيضا سكستوس» الأحكام 213. 
وبحسب شهادة هیبولیت الرومى» دحض الهرطقات كلهاء “IX‏ 23. "لم یکن الأسينيون ”یکرهون أحداء لإ 
الظالم ولا العدو» بل يصلوا من اجلهم". قارب مع متى» ۷ء 44: “أما أنا فأقول لكم: أحبوا أعداءكم وصلوا 
لمبغضيكم“ وانظر الهامش حول وصية جادہ آ۷ ۰7 ووصية بنیامین › IV‏ 3. سیحررکم الرب من كل شر: 
قارن مع × 3 وقارب مع متی»› V1‏ 13. 

3. اتخذت زوجة ي ابنة كاهن هليوبوليس : بحسب تکوین › «XLI‏ 45« تزوج پوسف ابنة كاهن اون ؛ 
انظر أيضاً أدناه × 3. كان هذا الشخص يدعى فوطيفارء مثل زوج المرأة التي حاولت إغراء يوسسف. ويطابق 
مؤلف الوصية بين الشخصين السميين. والخلط بينهما قديم ونجده في الخمسينيات. ]× 10. حول أسنات 
انظر الهامش حول × 3. 
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4. انظر الهامش حول وصية شمعون» ۷ 1. 


×1× هذا الحلمء مثل الرؤيا المروية في وصية نفتالي» ۷1 هو استحضار لتاريخ إسرائيل. ولم تحفظ 
الآيات من 3 إلى 7 إلا في النسخة الأرمنية» لكنها ضرورية لفهم الفصل وهي تنتمي بالتأكيد إلى النص الأصلي. 

2. تمثل الأيائل الاثنا عشر أسباط إسرائيل الاثني عشر التى كانت في فلسطين. والأيائل التسعة هى الأسباط 
التي سبيت إلى آشور. والأيائل الثلاثة هى الأسباط التى و إلى بابل. والأسباط التسعة ذکروا في بعض 
الخطوطات اللاتينية في عزرا الرابع › XIII‏ 40+ استشهاد أشعياء 11[» 2. ونجد في باروخ الشاني» «LXII‏ 
»1XXV111 +17 LXXVI +5 «LXV +3 «LX +5‏ 1» تسعة أسباط ونصف. وبالنسبة إلى التقسيم 
إلى عشرة أسباط وسبطين انظر الهامش حول وصية نفتالي» ۷1 10-1. وتذكر فكرة تمثيل الأسباط بالأيائل ب 
"رؤيا الحيوانات" في أخنوخ الأول  1×××۷‏ ×©. 

3. الأيائل الثلاثة أصبحوا ثلاثة حملان: هذا التحول هو في الواقع اهتداء رمز له بالمرور ”من الظلمات إلى 
النور". ونجد الحملان الثلاثة في أخنوخ الأولء ×1×××» 72. 

4. تجمع الأسباط كلها في نهاية الدهور. قارن مع مزامير سليمان» 1×؛ ۷11×» 26. 

5. تمشل الثيران الاثني عشر الأسباط الاثني عشر. وتمثل العجلة الأرض المقدسة. 

6. الثور الرابع هو يهوذاء الاسم الذي سيأتي منه المسيح. بين القرنين نما قسرن ثالث: قارن مع دائيالء 
«VII‏ 8. 

7. نجدة: قارن مع دانيال» 1× 34. 
الجماعة. وتجسد الحيوانات المتوحشة القوى الشيطانية. انظر الهامس حول وصية يساكر» ۷11 7. حمل بلا 
عیب : قارن مع وصية بنيامين» 111 8؛ بطرس الأولى» 1» 19. وبالنسبة لوضوع الحمل فهو في الواقع كبش 
مقاتل» انظر أخنوخ الأول» ×1×××1 - ٣×؛‏ رؤيا يوحناء ۷11×» 14. ويشير الحمل إلى المسيح الذي من 
لاوي؛ والأسد إلى المسيح الذي من يهوذا. قارن مع كتاب التبريكات» ۷ 29؛ عزرا الرابسع› 11× 32-31؛ 
رؤيا يوحنا› ۷11×› 14. 


8. عذراء ترتدي ثوباً من الصوف : قارن مع رؤيا يوحناء 11× 1؛ رؤيا إيلياء 111» 17-16. العذراء تمثل 


9. قارن مع وصية لاوي» ۷111×› 5؛ رؤيا يوحناء 11×› 12. 

0. فكرة مشابهة في شرح حبقوق» ۷11 13- 14: ”أزمئة الرب تحل كلها في ميعادهاء وفقاً لا كان أمر 
فيما يخصها في أسرار حكمته.“ 

1. حمل الله : قارن مع وصية بنيامين» 111 8؛ يوحناء 1ء 29ء 36. وتضيف إحدى الخطوطات بعد 
”حمل الله": "الذي ينزع الخطيئة من العالم“. وهو دس مسيحي مأخوذ عن يوحذاء 1» 29. الأسم کلها 
وإسرائيل: المقطع واسع العالمية. انظر الهامش حول وصية شمعون› 1آ8نم» 2. 

2. ملكه سيكون ملكاً أبدياً لا ينقضي: قارن مع دانيال» ۷11 14؛ وصية أيوب» 111×××» 9. ”مشل 
كوخ في حقل الكروم" تشير إلى أشعياء 1 8. 
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×× 2. احملوا عظامي معكم: عن تكوين› 1 25؛ خروج» 111×» 19. ”الرب سيكون في النور معكم 
وبلعار سيكون في الظلمات مع المصريين” تشير إلى المصيبة التاسعة المرسلة ضد المصريين. انظر خروج» × 23- 
1؛ حكمة سليمان» ۷11 × 1 - ۷1× 4 وقارن مع وصية شمعون» ۷111 4. 

3. حول أسنات ابنة كاهن هليوبوليس انظر الهوامش حول تكوين» 11×» 45 وحول وصية 
يوسف][۷1×› 3. وأسنات هى بطلة قصة يوسف وأسنات. "إلى المضمار" دس مأخوذ عن النسخة السبعينية 
لتکوین› XLVI‏ 7 ` 

6. عندما خرج أبناء إسرائيل من مصر حملوا معهم عظام يوسف ودفنوها في حبرون: انظر الهامش حول 
وصية رأوبين› ]۷1ء 2. 
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الأبن الثاني عشر ليعقوب وراشيل 


2 نقاء الفكر 


فاتحة 


2 نسخ لكلام بنيامين» لا أوصى به أيناءه بعد أن عاش مائة وخمسأً وعشرين سنة.‎ ١ I 
: غمرهم بالقبل وقال لهم‎ 


كما أن اسحق ولد لأبراهام في شيخوخته» كذلك أعطيت ليعقوب. 3 وبما أن راشيل أمي 
ماتت وهي تلدني» فلم يكن لي حليب : فأرضعتني بالتالي بلهة خادمتها. 4 لقد ظلت راشيل بعد 
أن ولدت يوسف اثنتي عشرة سنة عاقراً؛ وبعد أن صلت للرب وصامت اشني عشر يوماً حملت 
وأنجبتني. 5 وكان أبي في الواقع يحب راشيل كثيرا ویتمنی أن یری ابنین یولدان منها. 6 ولهذا 
سمیت بنیامین › الأمر الذي يعني «ابن الأيام». 

1 1 وعندما أتيت مصر» عرفني يوسف أخي وقال لي: «ماذا قالوا لأبي عندما 
باعوني؟» 2 فقلت له : «کانوا قد لوثوا قميصك بالدم وأرسلوه له قائلين : ”أيمكنك أن تتعرف في 
هذا القمبيص على قميص ابنك؟' " 3 فقال لي يوسف : «هو ذاك يا أخي. فعندما جردوني من 
قميصي سلموني للاسماعيليين؛ وقد أعطاني أحدهم وزرة» وبعد أن جلدني أمرني أن أركض. 4 
ولکنه عندما ذهب ليخفي قميصي صادف أسدا فقتله. 5 فذعر شرکاؤه وباعوني عندها لرفاقهم . 
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esa E OEE EEE gi 


تقلید مثال یوسف 


11 1 والآن إذن يا أبنائي» أحبوا أنتم أيضا الرب» إله السماء والأرض» واحفظوا 
وصاياه» مقلدين يوسف هذا الانسان الطيب والقديس. 2 فلیکن فکركم نفج بو اليب کما 
تعرفون أنه كذلك کان حالي» لأن الذي فكره مستقیم یری باستقامة. 3 خافوا الرب وأحبوا 
قریبکم. فإذا طلبتكم أرواح بلعار من أجل أن تبلوكم بكافة أنوا ع الشرور فلن تسيطر عليكم» كما لم 
تسيطر على يوسف أخي. 4 فكم من الناس حاولوا قتله ! لكن الله حماه. as‏ 
ویحب قریبه لا یمکن أن یضربه روح بلعار» لأنه محمي بمخافة اللّه. 5 لن تستطيع دسا 
البشر أو الحيوانات المتوحشة السيطرة عليه» لأن الرب حاميه بسبب محبته للقريب. 
ترجی یوسف أبي أن يتشفع لأخوته› حتى لا ينسب الرب لهم الخطيئة التي اقترفوها ضده في 
خبثهم. 7 فصرخ يعقوب عندها: «يا بني العزيزء لقد فقت أحشاء يعقوب أبيك.» وضمه وغمره 
بالقبلات لساعتين وقال: 8 «بك تكتمل النبؤة السماوية حول حمل الله ومخلص العالم : الذي بلا 
عيب سيسلم من أجل المجرمين» والذي بلا خطيئة سيموت من أجل الكفار في دم الميشاق» من 
أجل سلام الأمم وإسرائيل» وسيهلك بلعار وخدمه.» 

۷ 1 فتفكروا أيا أبنائي بحياة هذا الانسان الطيب. وقلدواء بفكر مهيأ تماماًء الرحمة 
التي أثبتهاء حتى تحملوا أنتم أيضاً تيجان المجد. 


الرجل الصالح 


2 ليس للرجل الصالح عين معمية بالظلمات» لأنه يرأف بالجميع » حتى بالخطأة. 3 
وحتی عندما یریدون آذیته › فانه بعمل الخير إنما ينتصر على الشرء والله حاميه؛ أما الأبرار فانه 
یحبهم کنفسه. 4 فإذا كان أحد مبجلاً فإانه لا يغار منه؛ وإذا اغتنى أحد فإنه لا يحسده؛ وإذا 
أظهر احدهم شجاعة فإنه يمتدحه ؛ والعفيف يحبه؛ والمعوز يشفق عليه؛ ويتألم مع الضعيف؛ 
وللّه يرتل مدائحه. 5 الذي يخشى الله يحميه؛ والذي يحب الله ينجده؛ والذي يدفع العلي 
یکسبه ویهدیه ؛ والذي حصل على هبة روح E‏ 

۷ 1 ف|إذا کان لكم إذن أنتم أيضا فکر معد جیداء عندها فإن الناس الأشرار 
سيسالمونكم؛ والفاسقون إذ يحترمونكم سيتوجهون إلى الخير؛ والذين فيهم روح الشهوة لن يتحولوا 
عن شهوتهم فقط» بل سیعطون ما کانوا یطمعون به للحزانی. 2 وإذا عملتم الخير فإن الأرواح النجسة 
ستهرب عندها بعیدا عنکم» والحيوانات المتوحشة ستخشاکم. 3 لأن الذي پحترم الأعمال الصالحة 
والذي فکره نير» فان هذا تهرب الظلمات بعیدا عنه .4 فاذا ش شتم أحدهم رجلا قديساًء فانه یتوب› 
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لأن الرجل الورع يشفق على الشاتم ويظل صامتاً. 5 فإذا غدر أحدهم ببار» وكان البار على الرغم ٠‏ 
من صلواته قد أهين للحظة› فإنه سرعان ما يعود فيظهر أكثر تألقاء كما كان حال يوسف أخى. 

1 1 لا يخضع نازع الانسان الصالح لسلطة ضلال روح بلعارء لأن ملاك السلام يقود 
روحه. 2 فهو لا ينظر باشتهاء لا هو قابل للفساد ولا يراكم الثروات لكي يرضي حبه للذة. 3 وهو 
لا ينقاد للذة» [ولا يكدر قريبه »] ولا يشبع من اللباقة» ولا ينحرف برفع عينيه: فالرب هو 
حصته ! 4 فليس من البشر إنما يتلقى النازع الصالح المجد أو الخزي؛ فالرجل الصالح لا يعرف 
أي مکر أو كذب أو خصام أو شتيمة؛ وني الواقع؛ فان الرب يسکن فيه وینير روحه»› ويجد لذته 
في كل وقت في الجميع. 5 إن الفكر ا معد جيدا ليس له لسانين» ليبارك ويلعن» ليشتم وليبجل› 
ليهدئ وليعكر» للرياء والحقيقة» للفقر والغنى» بل له موقف وحيد تجاه الجميع من الصراحة 
والنقاء. 6 الانسان الصالح ليس له لا النظر ولا السمع مزدوجاء لأنه في كل ما يفعل أو يقول أو 
یری یعرف أن الرب يرقب روحه. 7 إنه يطهر روحه حتى لا يدان لا من الله ولا من البشر. وکل 
عمل لبلعار مزدوج ولیس بسیطا. 


الهرب من الخبث 


1 1 ولهذا يا أبنائي أقول لكم اهربوا من خبث بلعارء لأنه يعطي سيفاً للذين 
يطيعونه. 2 وهذا السيف هو أم سبعة شرور: ولا الفكرة التي يتصورها بلعار وهي تلد بداية 
الخد انيا الراب وتاكا الغم» ورابعا الغبودية ٤‏ وخاهما التجل» وسادسا القوضى ,وسشابغا 
الاجتياح : 3 ولهذا سلم الله قايين لعقوبات سبع »› لأنه في كل مائة سنة كان الله يضربه ببلية. 4 
وقد ب يتألم في سن المائتين» وفي عامه التسعمائة أهلك [وقت الطوضان]» بسبب أخيه هابيل 
البار. فقد عوقب قايين إذن بسبع عقوبات» ولامك بسبع وسبعين. 5 وحتى منتهى الدهور ُ 
سيضرب الذين يحسدون ويبغضون أخاهم مثل قايين بالعقوبة نفسها. 

1 1 ولكن أنتم يا أبنائي فاهربوا من الخبث والحسد والبغض بين الأخوة وتمسكوا 
بالطيبة والمحبة. 2 إن صاحب الفكر النقي والمحب لا ينظر إلى امرأة بروح الفسق؛ وفي الواقع » لا 
يكون ثمة دنس في قلبه» لأن فيه يوجد روح الله. 3 لأنه كما أن الشمس لا تلوث بالطلوع على 
الزبل والحمأة» بل تجففهما بالأحرى وتطرد منهما العفونة» كذلك الروح النقي المحاط بنجاسات 
الأرض» فإنه يبنى بالأحرى لكنه لا ينجس. 


ڪ 


نبۋات | 


IX‏ 1 إننی أتوقع أنه سيکون ثمة بینکم تصرفات غير محمودة» بحسب کلام أخنوخ 
البار؛ لأنكم ستستلمون للفسق مثل سكان سدوم؛ وستهلكون باستثناء بعضكم» وسترجعون إلى | 
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شهواتكم للنساء. لكن ملكوت الرب لن يكون لكم» لأنه سرعان ما يسترده. 2 ومع ذلك 
سیگون هیکل الله ف حصتکم › > والأخير سیکون أكثر مدا من الأول؛ وستجمع فيه الأسباط 
الاثضي عشر مع الأمم كلهاء حتى يرسل الرب سلامه بزيارة نبي فريد. 3 وسيدخل إلى 
الهيكل الأول» إلى حيث يكون الرب قد شتم وسيرفع على خشبة. 4 وسيمزق حجاب 
الهيكل وسينزل روح الله على الأمم مشل نار منتشرة. 5 وسيصعد من الشيؤل ويمر من 
الأرض إلى السماء. وأعرف أي تواضع سيكون تواضعه على الأرض وأي مجد سيكون له في 
السماء. 


× 1عندما كان يوسف في مصر رغبت في رؤية مظهره وشكل وجهه؛ وبفضل 
صلوات يعقوب أبي» رأيته في حالة اليقظة كما كان في كامل هيئته. 2 وعندما قال هذا عاد 
فقال : فاعلموا إذن يا أبنائي أنني سأموت. 3 مارسوا الحقيقة إذن» كل اتجاه قريبه» واحفظوا 
شريعة الرب ووصاياه. 4 إنني أترك لكم هذا كإرث» وأنتم أعطوه لأبنائكم كملك أبدي؛ 
فكذلك عمل أبراهام واسحق ويعقوب. 5 فقد أعطونا هذا الارث كله بهذه الكلمات: احفظوا 
وصايا الله حتى يكشف الرب سلامه للأمم كلها. 6 عندها سترون أخنوخ ونوح وسام 
وأبراهام واسحق ويعقوب واقفين على يمينه ف استبشار. 7 عندها سننبعث نحن أيضاء 
كل في سبطناء عابدين ملك السموات الذي يظهر على الأرض بشكل انسان متواضع »› وجميع 
الذين كانوا قد آمنوا به على الأرض سيغتبطون به. 8 عندها سيبعث الجميع › بعضهم للمجد 
والآخرون للخزي»› وسيحاكم الرب إسرائيل اوا للظلم الذي اقترفته اتجاهه» لأن الله 
جاء بالجسد كەخلص ولم يۋمنوا به. 9 وعندها سيحكم الأمم كلها > كافة الأمم التي لم تؤمن 
به» لأنه ظهر على الأرض. 0 وسيتهم إسرائيل على يد الذين انتقاهم من بين الأمم» كما اتهم 
عيسو بواسطة المديانيين الذين كانوا قد أغروا أخوتهم لكي يستسلموا للفسق وعبادة الأصنام 
ويصبحوا غرباء عن اللّه؛ فابقوا إذن يا أبنائي في حصة الذين يخافون الرب. 11 فإذا أنتم 
مشيتم إذن يا آبنائي بتقوى آمام الرب» فستسكنون من جديد بسلام معي»› وستتجع إسرائيل 
کلها لدی الله. 


ُ1 ن أدعى من بعد «الذثب الكاسز». پسبب اغتصاباتكم › > بل «عامل الرب»› موزعاً 
الغذاء الذين يسعون لفعل الخير. 2 ومن نسلي سیقوم في الأزمنة الأخيرة» محبوب الله ء 
الذي يسمع صوته› ويعمل مشيئته بسرور فائق» وينير الأمم كلها بمعرفة جديدة. هو نور ا معرفة› 
وسیطاً إسرائيل بقدميه» ويجرده مثلل ذئب مما سيعطيه لكنيس الأمم. 3 وسيكون حتى انتهاء 
الدهور مثل نشيد في فم الجميع في كتس الأمم وبين قادتهم. 4 وسيشرح في الكتب المقدسة عمله 
ورسالته » وسیکون مصطفی الله إلى الأبد. 5 وپسببه › أعلمني أبي يعقوب بما يلي : «إنه هو الذي 
سيملاً النقص في سبطك.» 
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يه 


خاتمة 


1× 1 وعندما أنهى خطبه أعلن: «إنني آمركم يا أبنائي أن تنقلوا عظامي إلى خارج 
مصر› وان تدفنوني ف حبرون قرب ابائي.٠‏ 2 ومات بنيامين وعمره مائة وخمس. وعشرون سنة› 
ف شيخوخة لطيفة › ووضعوه ف نعش. 3 وقي السنة الحادية والتسعين من خروج أبناء إسرائيل 
خارج مصر› فقد حمل أبناءه كما وأخوتهم عظام آبائهم سراء خلال الحرب مع کنعان»› ودفنوها 
في حبرون» عند أقدام آبائهم. 4 وعادوا من بلد کنعان وسکنوا في مصر» حتی يوم خروجهم من 
لان 
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هوامش وصيه بنيامين 


1 6. ابن الأيام: نجد هذا التفسیر لاسم بنیامين عند يلون« «De somniis +92 «De mı{atione‏ 
1 36. وهو يبتعد عن اشتقاق الكلمة المقترح في تكوين ۷××× 18-17. 


II‏ 1. عرفنی أخى يوسف : هذا التفصيل غريب عن النص التوراتى. وېحسب تکوین› X11‏ 8 کان 
يوسف قد عرف أخوته› لكنه لم يدعهم يتعرفون عليه. ونجد صدى للموروث المثبت في وصية بنيامين في القرآن 
الكريم» 11×» 69. 

2 قارن مع تکوین› ۷1× 32-31؛ الخمسينيات» 1۷×××. 12؛ وصية زبولونء 1۷ء 9. 

3. عندما جردوني من قميصي: قارن مع وصية زبولونء 1۷ء 10. وزرة: أي ثوب عبد؛ انظر وصية 
زبولون› «IV‏ 10, 

5. النص مفسد ومشوش. وفي مخطوطات أخری : ”وهكذا أصاب شركاءه الرعب وباعوني لرضاقهم.” وفي 
النسخة الأرمنية : "وباعنى شركاؤه للاسماعيليين. ” 


11 1. هذا الرجل الطيب والقديس: تعبيرات مشابهة في 1۷ء 1 وني وصية شمعون» ۷ 2. 

3. مخافة الله ومحبة القريب مقرونتان هناء كما محبة الله ومحبة القريب في وصية يساكر» ۷ء 2. 

4. كم من الناس كانوا يحاولون قتله! لكن الله حماه: قارن مع وصية يوسف»› 1ء 4. الذي يخشى الله 
ويحب قريبه : انظر الآية السابقة. روح بلعار: تحدد بعض المخطوطات "الروح الهوائية لبلعار". فبلعار إذن 
شيطان للرياح. انظر صعود أشعياء 1۷ 2؛ أخنوخ الثاني» ×1× 5 (النسخة الطويلة)؛ أفسس» 11 2. 

5. انظر الهامش حول وصية يساكرء ۷11 7. 

8. لقد شككناء إنما ربما مخطئين» بوجود تعديلات مسيحية في هذه الآية. "النبؤة السماوية” تعيد إلى 
"أناشيد الخادم“ وبخاصة إلى النشيد الرابع منهاء أشعياء 11ء 13 1111ء 12. حمل الله : إشارة إلى أشعياء 
11۳1 7» وانظر أيضا وصية يوسف»ء ×1× 11. مخلص العالم: قارن مع وصية لاويء × 2. الذي بلا 
خطيئة : العقيدة المسيحانية نفسها في وصية يهوذاء 1۷××. 1. دم الميثاق : تذكر سن زكرياء 1ء 11. من 
أجل سلام الأمم وإسرائيل: هنا أيضاً تسبق الأمم إسرائيل» انظر الهامش حول وصية شمعون› ۷11» 2. 
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۷ 1. قلدوا [...] الرحمة التي أبتها: انظر الهامش حول وصية يساكر» 1۷ء 3. فكر مجهز جيداً: 
حرفياً ”فكر صالح”ء كما في ۷ء 1؛ 1۷» 5 والنسخة السبعينية من تثنية الاشتراع» ۷111×)» 47 
(الفاتيكانية) ؛ أمثالء ×1ء 104 (السبعينية) ؛ 111 15 (السبعينية)؛ فيلون» كا6 ل0ںQ.‏ 118؛ أحكام 

. سكستوس» 118؛ ونفهم بها كما في 111 1» فكرا "موجها إلى الخير”. تيجان المجد هي بعدد المكافئات التي 
سيتلقاها الأبرار في الأيام الأخيرة. انظر دستور الجماعةء 1۷» 7؛ وصية أيوب» ]× 3؛ !11× 14؛ 
صعود أشعياء ×1ء 10؛ 1×» 40؛ بطرس الأولى» ۷ء 4. 

5-2. ذمة دقيقة تنظم صلات الانسان التقي مع الأبرار من جهة ومع الكفار من جهة ثانية. فيجب الشفقة 
على الخطأة ومحبة الأبرار. 

2. الانسان الصالح : كما في ۷1ء 1» 4> 6؛ متى» 11× 35. عين معمية بالظلمات: حرفيا "عين مظلمة”. 
وبالنسبة للفكرة قارن مع متى» ۷1 23-22. 

3. عمل الخير من أجل الانتصار على الشر: انظر الهامش حول وصية جاد» ۷1ء 7-6 ووصية يوسف»› 
«XVIH‏ 2. 

4. إذا كان أحدهم مبجلاً فإنه لا يغار منه : قارن مع وصية جادء ۷11 2-1. العفيف يحبه: قارن مع 
تاريخ وحكمة أحيقار» 11[ 24 (السريانية). ومع الضعيف يتألم : انظر الهامش حول وصية يساكر» ۷11» 5. 
وللّه یرتل مدائحه: قارن م وصية يوسف»› ۷111 5. 

5. الذي تلقى هبة روح صالحة: قارن مع حكمة سليمان» »۷1١1‏ 19. 


۷ 1. "الناس الأشرار” مقابل "الناس الصالحين” في وصية يساكر» 1۷ء 1. والتعصارض نفسه في متى» 
«XI‏ 35. 

2. انظر الهامش حول وصية يساكر» ۷11» 7. 

3. الظلمات تهرب بعيداً عنه : قارن مع وصية جادء ۷› 7. 

4. موقف الانسان الورع الذي يبقى صامتا عندما يشتم هو مثال يحض على التوبة. 

5. يظهر أكثر إشراقاً: رد الاعتبار للبار امهان» كما في حكمة سليمان» ۷ء 6-1؛ الأناشيدء ۷11 25- 


.23 


1. 1. ملاك السلام: انظر الهامش حول وصية دان» ۷1 5. 

2. قارن مع فیلون» ete‏ 98 209: "ما يخص الذي يحب الشهوة هو الاعتقاد بأن ماهو مخلوق 
وقابل للفساد يشع بالنور» وذلك لأنه يعيش ني ليل وعتمة دامسة فيما يتعلق بمعرفة الأشياء غير القابلة للفساد.” 

3. الكلمات التي بين قوسين مدسوسة دون شك. هو لا يشبع من اللباقة: قارن مع وصيسة يساكر» 1۷ء 2. 
هو لا ينحرف برفع عينيه : انظر الهامش حول وصية يساكر» ۷11 2. 

4. النازع الصالح: انظر الهامش حول وصية دان» 1۷ء 2. الرب يسكن فيه: انظر الهامش حول وصية 
دان» ۷ 1. 
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5-. الانسان الصالح ليس له لسانين ولا سمع مزدوج» كما ليس له وجهين: انظر الهامش حول وصية 
أشير» ۷ء 1 

6. الرب يرقب روحه: قارن مع وصية جادء ۷ء 3. 

7. ينقي فکره: قارن مع ۷111ء 2؛ وصية رأوبينء 1۷ء 8؛ ۷1ء 2-1. 


1 2-1. السيف هنا رمز الحرب. انظر متىء × 34. 

2. هذا السيف أم لسبعة شرور: قارن مع وصية شمعونء ۷ 3 وقارب هذه الشرور السبعة مع النكبات 
الثماني المعدودة في الجامعةء 1× 9. انظر أيضاً رؤيا أبراهام» ××× 5-2. 

3. بحسب تکوین» ۷ ۰15 24 کان يجب الثأر من کل من يقتل قايين سبع مرات. وبحسب مليف 
نصناء كان قايين قد سلم لسبع عقوبات متتالية. وثمة موروث مختلف في الخمسينيات»› 1۷ء 31. 

4. الكلمات التي بين قوسين مدسوسة. "هابيل البار” كما في متى» 1[1×› 35. 


11 1. "تمسكوا بالطيبة والمحبة": قارن مع وصية أشير» 11[ 1 وانظر المامش حول وصية دان› 
«VI‏ 10. 
2. انظر الهامش حول وصية يساكرء ۷11 2 
3. بحسب باروخ الثالث» ۷111 5-4 تدنس الشمس على العكس كل يوم بواسطة فساد الأخلاق على 
الأرض» وهي تحتاج في كل يوم لأن تطهر. 


× 1 الآیتان 1 و 2 تنتسبان إلى المتواليات ”خطيئة - سبي - عودة". انظر الهامش حول وصية يساكرء 
۷1 2- 4. وبحسب کلام أخنوخ البار: انظر الهامش حول وصية شمعون» ۷ 4. مثل سكان سدوم: انظر 
الهامش حول وصية لاوي› «XIV‏ 6. ”ملكوت الرب لن يكون لکم لأنه شرعان ما سیسترجع ” تشير إلى اختفاء 
سلالة ٻنيامين عند موت شاول وحلول سلالة يهودية محلها مع داود. 

2. هیکل الله کون و متم في الواقع كانت آورشلیم تنسب لبنیامين بحسب يشوع› «XVII‏ 28. 
الأخير سیکون أكثر مجداً من الأول: بحسب حجاي› «IT‏ 9. انظر أيضا أ أخنوخ الأول «XC‏ 29. ويلقب 
النبي المنتظر هنا بال ”فريد"» کما أن معلم الحق يسمى في كتاب دمشق› 8› 11ء 1 14› اا 
والتوافق مدهش. 

3. یری بعض النقاد في الآيات من 3 إلى 5 دسا مسيحياً. ”دخل في الهيكل الأول" " يمكن أن تد تشیير إلى ٣‏ 
تأملات حول المعبد والجسد. انظر الهامش حول وصية لاوي› × 3. سيرفع على خشبة: قارب من شرح | 
ناحوم› 11ء 8+ انظر مسدرج الهيكل› <LXIV‏ 13-6 والهامش؛ قارن مح یوحناء «VIH +14 «II‏ 28+ 
«XI‏ 32. 


4. ستارة الهيكل ستمزق: انظر الهامش حول وصية لاوي› × 3. 
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× 1 لا تبدوهذه الآية في مكانها. 

3. مارسوا إذن الحقيقة : انظر الامش حول وصية رأوبين» ۷1 9. 

4. أترك لكم هذا كله كإرث: يترك الشيخ بدلاً من الخيرات المادية تعليمه لأبناثه - وذلكم مذاك مفهوم الإرث 
الروحي. انظر أيضاً الآية التالية وقارن مع وصية أيوب» 1۷1×» 4؛ أفسس.» 1ء 14؛ بطرس الأولىء 1ء 4 

5. للأمم كلها: عالمية هذه الآية موافقة لعالمية المؤلف كله 0 الهامش حول وصية شمعونء ۷11 2. 

6>. الأسلاف الكبار يبعثون أولأً ثم أبناء يعقوب الاثني عشر. انظر وصية يهوذاء ۷× 1 

6. "واقغين على يمينه“» أي على يمين الله ء في مكان الشرف. قارن مع أعمال الر < «VI‏ 55, 

7. "ملك السموات” تشير إلى الله كما في مكابيين الثالث› 1[ 2؛ مزامیر سلیمان» 1[ 30. الذي يبدو 

.. على شكل رجل متواضع : انظر الهامش حول وصية زبولونء ×[ء 8 وقارن مع وصية دان» ۷1ء 9. 

9-8. محاكمات إسرائيل أولاًء ثم محاكمة الأمم. 

8. عندها سيبعث الجميع » بعضهم للمجد» والآخرون للخزي: بحسب دانيالء 11× 2. ”"عندما يأتي الله 
بالجسد“ تشهد على مسيحانية قديمة» أكثر بساطة من مسيحانية يوحناء 1» 14؛ فاللّه هو الذي يتجسد وليس 
اللوغوس. كمخلص: انظر الهامش حول وصية زبولون» ×[ء 8 

0. خلال الدينونة الأخيرة سيكون الوثنيسون الذين اختارهم الله هم متهمي اليهود المتمردين. والتفسير 
المدراخي المعطى لهذا الأمر المفاجئ يجعل الدس المسيحي غير محتمل. قارن مع متى» 42-41. 


1 فصل يصعب تفسیره ویرى فيه النقاد عادة دسا مسيحياً ينطبق على الرسول بولس» سليل بنيامين 
الأشهر. وربما كان المقطع ينطبق في الأصل على معلم الحق. 

1. تكشف الآيتان 1 و 2 عن تعديلاتهما. وكان النص الأصلي قريباً بلا شك من النص المحفوظ في النسخة 
الأرمنية : ”"ولن أدعى من بعد رئيس الأشرار وذئباً بسبب نهبکم واغتصاباتکم» بل محبوب الرب» قائماً بما يسر 
فمه.“ لن أدعى من بعد "ذئبا كاسرا": عن تكوين» 11× 27. ”عامل الرب"” لا تشير إلى نبؤة من العهد 
القديم. ويرجعها النقاد الذين يرون فيها بولس إلى تيموثاوس الثانية» 1[ 15. موزعاً الغذاء: بحسب النسخة 
السبعينية لتكوين. 11× 27. 

2. من نسلی : نقراً ف مخطوطة ”من نسل يهوذا ولاوي“. ”عاملاً ما يسر مشيئته“ هى صيغة عبرية. يرا 
الأمم كلها ا جديدة: قارب مع وصية لاوي» ۷111×. 3. سيطأً إسرائيل بقدميهء تجا إياها كذئب مما 
سيعطيه لكنيس الأمم: لاحظ العا لمية الحادة في هذا التعابير. 

3. حتى انقضاء الأزمنة : انظر الهامش حول وصية زبولون» ×1ء 9 

5. سيملاً النقص: تعبير مشابه في متكرر كثيراً في الكتابات البولسية : قورنتوس الأولىء ۷1ء 17؛ 
قورنتوس الثانية» ×[» 12؛ فيليبي» 11 30؛ قولوسي»› 1» 24. 


11× 2 في شيخوخة لطيفة : انظر يهصية يساكر» ۷11 9 والهامش. 
3. انظر الهامش حول وصية رأوبين ۷11 2 وقارن مع وصية شمعونء ۷111ء 2. 
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مزامیر سلیمان 


آحقیقا : بلیر برببان 
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توطنة 


لم تعرف مزامير سليمان الثمانية عشرة إلا منذ فترة حديثة نسبياً: ففي بداية القرن السابع 
عشر قدم دو لا سردا ٠۲۵١‏ 12 م .1 .[ للعالم العلمي طبعة أولى تشتمل على نص يونانى مرفق 
بترجمة لاتينية وب i2اscho‏ )1626 .)4dersaria scara , Lyon,‏ وکان دو لا سردا قد حاول أن 
ينقل النسخة التي کان أحد مراسليه قد بعث بها إليه بمخطوطة واحدة تم التعرف عليها اليوم 
وهي دستور فیندوبونسیس كا0165ط0لVin ,c0dex‏ 

ومذاك تم العثور على المخطوطات»› ویجب أن يأخذ الناقد بعين الإعتبار أحد عشر مخطوظا 
يونانيا حفظوا نص مزامیر سلیمان › کاملاً أو جزئياً )اi¡ظر R. H. Hann, The Manuscript History‏ 
7e Psalms of Solomon, Chico, 1982‏ 0). إن هذه المخطوطات التي تؤرخ من القرن العاشر إلى 
القرن السادس عشر تشتمل عموماً على كتابات من أسفار الأمشال منسوبة إلى سليمان: أيوب» 
أمثال» الجامعة» الأخبارء الحكمة» ويشوع بن سرع وأحياناً اشا من الأناشيد. إن السمة 
المتأخرة لهذه المخطوطات لا يجب أن تنسينا مع ذلك أن المجلد التوراتى الكبير ألكسندرينوس 
Alexandrinus‏ (القرن الخامس) يبدا بنوع من الفهرس الذي یذکر مزامیر سليمان. فيمكننا إذن 
الافتراض أن حالة أولية لهذا الخطوط كان تشتمل أيضاً على امزامير المفقودة اليوم. 

إن قراءة متأنية للنص اليوناني لزامير سليمان كشفت فيها بشكل ميكر عن العديد من الصيغ 
العبرية. ولكن يجب الذهاب إلى أبعد من ذلك: ففي كثير من الأحيان نجد جملة يونانية غير 
مرضية بل وحتى غير مفهومة تتوضح فجأة إذا ترجمنا النص إلى العبرية. وهكذا نكسب فهماً 
أفضل للأصل في حين تفسر الكلمة اليونانية المشكلة اا 0 ونجد مثالا 
واضحا على ذلك فی مزامیر سلیمان» ۷› 13. 

فيجب إذن القبول بأن مزامير سليمان كانت قد ألفت بالعبرية وأن النص اليوناني الذي نملكه 
اليوم هو ترجمة لها. وبالتالي يصبح من الضروري التساؤل في كل خطوة ما يمكن أن يكون عليه 
الأصل العبري. وقد استفدنا هنا من الأعمال القديمة»› إنما المفيدة دائماً لفون جبهاردت ۷0١‏ .0 
Psalmen Salomo’*s, Leipzig, 1895) Gebhardt‏ ie)؛‏ ولريلı‏ وجڀمس H. E. Ryle - M. R.‏ 


Psalms of the Pharisees, Commonly Called the Psalms of Salomon, Cambridge,) James 
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5 ) ولفيتو .)les Psaumes de Salomon. Paris, 1911) 3. Viteau‏ وقادنا هذا منهج غالباً إلى 
تصحیح النص اليوناني. وني كل مرة كان الأمر ممكنا أشرنا إلى ذلك في هوامش وجيزة يجب أن 
تسمح مع ذلك»› على الرغم من أنه جری عمدا استبعاد كل مناقشة تقنية خد للقارئٰ المطلع أن 
يجد بسهولة تفسير البرهان. 

حتى أن بعض المؤلفين أرادوا أن يعطوا نسخة عبرية للنص الكامل للمزامير. كذا هو عمل 
ڍılتزش Delizsch, Die Psalmen Salomo*s ins Hebrùische Ûbersetzi‏ .۴. لکن هذا العمل لا 
يوجد سوى مخطوطة في مكتبة جامعة كارل ماركس في ليبزيغ (برقم 2 :01503 .)Ms.‏ كذلك 
رlڄliz W.Frankenberg, Die Datierung der Psalmen Salomos, Giessen, 1896;A. S.‏ 
Kamenetski, «Hathehiloth Schelomo», Haschiloah, Literarisch-wissenschaftliche‏ 
K. G. Kuhn, Die dteste Textgestalt g Monatschrifl, 13, Krakau, 1913, p. 43-45, 140-159;‏ 
„der Psalmen Salomos, Stuttgart, 1937‏ 

وفي السنوات الأولى من القرن العشرين سمحت اكتشافات هامة بإضافة شواهد سريانية لمزامير 
سليمان للملف. فنشر رندل ple J. Rendel Harris‏ 1909 مخطرطاً اولا. وبعد قلیل نشر كل من 
بورکیت ٥. Buk‏ .۴ وبارنز 6‰ E.‏ .۷ علی التوالی مخطوطاً ثانياً وأجزاء من ثالث. ويمكننا 
الرجوع إلى الطبعة النقدية لlرıس J. R. Harris - A. Mingana, The Odes and Psalms İiliıe‏ 
of Solomon, 1-11, Manchester, 1916-1920‏ . ومذاك› وضع بارس ء82۲ .۷ طبعة جديدة للانص 
السريانى لمزامير سليمان )1972 (Psalms of Solomon, Leyde,‏ . 

ومع ذلك فإن ظهور نص سامي لم يقلب بشكل جذري معطيات السألة: فقد بين ناشروا 
المزامير السريانية بوضوح أن النص السرياني ليس سوى ترجمة عن اليونانية» وأنه لا يعكس تماما 
الأصل العبري في لغة تنتمي للعائلة نفسها. وهكذاء في مزامير سليمان» ۷ء 14› نجد في 
اليونانية : «أمل الذي [...]» (الضمير المذكر امفرد الغائب: هو)»› وني السريانية: «ليس هناك 
أمل[. ويفسر هذا النص المغلوط تماما اعتماداً على اليونانية: فقد خلط الترجم السرياني 
الضمير ی حرف النفي ”أو“ 

وقد أثبت کوهن في الؤلف المذكور أعلاه هذا الحكم على النص السرياني› لکنه لا يبدو أنه 
توصل إلى برهان أنه ترج مباشرة عن العبرية. وبالمقابل فقد لفت النظر بحق تماماً إلى نصوص 
خاصة بالسريانية › داعیاً إلى عدم إهمال هذه الترجمة الجديدة التي نجد فیها أحياناً شاهدا على 
نص يوناني مفضل بشکل جلي على نص المخطوطات اليونانية المعروفة. 
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مزامیر سلیمان 


المزمور 1 


الجيش الروماني يقترب: 
إنها ساعة الحقيقة لإسرائيل 


1 لقد صرخت باتجاه الرب في كربى المميت› | 
نحو الله عندما كان الخطاة يهاجمون. 
2 وفجاة سمعت صرخة حرب أمامی! 


قد سمعني الرب» لأن بري طفح. 
3 كنت قد أجريت الحساب التالي في قلبى: بري يطغى› 
طالا أننى مزدهر وكثير الأولاد ! 


4 كانت ثروتهم قد انتشرت على الأرض كلهاء 
ومجدهم حتی أقاصي الأرض. 

5 كانوا قد ارتفعوا حتى النجوم؛ 

وکانوا یزعمون أنهم لن يقعوا. 

6 کانت نجاحاتهم تجعلهم متعجرفین : 


فلم یکن لهم ذکاء. 
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7 کانوا یرتکبون الخطيئة ف السرء 

وأنا لم أكن أعرف شيئا عن ذلك! 

8 آثامهم تجاوزت ما كان قد عمله الوثنيون قبلهم. 
فقد دنسوا بشكل خطير معبد الرب. 


المزمور ]1 


مزمور سلیمان. حول أورشليم 


عقاب الخازي 


1 لقد قلب الخاطى في غطرسته الأسوار المحصنة خلال العيدء 
وأنت لمن تمنعه من ذلك! 
داسوا عليه عجرفة بنعالهم. 
3 لأن أبناء أورشليم نچسوا معبد الرب› 
ودنسوا بکفرهم التقدمات لله › 
4 ولهذا قیل : «اطردوهم بعيدا عني› 
فأنا لا أجد فيهم أي فرح.) 
5 البهاء المجيد لأورشليم 
نظر إليه لدى الرب کلاشيء› 
6 إن أبناءها وبناتها خاضعون لعبودية مشؤومة› 
ويحمل عنقهم علامة وطوق العبيد بين الأمم. 
مسلما إياهم لأيدي الطغاة. 
8 لقد تذحی عنهم مانعا عنهم شفقته› 
الشباب والشيوخ وأولادهم كلهم معاء 
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لأنهم عملوا الشر كلهم معا ولم يصغوا. 

9 عندها استشاطت السماء غضبا والأرض ارتعبت منهم»› 
لأن أحدا لم يكن قد فعل فيه ما فعلوه. 

0 والأرض عرفت عدالة أحكامك كلهاء يا الله ! 

1 لقد عرض أبناء أورشليم للإهانة. 

كان ذلك عقاب العهر الذي كان يرتكب فيها : 

فکل من کان يرتكب التعديات كان يقوم بذلك في وضح النهار. 
2 کانوا يضحکون من کفرهم بحسب عادتهم» 

وني وضح النهار انوا يبسطون ظلمهم› 

3 وکانت بنات أورشليم تدنسن بحسب حكمك»› 
لأنهن كن قد تنجسن بمعاشرات محرمة. 


4 إنني أتألم لهذا المشهد في صدري وأحشائي. 

15 وسأعلنك عادلاء يا الله » بقلب سليم› 

لأنه في أحكامك يظهر العدل» يا اللّه. 

6 لقد أعطيت للخاطئين جزاء أعمالهم 

وخطاياهم الممقوتة. 

7 لقد کشفت عن خطاياهم لکي يکون عقابك جليا؛ 
لقد محوت ذكراهم من على الأرض. 

8 الله قاض عادل»› فهو لا يهتم للمظهر. 

9 لقد أهان الوثنيون أورشليم إذ داسوها بأقدامهم› 
وجمالها انتزع من عرشها المجيد. 

0 لقد لبست الوزرة بدلا من ثوب العظمة› 

1 لقد تركت الاكليل المجيد الذي کان الله قد توجها به 
ورمي بهاؤها أرضا في العار. 


2 وأنا إذ ريت ذلك توسلت للرب وقلت : 

«يا رب» يكفي تشديد قبضتك على إسرائيل بتأليب الوثنيين ! 
3 «لأن الغضب وهيجان حقدهم لم يخفف الانتهاكات. 
«سيدمرونها يا رب»› إذا لم ترجعهم في غضبك. 

4 «لأنهم تصرفوا لیس بحماس بل بطمع › 
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«صابين علينا هيجان اغتصابهم. 

5 رلا تتأخر يا الله في رده على رؤوسهم › 

«وبدل عجرفة التنين إلى خزي !» 

6 ولم يكن علي أن أنتظر ليظهر لي الله مصيره المخزي : 
فقد أصابته الضربات في تخوم مصر» 

وقلص إلى لاشيء» إلى الأدنى من الأكثر وضاعة على الأرض وفي البحرء 
7 وتأرجح جسمه على الأمواج 

في خزي کامل. ولا أحد ليدفنه ! 

لقد قلصه الله إلى لاشىء» وأخزاه. 

8 لم یکن قد فکر أنه کان بشراً؛ 

وهذه النهاية لم يكن قد توقعها! 

9 كان قد قال : «سأصبح رب الأرض والبحر.» 

ولم يعترف أن الله هو الأكبرء 

والقادر في قوته الواسعة. 

0 إنه هو الذي يسود على السموات› 

والذي يحكم الملوك والممالك؛ 

1 هو الڏي ينهضنى للمجد› 

إنما يرقد المتعجرفين للهلاك الأبدي في الخزيء 

لأنهم لم يعرفوه. 


2 والآن»› فانظروا أنتم يا كبار الأرض حكم الرب: 
إنه ملك عظيم وعادل الذي يحكم كل ما هو تحت السماء. 
3 بارکوا الله › أنتم يا من تخشون الرب ببصيرة» 
لأن رحمة الرب في قضائه للذين يخافونه. 

4 هكذا هو يفصل البار عن الخاطيٰ» 

لكي يجازي الخطأة بحسب أعمالهم إلى الأبدء 
5 وينعم على البار الذي أهانه الخاطئ 

ويجازي الخاطئ لا فعله بالبار. 

6 الرب طيب مع الذين يذكرونه برجاء. 
وسیعامل قدیسیه بحسب رحمته › 

حتی یکونوا دائماً أمامه ممتلئین قوة. 

7 فليبارك الرب إلى الأبد بواسطة عبيده! 
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المزمور 111 


مزمور سليمان. حول الأبرار 
الباروالخاطئ 


1 اذا تنامین يا روحي ولا تبارکین الرب؟ 

نشدي نشیداً جدیدا لله الذي يجب أن نسبح بحمده! 
2 أنشدي واسهري وأنت ترعینه : 

رائع هو عند الله المزمور الذي يصعد من قلب مؤمن. 


3 الأبرار يتذكرون الرب في كل حين»› 

حتى يحيوا ويعلنوا عدل أحكام الرب. 

4 البار لا يرفض عقاب الرب» 

ویوافق دائماً على ما يریده الرب. 

5 البار تعثر» لكنه أعلن أن الرب عادل؛ 

لقد وقع » لكن نظره ينتظر تدخل الله ؛ 

إنه يحاول أن يرى من أين سيأتيه السلام. 

6 يقين الأبرار يأتي من الله مخلصهم. 

ليس في بيت البار أي ملجأ للخطايا التي تتراكم. 
7 فالبار یراقب باستمرار منزله› 

حتی يرفع فساد نقائصه. 

8 إنه يكفر عن خطاياه الناجمة عن السهو بالصوم والإماتة› 
والرب يطهر جميع القديسين كما ومنازلهم. 


9 والخاطى تعثر» فلعن حياته 
ويوم ولادته عندما وضعته أمه. 
0 لقد راکم الخطايا على امتداد حياته. 
لقد وقع › لکن سقوطه کان قاتلا : فلن يقوم منه. 
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1 إن هلاك الخاطى أبدي. 

ولن يتذكره الله عندما سيزور الأبرار. 

2 تلكم هي حصة الخطأة للأبد. 

لكن الذين يخشون الرب سيبعثون للحياة الأبدية› 
وحياتهم في نور الرب لن تكون لها نهاية. 


المزمور 1۷ 


1 اذا تجلس في مجلس مقدس أنت يا مدنس الحرمات؟ 
إن قلبك بعيد جدا عن الرب› 


وانتهاكاتك تهيج رب إسرائيل. 


2 إنه مفرط في تدخلاته» ومفرط في قراره أكثر من أي أحد آخر› 
وكلامه القاسي تدين الخطاة في الحكم. 

3 ویده ترتفع بین الأوائل متھمة کما لو کان یحرکها حماس (مقدس)› 
في حين أنه مذنب بكل نوع من الخطايا الجامحة. 

4 إن عينيه تنظران بوقاحة لكل امرأة» 

ولسانه یکذب قسم العقود. 

5 إنه يخطیٰ ليلا وهو مختبیٰ أملا ألا يرى. 

وهو بالنظر يراود كل امرأة بإغراءات مذنبة. 

وسرعان ما تفتح الأبواب كلها أما ابتسامته المقنعة بالبراءة. 

6 فليفقد الله هؤلاء الذين يعيشون بمكر برفقة القديسين! 

ألا فليفسد جسدهم ولیعیشوا في البۇس ! 

7 ألا فلینزع الله قناع أعمال المخادعين! 

ولتكن أعمالهم موضوع سخرية وتهكم! 

8 وليعلن القديسون عدل الحكم الذي به يهلك ربهم 

الخطاة ويحفظ البار! 
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إن المخادع يذكر الشريعة لكى يغخش› 

9 لکنه مثل ثعبان یحدد بنظراته بیت الانسان الوديع › 
راغبا بتدمير حكمة الغير بخطابات كافرة. 

e CRS 10 

تميل إلى إرضاء الشهوات الآثمة. 

إنه لا يتراجع عن أنه لم يتوصل إلى النزع والفصل 

1 وإلى تدمير المنزل من أجل إشباع شهوات محرمة. 
فقد أقنع نفسه بحججه أنه لا يوجد أحد ليرى وليحكم. 
12 وعندما شبع من هذا الظلم› 

اتجهت عیناه إلى بیت آخر› 

لكي يحمل له الدمار» بفعل مهيج. 

3 وهو یبقی في هذا کله نهما مثل الشيؤل. 


4 يا رب» فلتكن حصته الخزي أمامك» 

فليذهب نائحا وليرجع ملعوناً! 

5 فلتكن حياته يا رب منذورة للألم والعوز والبؤس! 
فلينم في الدموع وليستيقظ في الغم! 

6 فليسلب النوم من جغفونه في الليل! 

ولترمه أعماله كلها في الخزي! 

7 فلیعد ویداه فارغتان إلى بیته › 

8 فلتېق شيخوخته وحيدة» محرومة من الأطفالء حتی المنية ! 
9 فلتمزق الحيوانات المتوحشة جثث المخادعين! 
0 ولتأت الغربان لتفقاً عيون المرائين»› 

لأنهم دمروا بیوتا كثيرة بأعمالهم الشائئة»› 

وقد نهبوا طمعا. 

1 لم یتذکروا الله › 

ولم یخشوه في کل جرائمهم. 

لقد أثاروا الله وغضبه 

22 استأصلهم من الأرض؛ 

لأنهم هتكوا النفوس البريئة بحججهم المضللة. 
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3 مغبو ن الذين یخشون الله ف براءتهم › 

فالرب سيحررهم من المنافقين والخاطئين. 

سيحررنا من كافة فخاخ الكافر. 

4 فليهلك الله المتعجرفين المسببين لهذا الجور› 
لأن الرب إلهنا قاض عظيم وقادر في العدل. 

5 ولتحل نعمتك يا رب على جميع الذين يحبونك ! 


المحزمور ۷ 
مزمور سلیمان 
الثقة بالله الذي يعطي دائما الضروري 


1 أيها الرب الإله» إئني أسبح اسمك بحبورء 
وسط الذين يعرفون أحكامك العادلة.' 

2 لأنك طيب ورحيم» أنت ملجأ الفقير. 
عندما أصرخ باتجاهك› فلا تبق صامتاً! 


3 لا يمكن الاستيلاء على غنيمة بطل؛ 
فمن إذن يستطيع الاستيلاء على أي مما خلقت»› إذا أنت نفسك لم تعطه؟ 
4 الانسان وحصته»› قد زؤضعتهما فى الميزان ؛ 

و 2 ا 


ولا يستطیع أن يزيد على ما قسمته له.. 


ک5 ف الحزن نطلب نجدتك› 

وأنت أن ترد صلاتناء 

لأنك إلهذا. 

6 لا تشدد قبضتك علينا› 

خشية أن ننساق إلى الخطيئة ! 

7لا تحد عنا! عندهاء إذ لا نبتعد عنك› 
فإننا نأتي إليك. 
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8 عندما أجوع› فإنني أصرخ اتجاهك يا اللّهء 

فتعطينى (الغذاء). 

9 الطيور والأسماك أنت الذي تغذيهاء 

وعندماً تعطى المطر للصحارى حيث سينبت العشب› 

0 ويحضر مرعى في الصحراء لكل ما يحيا فيها. 

فإذ تجوع الحيوانات؟ إنما إليك يرتفع نظرها. 

1 الملوك والأمراء والشعوب»› فأنت الذي يغذيهم» يا الله ! 
من الأمل للفقير والبائس إذا لم تک أت يا رب؟ 

2 وإنك لمستجيب» لأن أخدا ليس طيبا وحليما إذا لم يگن أنت. 
والمتواضع تغتبط روحه غندما تفتح يد رحمتك. 

3 إن كرم الانسان ليس سوى شح أو إسلاف؛ 

فإذا کرره دونما تذمر ›» فسنعنجب من ذلك ! 

4 أما أنت»› فيي بال حساب» بغنی وکرم»› 

ومن أمله فيك لا تنقصه الهبات. 

5 على الأرض كلها تنتثر يا رب نعمتك بسخاء. 

6 سعيد هو الانسان الذي يتذكره الله واهباً i‏ قسطاً عادلاً! 
فإذا غني الانسان فوق الحد فإنه يخطى! 

7 والأفضل قسط عادل مع العدل. 

تلکم هي بركة الرب: أن يجد في العدل رضاه كله. 

8 ألا فليشعر الذين يخشون الله بالفرح والسعادة» 

ولتحل طيبتك على إسرائيل› مملكتك ! 

9 مبارك فليكن مجد الرب› 

لأنه ملكنا! 


المزمور ۷1 . 
ے2 الرجاء. لسليمان 
يقين الحدل 


1 سعيد الانسّان الذي يكون قلبه مستعدا لذكر اسم الرب» 
فعندما يتذكر اسم الرب يخلص 
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2 دروبه رسمها الرب له؛ 

وأعمال يديه في رعاية الرب إلهه. 

3 رؤى أحلامه السيئة لن تعكر روحه» 

ولا الأنهار العنيفة » ولا البحار الهائجة ستجعله يضطرب. 
4 لقد استيقظ من نومه › 

وبارك اسم الرب. 

وبقلب وديع عظم اسم الرب. 

5 لقد قدم للرب صلاته لبیته کله. 

والرب يستجيب لصلاة كل من يخشى الله ؛ 
6 والرب يتمم التماس الروج المترجية به. 
مبارك فليكن الرب الذي يحل الرحمة 
على الذين يحبونه في الحقيقة ! 


المزمور ۷11 


لسليمان. من أجل الترميم 
إسرائيل مدعوة لرحمة الله 


1 لا تقم مسكنك بعيداً عنا يا الله ء 

خشية أن ينقض علينا أولئك الذين كرهونا بلا سبب! 

2 لأنك أبعدتهم يا الله. 

ألا لا تطأً قدمهم ميراثك المقدس ! 

3 صححنا أنت نفسك بحسب مشيئتك › 

لكن لا تسلمنا للمشركين! 

4 إذا كنت تريد إرسال الموت»› فأعطه أوامر بالنسبة لناء 

5 لأنك رحيم وغضبك لن يصل إلى حد امحائنا. 

6 طالما أن اسمك سيبقى بينناء فإننا حاصلون على الرحمة› 
والمشركون لن يتغلبوا عليناء 
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7 لأنك ترسنا. 

نحن ندعوك وأنت تستجيب لنا؛ 

8 ستشفق على نسل إسرائيل» إلى الأبدء 
ولن ترده. 


9 ونحن» سنبقى إلى الأبد تحت نيرك وتحت سياط تصحيحك. 


0 سترفعنا ف الوقت الذي ستأتی فيه لمساعدتنا : 
سترحم بيت يعقوب في اليوم الذي وعدته به. 


المزمور ۷111 


لسليمان. من أجل النصر 
احتلال بومباي لأورشليم 


1 لقد سمعت أذني صرخات الاستغاثة وضجيج القتال› 
وصخب البوق يحذر من المذبحة والإبادة. 

2 ضجيج شعب كبير مثل ريح عاصفة › 

ومثل سيل نار تكسر في الصحراء. 

3 عندها قلت في قلبی : 

«أين إذن سيطالنا عقاب اللّه؟» 

4 الصخب وصل حتى أورشليم› المدينة المقدسة. 

5 وانقطع صلبي من سماعه»› 

ورکبتاي تهاوتا › 

وقلبي ارتعب» وعظامي راحت ترتعد مثل الكتان. 

6 فقلت لنفسى: «إن تعدي الأعداء موافق للعدل.» 

7 فأعدت حساب أحكام الله » منذ خلق السماء والأرض› 
واعترفت بأن الله عادل في أحكامه منذ الأزل وإلى الأبد. 


8 لقد کشف الله خطایاهم › 
وعرفت الأرض كلها أحكامه العادلة. 
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9 كانوا يتخفون ليخفوا آثامهم الحقيرة› 

فالابن مع الأم» والأب مع البنت» كانوا يتجامعون ماجنين فاسقين. 
0 وکان کل يغوي امرأة قریبه › 

وكانوا يشرعون ذلك في اتغاقات محلفة. 

1 لقد استولوا على هيكل الله المقدس› 

کما لو لم يعد له وریث (ولا) محرر. 

2 لقد مشوا على مذبح الرب» مظهرين فسادهم کله › 

,وبدم الطمث دنسوا الذبائح› وکأنها لحوم دنيوية. 

3 فليس من خطيئة لم يتفوقوا فيها على الوثنيين. 


4 ولهذا ف الله شرابهم بروح الضلال» 
وأشربهم کاس خمر صافية › حتی السكر. 

5 وقد أتى من تخوم الأرض بالمحارب القوي 
الذي أعلن الحرب على أورشليم وبقاعها. 

6 لقد جاء قادة البلد للقائه» فرحين› 

وقالوا له : «مبارك فليكن طريقك ! 

هلم وادخل بسلام !» 

7 ومهدوا لدخوله الطرق الوعرة› 

وفتحوا أبواب أورشليم» وكللوا الأسوار. 


8 لقد دخل بسلام مثل أب إلى بيت أبنائه. 

9 لقد اجتاح الأبراج المحصنة لأورشليم وأسوارهاء 

لأن الله قاده بالتأكيد› ف حین کانوا یضلون. 

0 لقد أهلك قادتهم كلهم وجمیع الحكماء المستشارين › 

وسفك دم سکان أورشليم مثل ماء وسخ. 

1 لقد نفى أبناءهم وبناتهم› الأولاد الذين حمل بهم في اللجاسة› 
2 الذين كان سلوكهم الساقط يتبع مثال آبائهم» 

والذين كانوا يدنسون أورشليم والأماكن المكرسة لاسم الله. 


3 لقد اعثرف بعدل الله في أحكامه بين شعوب الأرض› 
التي بقي قديسو الله كالحملان في وسطها بلا ضرر. 
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4 محمود الرب الذي يحكم الأرض كلها بعدله ! 
5 فها أنك أريتنا إذن» يا الله » عدل قضائك ! 
عيوننا رأت أحكامك يا الله ! 

6 لقد شهدنا بأنه عادل اسمك المبجل إلى الأبد» 
لأنك أنت إله العدل الذي يعاقب إسرائيل ويهذبه. ' 


7 ألا وجه عنايتك اتجاهناء يا الله» وأشفق علينا! 
8 واجمع شتات إسرائيل في رحمتك وطيبتك› 

لأنك تظهر نفسك مخلصا تجاهنا: 

9 فعندما نرفض الطاعة فإنك تؤدبنا. 

0 لا تتركنا أيا إلهناء 

خشية أن يبتلعنا الوثنيون› كما لو لم يعد (لنا) منقذ! 
1 إنك أنت إلهناء منذ البدايات› 

وبك یکمن رجاؤنا یا رب ! 

32 ونحن» فإننا لن نتخلى عنك› 

لأنك تحاكمنا بطيبة. 

3 (وتحفظ) لنا ولأبنائنا عطفك للأبد: 

يا رب» يا مخلصناء لن نتزعزع من بعد حتى نهاية الدهور. 
4 محمود فليكن الرب» بفم القديسين› لأحكامه! 
مبارك فليكن إسرائيل من الرب إلى الأبد ! 


المزمور ×] 
لسليمان. 2 التآنيب 
ثواب وعفو الله 
1 عندما اقتيد اسرائيل في الأسر إلى هذه الأرض الغريبة› 
لأنه حاد عن الرب› مخلصه › 
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لقد اقصى من الميراث الذي كان الرب قد أعطاه له. 
2 فكان شتات إسرائيل بين جميع الأمم بحسب كلمة الرب. 


وهكذا» فبسبب فسادناء اعترف بك أنك عادل يا الله في عدلك» 
لأنك أنت القاضي الصالح لشعوب الأرض كلها. 

3 فصانع البغي لن يستطيع التملص من معرفتك› 

وأعمال قديسيك الصالحة قائمة أمام عينيك يا رب ! 

فأين يختفي الانسان يا الله من معرفتك؟ 


4 إن أعمالنا تعبر عن الاختيار الحر الذي يمكن أن تتحدد به روحنا 
في جعلنا بخدمة العدل أو الظلم. 

عندها فإنك تزور أبناء البشر في عدلك: 

5 فالذي يمارس العدل يكنز كنز حياة لدى الرب» 

ولكن الذي يرتكب البغي فهو وحده المسؤول عن ضياع روحه› 

لأن أحكام الرب (تصيب) بعدل كل انسان وكل بيت. 


6 فمن تؤيد يا الله إذا لم تؤيد الذين يذكرون الرب؟ 
سيطهر الانسان الذي يقر ويعترف من أخطائه› 

لأننا نمتلىّ عاراًء ونخجل من ذلك كله. 

7 ولكن لمن سيسامح خطاياه إذا لم يكن للخاطئين؟ 
ستبارك الأبرار ولن تعاقبهم بسبب خطاياهم» 

وطيبتك ستلف الخاطئين النادمين. 

8 والآن فإنك أنت إلهناء ونحن فإننا الشعب الذي تحبه. 
فانظر وأشفق» يا إله إسرائيل» لأننا لك ! 

فلا تحرمنا من نعمتك» خشية أن ينقض علينا الوثنيون ! 
9 لأنك اصطفيت ذرية أبراهام من بين الأمم كلها. 
ووضعت اسمك علینا یا رب› 

ولن تسحبه منا إلى الأبد. 

0 فإذا كنت قد عقدت الميثاق مع آبائناء فإنما كان ذلك من أجلنا. 
وبدورنا فإننا نترجى بك ونهتدي إليك. ر , 

1 فلتكن نعمة الرب على بيت إسرائيل دائما أبدا ! 
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المزمور × 
أحد آناشید سلیمان 
العقوبات المؤدبة للهء علامات نعمته 


1 طوبی للانسان الذي تذكره الرب لكى يرده! 
فالسوط أعاده عن الدرب السيفة ٠‏ 

وإذ تطهر من الخطيئة فإنه لن يكررها. 

2 الذي يقدم ظهره لضربات السوط سيطهرء 
لأن الرب طيب بالنسبة للذي يتحمل الإصلاح. 
3 سيصوب دروب الأبرارء 

ولن يضلهم في تهذيبه لهم. 

إن نعمة الرب على الذين يحبونه في الحقيقة. 
4 أن الرب سيتذكر في نعمته عبيده. 

ويشهد على ذلك شريعة الميثاق الخالدء 
شهادة الرب على دروب البشر» عند الزيارة. 


5 عادل وقدوس هو الرب في أحكامه» إلى الأبد. 


إن إسرائيل سيحتفى فرحاً باسم الرب»› 

6 والقديسون سيحمدونه ف مجمع الشعب› 
وسيشفق الله على الفقراء من أجل فرح إسرائيل. 
7 لأن الله عادل ورحيم إلى الأبدء 

ومجامع إسرائيل سيمجدون اسم الرب. 

8 ليكن سلام الرب على بيت إسرائيل› 

ف سعادة خالدة! 


473 


http://kotob.has.it 


المزمور 1× 


لسليمان. من أجل الانتظار 
الله يعيد إسرائيل من الشتات 


1 انفخوا في صهيون بالبوق من أجل جمع القديسين ! 
وأعلنوا في إسرائيل الخبر السعيد للرسول: 

الله يزور إسرائيل ليعفو عنها. 

2 انهضي يا أورشليم» واصعدي إلى الأعلى وانظري أبناءك : 
فالرب جمع المشرق والمغرب. 

3 من الشمال يأتون من أجل فرح إلههم» 

ومن الجزر البعيدة جمعهم اللّه. 

4 لقد خفض الجبال العالية وسواها من أجلهم. 
والتلال هربت عند اقترابهم› 

5 والغابات ظللت مسیرتهم؛ 

وقد نمى الله من أجلهم غابات ذات أشجار معطرة. 
6 هكذا يمر إسرائيل عند الزيارة المجيدة لإلهه. 

7 فالبسي يا أورشليم ثياب مجدك› 

وهيئي يا أورشليم ثوبك المكرس› 

لأن الله أعلن فرح إسرائيل إلى أبد الآبدين. 

8 ألا فليحقق الرب ما أعلنه حول إسرائيل واورشليم› 
وليرفع الرب إسرائيل باسمه المجيد! 

9 فلتكن نعمة الرب على إسرائيل إلى أبد الآبدين! 
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الحزمور 11× 
لسليمان. 2 لسان الكفار 
صلاة العادل المعرض للعدوانية 


1 يا رب» ألا حررني من الكافر والشريرء 

ومن اللسان السام والنمام 

الذي ينطق بالكذب والغش ! 

2 إن لسان الشرير يحمل كلاماً قادرا على الإفساد. 

كما تعود النار فتولد في الهواء من القش› 

(كذلك) فإنه يشعل النار في البيوت حيث يمر بخطاب كاذب» 
لكي يدمر بشعلة آثمة الأشجار التي تشكل فرح الله 

ولكي يقلب بيوت الأبرار بحرب من المشاحنات. 

4 ألا ليبعد الله شفاه الكفار عن البريئين وليصبهم بالرعب! 
فلتتشتت عظام النمامين بعيدا الذين يخشون الرب! 

واللسان النمام فليهلك ا عن القديسين › ف النار المتوقدة! 
5 وليحفظ الرب النفس الوديعة التى تبغض الباغين! 
وليثبت الرب خطى كل من يعمل من أجل السلام في بيته ! 
6 وليحل سلام الرب على إسرائيل خادمه» إلى الأبد ! 
وليهلك الخاطئون كلهم معا بعيدا عن الرب» 

وليرث قديسو الرب الوعود! 


المحزمور 11× 


مزمور سليمان. تشديد الأبرار 


1 يمين الرب حمتناء 
ويمين الرب شتتنا. 
2 ذراع الرب أنقذنا من السيف المسنون› 
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من الجوع ومن موت الخاطئين : 

3 فقد اقضت عليهم حيوانات متوحشة ضارية. 
ومزقت بأنيابها أجسادهم› 

وبنواجذها طحنت عظامهم. 

4 لكن الله حفظنا من ذلك كله. 

5 لقد ارتجف الانسان الورع بسبب أخطائه› 
من أن يؤخذ عندها مع الخاطئين. 

6 رهيب هو في الواقع دمار الخاطئ. 

لكن شيئا من ذلك كله لن يطال البارء 

7 لأن عقاب البار (المذنب) عن غير علم لا يقارن 
بدمار الذي يخطى عن وعي. 

8 فالبار يعاقب حتى لا يسخر الخاطى منه. 
9 فاللّه یبکت البار کابن حبيب› 

ويقومه مثل ابن أكبر. 

0 وني الواقع فإن الرب سيراعي قديسيه› 
وسيمحو أخطاءهم بعقوبة› 

1 لأن حياة الأبرار موعودة بالخلود» 

لكن الخاطئين سيخطفون للهلاك الأبدي› 
وذکراهم ستختفي . 

2 ألا فلتحل نعمة الرب على القديسين› 
بلی» على الذين يخشونه فلتحل نعمته ! 


المحزمور 1۷× 


نشيد لسليمان 
الحياة الخالدة للأبرار ب2 الفردوس 
والهلاك الأبدي للخاطئين 2 الشيؤل 
1 الرب مخلص للذين یحبونه ف الحقيقة › 
الذين يخضعون لعقابه › 
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2 الذين يمشون ف عدالة وصاياه› 

3 إن قديسى الرب سيحيون بها إلى الأبد. 

إن فردوس الرب› وأشجار الحياةء هم قدیسوه. 
4 وزرعهم متجذر إلى الأبدء 

ولن يقتلع طا لما كان هناك سموات » 

5 لأن حصة ومیراث الله هو إسرائيل. 


6 وليس الأمر كذلك بالنسبة للخاطئين والمنتهكين 

الذين فضلوا العيش يوماً في خطاياهم» 

7 والذين رغبوا بما يجعله الفساد عابرا. 

فهم لم يتذكروا الله ٍ 

8 الذي يعرف دائما دروب الانسان› 

ويعلم أسرار القلب حتبى قبل أن يوجدوا. 

9 ولهذا سيرثون الشيؤل والظلمات والهلاك الأبدي. 

ولن نجدهم من بعد في اليوم الذي يحصل فيه الأبرار على الرحمة. 

0 لكن قديسى الرب سيرثون الحياة في الغبطة. 
ي 


المزمور 7× 


مزمور لسلیمان. مع نشید 
الله يحمي البارويدين الخاطئ 


1 في کربي ذکرت اسم الرب» , 
ورجوت بنجدة الله ليعقوب وخلصت. 
لأن أمل وملجأ الفقراء هو أنت يا الله ! 
2 فمن إذن يا الله يبدو قوياً إذا لم يكن قد حمدك في الحقيقة؟ ١‏ 
وما يستطيع إنسان إذا لم يكن قد قدس اسمك؟ 

3 نشيد جديد أنشد بقلب فرح› , 

ثمرة الشفاه ترافقه أداة مضبوطة جيدا هى اللسان› 
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بواكير الناجمة عن قلب سليم وصادق! 1 
4 الأنسان الذي يمارس هذه العبادة لن يزعزعه الشر أبدا: 
فلا شغلة النار» ولا الغضب على البغاة سيطالانهء 

5 غندما سيوافيان من عند الرب على الخاطئين› 
ا 

6 لأن علامة الله على الأبرار» من أجل سلامهم. 

7 فالمجاعة والسيف والموت سيبقون بعيدين عن الأبرار› 
وسیهربون دا عن القديسين كما يفر من المعركة. 

8 لكنهم سيطاردون الخاطئين ويمسكون بهم. 

إن الذين يكفرون لن يفلتوا من عقاب الرب. 

9 وسیقعون› کما لو (بأیدي) محاربین متمرسیین› 

لأن علامة الهلاك الأبدي على جبينهم. 

0 فإرث الخاطئين خراب وظلمات› 

وآثامهم ستلاحقهم حتى الشيؤل تحت الأرضي. 

1 وإرثهم لن يلحق بأبنائهم› 

لأن الخطايا ستجتاح بيوت الخاطئين 

2 الذين سيهلكون في يوم دينونة الرب إلى الأبدء 

عندما يزور الله الأرض بقضاء 

يجازي الخاطئين لأبد الدهور. 

3 لكن الذين يخشون الرب سيلقون النعمة في هذا اليوم»› 
وسيحيون بنعمة إلههم› 

لكن الخاطئين سيهلكون الهلاك الأبدي. 


X1 المزمور‎ 


نشيد سليمان. من أجل نجدة القديسين 


صلاة إلى الله الذي يسهر على إخلاص مؤمنيه 


1 بما أن روحی ترکت الرب› 
فقد أوشكت أن أ ستغرق في نوم مشؤوم. 
بما أننى كنت بعيدا عن الله » 
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2 فقد انزلقت روحى أو كادت في الموت» 

حتی أبواب الشيؤل نفسهاء برفقة ألخاطى. 

3 وروحي كانت لتنجرف بعيداً عن الرب إله إسرائيل... 

لو لم يسعفني الرب برحمته الأبدية. 

فمثلما ينخز المهماز الجوادء هكذا نخزني حتى أعرف كيف أسهر من أجله. 
منقذي ومسعفي في كل وقت أنقذني. 


5 إنني أحمدك يا الله ء لأن اسغافك خلصني› 

ولم تغدني بين عدد الخاطئين حتى لتفقدني. 

6 تبعد عنى رخمتك» يا الله › 

ولا ذكراك قلبی حتى الموت! 

7 احفظني يا الله بعيداً عن الخطيئة السثيةء 

ومن كل امرأة شريرة تسقط (الرجل) ! 

8 ألا لا يغويننى جمال المرأة الخاطئ› 

ولا أي دعوة فاسدة للخطئية ! 

9 ألا ثبت أعمال يدي عندك» 

واحفظ دروبی في ذكراك! 

0 ألبس شفتي ولساني بكلام الحقيقة› 

وأبعد عني الغضب والعنف غير المبرر! 

11 امفغثي من التمتمة ومن الجبن في التجربة 

التي تعاقبني بها إذا أخطأت» لكي تعيدني (إليك). 
2 ثبتني بإرادة طيبة وفرحة ! 

وعندما تعضدني» فإن ما تعطيني ٳياه يکفيني. 

3 فإذا لم تعضد پنفسك»› فمن ذا الذي يخثمل العقاب في (هذا) العوز؟ 
4 فطال ما أن الانسان قلق بفساده» 

فإنك تخضعه للتجربة في جسمه وفي جزع الفاقة. 
5 فهنا إنما يستحق ثبات البار رحمة الرب. 
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المزمور X۷11‏ 
مزمور سليمان. مع نشيد. للملك 


المسيح ابن داود 


1يا رب› أنت ملكنا دائماً أبدا. 

إنما فيك إذن يا إلهنا ستتمجد نفسنا. 

2 فما هي مدة حياة الانسان على الأرض؟ 

فكما هذه المدة» كذلك هو الحال بالنسبة لكل أمل بشري. 
3 أما نحن» فإننا نأمل باللّه » مخلصناء 

لأن قدرة إلهنا أزلية في الرحمةء 

وملك إلهنا أبدي على الأمم. 

4 إنك أنت يا رب الذي اخترت داود كملك على إسرائيل. 
إنك أنت الذي وعدته» بالقسم» الوعد الأبدي بالذرية 
التي لن يغيب ملكها أمامك. 

5 لکن خطايانا ألبت خاطئين ضدنا؛ 

وقد هاجمونا وطردونا. 

وما لم تكن قد وعدتهم به استولوا عليه بالقوة. 

ولم يمجدوا اسمك الجليل. 

6 ودفعهم غرورهم إلى تأسيس مملكة : 

فانتزعوا عرش داود» سفهاء محتالین! 

7 لكنك يا الله قلبتهم› 

وانتزعت من الأرض ذريتهم› 

8 فبحسب خطایاهم جازیتهم يا الله 

وکان مصيرهم المصير الذي استحقوه. 

9 فالله لم يعفو عنهم. فتتبع أنسالهم› 

ولم يترك واحدا يغلت منهم. 

0 مخلص هو الرب في أحكامه كلها المطبقة على الأرض. 
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1 لقد اجتاح الكافر بلدنا الذي لم يعد فيه سکان. 

وذبح الشبان والمسنين وأطفالهم معا. 

12 وفي احتدام غضبه نفاهم حتی المغيب› 

مع أمراء البلد» حتى يسخر منهم بلا شفقة. 

3 لقد دفع ښکله الغريب العدو إلى التكبر: 

فقلبه کان غریبا عن إلهنا 

14 وکل ما صنعه ف أورشليم 

موافق فقط لشعائر الوثنيين العابدين آلهتهم في مدن(هم). 

5 لقد اضطهد أبناء الميثاق على يدهم»› 

وسط خليط الوثنيين هذا 

وأحد فيهم لم يکن يمارس في أورشليم الرحمة والحقيقة. 

6 فهربوا بعيدا عنهم› أولئك الذين كانوا يحبون تجمعات القديسين › 
كما تطير (عصافير) الدوري من عشها. 

17 وتاهوا ف الصحراء لينقذوا حیاتوم من الخطر. 

وني نظرهم کمبعدین › کان أمرا ثمینا 

الحياة الخلصة من (مشاریعہ)-هم (الشريرة). 

18 فهربوا ا عنهم» أولئك الذين كانوا يحبون تجمعات القديسين › 
وتوزعوا ف الأرض کلھا قدا عن الكفار. 

ولهذا أمسكت السماء الأمطار من النزول عن الأرض؛ 

9 والینابیع الخالدة المنبثقة من الأعماق نضبت 

من أعالي الجبال. 

لأن أحداً منهم لم يکن يطبق الانصاف والعدالة. 

20 وکانوا یرتکبون الخطايا كلها بدا من أميرهم حتی أصغرهم : 
الملك اللاشرعية› والقاضی الخيانة » والشعب الخطيئة. 


1 انظر» یا رب» وابعث لهم ملكهم› ابن داود» 
في الوقت الذي تعرفه يا الله » ليحكم على إسرائيل عبدك! 
2 وزنره بالقوة لكي يهشم الأمراء الظالمين› 
ويطهر أورشليم من الأمم التي تدوسها وتدمرها! 
3 فليطرد» بالحكمة والعدل» خاطئى الميراث! 
وليسحق غطرسة الخاطى مثل آنية خزاف! 
4 فلیکسر بصولجان حدید يقینهم کله ! 
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ولیبد الأمم الكافرة بكلمة من فمه! 
25 ومن تهديده فلتهرب الأمم من أمامه ! 
وليرد الخاطئين بصوت قلبهم ! 


6 عندها سيجمع شعباً مقدساً يقوده في العدل. 
ويحكم أسباط شعب قدسه الرب إلهه. 

7 ولن يتحمل أن يستمر الفساد من بعد بينهم» 
والانسان المعتاد على الشر لن يسكن بعد ذلك معهم. 
وسيعرفهم لأنهم كلهم أبناء إلمهم. 

8 وسيوزعهم في أسباطهم على الأرض. 

والمهاجر والغريب لن يسكنا معهم بعد ذلك. 

9 وسيحكم الشعوب والأمم في الحكمة وفي عدله. 


0 وسيملك فوا و کن تحت رة 

وسيمجد الرب أمام عيون الأرض كلها. 

وسيطهر أورشليم بتقديسها كما في الأصل. 

1 وعندها ستأتي إليه الأمم من أقاصي الأرض لتتأمل مجده»› 
جالبین معهم هدية أبناء أورشليم الذين كانوا قد تشتتواء 
ومن أجل تأمل مجد الرب»› الذي به مجده الله . 

2 إنه ملك عادل الذي علمه الله ووضعه على رأسهم 

فلن یکون ظلم أبداً خلال أيامه بینهم : 

فهم كلهم قدیسون › وملكهم هو المسيح الرب. 

3 لن يأمل بالجواد ولا بالفارس ولا بالقوس؛ 

ولن يجمع الذهب ولا الفضة من أجل الحرب؛ 

34 فالرب ملکه ورجاژه؛ 

وقوته (تکمن) في أمله بالله. 

وسيعفو عن جميع الأمم التى تقف أمامه برهبة › 

5 لأنه سيضرب الأرض بكلمة فمه إلى الأبد. 
وسيبارك شعب رب الحكمة والفرح. 

6 وبطهره من (أية) خطيئة سيسود على شعب كثير. 
وسيرد الأمراء ويدمر الخاطئين بكلمته القادرة. 
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7 ولن يتعثر طيلة حياته مستنداً على إلهه. 

لأن الله جعله قوياً بالروح القدس»› 

وحكيما بالرأي الذكى المزود بالمقدرة والإنصاف. 
8 إن بركة الرب ترافقه بقوة؛ 

وتلن يعثر. 

9 وسيضع رجاءه في الرب» 

فمن يغلبه؟ 

0 قادر عندما يتصرف › وقوي عندما یخشی الله. 
سيرعى قطيع الرب في الإيمان والحق› 

ولن يترك أحدا بينهم يتزعزع في مرعاهم. 


1 في المساواة سيقودهم جميعاء والغرور لن يؤدي إلى الاستبداد في وسطهم. 


2 تلكم هي جلالة ملك إسرائيل الذي اختاره الله منذ الأزل 
ليبعثه على بيت إسرائيل ويصححه. 

3 کلامه سیخرج من المصهر أكثر (نقاء) من الذهب الأغلى. 
وف المجامع سیحکم عشائر الشعب المقدس ؛ 

وکلامه سیکون مثل کلام القديسين وسط الشعوب المقدسة. 

4 طوبی للذين يحيون في هذه الأيام: 

فسيشهدون فرح إسرائيل في مجمع الأسباط 

الذي سيستدعيه الله. 

45 إلا فليسرع الله في الاشفاق على إسرائيل! 

وليحررنا من نجاسة الأعداء الدنسين! 

6 الرب هو ملكنا إلى أبد الآأبدين! 


XV111 الزمور‎ 


مزمور سلیمان. سیح الرب أيضا 
الله يحب إسرائيل ويرسل له مسيحه. 
النجوم تخضع لدساتيرالخالق 


1 يا رب» إن نعمتك قائمة أبدا على أعمال يديك. 
وطيبتك تمنح إسرائيل عطايا سخية› 
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2 نظرك يراقب حتى لا يحرم أحد منهاء 
وإذناك يسمعان صلاة الفقير الموقنة. 

3 أحكامك تحل برحمة على الأرض كلهاء 
ومحبتك على ذرية أبراهام» أبناء إسرائيل. 

4 عقابك يؤدبنا كابن وحيد» ومثل المولود الأوله: 
فهو یبعد روح الجنون المنقاد الذي يلهمه الجهلى. 
5 فليطهر الله ويبارك إسرائيل ليوم رحمته› 

قي اليوم امقدر الذي سيبعث فيه مسيحه. 


6 طوبی للذين سيحیون ف هذا اليوم: 

فسیرون النعم التي سيمنحها الرب للجيل الاتي› 

7 تحت الصولجان اللربى لمسیح الرب› ف خشية إلههء› 
وني حكمة الروح» وفي العدل والقوة. 

8 سیوجه البشرفي درب الأعمال المنصفة› في خشية الله. 


وسيقیمهم كلهم أمام الرب» 
9 جيلاً طيباً وخائفا الله » في يوم الرحمة1 


0 عظيم ومجيد هو إلهناء ويسكن في الأعالي. 

لقد حدد مسير النجوم لکي يثبت مواعيد الساعات› من يوم إلى يوم» 
وهي لم تخرق الدرب التي كنت قد منحتها لها. 

1 ففي كل يوم تشق طريقها في مخافة الله› 

منذ اليوم الذي خلقها فيه الله وإلى الأبد. 

2 وهي لم تنحرف منذ اليوم التي خلقت فيه› 

ولم تحد عن دروبها منذ العصور الأولىء 

إلا بأمر من اللّه» بإيعاز من عبيده. 
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هوامش مزامیر سلیمان 


1 العناوين التحتية المطبوعة بالحرف الائل ليست موجودة في أي نص قديم. بل هي مضافة من قبل 
امترجم من أجل تسهيل القراءة. 

والحدث التاريخي الذي ترجع إليه هذه المزامير غالباً هو احتلال بومباي لأورشليم عام 63 قبل العهد 

٠‏ الميلادي. وتلكم هي بالتأكيد الخلفية التاريخية لهذا المزمور الأول. 

3-2. إنها إسرائيل أو أورشليم التي تعبر هنا عن الثقة المتفائلة. 

6. لم يكن لهم ذكاء: حرفياً» "لم يحملوا“. ولا شك يجب التصحيح قليلاً بالاعتماد على النسخة السريانية 
التي نجد فيها: "لم يعرفوا“. ' 

8. بلغ كفر إسرائيل من العمق حداً أصبحت معه عبادة الهيكل نفسها تدنيسا. فإذا كانت تلك هي رسالة . 
الأنبياء أحياناً رأشعياء 1» 10 وما يلي)» فإن إبطال العبادة الرسمية الذي يشهد عليه الأسينيون يمكن أن يرتكز 
حقاً على حكم مماثل (قارن مع فلافيوس يوسيفوس» الآثار اليهودية» ۷111 1ء 6> 19؛ دستور الجماعةء 
IX‏ 5-3. 


1 هذا العنوان ليس محفوظاًء كما هو الحال بالنسبة لعناوين المزامير التالية» إلا في معظم المخطوطات 
اليونانية. ولا يوجد أثر منها في الترجمة السريانية. ومع ذلك يبدو من المرجح الافتراض أن ا ترجع إلى 
الأصل العبري: انظر الهامش حول عنوان المزمورٌأً۷11. 4 

1. خلال العيد: هكذا في السريانية. وعلى الرغم من الصعوبات اللسانية التي يطرحها هذا النص - كيف 
توصلت الشواهد اليونانية إلى نصها الحالي: "مع الكبش"؟- » فقد أخذنا به بسبب المعلومات التي يقدمها 
فلافيوس يوسيفوس» الآشار اليهودية» 1۷×ء 1۷ء 3» 68-64: في يوم الصوم أعطى بومباي أمر الهجوم 
الأخير. وقد اعترض كثيراً على ذلك بأن يوسيفوس يصرح بأنه استلهم في هذا الموضع من مؤلفين دنيويين كان 
الصيام بالنسبة لهم يعني السبت اليهودي. ومن الملائم مع ذلك عدم رفض أية قيمة لهذا التأريخ الزمني بسرعة› 
لأنه مثبت بمقطع من شرح حبقوق» (آ×» 8-6). والحالة هذه سنستنتج لاحقاً أن المقاربات بين مزامير 
سليمان» وكتابات قمران كثيرة وهامة. 

ونجد في المخطوطات اليونانية : ”الخاطئ دك الأسوار المحصنة مع الكبش"» مما يعطي أيضاً معنى ممتازا. 
ويثبت هذا التفصيل من خلال الصلة مع فلافيوس يوسيفوس (الآثار اليهودية» 1۷× 1۷ء 2ء 62؛ الحنر 
اليهودية» 1ء ۷11 3» 147): دك بومباي جدران الهيكل بواسطة منجنيقات جلبها من صور. 
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2. قارن مع فلافيوس يوسيفوس» الآثار اليهودية» 1۷× 1۷ء 4» 72-71: "ارتكبت تدئيسات خطيرة 
في المعبدء الذي كان الدخول إليه حتى ذلك الوقت ممنوعا وحيث لم يكن أحد يستطیع أن يرفع عينيه: وقد 
دخله بومباي مع أتباع كثيرين؛ ورأى كل ما هو ممنوع رؤيته على الناس الآخرين باستثناء الكهنة الكبار." 

3. قارن مع مزامير سليمان» 1» 11 13 14. وتفترض ترجمتنا تصحيحاً طفيفاً للنص اليوناني. ويرفض 
أن تفهم الجملة على النحو التالي: "لم يمنحهم فضل جماله المجيد.“ وهذا البهاء هو بهاء أورشليم» بحسب نص 
مخطوط يوناني» أو بهاء الله أو الهيكل. 

6. قارن مع فلافيوس يوسيفوس» الآثار اليهوديةء 1۷×ء 1۷ء 5» 79: عاد بومباي منها إلى روما آخذا 
معه اسری. 

9. هل یجب ألا نری هنا سوى استعارة» أم يجب أن نقارب مع مزامیر سلیمان» ۷11×»› 18 وأن نكشف 
فيه عن إشارة إلى مجاعة محددة؟ 

0. شهدت: حرفياً ”ستشهد”. ووحده التصويت يميز بين الشكلين في العبرية. 

1. كان عقاب العهر الذي كان يرتكب فيها: حرفياً» ”ني مكان [بمبادلة] العاهرات [هذه الكلمة يمكن أن 
تقراً بالعبرية ”عهر" دون أن يلزم تغيي ر الحروف الصامتة/ فيها". 

12-1. مقطع صعب جداً. ”کل من يرتکب الانتهاکات في وضح النهار. کانوا يضحكون من كفرهم بحسب 
عادتهم» وي وضح النهار كانوا يعرضون آثامهم"» حرفياً» ”أي كان يمر» يمر في مواجهة الشمس [ولكن الفصسل 
العبري الذي يترجم ب ”يمر“ يمكن أن يكون له أيضاً معنى ”انتهك"]. وكانوا [الوثنيون أم اليهود أنفسهم] 
يهزأون من كفرهم كما كانوا قد ارتكبوه هم أنفسهم. وفي مواجهة الشمس كشفوا آثامهم.” 

3. قارن مع مزامیر سلیمان» ۷111» 10-9. 

8. في اليونانية الفعل الأخير في صيغة المستقبل. ولا شك أنها ترجمة سيئة لصيغة الماضى العبرية ذات 
القيمة التكرارية. 

9. نقرأ ”انتزع“ بصيغة المبني للمجهول»ء وهو ما يتفق مع السريانية كما ومع نهاية البيت 21. 

3. سيدمرونه : حرفياً "سيدمّرون". وتفترض الترجمة المأخوذ بها تصويتاً مختلفاً لشكل الفعل العبري نفسه. 

4. لم ينهب بومباي بالتأكيد الهيكل (قارن مع فلافيوس يوسيفوس» الآثار اليهودية» 1۷×ء 1۷ء 4» 
2 وما يلي)» بل فرض جزية أكثر من عشرة آلاف تالان (الآثار اليهودية» 1۷×»› 1۷ء 5ء 78). 

5. ويبدل العجرفة : حرفياً "ليقول العجرفة”. وهى خطأ في القراءة للفعل العبري غير المصوت بشكل 
صحيح. ويجب القراءة ”ليبدل“. ويشير التنين إلى وای ولنبوخذنصر اللقب نفسه في إرمياء آءآاء 34. قارن 
أيضاً مع حوقيال» ×1× 3؛ 11×××» 2 حيث يسمى فرعون العدو ”التمساح الكبير“ء أي الوحش المائي. 

6. عند تخوم مصر: حرفياًء ”على جبال مصر". ويمكن أن يكون هذا النص ممكضاً: فالكاتب ديون 
كاسيوس اه٣‏ 10۸ يروي أن بومباي قتل قرب جبل كاسيوس. ومع ذلك» فإن مصطلح ”الجبال“ للاشارة 
إلى الساحل الذي تم عنده الاغتيال لا يدهشنا. فيمكننا إذن التساؤل إذا لم يكن النساخ اليونان قد خلظوا بين 
الكلمتين "جبال” و"تخوم” اللتين تلفظان بالطريقة نفسها ني اليونانية على الرغم مسن اختلاف إملائي طفيف 
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بينهما. والواقع أن المنطقة المعنية تقع عملياً على الحدود بين مصر وفلسطين. لقد مات القائد الشهير مهزوماً 
ووحیدا» في حين أن أسطوله فر هارباً لا يلوي على شيء عندما رأى مشهد القتل. 

7. يبدو هذا البیت يشير إلى ظروف موت بومباي في عام 7 بشکل محدد. ویروي بلوتارخوس أن الجسم 
المقطوع الرأس للقائد الروماني ظل على الساحل الرملي حيث سقط حتى جاء رجلان وعملوا له محرقة مرتجلة 
ملتقطين خشب الحطام. 

9. کان بومباي ي يسمی "الكبير". 

3. في حين أن الموقف الدينى لليهودية الرسمية يمكن أن يوصف بسهولة بمخافة الله » فإن مؤلفنا يضيمف 
N TT‏ 

6. مع الرجاء: حرفا ر ”بصبر“. لكن هذه الكلمة اليونانية تستخدم بانتظام في نسخة السبعينيات من اجل 
ترجمة اسم موصوف عبري يعني ”انتظار” و "رجاء“. قديسوه: تتكرر هذه اللفظة کثیراً فی مزامیر سلیمان (111ء 
«VII +نlgiadl‎ «XVI +7 «XV +10 «3 «XIV +12 «10 «XIH +6 «4 «XII +6 «X +8 «IV +8‏ 
6 من أجل الاشارة إلى أعضاء مجموعة يمدحها مؤلف هذه النصوص وينتمى إليها بالتأكيد. ويجب أن يتوافق 
اللفظ اليوناني ادوه مع العبرية حسيديم ١ا55i».‏ وتسمح المقاطع @ بفضل المكافئات التي تطرحهاء 
بتأكيد أن هؤلاء ”القديسين” يمكن أن يسموا أيضاً ”الأبرار“ (غالباً جدا)» و ”الفقراء“ (۷ء 2؛ 11ء × 6؛ 
۷× 1؛ X۷1‏ 2 أو ”أبناء الميثاق“ (۷11×» 15). والحالة هذه فإن أسينيي قمران يسمون أنفسهم: 
”أعضاء الميشاق” (دستور الجماعة» ۷ء 9؛ ۷1 19؛ الدستور الملحق للجماعةء 1ء 2ء إلخ)» و"أبناء 

ليثاق" (تنظيم الحرب» ۷11 8) كما و"الفقراء“ (تنظيم الحرب» 1× 9ء 13؛ 11× 14؛ الأناشيدء 
۷ 16 18 22 إلخ.). ويمكننا بسهولة التأكد أن كلمة "فقراء” ليست مستخدمة بمعنى ديني من قبل مؤلفي 
الأسفار امنحولة: فهي محدودة بوصف حالة اجتماعية. ويوجد الاستثناءان الوحيدان على هذا الاستخدام في 
أدب قمران وفي مزامير سليمان. ونعرف أن هذه التسمية» التي يرجع أصلها إلى الشفقة في المزامير الشرعية› قد 
مرت إلى المسيحية الأولى كمصطلح تقني من أجل الاشارة إلى أعضاء الجماعة المسيحية الأولى في أورشليم (قارن مع 
غلاطية› 11› 0 

7. بواسطة عبيده: هكذا في السريانية ؛ وحرفياً في اليونانية "أمام عبيده". 


]1۸ 1. نشيد جديد: هكذا في السريانية وفي الكثير من المخطوطات اليونانية. أما اللخطوطات الأخرى فقد 
ترجمت خطأً: ”نشید وتسبیح “. 

2. بقلب مؤمن: حرفياً» ”بقلب طيب”. 

4. البار لا يرفض العقاب : حرفياً "البار لا يحتقر المعاقب". والعودة إلى العبرية تشير بترجمة من النوع الذي 
اعتمدناه. يقبل دائماً بما يريده الرب: حرفيأً "إرادته ا دائماً تجاه الرب”. 

0. يقين الأبرار: حرفياً ”حقيقة الأبرار“. والإرجاع إلى العبرية يسمح بسهولة بإيجاد المعنى الأول. : 

8. والإماتة : E e e‏ المستقبل ناتجة بالتأكيد عن قراءة سيئة لمهتد غير كامل بعد. ١‏ 

9. لاحظ التوازي المتضاد مع الأبيات 5 وما يلي. 
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حيث أنجبته أمه : حرفياً "وآلام أمه في الولادة”. 
2. البعث لا يشتمل إلا على الأبرار. ولا شك أن هذه هى العقيدة نفسها التى نجدها في تنظيم الحرب» 
1 5. وتؤكد الأناشيد» ۷1ء 29ء أنه عند استيقاظ أبناء الحقيقة فإن أبناء الخطأ لن يوجدوا من بعد. 


۷ قارن مع الصيغة المتكررة كثيراً في شرح ناحو 1ء 7: ”الذين يفتشون عن الأمور المخادعة". مشل 
فريسيي الانجيل» فإنهم ممتلئون حمية مقدسة من أجل معاقبة الشر (يوحناء ٠۷111‏ 3 وما يلي)» ويتصرفون 
بورع لكي يظهروا أمام البشر (متى» 111××› 2 وما يلي» 5» 15-13ء 23ء 25). ومع ذلك» إذا كان يجب 
أن نبحث في اليهودية عن مجموعة من الأفراد أخلاقهم منحلة إلى هذا الحد فإننا نقكر أولاً ببعض الصدوقيين 
مثل الذين يصفهم لنا فلافيوس يوسيفوس في محيط أرسطبولوس الثاني (الآثار اليهودية» 1۷× 11[» 2» 45). 
ويؤكد المؤلف نفسه (المرجع نفسهء ×× 1ء 1» 201-199) أن قساوة القضاة الصدوقيين كانت مشهورة. 

2. مفرط في تدخلاته» مفرط في قراره أكثر من أي شخص آخر: حرفيا "متجاوزا بالكلام“» ”"متجاوزا 
بالاشارة”. ومن الصعب إيجاد الأصل العبري للفظة ”إشارة“. فلا شك أن الأمر يتعلق بالاشارة التى نبدي بها 

: تصویتاً للاتهاء؟ ١‏ 

3. لقد فسرنا بترو الحركة المقصودة هنا كإشارة للاتهام» وذلك بحسب تثنية الاشتراع» 111×ء 10. 

4. وقحتان: هكذا في السريانية. وفي اليونانية : "عيناه على كل امرأة بلا تمييز". 

6. فليفسد جسدهم وليحيوا في الشقاء: حرفياً "جسده [...] وليحيا [...]". وا لمعنى ليس مؤكداً تماماً. والمرور 
من الجمع إلى المغرد يفاجئنا. ومع ذلك فإن التوازي مع البيت 7 يشير بترجمة من نوع الترجمة التي اعتمدناها. 

0. الفصل: كانت العبرية حرفياً يجب أن تكون شيئاً مثل: ”ويبعثر كما في فقدان طفل“. 

2. کان يجب أن تكون العبرية قريبة من: ”وني هذا كان يشبع من الظلم”. 

3. الشيؤل هو مقر الموتى. وقد ترجم إلى اليونانية بشكل طبيعي بالحديس ءثلة1. 

1. وغضبه : هكذا في مخطوط يوناني وني النسخة السبريانية. وني طوطات يونانية أخرى: ”أثاروا الله 


AS E Te 
]...[ وأغضبو(ه) بحیث أنه‎ 


۷ 2. فقير: انظر مزامير سليمان» 11ء 36 والهامش. عندما أصرخ نحوك فلا تبق صامتاً: حرفياً "ل 
تسکت بعيدا عني"» وهو تعبیر منسوخ حرفیاً عن أصل عبري يعني ببساطة ”لا تسکت آمامي» بمواجهتي“. 

3. قارن مع أشعيا› ×11×› 24 ومتى› 11×› 29. 

4. تأكيد ذو تحديدية صارمة. انظر المامش حول مزامير سليمان» ×1 4. 

7. لا تحد عنا! عندها لن نبتعد بل نأتي إليك: حرفياً ”حتى إذا لم تلتفت لناء فإننا لن نبتعد بل نعود 
إليك". وترتكز الترجمة المعتمدة على السريانية. وهي تمتاز عن هذه بتقديم تواز مقبول مع البيت 6. 

3. أو إسلاف: حرفياً "ليس سوى كرم الغداة”. وقد طابق المترجم بالتأكيد مع الكلمة العبرية «۸١‏ 
”غداة”. وهو بالتأكيد خلط مع اللفظة ۸٣‏ ”إسلاف”. ومن هنا اعتمادنا هذه الترجمة. سنتعجب: حرفياًء 
”ستتعجب". وني السريانية "هذا مدهش”. 
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7. ثمة تفسيران ممكنان: "يجد في العدل رضاه”: حرفياً "لقد اغتبطوا". وتسمح الاختلافات في المخطوطات 
اليونانية بتصحيحنا البسيط. 


1 3. لا الأنهار العنيغة ولا البحار المهتاجة لن تجعله يضطرب: حرفياً "ني جريان الأنهار واضطراب 
البحار لن يرتجف". لكن توازي الألفاظ الأولى يوحى لنا بتصويت مختلف للكلمة العبرية المترجمة ب ”جريان" أو 
”مرور”. فنحصل عندها على المعنى الذي اعتمدئاه. 


1 إصلاح: حرفياً: "هدي". ومع ذلك يبدو أن المزمور يعالج الرحمة الساهرة لله على أتباعه. إنها 
صلاة شعب مهدد بالإبادة ويطلب من ربه التدخل لإصلاح وضع ليصبح أكثر توافقا مع العلاقة التي تجمع الله 
بإسرائيل (انظر البيت 10). إضافة إلى ذلك فإن الكلمة العبرية التحتية تعني ببساطة "عودة"» مع كافة 
الاحتمالات الممكنة. 


111 من أجل النصر: إنها الكلمات نفسها التي یترجمها ثیودوسیون 11600٤101‏ في عدة ق مواضع من 
كتاب المزامير الشرعي» العنوان العبري: «رئيس المنشدين». ويبين نصنا اليوناني الذي يشهد على تقليد مشبابه 
أن عناوين مزامير سليمان» الغائبة من النسخة السريانية » كانت موجودة في الأصل العبري. 

2. هرب أرسطبولوس الثاني إلى دمشق حيث لقي بومباي الذي تبع أثره ولحق به قرب أريحاء وبعد أن 
توقف فيها ليلة واحدة زحف على أورشليم. انظر فلافيوس يوسيفوس» الآثار اليهودية» 1۷× 111 4» 48 - 
«IV «XIV +50‏ 1« 45. 

3. في قلبى : حرفياً "لقلبى". ولا شك أن العبرية كانت تحمل المعنى الذي اعتمدناه في ترجمتنا. أين سيطالنا 
بالتالي عقاب الله : حرفیاء› ”ین سيعاقبه الله إذن”. وهو خطأ قراءة بالتأكيد. ولا يتمايز الاحتمالان في العبرية 
سوى بوجود أو بغياب نقطة في حرف. 

5. رکبتاې تهاوتا: حرفیاء ”شلتا". 

6. جيل صعبة الفهم. e‏ لليونانية أن تحتمل معئيين. الأول: "لقد وجهوا دروبهم في الحق.” ويمكن أن 
يكون فاعل الفعل في هذه الحالة اليهودء أو على الأرجح بحسب الإطار» الوثنيين» أدوات العقاب. والشاني : 
”قلت للذين يوجهون دروبهم في الحق: لقد أعدت الحساب.“ 

. 8. يتعلق الأمر بالتأكيد بخطايا اليهود. 

0. قارن مع مزامير سليمان» 1۷» 5-4 والهامش حول عنوان المزمور 1۷. 

1. كما لو لم يعد هناك وريث (ولا) محرر: حرفياً» "وريث منقذ". فلا يمكن أن يكون الأمر متعلقاً بتعدي 
أرسطبولوس الثاني الذي أبعد أخاه هيركانوس الشاني ومؤيديبه الفريسيين. وفي الواح نسثرى لاحقاً أن موقف 
هيركانوس الثاني کان ينظر إليه برفض مماثل. فليس هو إذن الوريث المنقذ. ولا بد أنه المسيح الداودي المعلن عنه 
بوضوح في مزامیر سلیمان» ۷11)» 3» وما يلي. 

2. لقد قدموا أضحیات دون أن يكونوا قد تطهروا من التجارة مع نساء الحائضات» لاغين بذلك بنجاستهم 
الصفة المقدسة للحوم المقدمة. ونجد اتهاما مماثلا في كتاب دمشق» ۷ء 7 
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7. فتح الفريسيون أنصار هيركانوس الثاني المدينة لبومباي. انظر فلافيوس يوسيفوس» الآثار اليهودية› 
1۷× 1۷ 2 59-58: «داخل المدينة كان يسود العصيان»› ولم يكن السكان متفقين على الوضع : فبعضهم 
كان يريد تسليم المدينة لبومباي؛ وكان من رأي أنصار أرسطبولوس إغلاق الأبواب والمقاومة... وفتح الآخضرون 
الأبواب للجيش وسلموا المدينة والقصر لبومباي.» وعندها تحصن حزب أرسطبولوس في الهيكل فحاصره بومباي 
”بدعم قوي من هیرکانوس“. 

9. الموقف الفريسي مدان بدوره على أنه عمى أو ضلال. ويجب فهم الآيات 11 وما يلي كإدانة لاغتصاب 
الحشمونيين للكهنوت الأعلى. والاستياء نفسه يشمل الفريسيين والصدوقيين» أنصار هيركانوس الثاني 
وأرسطبولوس الثاني . 

1. قاد بومباي معه إلى روما أبناء وبناب أرسطبولوس الثانى (انظر فلافيوس يوسيفوس» الآثار اليهودية› 
«IV «XIV‏ 5« 79(„ 

3. يجب أن نفترض إذن أن مجموعة اليهود» التي تسميها مزامير سليمان باستمرار "القديسين” أو 
"الأبرار" أو ”الفقراء”» لم تكن موجودة في العاصمة» ولا حتى ربما في فلسطين» بل في أرض المشركين. ويمكن 
التفكير هنا بهجرة الملة الأسينية إلى بلد دمشق 

6-5. ينظر حتماً بالتالي إلى إلى احتلال بومباي لأورشليم على أنه عقاب الله للشعب اليهودي» حيث 
يشمل الاتجاهان الرئيسيان فيه (هيركانوس مع الفريسيين وأرسطبولوس مع الصدوقيين) بالاستياء نفسه. ونجد 
هذا الرأي بأحداث عام 63 في شرح جم (قارن ت الهامش حول عنوان المزمور 1۷). 

9. عندما نرفض الطاعة : حرفياًء «عندما صلب العنق». وهي إشارة معاندة عند الحيوان الأليف عندما 
الذي يرفض الضرب. 

0. ذلكم هو معنى الفعل العبري (المثبت أيضاً في النسخة السريانية) الذي تترجمة اليونانية ب ”احتقر“. 


1 1. الأسر: حرفياء ”النفي". وللكلمة العبرية الأصلية المعنيين. أبعدوا لأنهم حادوا عن الرب 
مخلصهم: حرفياًء "لأنهم كانوا قد حادوا عن الرب مخلصهم فقد أبعدوا". 

4. أعمالنا تعبر عن الاختيار الحر حيث يمكن لروحنا أن تحدد به وضع أيدينا في خدمة العدل أو الظلم : 
حرفياء "إن أعمالنا قائمة في اختيار وقدرة روحناء لكي تتم العدل أو الظلم بواسطة أعمال أيدينا". إن هذا التأكيد 
ايار الحر يبدو للوهلة الأولىمناقضاً للتحديدية المعلنة بوضوح في نص آخر لمزامير سليمان (۷ء 4). ويؤخذ 
عموماً هذا التناقض بعين الاعتبار عندما تذكر شهادة فلافيوس يوسيفوس حول المعتقدات الخاصة بالفريسيين. 
ووفق هذا المؤلف» إذا كان الصدوقيون يجاهرون بمسار حر تماماًء والأسينيون يعلمون تحديدية صارمة» فإن 
الفريسييين يقولون إن أموراً معينة» إنما ليس كلهاء تتحدد بالقدر وأن إتمام أو عدم إتمام أعمال معينة أخرى 
يتعلق بإرادتنا" (الآثار اليهوديةء 1ل ۷> 9 172؛ الحرب اليهوديةء 11ء ۷111ء 14ء 165-163. 
لكننا رأينا أن المزمور ۷111 يعارض أن يكون مؤلفنا هذا فريسيا. ويمكن أن يوجد الحل في اتجاه آخر: فلا شك 
أن فلافيوس يوسيفوس ليس مخطئا عندما يؤكد أن الأسينيين يعتقدون بجبرية مطلقة. ومع ذلك» فإن ما نتعصرف 
عليه من عقائد الأسينيين من خلال مدارج قمران يدعونا إلى تشذيب اللوحة التي رسمها مؤرخ كان مهتماً قبل کل 
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شىء بالتحدث بلغة مفهومة لدى الناس المثقفين في الامبراطورية » وبالتالي ميالة إلى التبسيط: ألا يشبه الأحزاب 
أو الملل اليهودية الثلاثة بمدارس فلسفية؟ والحق أن الأسينى اصطفى نفسه بالنعمة» لكنه مختار يختار الدرب 
الكاملة التى يريد السير فيها (دستور الجماعة» ×1ء 7 نشیر أيضاً إلى تأكيد الوثائق الأسينية الصفة الإرادية 
للدخول في الميشاق الجديد (دستور الجماعة» 1ء 11-7؛ ۷ء 1؛ إلخ.). 

6. من خطاياه: حرفياً» "ني الخطايا"» وهى ترجمة خاطئة عن الأصل العبري. الانسان: حرفياًء "النفس". 
لأئنا نمتلئ بالعار ونحمر خجلا من ذلك كله : حرفياًء "لأن العار علينا وعلى وجوهنا”. 

8. الوثنيون: مصوبة من خلال السريانية. 

9. ولن يسترده منا إلى الأبد: حرفياً» «ولن تكف زأو: لن تكفم». 

0. إذا كنت قد عقدت الميثاق مع آبائناء فذلك كان من أجلنا. وبدورنا فإننا نترجى بك ونهتدي: حرفياً 
"لقد أبرمت الميثاق مع آبائنا فيما يخصناء ونحن فإننا نترجى بك في اهتداء نفوسنا". 


× 4. الشريعة تشهد على أن الله يريد أن يعفو عن عبيده بمحاكمتهم. وكلمة "زيارة" تشير في الأدب 
التنبؤي كما في قمران إلى الدينونة الأخيرة. 

7. رحيم : الجذر نفسه في اليونانية مستخدم في الأبيات 3 و 4 و 6 و 7. وهي تترجم كلمة عبرية معناها 
بشکل عام ”الظهور بمظهر التأييد“» و"العفو". 


1 منذ التغريبات الكبرى في التاريخ اليهودي تشت إسرائيل بين الأمم. وعودة المنفيين وتجمعهم في 
الأرض الموعودة هو موضوع متكرر عند الأنبياء الذين يرون فيه التدخل الأخير لله : انظر أشعياء 1ا×» >[»×› 
؛ باروخ» 1۷» 36 - ۷» 9. ومن هذه النصوص إنما يستعير هذا المزمور معظم صوره كما تشير إلى ذلك 
الهوامش. 

1. من أجل جع القديسين : حرفیاًء ”إشارة القديسين“. أعلن ف أورشليم : قارن مع أشعياء ٫ا»×‏ 9. الله 
يزور إسرائيل من أجل أن يعفو عنها: حرفياً: "أشفق الله على إسرائيل بزيارتهم”. 

2. قارن مع باروخ»› 1۷»› 36. 

. قارن مع أشعياء 1×۷1 19. 

. قارن مع أشعياء ]× 3 وما يلي» الذكور في لوقاء 111 6-4 وني دستور الجماعةء ۷111ء 14. 
. قارن مع باروخ› V‏ 8-7, 

. إلهه: حرفياًء "إلههم". 

. قارن مع باروخ› ۷› 2-1. 


ډن طب ئ @ ای 


1× الكلمة امترجمة هنا ب "كسافر" تتكرر مرات كثيرة في المزمور. وقد ترجمناها بأشسكال مخقلفة في 
ترجمتنا هذه بحسب مدلولات الإطار الذي وردت فيه : ”كافر”. (لسان) ”سام ” (۷» 1)» (شملة) آثمة“ eV)‏ 
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3 ”كفار"” (۷» 4). وبالمثل نجد الجذر الواحد نفسه خلف ترجماتنا ل "نمام" (۷ء 1)» "نميمة" (۷» 3)» 
"النمامون"» ”النمام” (۷» 4). [اعتمدنا جذرا عربيا واحدا لترجمة اللفظتين الفرنسيتين ع٥21ءال6ص‏ و 
.calomnie‏ الaترجم].‏ 

1. حررني : : حرفياًء ”حرر نفسي“. 

2. يحمل لسان الشرير كلاماً قادراً على الإفساد: حرفياًء ”خطب لسان الرجل الشرير قائمة في تنوع 

“. والكلمة اليونانية المترجمة ب ”تنوع" توافق غالباً ف النسخة السبعينية الكلمة العبرية التي تعني 
"حذاقة” (أو "قدرة” كما ترجمناها إلى العربية » المترجم. وبا مثل فإن لفظة ”حيلة” يمكن أن تكون ترجمة تقريبية 
للكلمة العبرية التي تعني "إفساد“. نار كما في الهواء: معنى هذه الجملة غير واضح. وتقدم المخطوطات اليونانية 
تنویعات كثيرة. 

3. حيث يمر يشعل النار في البيوت : حرفياً» "إقامته لكي يملا البيوت“» حيث ثمة خلط بين لفظة يونانية 
يميزها حرف واحد عن الفعل الذي يعني "أحرق". لتدمير الأشجار التي تشكل فرح الله بشعلة آثمة: اليونانية 
صعبة جداً وغير مؤكدة. ويبدو أن النسخة السريانية حفظت بشكل أفضل المعنى الأصلى: ”من أجل تدمير 
أشجار فرحه بالشعلة المنتهكة". والأشجار: استعارة تشير إلى القديسين (قارن مع اتی نلیا XIV‏ 3. 
ونجد الصورة نفسها في الأناشيدء ۷111 6-5). ليقلب بيوت الأبرار بحرب من المشاحنات: حرفياً» "ليشوش 
البيوت الكافرة بحرب الشفاه النمامة". إن الصفة ”كافرة” مثبتة أيضاً في السريانية. ومع ذلك» يبدو واضحاً أن 
وجودها هنا ينتج عن خطأ الناسخ المتأثر بالبيت السابق. وفي الحقيقة » فليست بيوت الكغار المتأثرة بالنميمة» بل 
بيوت الأبرار الذين يضطهدهم ”الكفار“. 


11× 1. حمتنا: حرفياًء "حمتني". والجملتان التاليتان تجعلنا نقرأً "نحن" مع السريانية. 

2. السيف المسنون: حرفياًء "السيف الذي يمر"”. وربما كان يجب أن نفهم منها ”الذي يقطع"» ومن هنا 
ترجمتنا "السيف المسنون". 1 

5. الانسان الورع : بتصحيح النص اليوناني الذي فيه "الكافر"ء وهو لا يتوافق أبداً مع إطار النص. | 

8. يمكن أن يسر الخاطئ برؤية البار يقع » وهو ما يفعله لولا العقوبات المؤدبة والمكفرة التي يبعثها الله له. 


X۷‏ 3 . قارن م مزامیر سلیمان› «XI‏ 3« والهامش. الفردوس وأشجاره ينظر لهما كحقائق سماوية 
لكنهما حالياً مفتوحان للقديسين الذين يعنون ويرمزون إلى الحضور أمام اللّه. وني قمران (الأناشيد» ۷111ء 6-5) 
تذكر أيضاً أشجار الحياة بالمعنى نفسهء ولا يخشى أيضاً من التأكيد أن المؤمن يقبل منذ الآن في جماعة الملائكة. 

7-6. الذين فضلوا أن یعیشوا یوما ف خطایاهم› ورغبوا بما يجعله الفساد عابراً: حرفیاًء ”الذين أحبوا ۋتا 
ف جماعة خطایاهم ورغبوا وقتية الفساد". 


8. الذي دروب الانسان : حرفیاًء ”علماً أن دروب الانسان“. ترجمة سيئة لاسم الموصول العبري. 


492 


http://kotob.has.it 


9 الشيؤل: انظر مزامير سليمان» 1۷ء 13 والهامش. لن يوجدوا من بعد: البعث لا يشمل إذن سوى 
الأبرار. والعقيدة نفسها كانت قد أكدت في 1۲1» 12-10؛ 111×» 11-10. 


۷× 5. يقين: باليونانية ٥أهاءممر/.‏ وني زبور النسخة السبعينية تترجم هذه الكلمة الألفاظ العبرية 
”حياة"» ”رجاء"» "اكان الصلب الذي نقف عليه". والأمر مماثل في حزقيال. ومن هنا ترجمتنا التي تستعيد في 
المحصلة أحد معاني الكلمة اليونانية. 1 

0. الشيؤل: انظر مزامير سليمان» ۷[› 13 والهامش. 


1 1. ترکت الرب: حرفياًء "نامت بعيداً عن الرب". والفعل اليوناني مستخدم كثيراً في النسخة 
السبعينية لترجمة العبرية "حاد". وقد حفظت السريانية هذا المعنى. ونجد في بعض المخطوطات اليونائية: "في 
عمق النوم“. وني أخرى ”في هلاك النوم“ وني السريانية ”في نوم الهلاك“. 

2. الشيؤل: انظر مزامير سليمان» 1۷ء 13» والهامش. 

3. يبدو أن تبديلاً في الصياغة شوش الصلة بين جزئي هذا البيت. 

4. كالهماز ينخس الحصان: حرفياً» ”مثل مهماز الحصان". ولكن إذا افترضنا ببساطة أنه في الأصل العبري 
لم يكن ”المهماز” في حالة بناء فإننا نحصل على جملة أفضل: ”مثل المهماز (بمعنى : ينخس) الحصان). حتى 
أتعلم السهر من اجله: ”من أجل سهره“. 

7. تفترض اليونانية فعلاً عبرياً و۸2 ”يمسك“» ”يضبط“» ”يسيطر“. ويعتقد نقاد كثيرون أن هذا الجذر قد 
اختلط مع الجذر 5 (وهو خلط سهل جداً إملائيا) يعني "امساك". وبذلك يفسر حرف الجر "بعيداً عن" بشكل 
ممتاز. وتعتمد ترجمتنا على هذا الافتراض دون أن تكون غير متوافقة تماما مع الفعل الأول. 

8. ولا أي: حرفياً» ”ولا (جمال) شيء موضوع. ونرمم بحسب السريائية نصاً عبرياً: "ولا كل ما هناك 
[...]". دعوة إلى الخطيئة : حرفياً» "بعيداً عن الخطيثة"” مما يفترض أن يكون الجذر ”خطيئة" في العبرية 
مسبوقاً بالأداة من. ويمكن تصويت ذلك كله كاسم فاعل اطم‌اط لفعل أخطاً: ”الخطئ". وسن هنا ترجمتنا. 
فاسد: حرفیاًء ”سدى” الأمر الذي يوافق العبرية ۷١‏ . ومن هنا ترجمتنا. 

9. أمامك: ترجمة تم الحصول عليها بتصحيح عن السريانية لليونانية التي جاء فيها: ”في كل موضع ”. 

2. يکفيني : لا شك أن العبرية كانت تستخدم هنا كلمة بسيطة بلا فعل. فليس من المهم إذن الترجمسة 

3. لا شك أن الأمر يتعلق ليس بالتصحيح بالفقر» أي بالفقر كوسيلة للتهذيب» بل بتحمل التهذيب»› طالما 
کنا محرومين من التمكين الإلهي. 

4. نص ومعنى غير مؤكدين. في السريانية نجد: ”خلال الفترة التي تهذب فيها النفس في جسمها وبقلق 
فقرها“. ٤‏ 
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XVI‏ 4. قارن ى صموئیل الثانى› <VH‏ 11« وما لی › المذكور والمشروح ف مختارات› I‏ 10« وما 

5. ما لم تعدهم به استولوا عليه بالقوة: حرفیاًء ”هم الذين لم تكن قد وعدتهم بث بشیء› أخذوا بالقوة". 
ویترجم اسم الموصول بتفسیره بشکل خاطی العبرية Shr‏ . والخاطئون هم المغتصبون الخقنيزن الذينن استولوا 
على الألقاب والوظائف التي كانت النبؤات تحفظها لسلالة داود فقط. لم يمجسدوا اسمك الجليل: حرفياً ٣‏ 
يەجدوا اسمك الجليل بمجد". ويمكن ربط الكلمة الأخيرة بالجملة التالية» أو على الأرجح يجب أن توافق أسلوباً 
عبرياً غير قابل للترجمة إلى الفرنسية : ”لم يمجدوا بمجد" (یمکن أن تقاہلها الصياغة العربية ”لم يمجدوا اسمسك 
الجليل تمجیدا“ المترجم.). 

6. لم یکن الحشمونيون راضین بلقب أمير وکبیر الكهنة وأرادوا أن یکونوا ملوکاً. . دفعهم غرورهم اى تأسیس 
ملكية : حرفياًء ”أسسوا مملكة في موضع ترفعهم” . ويعطي قلب الصيغة بالعبرية ترجمة أفضل: ”بسبب 
غرورهم" : 

7. بحسب إطار النص كانت هذه الأفعال بالعبرية في الماضى المستمر وليس في المستقبل. وهذا النوع من الخلط 
بالنسبة للمترجم اليوناني متكرر في النسخة السبعينية. غريب : يتعلق الأمر ببومباي. 

8. ثمة هنا أيضاً تردد بین الاضي والمستقبل. انظر الهامش حول البيت 7. وکان مصیرهم المصير الذي 
استحقوه : حرفياًء ”بحيث أنه صار بالنسبة لهم [بمعنی :«أنه حصل لهم»] بحسب أعمالهم". 

9. وهنا أيضاً ثمة تردد بين الماضي والمستقبل. انظر الهامش حول البيت 7. ولم یفلت واحداً منهم: : إذا كان 
يجب أخذ الكلمات بحرفيتهاء فيجب إرجاع إنشاء هذه الجملة إلى ما بعد عام 30 قبل الميلادء أي إلى التاريخ 
الذي قتل فيه هيركانوس الثاني آخر الحشمونيين › بأمر من هیروذوس. 


1. بلدنا الذي لم يعد فيه سکان: تفتر a a E TS‏ 
ف اليونانية إلى "بلدنا من الذين یسکنونه". ذبح: حرفیاء ” محا". ولا شك أن هذا الفعل يواضق جذراً عبریاً له 
المعنى المعتمد في الترجمة. 


2. في غضبه المحتدم : حرفياً "في غضب جماله”. وتنتج الكلمة الأخيرة من خطأ في قراءة النص العبري 
الذي يمكن ترميمه بسهولة : ”في غضب عنفه". بلا شفقة : حرفياً: "لم يوفر"» الأمر الذي يوافق تماما التعبير 
العبري "بلا شفقة“. وهي إشارة إلى اليهود الذين اقتيدوا إلى روما للسير في موكب انتصار بومباي. انظر فلافيسوس 
يوسيفوس» الآثار اليهودية» 1۷ ۷[ 5 79. 

4. موافق لشعائر الوثنيين العابدين لآلهتهم في مدنرهم): حرفياًء "كما أيضاً الوثنيين في مدنهم من أجل 
آلھتھم” . ونقارب مع سلوك بومباي بحسب سرد يوسيفوس (الآثار اليهوديةء 1۷× ۷[ 4» 72 وما يلي»: 
لم يمس شيفاً مما في الهيكل ورعاً (ورعاً وثنياً بالقأكيد). . ومن غداة الهجوم أمر بتنظيف الهيكل وأعاد الأضحيات ' 
التي تأمر بها الشريعة. 

5. اضطهد ابناء الميثاق على يدهم: حرفياًء ”أبناء الميثاق سيطروا عليهم". ولا يعطي ذلك معنى مقبوكً. | 
ويتعلق الأمر بخطأً في قراءة فعل عبري. فالاختلاف ني التصويت فقط يفصل في العبرية الشكل المبني للمجهول عن | 
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الفعل في صيغته الصريحة التي اعتقد المترجم اليوناني أنها المقصودة (اقثراح من أندريه دوبون ‏ سوصس. ويمكمن 
حتى أن نترجم ”أوقفوا على يدهم”. 

6. هربوا: نقارب مع هجرة الأسينيين إلى قمران. ونجد صورة الدوري التي طارت من المش في الأناشيد» 
«IV‏ 9-8. 

7. موضوع الإقامة في الصحراء معروف جيداً في قمران. انظر مشلا دستور الجماعة» ۷111» 13. حياة 
مخلصة من (مشاريعهم الشريرة) : حرفياًء ”حياة منقذة منهم“. 

8. تبدأ اليونانية هذا البيت بتكرار بداية البيت 16. ولم تغلط النسخة السريانية هذه الغلطة. وتوزعوا 
بعيداً عن الكفار: حرفياًء ”شتتهم الكفار”ء الأمر الذي يغترض اصلاً عبرياً يمكن أيضاً أن يكون له المعأبى النذي 
أخذنا به. ونقرأ ”ولهذا“ في السريانية. وني اليونانية ”لأن“. هل يجب أن نرى هنا إشارة إلى مجاعة جقيقية؟ 
كان يمكننا عندها التفكير بالكارثة التى وصفها فلافيوس يوسيفوس» الآثار اليهودية» ۷× ×1ء 2-1 
316-9. لكن هذا الحدث وقع خلال السنتين 24-25. 

0. من أميرهم حتى أصغرهم : حرفياً» ”من أميرهم والشعب الذي لا شأن له“. واللفظة العبرية ابمترجمة 
بشعب ' يجب ان تكون حرف الجر حتى ٠'4‏ المقرؤة بشكل خاطئ. 

1. تفترض إعادة تأسيس الملكية اليهوية تدخل الله بسبب الاغتصاب الحشموني لها. ويتعلق الأمر بالتأكيد 
با ملك المسيح. قارن مع أشعياء 1×» 10-1 والتي نجد صداه في كل سطر تقريباً من هذا المزمور ۷11×. قارن مع 
مزامير سليمان› ۷11 7-6؛› ×1 11-8+ «XVII «11-8 «X1‏ 4. 

2. قارن مع أشعيا > 1× 5. فليطهر: حرفياًء ”طهر“ في صيغة الأمر. وهذا هو المصطلح الأول من تعداد 
للأماني سيتوالى في الأبيات التالية. ويمكننا أن نفهم أيضاً : "ليطهر أورشليم من الأمم الذين يدوسونها مهلكا 
إياهم". قارن مع مزامير سليمان 1[» 2 

24-3. يقين: بالنسبة لهذه الترجمة العودة إلى مزامير سليمانء» ۷× 5 والهامش. ونجد الصورة 
لنهائية في أشعياء آا×» 4 

7. نقارن مع وصف عصر الكاهن الجديد في وصية لاوي»› ۷111×. 

31. مجدە: أي مجد الملك المسيح. أبناء أورشليم الذين كانوا قد تشتتوا: هكذا نجد تقري پباً في السريانية. وقد 
خلطت اليونانية بشكل واضح بين الجذر »7٣‏ أي ”شتت”» والجذر ٣عم»‏ أي ”یکون متعباً”. ومن هنا ترجمته 
”أبناؤه الضعفاء“» وهو لا يعطي معنى هاما. 

2. قارن مع أشعياء 1×» 5. ونقارب من جديد مع الفصل ۷111 من وصية لاوي. المسيح الرب: ترتكز 
هذه الترجمة المثبتة أيضاً في السريائية على نص عبري يمكن أن يُصوت بشكل مختلف ويترجَم ”مسيح الرب". 
ويمكن أن ينسب لقب الرب تماما للمسيح: انظر في العهد القديم مزاميرء ٥×‏ 1؛ المراشي»› 1۷ 20 
(السبعينية) وفي العهد الجديد لوقاء 1» 43؛ 11ء 11. فليس إجبارياً إذن أن نرى هنا تصحيحاً عائدا لناسخ 
مسيحي. ونجد في المزمور التالي (۷111» العنوان والبيت 5) الصيغة "مسيح الرب”. 
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3 لن يضع رجاءه في عدد المقاتلين في يوم الحرب: نؤسس هذه الترجمة على عكس عبري اقترحه دليتزش 
اناه روتؤكده النسخة السريانية)» "ليأملء فلن يأمل بالحشود في يوم الحرب”. وفي اليونائية نجد: "لن 
يجمع من أجل الحشود“ الذي يفسّر بلبس: ففي العبرية يمكن للحروف الصامتة نفسها أن ترتبط بالجذر ”أمل“ 
أو الجذر ”جمع". 

4. لجميع الأمم التي تقف تقف أمامه في الرهبة : حرفياًء ”لجميع الأمم أمامه في الرهبة“. والجطة تقلد حرفيا 
انسبة عبرية الاسم الوصول فيها مضمر, 

5. قارن مع أشعياء 1× 4. 1 

7. لن يتزعزع : : حرفياًء ”لن يضعف“» الأمر الذي يوافق بانتظام في النسخة السبعينية الفعل العبري الذي 
يعني ”زعزع". قارن نهاية البيت مع أشعياء 1×» 1 وما يلي. 

38. لن يتزعزع : انظر الهامش حول البيت 37. 

2. في اليونانية عائد اسم الموصول هو كلمة "جلالة". ولا كان الموصول العبري مبنيا فيبدو من الطبيعي أكثر 
افتراضه بصيغة المذكر. 

3. "القديسون”» وهي إشارة معتادة لأعضاء الجماعة في مزامير سليمان (انظر 11ء 36 والهامش)» هم 


الملائكة هنا. 
4. في مجمع الأسباط الذي سيستدعيه الله : حرفیاًء ”في مجع الأسباط. فليحققه الله !". ويمگثنا افتراض 
اسم موصول مضمر في العبرية› ”الذي سیحققه الله“ » وهو نص یثبته مخطوطان یونانیان. 


XVIII‏ مسیح الرب: انظر مزامیر سلیمان» ۷11 32 والهامش. 

2. تسمح السريانية بترجمة من نوع ”عيناك تریان کل شيء٠‏ ولا شيءَ يفلت منهما". ومع ذلك فإن إطار 
النص يغرض بالأحرى فهما قريبا من الذي نعتمده. 

3. نجد في الخطوطات اليونانية ”أبن" با مفردء مما يسبب صعوبة في الفهم. وفي السريانية تحل المشكلة 
بعكس يشبه كثيراً تصحيحاً ثانوياً: "ذرية إسرائيل» ابن أبراهام”. 

4. قارن م مزامیر سلیمان› «XI‏ 9. 

7. في حكمة الروح» وني العدل والقوة: حرفياً» "ني حكمة روح العدل والقوة”. وكان يجب أن تكون في 
العبرية "في حكمة الروح والعدل والقوة“. قارن مع أشعياء 1×» 1 وما يلي؛ مزامير سليمان» ۷11 32» 42. 

0. عقيدة هامة جداً عند الأسينيين الذين يزعمون حفظ التقويم الحقيقي وبالتالي الاحتفاء بالأعياد في 
التواريخ التي أرادها الله. قارن مع دستور الجماعة» 1ء 9-8 15-13؛ كتاب دمشق» 111 15-13. انظر 
أيضاً أخنوخ الأول 1[ 1 


١ 
ا‎ 
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وصيه موسی 


تقیق :إرنست ‏ هار لأ بروساز 
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توطنة 


من بين كافة الوثائق التي تشكل ما سمي بأدب ما بين العهدين› فإن هذه الوثيقة هي إحدى 
أكثرها قصرا في وضعها الحالي. فنحن لا نملك نهايتها؛لكن الجزء الذي لم يصلئا منها لم يكن 
طویلا جدا على الأرجح. إن هذا السفر المئحول» الذي عرف تحت اسم «صعود موسى» منذ نشره 
على يد کريائي e1‏ پجپ أن يطابق في الواقع مع وصية موسى التي يأتي اسمها في 
الكتابات القديمة المنحولة من العهد القديم مباشرة قبل اسم «صعود موسی». 

وقد وضعه بالعبرية - وربما بالآرامية - بين عامي 7 و 30 للميلاد أسيني طمأنيني(1) رجم 
بالتتابم إلى اليونانية واللاتينية. 

والمخطوط الوحيد المعروف منه هو باللاتيئية؛ ويرجع أصله على الأرجى إلى إيطاليا في 
e‏ رجع تأریخها إلى النصف الثاني من القرن السادس. وهذا النص الذي يشكل الجزء 
الأدئى من طرس(2) مقروء حاليا. وقد اكتشفه أثطوان كريائي في المكتبة الأمبروزية ١4ءأs‏ اص۸ 
في ميلائو» ونشره في عام 1861 ي المجموعة الميلانوية للأعمال المقدسة والدثيوية )M 0une‏ 
.cra et profana, t. 1 fase. 1)‏ وهو موجود ف jy Codex Ambrosianus‏ ق ,C 73 inf‏ 

ومن بين مؤلفي الدراسات الرئيسية المعلقة بهذا العمل الصغير من المناسب أن نذكر أو 
أlكlnر «(Mose Prophetie und Himmelfahrt, Leipzig, 1867) G6. Volkmar‏ الذي أعاد کرياني 
بفضله قراءة اللخطوط اللاتيني› وشار ر (The Assomption of Moses, Londres, R. -H. Ccatles‏ 
(1899, اللذين كرس كل منهما مجلدا لهذا السغر المنحول» مقدمين من هذا النص الأخير الننص 
اللاتيني› وترجمة له - ألانية وانكلزية على التوالي - وتحليلاً عميقاً. ويجب أن نذكر أيضاً الأسماء 
التالية : هيلجنفلد n4‏ .4 الذي نشر من جهة النص اللاتيني مرفقا بشرح موجز (في 
Novum r estamentum extra Canonem receptum, Leipzig, 1869)‏ وهو صاحب تق النص 
إلى إثني عشر فصل وهو تقسيم اعتمد عموماً؛ وشميدت لاه إ؟ .۷ ومركس 1٠٨»‏ .۸ اللذين قدما 
الئص اللاتيني شرحا هذا السفر المنحول Archiv für Wissenschaftliche Erforschung des qi)‏ 
Aten Testaments, I, Halle, 1868‏ ) ؛ وکلیمن C. Clemen‏ الذي بعد أن نشر له ترجمة ألمانية 
وشر. حا موجزا أ (في E. Kautzsch, Apokryphen und pseudepigraphen des Alten Testaments, Il,‏ 
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0 ,enعbin")»‏ قدم النص اللاتيني مرفقاً بهوامش وتفاسير رفي ٣لا؟ Kine 1e»‏ 
(Theologische Vorlesungen und - bungen, 10, Bonn, 1904‏ ¢ وقدم شارلز من جديد ترجمة 
ثانية بالانكليزية» مختلفة بدرجة طفيفة عن الأولى» ومرفقة بشرح موجز لهذه الوثيقة رفي 1۲۲ 
.(Apocrypha and Pseudepigrapha of the Old Testament, II, Oxford, 1913‏ وأخيرا حاول 
كاهانا 2اه .۸ منذ فترة أقرب رد هذا النص إلى العبرية )في ,1 Has-Sepharim ha-his0nim,‏ 
(Tel-Aviv, 1959‏ . 

وإثر اكتشاف المخطوطات المسماة «مخطوطات البحر الميت» في قمران» ذكرت مقالات كثيرة 
بلغات مختلفة هذا النص» أو أعادت دراسة بعض المسائل الملختلف عليها حوله. وعلى ضوء 
المعطيات التي أمدتنا بها هذه المخطوطات في كافة المناحي إنما تم تحقيق هذا العمل الذي 
خصصناه لهذه الوثيقة » وهو عمل اعتمدنا فيه الترجمة التى قدمها لابروساز في 
E.- M. Laperrousaz, «Le Testament de Moise, généralement appelé “Assonption de‏ 

Moise», Semitica, XIX, Paris, Adrien-Maisonneuvê, 1970. 

وتشير الأقواس في هذه الترجمة إلى الإضافات الملخصصة لجعلها أوضح؛ أما الأقواس المستقمية 

فتشير إلى ترميم للنص. 
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هوامش التوطىة 


1 ~ يني quiétisSmê‏ : مذهب تصوفي قدیم یری أن الكمال يقوم على حب الله وسکون الروح› م 


2 س: رق ممسوح ومکتوب عليه ثانية › م 
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وصية موسیى 


موسی ينقل حمله لیشوع 


I‏ [ وصية موسى. التي كتبها في السنة المائة والعشرين من حياته»] 2 وهي السنة 
الألفان وخمسمائة منذ خلق العالم» 3 ولكن بحسب الذين هم في المشرق› فإئهاال[ ] 
و[الأربعما]ئة منذ الرحيل عن فينيقياء 4 عندما وصل الشعب» بعد الرحيل الذي نظمه موسى»› 
إلى عمان من الجهة الأخرى للأردن» 5 بحسب النبؤة التي كان قد تنبا بها موسى في تثنية 
لاشتراع. فنادى هذا الأخير يشوع إليه» ابن ناي ۸۵۷6ء والرجل المعتمد من الرب» 7 ليكون 
خليفته على الشعب وعلى خيمة الشهادة بأشيائها المقدسة كلهاء 8 وليقود الشعب إلى الأرض 
المعطاة لآبائهم» 9 حتى تعطى لهم بحسب الميثاق وبحسب القسم الذي أقسمه في الخيمة بأن 
یعطی(-ها) على ید یشوع. 10 وکلم یشوع هکذا: 

«[کن قویا] وشجاعا حتی تتمم بحماس کل ما أمرت به» 11 وتعمل بما يوافق ما يقوله 
رب العالم. 12 لأنه خلق العالم من أجل شعبه؛ 3 لكنه لم يشا كشف نهاية الخلق هذه منذ 
بداية العالم» حتی تدان الأمم في هذه النهاية وتدين بعضها فضا بخساسة في صراعاتها. 14 
ولهذا فقد تصورني واخترعني › أنا الذي كنت قد حضرت منذ بداية العالم لأكون وسيط ميثاقه. 
5 والآن فإنني أكشف لك أن زمن سنوات حياتي قد انتهى»› وأننى.أمضی إلى جوار آبائى في 
رقادهم» حتى بحضور الشعب كله. 16 ولكن [أنت]» فخذ هذا النص المكتوب حتى تفكر في 
حماية الكتب التي سوف أعهد بها إليك؛ 17 فتضعها مرتبة وتمسحها بالزيت وتضعها في جرار 
فخارية ف موضع سواه منذ بدء خلق العالم» 18 حتى يذكر اسمه حتى ی م التوبة» عندما 
سیزورهم الرب أثناء زيارته عند انقضاء الدهور. 


موسی یکشف لیشوع 
تاريخ الأسباط ب2 فلسطين حتى السبي 
II‏ 1 [والآن] سید خلون بفضلك إلى الأرض التي قرر ووعد أن يعطيها لآبائهم. 2 وف ٠‏ 
هذه الأرض ستبارکهم › وستعطي کلا منهم وستثبت میراثهم ي وستنشئ لهم مملكة وتعطيهم 
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إدارات محلية بحسب مشيئة ربهم بروية وعدل. 3 و[ستمضي] بعد دخولهم أرضهم [خمس] 
سنوات؛ ثم سيحكمهم أعيان وملوك خلال ثماني عشرة سنة؛ وستنشق عشر أسباط خلال تسع 
عشرة سنة. 4 لكن سبطين سينزلان وينقلان خيمة الشاهد. e Ss e E‏ 
قصراً ومن برجه معبداً» وسيَْبّت سبطا القداسة؛ 5 لكن الأسباط العشر ستنشن لنفسها ممالك 
بحسب تنظيماتها الخاصة . 6 وسيقدم (السبطان) الأضاحي خلال عشرين سنة› 7 و سیحیطان نفسهما 
خلال سبع بالأسوار» وخلال تسع سأجول حولهاء و[خلال أربع] ا الرب ويدنسان 
القسم الذي عقده الرب معهما. 8 وسيضحيان بأبنائهما لآلهة غريبة ة وسينصبان أصناماً في الخيمة 
ويخدمانها. 9 وسيتصرفون في بيت الرب بشكل آثم وينحتان صوراً كثيرة لكافة الكائنات الحية. 


الأسرط بابل 


۳1 1 [و]في هذه الأيام سيأتي ملك من الشرق ضدهم» وسيغطي فرسان(ه) بلدهم» 2 
ویحرق مستعمرتهم مع هيكل الرب المقدس » وسيذهب الآنية المقدسة كلها. 3 وسيسبي الشعب 
کله ويقوده إلى موطنه»› وسيأخذ السبطين معه. 4 عندها سيسائل السبطان Sa‏ 
وسيتصرفان مثل لبوة في السهول المغبرة وقد نال منهما الجوع والعطش. 5 وسیصرخان: ' حق 
وقدوس هو الرب. لأنكم أخطأتم» ونحن وأبناؤنا سبينا أيضاً معكم." 6 عندها سيبكي الأسباط 
العشرة لسماعها تأنيب السبطين وسيقولون: 7 ”ماذا صنعنا لكم يا إخوتناء ألم تحل هذه المصيبة 
على بيت إسرائيل كله؟“ 8 وستبكي الأسباط كلها وتصرخ نحو السماء قائلة: 9 ”يا إله ابرافام 

وإله اسحق وإله يعقوب » تذكر ميثاقك الذي عقدته محوم والقسم الذي أقسمته لهم بنفسك بأن 
ذریتهم لن تترا ك أبدا الأرض .التي أعطيتها لهم.” 0 عندها سیتذکرونني › في هذا اليوم› قائلين 
من سبط إلى سبط وکل رجل لقريبه : 11 "أولم يکن هذا ما أخبرنا به موسی ف نبوءته › هو الذي 
تعذب كثيرا في مصر وي البحر الأحمر وئي الصحراء طيلة أربعين سنةء 2 كان يشهد علنا السماء 
والأرض علیناء کیلا نخرق وصایاه التي كان من أجلها وشيظاً لنا؟ 13 وهذا ما حصل لنا في التالي 
بحسب کلامه وبحسب تأکیده کما کان قد أخبرنا به في ذلك الوقت› وقد طال هذا التأكيد حتی 
سبينا كأسرى في بلد المشرق." 14 حيث سيعيشون عبيداً طيلة نحو سبع وسبعين سنة. 


العودة إلى فلسطين 
VI‏ 1 عندها سيأتي أحدهم من هو فوقهم› وسیرفع یدیه› وسیرکع على رکبتیه› 


وسيصلي من أجلهم قائلا: 2 "يا رب كل شيء» املك على العرش الأرفع» أنت يا من تسود 
ر شي رفع تسود على 
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العصرء (إنك) أنت الذي أراد أن يكون هذا الشعب لك» وأن يحفظ هذا الشعب لك» وأن تسمى 
إلههم» بحسب الميثاق الذي عقدته مع آبائهم. 3 وقد مضوا أسرى إلى أرض غريبة مع نسائهم 
وأولادهم » وإلى قرب باب الشعوب الغريبة » وإلى حيث الباطل عظيم. 4 انظر وأشفق عليهم يا رب 
السماء 5 عندها ميتذكرهم الله نبب اليقاق الذي كان قد مقده مع آبائهم» وسيظهر رند 6 
وفي هذا الوقت سيلهم أيضا أحد الملوك ليشفق عليهم فيعيدهم إلى ديسارهم» إلى 7 عندها 
ستذنهض بعض أقسام الأسباط وترجع إلى مكانها المحدد؛ وسيعيدون بناء الأسوار. 8 وسیستمر 
السبطان في إيمانهم السابق ؛ سيحزنون ويئنون لأنهم لا يستطیعون تقديم الأضاحي لرب آبائهم. 9 
وسينمو الأسباط العشرة ويتكاثرون بين الأمم في زمن أسرهم. 


الملوك .الكهنة الحسمونيين»› 
وكبار رجال الدين الصدوقيين والأحبار الفريسيين 


۷ 1 وعندما ستقترب أزمنة الدينونة» ويأتي العقاب الصادر عن الملوك وشركائهم 
ومنغذيهم › 2 فإنهم سينقسمون هم أنفسهم حول الحقيقة. 3 ولهذا السبب كان قد قيل: ”يبتعدون 
عن الحق ويختارون الظلم وينجسون بيت عبادتهم الاعات واا لن ن اا 
الغريبة". 4 لأنهم لا يتبعون حقيقة الله › بل إن بعضهم سيلوث المذبح بسبب التقدمات نفسها التي 
سیقدمونها للرب» هم الذين ليسوا كهنة بل عبيدا أبناء عبيد. 5 والذين هم معلموهم› وأحبارهم» 
سيراعون في هذه الأزمنة الأشخاص الذين يحرضون الجشع ويأخذون الثروات بعين الإعتبار 
ويتاجرون بالعدل ف أحكامهم. 6 ولهذا فان مستعمرتهم وأرضهم ستمتلئان بالجرائم والظلم؛ 
والذين سيتصرفون بإلحاد تجاه الرب سيكونون قضاة: وسيحاربون لكي يقضي كل كما يشاء. 

1 1 وعندها (إنما) سيقوم عليهم ملوك أقوياء» وسيسمون كهنة الله العلسي» 
وسيمارسون الكفر في قدس الأقداس. 


الملك هيروذس وأبناؤه. حرب فاروس 


2 وسيعقبهم ملك حاد الطبع لن يكون من عائلة الكهنة؛ (سيكون) انساناً متهوراً وبلا 
رصانة» وسيحكمهم كما يستحقون؛ 3 سيهلك بالسيف الرؤساء من بينهم» وسيخفي أجسامهم في 
أمكنة سرية» بحيث لا يعرف أحد ين هي أجسادهم؛ 4 سيقتل الكهول والشباب ولن ينجو من 
القتل أحد. 5 وعندها سيكون الخوف منه في البلد شديدا؛ 6 وسيحكمهم كما حكمهم المصريون› 
مدة أريع وثلاثين سنة› وسيعاقبهم. 7 و[س]-یلد أبناء سيحکمون من بعده فترة أقل ؛ 8 وستجتاح 
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أراضيهم كتائب ملك قوي من الغرب سیخضعهم؛ 9 وسپخضعهم ف الأسرء وسیحرق جزءا من 
هیکلهم ؛ (و)سیصلب بعضا (منهم) حول مستعمرتهم. 


نهاية الأزمنة: سيادة الأناس الضالين 


1 1 وبهذا ستنتهي الأزمنة في وقت [ ] 12 ] 3 وعندها سيسود الأناس المفسدون 
والكفار الذين يعتبرون أنفسهم عادلین. 4 وهژلاء سيیحرضون غضب قلبهم › هم الذين سيكونون 
أناسا مخادعين» راضين عن أنفسهم» متصنعين في كل ما يخصهم» وفي كل ساعة من النهار 
مولعين بالمآدب (و)شرهين للطعام. 5 [ ] 6 آكلين لخيرات [الفق]_راء» قائلين إنهم يتصرفون 
هكذا بسبب العدل» 7 في حين أنهم يبعدون الذين يشتكون؛ إنهم مضلون يتخفون حتى لا 
يعرفواء وكفار منغمسون في الجريمة والإثم من شروق (الشمس) حتى مغيبها. 8 سيقولون : 
”ستكون لنا ولائم ووفرة في الطعام والشراب» وسنتصرف كأمراء.” 9 وني حين أن بين أيديهم وفي 
فكرهم أشياء نجسة» فإن أفواههم ستتلفظ بأمور عظيمة حتى يقولون: 10 "لا تلمسني] حتى لا 
تدنسني في الوضع الذي (أنا فيه) [ ].” 


الاضطهاد الأخير على يد رئيس الأمم 


وسیحل علیهم عقاب [ث]-ا[ن] وغضب لم یجربوه أبداً منذ البدء وحتى هذا الزمان حيث 
سيحرض ضدهم ملك ملوك الأرض» والقوي بين الأقوياء» والذي سيصلب الذين يعترفون 
بختانهم. 2 والذین ینکرونه سینکل بهم وسيرمي بهم مکبلین ف السجن. 3 وستوهب نساؤهم 
لآلهة الأمم. وسيعالج أطفالهم أطباء أطفال سيعيدون لهم القلف. 4 وآخرون من بينهم سيعاقبون 
بالتنكيل بهم بالنار والحديد» وسيجبرون على حمل الأصنام أمام الشعب نجسين مثل الذين 
يحرسونها. 5 وبالمثل سيجبرهم جلادوهم على الدخول إلى الموقع الخفي» وسيغصبونهم بضربهم 
با مناخس على التجديف بشكل مهين على الكلمة وأخيرا على الشرائع وعلى ما سيكون لديهم 


خلوة اللاوي تاكسو 4 الصحراء مع أبنائه 


E sS عندهاء في هذا‎ 1 IX 
أبناءء وسیعظهم بهذه الكلمات : 2 ”انظروا يا أبنائي» إن عقابا يصيب الشعب»› عقاب ثان عنيف‎ 
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ونجس» عقاب مكرر عن الأول بلا شفقة وأقسى منه. 3 لأنه أي أمة أو أي بلد أو أي شعب كافر 
في نظر الرب» والمذنب بآثام كثيرةء قد عاني من هذا القدر نفسه من الشرور التي وقعت لنا؟ 4. 
والآن يا أبنائي»› استمعوا إليء وانظروا ولاحظوا أن آباءنا ولا أسلافهم لم يعارضوا الله أبداً بخرق 
وصایاه. 5 وأنتم تعلمون أن هذه هي قوتنا. فهاکم ما سنفعله : 6 لنصم ثلاثة أيام» ولنمض في اليوم 
الرابع إلى مغارة في الحقل» ولنمت بالأحرى بدلا من أن نخرق وصايا رب الأرباب»› إله آبائنا. 7 
إذا عملنا ذلك ومتنا فإنه سينتقم لدمنا أمام وجه الرب”. 


التدخل السماوي ونهاية العالم 


X‏ 1 عندها سيتجلي ملکه علي الخلق کله. 
عندها سيضيق الصدر بالشيطان وبالحزن معه. 
2 وعندها سيولى المرسل» المستقر في الأعالي؛ 
وسرعان ما سينتقم لهم من اعدائهم. 

3 لأنه من عرشه الملكي سيطلع السماوي»› وسيخرج من مسكنه المقدس› 
مشتعلا بالغضب و أبنائه. 

4 والأرض ستهتز وستتصد ستتصدع حتی نهایاتهاء 
والجبال العالية ستخفض ؛ 

وستصدع e‏ [في] الوديان. 

5 الشمس ستتوقف عن إعطاء نورها؛ 

وسيظلم طرفا القمر: 

فطرفاه سیکسران › وسیتغیر هذا بکامله إلى الدم؛ 
وسینقلب مسار النجوم. 

6 وسیترا+ جع البحر حتى الجحيم› 

وینابیع المياه سوف تذنضب › 

والأنهار سوف تجف کلها. 


7 لأنه سيقوم الإله العلي الخالد وحده؛ 
وسيظهر لكي يعاقب الأمم ويدمر الأصنام كلها. 
8 عندها يا إسرائيل سعيدا ستكون ! 

وعلى رقبة وجناحي النسر ستصعد» وسينفخان. 
9 والله سيرفعك؛ 
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إلى سماء النجوم» بدلا من مسكنهم» وسيثبتك. 

0 وإذ تنظر من الأعلى سترى اعداءك على الأرض؛ 
وستغتبط وأنت تتعرف عليهم. 

وستعترف بخالقك حامدا إياه. 


1 وأنت يا يشوع › (يا ابن) ناي احفظ هذه العبارات وهذا الكتاب؛ 12 لأنه منذ موتي 
واستقبالي» وحتی مجیئه سیمر مائتان وخمسون زمناً. 3 وهذا هو مجری الأزمنة كما ستحل 
حتى تستهلك. 14 لكنني أنا سأمضي لأرقد مع آبائي. 15 ولهذا ركن قوياً و)شجاعاًء أنت يا 
يشوع (ابن) نافي» [لأن] الله اختار[ك] لتكون خليفتي في الميثاق نفسه.“ 


بعد أن أنهی موسی نبؤته 
يشوع يعبر له عن تخوفه 


1× 1 وعندما سمع يشوع هذا الكلام من موسى» بعد أن أثبت كتابة كل ما كان (هذا 
الأخیر) قد آعلنه» مزق ثیابه وألقی بنفسه على قدمي موسی. 2 وشدده موسی وبکی معه. 3 
وأجابه يشوع : 4 «لاذا تواسيني» أيها السيد موسى» وكيف أواسى من الكلام المحزن الذي خر 
من فمك» الكلام المليء بالبكاء والنحيب» والذي وفقه تترك هذا الشعب؟ [ ] 5 أي مكان 
سيغطيك؟ [ ] 6 أو أي قبر سيكون مدفنإك]؟ 7 أو من سيجرؤ على نقل جسدك من هنا [ ]» 
من مکان إلى مكان؟ 8 ففي الواقع جميع الذين يموتون في موعدهم یکون لهم مدفنهم ف بلد[هم] ؛ 
والحق أن مدفنك من مشرق الشمس إلى مغربهاء ومن الجنوب حتى تخوم الشمال: هو 
مدفنك. 9 يا سيدي› إنك تمضي» فمن الذي سيطعم هذا الشعب؟ 10 أو من الذي سيشفق سيشفق عليهم؛ 
ومن الذي سيكون دلیلهم على الطريق؟ 11 أو من الذي سيصلي من أجلهم» دون أن يكف وا 
واحدا حتى أقودهم إلى أرض الأجداد؟ 2 كيف يمکنني أن [أکون]» تجاه هذا الشعب» مشل 
أب تجاه ابن[ه] الوحيد» أو مثل أم عائلة تجاه ابنت[ها] العذراء التي حضرت لكي تعطى 
لزوج[-ها]» والتي ستكون قلقة عليهاء حافظة جسمها من الشمس» و(منتبهة) على ألا تركض ٠‏ 
قدماها [وهما] عاريتان على الأرض؟ 13 [وكيف سأطعمهم] وفق رغبتهې وأسقيهم حتى الارتواء؟ ٠.‏ 
4 لأن» [ ] (إذا) كانوا (ستمائة ألف»ء فبصلواتك إنما تزايدوا كثيرا يا سيدي موسى. 15 وأي 
حكمة وأي ذكاء لدي حتى أنطق في بيت [الرب] بالأحكام والقرارات؟ 16 بل وأيضاًء عندما 
سيعلم ملوك العموريين أنك لم تعد موجودا» أنث الروح القدوس»› الجدير بالرب» المتنوع الواسع› 
سيد الكلمة» والمخلص في كل أمرء ونبي الله للأرض كلهاء والمعلم الكامل للقرنء أنك لم تعد وسط 
هؤلاء» سيعتقدون أنهم سيقلصوننا ويقولون : 17 ”لنمش ضدهم. فلو أن الأعداء تصرفوا مرة واحدة 
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بدناسة اتجاه ربهم فلن يكون لديهم محام ليقدم لهم الصلوات للرب» مثل موسى» الرسول 
العظيم» الذي كان في كل ساعة من النهار ومن الليل راکعا دائما على الأرض»› مصليا ومتجها 
نحوه» الذي يحكم العالم كله برحمة وعدل»› کا الرب بالميشاق مع الأجداد ا إياه 
بالقسم.“ 18 لأنهم سوف يقولون: "إن هذا ليس معهم» فلنمش إذن ونمحوهم من على وجه 
الأرض.” 19 فما الذي سيحصل إذن لهذا الشعب يا سيدي موسى؟» 


موسی یشدد يشوع 


1× 1 وعندما أنهى هذا الخطاب» ألقى يشوع بنفسه من جديد على قدمي موسى. 2 
وأخذه موسی بيده وأصعده على الكرسى إلى جانبه. وأجابه: 3 «يا يشوع › لا تحتقر نفسك 
بنفسك» بل هدئ روعك واسمع کلامي جا 4 إن كافة الأمم التي في العالم (إنما) الله خلقرها) 
كما خلقنا. وقد قدرناء هم ونحن» من بدء خلق العالم وحتى نهاية القرن» ولم ل و 
حتى أبسط الأمور» بل قدر كل شيء» وهو علة كل شيء. 5 كل ما يجب أن يحصل في هذا العالم 
قدر(ه) الرب» وكذا هو (الأس. [ ] 6 [فإذا الرب] أقامني من أجلهم ومن أجل خطاياهم» [حتى 
اصلي] وأ[تش]ف[ع] لهم» 7 فذلك ليس في الواقع بسبب قوتي أو بسبب ضعفي؛ بل 
(فإنها) رحمته وحمله (اللذان) أوقعا القرعة علي. 8 لأنه» أقولها لك يا يشوع»› (ليس) بسبب 
ورع هذا الشعب ستبيد الأمم. 9 كافة حوامل القبة السماوية كان قد صنعها الرب وأقرهاء وهي 
تحت خاتم يمينه. 10 فإذا ما أثموا إذا تماماً وصايا الرب فإنهم سینمون ویکملسون حقا 
طريقر(هم). 11 وعلى العكس» إذا أخطأوا باحتقار الوصاياء فإنهم سيحرمون من الخيرات 
الموعودة وسیعاقبون بواسطة الأمم عبر عذابات كثيرة. 12 لكنه من غير الممكن أن يبیدونهم 
ویفنونهم کليا. 3 لأن الله سيتدخل» (هو) الذي قدر کل شيء إلى الأبدء ومیثاقه کان قد ثبت› 


وبالقسم [ ].) 
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هوامش وصیة موسی 


1 1. السطور الثلاثة الأولى من هذه الوثيقة ناقصة وقد طرحت من أجلها ترميمات مختلفة. وقد اعتمدنا 
هنا الذي اقترحه شارلز في أسفاره idlحوlة: «Testamentum Moysi. Quae precepit anno vitae eius‏ 
.)”٠ e ٥١‏ وني الواقع » بما أن هذه الوثيقة هي فعلاً ”وصية موسى“ فيبدو من المنطقى أن نجعلها تبدا 
بالطريقة نفسها التي تبدأ بها كافة وصايا الشيوخ الاثني عشر. أما بالنسبة للعمر ا معطى هنا موسى فإنه يوافق 
العمر المذكور في تثدية الإشتراع› cKXXXTI‏ 2. 

2. يقع هذا الرقم بين الرقم المعطى في الخمسينيات (2450) والذي يشير إليه فلافيوس يوسيفوس (2550؛ 
وهو أكثر عدا عن الأرقام الماثلة في مختلف النسخ التوراتية : المسورية (2706)» والأسفار الخمسة السامرية 
(3309). والسبعينية (3759). 

3. تحريف عائد لناسخ غربي لم يكن يهوديا دون شك» لأئه يجعل انطلاق يعقوب إلى مصر من فينيقيا 
وليس من كنعان. ولم يمكن قراءة أرقام السنوات المحددة في هذه الآية؛ وقد بدا من المنطقى القبول» تبعاً لكبر 
الفجوةء أن الرقم الذي يشير إلى الزمن الذي يفصل "الانطلاق من فينيقيا" عن موت موسى كان أربعمائة (انظر 
تكوين» ۷× 13 في حين أن هذا الرقم لا يوافق في هذه الآية سوى سنوات العبودية). 

4. نسي المؤلف نفسه هنا إذ جعل الموضع في الضفة الغربية. 

5. يرجع ذكر تثنية الإشتراع بالتأكيد إلى المترجم اليوناني لوصية موسى»› والذي اتبع النسخة السبعينية في 
ترجمة الاسم العبري لهذا الكتاب التوراتي. 

8. انظر بخاصة تثنية الاشتراع» 1×××ء 7ء ولاحقاً الجزء الثاني من الهامش حول 11× 13. 

9. الله هو الفاعل في الجملة الثانية من هذه الآية. 

10. يسند المؤلف الحديث من جديد إلى موسى. 

2- 14. تثبت هذه الآيات أن مؤلفها كان يعتقد بالقدرية (انظر 11× 4» وما يلى). 

7. يوضح هذه الآية إلى حد المطابقة الاكتشاف الذي تم في مغائر قمران» على الضفة الغربية للبحر الميست» 
للفائف جلدية مخطوطة فاخرة كانت قد وضعت في جرار من الفخار ذات غطاء بعد أن لفت بعناية في قماش مسن 
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1 3. [خمس] سنوات: الرقم ”خمسة" رمم في فجوةء بالاستناد بخاصة إلى يشوع» ۷[×» 10ء والذي 
وفقه استغرق اجتياح بلاد كنعان هذا الوقت. وتمثل السنوات الثمانية عشرة التي ستحكم القبائل خلالها من قبل 
"الأعيان والملوك“ فترات حكم القضاة الخمسة عشر والملوك الثلاثة الأوائل (شاول وداود وسليمان). وتذكر 
السنوات التسعة عشر التي "ستنشق خلالها الأسباط العشر" بملوك إسرائيل التسعة عشر في يربعام الأول وني 
هوشع. 

6. بعد ذكر الأسباط العشر في الآية 5 يتعلق الأمر من جديد في هذه الآية بالسبطين. ”السنوات العشرون” 
المذكورة هنا تمثل ملوك يهوذا العشرين. 

7. للوصول إلى مجموع العشرين في الآية السابقة» فقد اعتمدت إضافة الرقم أربعة الذي اقترحه شارلز. 
وبحسب توزيع مبسط بعض الشيء يشهد ملوك يهوذا السبعة الأوائل (من ربعام إلى أثليا) تميز ملكهم باستتباب 
الأمن في البلدء والتسعة اللاحقون (من يوآس إلى يوزياس) بالحماية الالهية» والأربعة الأخيرون (من يوشاز إلى 
صديقياس بنقض الميثاق مع اللّه. 


1 1. املك المقصود هو نبوخذنصر. 
2. لا يشير مصطلح ”مستعمرة” المستعمل هنا إلى أن هذا المخطوط كان قد كتب في عصر كانت اليهودية قد 
أصبحت فيه مستعمرة يونانية ‏ إنما فقط أن أحد المترجمين كان يعرف هذا الوضع رانظر أيضاً ۷ء 6 و ۷1ء . 
4. يلاقي السبطان في السبي الأسباط العشرة الأخرى. 
13-1. يتعلق الأمر بأحاديث منسوبة لموسى في مقاطع مختلفة من تثنية الاشتراع. 
4. مدة سبع وسبعين سنة المعزوة للأسر في بابل مفاجئة. 


۷ 1. هذا الشخص هو دانیال : قارن م ”صلاة دانیال" ف دانیال» ×1 19-4,. 
6. فاعل الجملة الأولى من هذه الآية هو الله وفاعل الجملة الثانية هو قورش رانظر الأخبار الشائى› 
X71‏ 23-22؛ عزراء 1› 1- 4). 


۷ 1. لا يتعلق الأمر هنا بالملوك السلوقيين» كما يقترح عادة» بل بالحسمونيين. وني الواقع فإن العبارة 
التضمنة في الآية 4 : "هم الذين ليسوا كهنة بل عبيداً أبناء عبيد"» ترجع صدى الموروث الذي وفقه كانت أم 
يوحنا هيركانوس عبدة في عهد أنطيوخوس الإبيفانى (انظر يوسيغوس. الأخبار اليهودية. 111 »× 5» 
2. فإذا سمي هؤلاء الحسمونيين الثلاثة ”شرکائهم ومنفذيهم”» فذلك تذكيراً بالعنف الذي انتقموا به من 
خصومهم اليهود - الفريسيين في عهد يوحنا هيركانوس وألكسند ينة» والصدوقيين في عهد ألكسندرا - » بعد أن 
ضلوا برفقتهم. وعلى الرغم من أن العاهل يوحنا هيركانوس كان قد تصرف كملك لكن أحد أبنائه » أرسطبولوس 
الأول أو ألكسندر ينةء هو الذي لقب أولا بلقب ملك. 

2. في هذا الوقت إنما تطورت الحركات اليهودية الثلاث الكبرى» الصدوقية والفريسية والأسينية. 


512 


http://kotob.has.it 


3. لا تتحدث هذه الآية عن أن اليهود المقصودين ارتكبوا حقاً كافة الآثام التي يذكر بنبؤتها. والأعمال 
الحقيقية التي تربط بحسب المؤلف بهذه النبؤة محددة في الآيتين 2 وبخاصة 4. قارن مع مزامير سليمان» 1› 
8؛ 11ء 3؛ ۷1٣1‏ 13 و 26؛ ولكن بحسب وصية موسى» فإن سبب تدنيس المذبسح هو أن الكهنة يمارسون 
بشكل غير شرعي الوظائف الكهنوتية بسبب أنهم "عبيد أبناء عبيد“ (الآية 4). 

4. انظر الهامش حول الآية الأولى من هذا الفصل. 


5. بعيدا تماماً عما رآه شارلز في التعبير "أحبارهم” ”تفسيراً عبرياً هامشياً غير صحيح"» فمن الصحيح أن 
نلاحظ» على العكس» الدقة التي تصف فيها هذه الآية الفريسيين. إن المؤلف» الذي ينتمي إلى الحركة الأسينيةء 
يهاجمم بالتتالي في هذا الفصل خصومه في الطبقىة الكهنوتية الصدوقية العليا المرتبطة بسلالة الملوك الكهنة 
الحسمونيين»› ثم خصومه الفريسيين الذين أصبحوا بأفكارهم نماذج تحتذى بالنسبة للشعب. 


۳١‏ 1 . لا تنبى هذه الآية بأحداث يجب أن تتم بعد تلك المذكورة في آيات الفغصل ۷؛ ولكن بعد الاشارة 
في ۷. 1 بعبارات مبهمة للوك ذلك الزمانء ثم بالتتالي لمختلف أعداء حزبه» فإن المؤلف يحدد هنا هويسة هؤلاء 
املوك الذين تحت حكمهم ستتحقق الأحداث المذكورة في الفصل ۷ء مختصراً بشكل ما الاشارات المشتتة امختلفة 
في الآيات السابقة. . التعبير الذي في ٠۷1‏ 1: ”كهنة الله العلي" هو لقب مميز للحسمونيين (بالنسبة لهذه 
التسمية لله انظر لاحقاً ×» 7 والهامش حول هذه الآية). وبالتالي فإن الآية الأولى من الفصل ۷1 تتوافق في 
الواقع مع الفصل ۷. 

2. لم يكن هيروذس ليس ”» من عائلة الكهنة“ فقط» بل لم يكن سوى ”فرد بسيط وإيدومي › أي نصف 
يهودي فقط"» بحسب يوسيفوس» الأخبار اليهودية 1۷×» ۷×» 2» 403. سيحاكمهم كما يستحقون: يبدو 
أن الأسينبين» وهي الحركة التي ينتمي لها ا لمؤلف» كان لها صلات جيدة مع هيرودس (انظر يوسيفوس»› 
الأخبار اليهودية› X۷‏ » 4» 372-371 و 5» 379-373) الذي بالمقابل أهلك رؤساء خصومهم 
الحسمونيين» الصدوقيين وحتى الفريسيين» وهي إعدامات تذكرها الآيات التالية. 

6. خلال أربع وثلاثين سنة: أنظر يوسيفوس» الأخبار اليهوديةء ۷11 ۷111ء 1ء 191؛ الحسرب 
اليهودية.ء 1ء 111×××. 8» 665 حيث يحدد المؤرخ اليهودي أنه ”مات بعد حكم أربع وثلاثين سنة تعد 

من اليوم الذي مات فيه أنتيغونه وأصبح السيد» وسبع وثلائين سنة منذ ن اليوم الذي سماه فيه الرومان ملكا 

7. إن العاهل أرخيلاوس هو الوحيد من بين أبناء هيروذوس الكبير الثلاثة الذي حكم فترة أقل من أبيه (من 
عام 4 ق. م. حتى عام 6 بعد الميلاد) ؛ وحكم الآخران بالترتيب من عام 4 ق. . م. حى عام 34 ب. م. (الرئيس 
الربعي فيليبوس» ومن عام 4 ق. م. حتى عام 39 ب. م. (الرئيس الربعي أنتيباس). وهذه الآية هامة جداً لأنها 
تسمح بتأريخ كتابة وصية موسى بالفترة الواقعة بين السنتين 6 ب. م. (عزل أرخيلاوس) وعام 30 ب. م. 
(الذكرى الرابعة والثلاثون لوت هيروس الكبير) ؛ لنضف أننا نجعل تاريخ هذه الكتابة بين عامي 7 و 30 لكي 
نأخذ بعين الاعتبار الفصل ۷11 . 
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8. يثبت هذه التحديد أن الأمر كان يتعلق حقاً في الآية السابقة بأبناء هيروذس الكبير. وني الواقع » كان 
فاروس المغوض الروماني في سوريا قد قمع في عام 4 ق. م. حركات ثورية في الجليل واليهودية» وهي الأراضي 
التي ورثها بالتتالي أنتيباس وأرخلاوس؛ وكانت تلك ”حرب فاروس“. 

9. بحسب يوسيفوس (الأخبار اليهودية» ۷11 ×» 2» 262-261؛ الحرب اليهودية» 11 11[ 3ء 
9 )» احرق الجنود الرومان أروقة الهيكل أثناء هيجان الجماهير اليهودية التى كانت قد اجتمعت في أورشليم من 
أجل عيد الحصاد (الخمسين) في عام 4 ق. م. › وأرادت أن تقاوم سابينوس كا٠1طة5‏ والي ومحصل أموال 
الامبراطور في سوريا؛ وقد صلب فاروس المذنبين الرئيسيين الألفين (الأخبار اليهوديةء 11ء ۷» 2» 75). 


1 _ 2-1. وقد وصل المؤرخ الآن إلى التاريخ الذي يكتب فيه فإنه يسترك الاشارات التاريخية الواضحة 
لينغمس في تنبؤات غامضة بواسطة رموز ملغزة. ويعصى نص نهاية الآية 1 ونص الآية 2 على الترجمة. والشيء 
الواضح مع ذلك هو أن المؤلف يعتبر أنه يحيا في نهاية الأزمنة. 

3-.,. هذه الآیات أشبه بصدى آيات الفصل ۷ کما ومقاطع عديدة من الأسفار المنحولة للعهد القديم 
ولخطوطات قمران حيث يقدم الأسينيون لوحة مماثلة لخصومهم الصدوقيين والفريسيين. وهؤلاء الأعداء مقدمون 
هنا وهم ماضون أي درب الشر - الأمر الذي سيلحق بهم تعذيباً اخيراً. وهم ”سيحكمون” في اليهودية» التي 
أصبحت بعد عزل أرخلاوس مقاطعة من الأمبراطورية الرومانية يديرها حاكم روماني» بواسطة السنحدرين. 

5. هذه الآية غير مقرؤة بكاملها تقريباً. 

0. السطور الخمسة الأخيرة من هذه الآية متعذر استعمالها. 


۸1--×1 الفصلان ۷111 و ×1 یستلھمان ہشکل خاص»› في وصفهما للعذاب الأخير› من سرود کتابي 
المكابيين ومن يوسيفوس التعلق باضطهاد أنطيوخوس الرابع الإبيغاني. وبحسب شارلزء فإنما يكون لدينا هنا في 
الحقيقة وصف اضطهاد انطيوخوس الرابع وهو ما لم يتم التطرق له في الفصول السابقة» والمسؤول عن هذا النقل 
هو الناشر الأخير لهذا النص. ولم يؤخذ بهذه الفرضية هناء إذ أنه إلى جانب الاستعارات في هذا الوصصف 
للاضطهاد النهائي من سرود الاضطهاد الابيغاني توجد صفات معينة (انظر الهوامش التالية) التي لا تتفق بالضبط 
مع هذه الأوصاف» أو حتى تكون غريبة عنها. 


1 1 عقاب ثاني (انظر 1ء 2): سيأتي هذا العقاب كي يعاقب سلوك أعداء حزب المؤلىف» الذين 
يمضون في الخطا والخطيئة بحسب المشسهد الموصوف في الفصل ۷11. ويمكن أن يكون العقاب الأول الذي لم 
يستخلصوا العبرة منه ”حرب فاروس” المذكور في ۷1ء 9-8. وجدير بالذكر أن استيلاء بومباي على أورشليم عام 
3 ق. م. ٠‏ ليس له أي ذكر في هذا السفر المنحول. ملك ملوك الأرض» القوي بين الأقوياء: توافق هذه الصفة 
أكثر بكثير ما كان عليه الامبراطور الروماني مما توافق ما كان عليه أنطيوخوس الرابع. الذي سيصلب الذيسن 
سیعترفون بختانهم: لم يذكر أي عمل سابق لوصية موسى الصلب خلال الاضطهاد الابيفائي؛ ویجب انتظار 
نهاية القرن الأول الميلادي لنرى أول ذكر له في الأخبار اليهودية (11×ء ۷ء 4»› 256) ليوسيفوس. لكن 
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أورشليم كانت قد شهدت قبل هذا الاضطهاد مشهدي صلب جماعي. وني الواقع » يحكي يوسيفوس أن ألكسندر 
يني کان قد عاقب هكذا خصومه الرئیسیين (انظر شرح ناحوم» 1» 8-7 الذي وجد في قمران). وبشکل خاص 
کان ألفا يهودي قد صلب خلال ”حرب فاروس“» وهو تعذيب مذكور في وصية موسی»› ٠۷1‏ 9 (انظر الهمامش 
التالي حول هذه الآية). فلا شك أن هذا المشهد الأخير هو الذي ألهم بشكل خاص هذه الصفة التي ينسبها مؤلف 
هذا السفر المنحول للاضطهاد النهائي» الذي يجب أن يكون عمل الرومان الذين كانوا هم الأقوى في ذلك الوقت. 
ونضيف أنه إذا كان يوسيفوس في الأخبار اليهودية» يحد من ممارسة هذا التعذيب» خلال الاضطهاد 
الابيغاني» لآباء الختونين» فإن مؤلف وصية موسى يمدها هنا إلى ”مجمل الذين سيعترفون بختانهم“. 

3. وستسلم نساؤهم لآلهة الأمم: يجب أن يفهم من ذلك دون شك أنه سيجعل منهن عاهرات مقدسات؛ 
وكان تصحيح ثان للنص قد اقترح أيضاً وقاد إلى الترجمة التالية : "ستوزع نساؤهم على الكفار"ء أي أنهن يؤخذن 
كعبدات. فتيانهم سيعالجون على أيدي أطباء أطفال سيعيدون لهم قلفهم : كان اليافعون اليهود الذين يقلدون في 
عهد أنطيوخوس الرابع اليونائيين ويظهرون عراة في المنافسات الرياضية» بحاولون إخفاء ختانهم - الذي كانوا 
يخجلون به - عن طريق عمليسة جراحية 45۳8مءأمع (انظر مكابيين الأول 1ء 15؛ يوسیفوس› الأخبار 
اليهودية» 11×ء ۷ء 1ء 241). لكن الأمر لم يكن يتعلق هنا باضطهاد» ولا يتحدث أي نص سابق لوصية 
موسى عن عمل مماثل في فرصة أخرى. 

5. من الممكن أن المؤلف كان أثناء كتابته لهذه السطور يفكر بالاكراه الذي تعرض له اليهود في أورشليم أثناء 
اضطهاد أنطيوخوس للمشاركة في عبادة زفس الأولبي في هيكل أورشليم الذي كان قد كرس له. الكلمة: اللفظة 
الآرامية التي تعني ”الكلمسة“ (أو العبارة أو الكلام) استخدمت في الأدب الترجومي للإشارة إلى اللّه. وأخيراً 
الشرائع وما كان لديهم على مذبحهم: النص اللاتيني لهذا المقطع ليس مرضياء وقد اتترحت تصحيحات مختلفة 
له. وقد أخذنا هنا بفرضية شارلز بشكل أساني. ما سيكون لديهم على مذبحهم: أي أضحياتهم. 


×1 1. تاكسو: هذا الاسم غير المعروف في مكان آخر كان قد فسر بطرق كشيرة» وأي من الفرضيات 
الطروحة بشأنه غير مقنعة بشكل مطلق ؛ والأمر نفسه بالنسبة لأبناء هذا الشخص السبعة. 

2. عقاب [ ]» عقاب ثان: انظر ۷111 1. 

4. أبداً لا آباؤنا ولا أسلافهم: يتعلق الأمر بآباء وأسلاف حرب تاكسو والمؤلف هو نفسه» وليس بآباء 
وأسلاف الشعب اليهودي كله طالما أن الجرائم التي اقترفها بعضهم كانت قد فضحت ني الفصول السابقة. 

6. إننا نعرف عبر كتابي امكابيين وعبر يوسيفوس أن عدداً سن اليهود المخلصين للميشاق هربوا خلال 
اضطهاد أنطيوخوس الرابع من أورشليم واختبأوا في ملاجئ تقليدية » بعضهم لكي يحتفظلوا فيهسا بالسبت فقط 
والآخرون ”لكي يقيموا فيها". وقد عمل متياس وأبنائه الخمسة هكذا. وقد حاول بعضهم مطابقة تاكسو وأبنائه 
السبعة مع متياس وأبنائه الخمسة» أو مع الشيخ إلعازر والأخوة السبعة - الذين لم يكونوا آبناءه. لكن متياس كان 
قد فر إلى الجبال مع أنائه بعد أن كان قد اقترف جريمتين بسبب ”حماسه للشريعة“ وعلمه أن اليهود كانوا قد 
ذبحوا في يوم سبت على أيدي جنود أنطيوخوس» مما حدا به الى اتخان قرار الدفاع عن النفس مع أبنائه إذا 
كانوا قد هوجموا في مثل هذا اليوم. أما بالنسبة لإلعازر الأخوة السبعة وأمهم» فإن القصة المقدمة لنا هي قصة 
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استشهادهم الفعال. ولنشر إلى أن وصية موسى هو النص الوحيد المعروف الذي يذكر صوما من ثلاثة أيام في مشل 
هذه الظروف. وهكذا فإن عدداً من سمات هذه اللوحة للاضطهاد الأخير غريب على الأرجح عن اضطهاد 
أنطيوخوس الرابع. وقد كشفت الاكتشافات التي تمت في قمران أو في صحراء يهوذا تحديداً على حد سواء أن 
هذه المنطقة كانت مرات عديدة ملجأً لمجموعات يهودية. ولا يمكننا بالتأكيد الاحتفاظ إلا بحالات سابقة لتاريخ 
كتابة وصية موسى» والتي ربما كان عدد كبير منها اليوم غير معروف؛ ويمثل هذا أيضا مصدرا غزيرا للاستلهام. 


× في حين أنه ذكر في الفصل 11× المستقبل التاريخي لإسرائيل» في علاقاتها مع الأمم» فإن الفصل × 
يعالج الثواب الجماعي لإسرائيل وللأمم في نهاية الدهور: ويبدو أن الكون المادي يجب أن يكون مدمراً؛ ولا 
تطرح فكرة مسيح (على الأرجح)» ولا مملكة أرضية ذات مدة محدودة (الألفية) أو لاء ولا أيضا التقمصية أو 
الانبعاث؛ وفي حين أن إسرائيل استقر في مملكة السموات» فإن أعداءه يبادون؛ وأما الشيطان فيعدم من الوجود. 
وتشكل الآيات من 1 إلى 10 في هذا الفصل نوعا من النشيد. ونميز بين الآيتين الأوليتين وبقية النشيد اختلافات 
تقودنا إلى الاعتقاد بأن النص الأولي لم يكن يجب أن يشتمل على هاتين الآيتين الأوليتين ؛ فهكذا ليس فقط أن 
هاتين الآيتين هما الوحيدتان في هذا النص اللتان تذكران شيطاناً كما وملاكاً على الأرجى)» إنما بالإضافة إلى 
ذلك فمن جهة يشكل عمل هذا ا ملاك أمراً نافلاً مع العمل المنسوب للّه في الآية 7» ومن جهة أخرى فإن إعلان 
اختفاء الحزن» في نهاية الآية 1» هو أمر صعب التوافق مع تتالي الكوارث المتنبأ عنها في الآيات من 4 إلى 6. : 

1. ”حكمه” أي حكم الله : والأمر يتعلق بتجلي القدرة الكونية لله في يوم الحساب الأخيرء "يوم يهوه". 
الشيطان : زبولوس »اط2 في المخطوطة. 

2. "المرسل” هو على الأرجح ميخائيل» اللاك الحارس لإسرائيل (انظر دانيالء × 13ء 21؛ 1× 1؛ 
أخنوخ الأولء ×× 5؛ تنظيم الحرب» 1ء 15ء 16؛ ۷11 6» 7): في نهاية الأزمنة ”سيكون مكلفا” 
بمهمة الانتقام لإسرائيل» قائما بذلك بإحدى المهام الخاصة با مسيح الذي لا يذكر في هذا النص - وذلك لقاربة 
هذا ”المرسل” من شخصيات أخنوخ وملكيصادق كما تمثلهما بعض نصوص ما بين العهدين. 

3. حتى الآية 6 تعداد للكوارث التي ستميز ”يوم يهوه". قارن مع ميخاء 1ء 3؛ أخنوخ الأول 1» 5-3؛ 
1× 7. "السماوي” أي الله : انظر 11ء 4 (”إله السموات")؛ 1۷> 4 (”رب السموات") وأيضا 111 8 حينث 
إذا لم يكن التعبير ”السماء“ يشير إلى الله نفسه فإنما يحدد على الأقل مكان إقامته. 

4. لقد تم رفض تصحيح النص هنا كما صححه شارلز؛ وفي الواقع فليس إجباريا أبدا أن تذكر بعد الجبال 
الهضاب بدلاً من الوديان» ويبدو أن السطر الثالث من هذه الآية يفسر كيف ستتم العملية المعلن عنها في السطر 
الرابع بتحليلها إلى زمنين. 

5. وهنا أيضاً لا يبدو ضرورياً تصحيح نص المخطوط كما فعل ذلك شميدت - مركس وشارلز» من أجل 
جعله أكثر توافقا مع النصوص ال 1٤141۲۴‏ 5)4ع۷۴0۲0۲. 

7. حتى الآية 10 وصف ليوم الحساب الأخير: عقاب الأمم وتمجيد الله لإسرائيل. سيقوم: أنظر × 3. 
الله العلى: انظر ۷1 1؛ ونجد هذا التعبير بخاصة في تكوين» 1۷×› 20-18؛ مزامير» ۷111 ××1ء 35؛ 
دائيال 111 26 32؛ ۷ء 18 21 الخمسينيات» 11× 18؛ الجامة ¥11 9+ XXIV‏ 23 
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1× 8؛ اء 17؛ وفي بعض مقاطع الأسفار المنحولة للعهد القديم ؛ وأخيراً في الأناشيدء 1۷ء 31؛ ۷1ء 33. 
ولكن الصفة “العلي” الستخدمة كاسم حقيقي لإله إسرائيل يصادف أكثر بكثير من هذه الصفةء مفردا أحياناء 
وأحيانا مقرونا بأسماء يهوه وإلوهيم والرب» أو مستخدما بشكل مواز لها في الكتب التوراتية » وبخاصة في أسغفار 
العهد القديم المنحولة وا مزيغة » وحتى في المخطوطات التي وجدت في قمران (انظر دستور الجماعةء 1۷ء 22؛ 
× 12؛ 1× 15؛ کتاب دمشق› 8› 11› 8). 

8. عندها يا إسرائيل ستكون سعيداً: قارن مع تثنية الاشتراع» 111×××. 20. إن تثنية الاشتراع هو 
على الأرجح أحد المصادر الرئيسية لوصية موسى» وتتمة هذه الآية نفسها ستبين ذلك أيضا. على عنق وأجنحة 
النسر ستصعد: بالنسبة لإسرائيل لا يتعلق الأمر هناء كما في نصوص أخرى» بإظهار انتصاره على أعدائه 
باحتقارهم ؛ وبشكل أدق لا يشير النسر في هذا التعبير إلى روما كما هو الحال في مواضع اخرى (انظر عزرا 
الرابع» 1× - 11×). قارن بالأحرى مع تثنية الاشتراع» 11×××. 11؛ خروج» ×1× 4 وأيضا عبدياء 4 
حيث لا تأتي صورة عش النسر الموضوع بين النجوم بلا تماثلات مع الصورة التي تظهرها الآيتان 8 و 9 من هذا 
الفصل من وصية موسى. ونلاحظ أخيراً أن مسألة البعث ليست مطروحة هنا كما ولا في 11× 10 وما يلي. 

9. لا يجب أن نرى في هذه الآية استعارة بسيطة : فما قيل بصدد الآية السابقة» كما وبداية الآية 10« 
يثبت ذلك. ومن جهة أخرى» فإن مقاطع كثيرة من أسفار العهد القديم المنحولة تأخذ الاتجاه نفسه (قارن مع 
أخنوخ الأول› ×1×××, 8-3؛ 11× 2-1؛ ۷1ء 4 ()؛ C1۷‏ 2» 4» 6؛ باروخ الثاني » 11ء 5» 10 
2؛ مع الفارق أن الأمر يتعلق بمصير الأبرار في هذه المقاطع)؛ قارن أيضاً مع تنظيم الحرب» ۷11 7. 

0. على الأرض: كان شارلز يقدر أنه كان يجب أن نرى هناء عبر اليونانية التي ما كانت سوى نقل 
للحروف العبرية» كلمة عبرية تعني "وادي"؛ فكان الأمر يتعلق في الواقع بوادي حمون» أي بوادي جهنم؛ 
وبالتالي فإن تعبير "في وادي جهنم“ هو الذي يجب أن يقرأ هنا. وني هذه المرة أيضا فإن نص المخطوط هو الذي 
أخذ بعين الاعتبار كما هو في هذه الترجمة. إن التصورات الآخروية الماثلة في هذا السفر المنحول تؤلف لوحة 
أصيلة بدرجة كافية حتى يكون علينا منع أنفسنا من أية محاولة توفيق (انظر الهوامش السابقة لهذا الفصل)؛ 
وني حين أن الأمر لا يتعلق في 11× 10 وما يلي» بالنسبة للأبرار والأشرار في إسرائيلء إلا بمكافآت. أرضية 
خلال حیاتهم» وآنه في × 8 وما يلي› الغبطة السماوية موعودة لإسرائيل» ففي ×.. 7» يعلن أن الله سسيعاقيب. 
الأمم» ظاهرياً بإفنائهم كما أصنامهم - كما بالمثل بحسب × 1ء سيعدم الشيطان. من أعلى السماء» إنها إذن 
جثث أعدائه التي سيراها إسرائيل ويتعرف عليها ”على الأرض“. راقدة حيث كانت لتوجد عند المجييءالمبيد 
لله. وني كافة الأحوال» لكي يستطيع إسرائيل التعرف عليهاء لا يمكن أن تكون "ني الأرض”. وأخيرأ» حتى لو 
رفضنا الاعتراف بهذا الرأي لمؤلف هذه الوثيقة » بأن ننسب إليه حول هذه النقطة وجهات نظر أكثر توافقا مع 
وجهات نظر معظم معاصريه» فمن الممكن حفظ الترجمة ”على الأرض“ طالما أن الجهنم كان يقع عند أسغل 
جدران أورشليم. 

2. موتي واستقبالي : يقدر معظم المؤلفين أنه لم يكن في النص الأصلي سوى أحد اللفظين الذين ترجما هنا 
هكذا عن اللاتينية ۸0۲8 و ٥اام٥۲٥٥۲.‏ کان موسی سیموت بالتأکید» بحسب 1» 15 و ×> 14 بشکل خاص» 
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موتاً طبيعياً» وهو لصالح الصفة البدئية لأولى هاتين الكلمتين. ولكن هل يجب مع ذلك رفض التعرف على هذه 
السمة في الكلمة الثانية؟ إذا كان بعض المؤلفين يرون في هذه الأخيرة إضافة فذلك لأنهم ينسبون إليها معنى 
"الصعود“» في حين أن اللفظة بذاتها هنام٠١٠۲‏ لا تعني شیا أدق من ”استقبال“. والحال أن نص وصية موسى 
نفسه يسمح لنا ربما بتحديد معنى هذا التعبير في هذا المقطع. وفي الواقع > يجيب يشوع موسى في الفصل 1× 
بدء من الآية 4 ذاكراً المشاكل التي سوف يطرحها موته وأمور دفنه. وكصدى لكلام موسى فإنه يسأل هذا 
الأخير: ”أي مكان سوف يستقبلك ر 1e]... quis locus recipiet‏ )؟ أو أي قبر سیکون مدفن[ك]؟“ ([×› 
6-5). وني هذه الشروط» فإن الأمر يتعلق في × 12 ب ”استقبال“ موسى في قبره. مجيئه : أي مجيء الله في يوم 
الحساب. مائنان وخمسون سنة : على الأرجح مائنان وخمسون أسبوعاً من السنوات» أي ألف وسبعمائة وخمسون 
سنة ؛ وبحسب مؤلف هذه الوثيقة كان عمر العالم يجب أن يكون أربعة آلاف ومائتين وخمسين سنة أو خمسا 
وثمانين خمسينية (انظر 1ء 2). 


1× 7. في هذه الآية » توافق الأقواس مقطعاً قليل الوضوح في النص اللاتيني. 
4. (سترممائة) ألف: في المخطوط ”مائة ألف”» وقد صححت هكذا وفقا لشارلز» الذي استلهم من خروج» 
«XXVI +21 «XI +32 II +46 «1 «ase +26 XXXVI +37 «XII‏ 51. 


1× 8. سيتم الحصول على هذه النتيجة بفضل تدخل الله كما هو مذكور فضلاً عن ذلك في 11× 13 
(قارن مع تثنية الاشتراع» 111 22-21» 1×××» 8-3؛ يشوع» 1ء 5). 

0. انظر اعلاه نهاية الهامش حول × 8 والهامش حول ×» 10. وضمير الفاعل هنا أي اعضاء الشعب 
المختار. إن هذه الآية كما والتي تليها هي إجابة على قلق يشوع المعبر عنه في 1× 9 وما يلي؛ والأمر سن جهة 
أخری مماثل بشکل آعم في كامل الفصل 11×. 

2. ضمير الفاعل عائد على الأمم» بسبب ما قيل في نهاية الآية السابقة. وضمير المفعول عسائد على أعضاء 
الشعب المختار. 

3. سيتدخل (حرفياً ”سيخرج“): لا يتعلق الأمر بالتجلي الآخروي للرب» كما في ×» 3» حيث نجد 
الفعل نفسه» بل أحد تدخلاته لصالح شعبه على مدی التاریخ (انظر اعلاه الهامش حول 11×› 8). ميثاقه قد 
ثبت : هذا الميثاق هو ذاك الذي عقده الله مع الشيوخ (انظر اعلاه: 1ء 8؛ 1 1؛ 111 9+ ۷[ 2ء 5؛ X1‏ 
1 17)» و ”ثبت“ مع موسى» ”وسيط ميثاقه“ (أعلاه: 1» 14؛ انظر 111» 12). لصالح يشوع ”خليفة 
(موسى) في الميثاق نفسه” (أعلاه: × 15؛ وانظر آ» 7)» لكي يقود هذا الأخير ”الشعب إلى الأرض المعطاة 
لآبائهم› حتى تعطى لهم بحسب الميثاق وبحسب القسم الذي أقسمه في الخيمة بأن يعطي(ها) عبر وساطة 
يشوع" (أعلاه: 1+ 9-8؛ قارن مع عددء 1۷× 31-30؛ 11× 21-18؛ وبخاصة مع تثنية الاشتراع› 
1ء 38 111 28؛ 1× 7؛ يشوع» 1ء 1- 4)؛ وانظر أيضاً أعلاه 11» 7. وينتهي المقطع اللاتيني لكرياني 
بالكلمة 4٠04‏ وهي لم تترجم هنا لأنها يمكن أن تعني بالفرنسية أما انا أو #نا (بالعريبية يمكن أن تعني 
”الذي“ م.). 
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استشهاد أشحبا 


تقیف : أندریه کاکو 
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توطدة 


يحتل تاريخ استشهاد أشعيا أجزاء كثيرة من الفصول الخمسة الأولى من قصة مركبة بعنوان 
صعود أشعياء نسختها الكاملة الوحيدة معطاة في النص الاثيوبي الذي نشره ريشارد لورانس 
Richard ]aurence‏ عام 1819. وتروي الفصول 1-۷1×. الموجودة بالكامل في نسخ لاتينية 
وسلافية إلى جانب الاثيوبية › رؤيا حصلت لأشعيا ف العام العشرين لحكم حزقياس Ezéchias‏ : 
فقد زار النبى الذي قاده ملاك - ومن هنا العنوان صعود أشعيا - الاقامة السماوية للأبرار والملائكة 
والله» وهناك أعطيت له معرفة ولادة وحياة وبعث يسوع المسيح. 

إن هذه الرؤيا لأشعياء وهي عمل لمؤلف مسيحي»› تشكل مادة إسنادات كثيرة في الجزء ء الأول 
من الكتاب (1» 2 ا - 6 4؛ ]11ء 13 - ۷ء 1؛ ۷» 15 - 16)» والتي محتواها مختلف تماما 
طا ما أنه يتم الحديث فيها عن ارتداد منسي› وعن الاضطهاد الذي عانى الأنبياء منه بسببه وعن 
استشهاد أشعيا. وهنا لم ي يقم المؤلف السيحي إا باستعادة أسطورة يهودية محرفاً إياهاء وهي 
أسطورة تشير إليها مواريث حاخامية. وقد بذل جهدا من أجل مكاملتها في مؤلفه عن صعود 
أشعيا بعزوه لحقد الشيطان على النبى إلى المعرفة التى كانت لدى هذا الأخير حول مجىء 
ا 1 

وكانت اللغة الأصلية ل «استشهاد أشعيا» هى العبرية. وقد عثر على أجزاء نسخة يونانية 
بالنسبة للآيات 1[» 4 - 1۷ 4» في بردية من القرن الخامس أو السادس نشرت عام 1900 على 
يد غرينفل ۴۶[1١٠إ6‏ وهنت 0١‏ » وعلى أجزاء نسخة لاتينية بالنسبة للآيات !1» 14 111 
3 في مخطوطة في الفاتيكان نشرت عام 188 على يد ماي 1× .4. وقد نشر وترجم كل من 
لوفور 10۲۲ .1 عام 8 ولاکو 14٥31‏ .۲ بضعة أجزاء قبطية. كذلك تم الرجوع إلى أسطورة 
لأشعياء تلخص في وقت واحد رؤيا واستشهاد النبى» وهى مستخرجة من مخطوطة يونانية من 
القرن الثاني عشر» ونشرت عام 1878 على يد فون جبارت ٣13ء6 ۷0٩‏ .0. 

وترتكز الترجمة على النشر المتعدد اللغات والنقدي لشiرjl The Ascension :R. H. Charles‏ 
aah, Londre, 0‏ ۴. وهو يرتكز على النسخة اليونانية حيث تكون موجودة (11ء 4 1۷ء 
4)؛ وني هذه الآيات حددت القراءات من الاثيوبية أو من اللاتينية التى فضلت عن اليونانية 
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بأقواس مستقيمة . أما الأقواس المنحرفة فتشير إلى متممات أو تصحيحات كانت تفرض نفسها. أما 
الكلمات المضافة بين قوسين عاديين فهي إضافات لجعل الترجمة أوضح. أما الحروف المائلة 
فتشير إلى مقاطع منسوبة للمؤلف المسيحي لصعود أشعيا؛ وقد رأينا انه يجب الابقاء عليها حتى 
نبين السمة التركيبية للعمل ولأنه من الصعب في حالات معينة تحديد النص اليهودي وكتابته 
المسيحية. 


الرموز امستخدمة 
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استشهاد أشحبا 


أشعيا يعلن ارتداد منسي 
واستشهاده 


1 1 في السنة السادسة والعشرين ٤[‏ السادسة عشرة] من حكمه» استدعى حزقيا ملك 
يهوذا ابنه منسي» إذ لم يكن له ولد غيره. 2 واستدعاه أمام النبي أشعياء ابن عماوس» وبحضور 
يشوب ابن أشعياء لكي يؤمنه على كلام الحقيقة الذي تلقاه اللك نفسه في زؤياء 3 الأحكام 
الأبدية » وعذابات جهنم» وما يتعلق ب <أمي ر > هذا العالم» وملائكته» وسلطاته وقواه 4 » كما 
والكلام امتعلق بالإيمان بالحبيب الذي كان (اللك) هو نفسه قد رآه فضي رؤياء ني السنة الخامسة 
عشرة من حكمه خلال مرضه. 5 كذلك قدم له الكلام الكتوب الذي كان قد كتبه شبنه » الناسخ» 
كما والكلام الذي کان أشعیا» ابن عاموس» قد أعطاه له » كما وللانبیاء» حتی يدونوا ویقدموا 
رللملك) ما كان رالنبي) قد رآه في القص ر اللكي حول موضوع عقاب اللائكة» ودمار هذا العالم» 
وثياب القديسين وموتهم» وتحولهم» واضطهاد وصعود الحبيب . 6 ففي السنة العشرين من حكم 
حزقيا إنما كان أشعيا قد تلقى ني رؤيا كلمات هذه النبوة ونقلها إلى ابنه يشوب. وفي حين كان 
(الملك) يعطي أوامره» وكان يشوب ابن أشعيا واقفاء 7 كلم أشعيا الملك حزقيا. فلم يكن إذن أمام 
منسي فقط قد قال: «فليحيا الرب الذي لم يرسّل اسمه إلى هذا العالم» فليحيا حبيب ريي > 
فليحيا الروح الذي يتحدث من فوقي (قائلا) إن كافة هذه الأوامر وهذه الكلمات سيلغيها ابنك 
منسي وأنني أنا نفسي سأتعرض بتدبیر منه لعذاب جسمي. 8 سمئیل ‏ ملکيرا سیؤدي وظيغته 
بفضل منسي. وسيتم (منسي) إرادته كلها وسيصبح تابع بلعال بدلا من أن يكون تابعي. 9 
وسيحرف الكثيرين عن الإيمان الصحيح» في أورشليم وني اليهودية. وسيتوطد بلعال فوق منسي› 
وبیدیه سأقطع (إلی اثنین).» 
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القدرمحتوم 


0 وعند هذه الكلمات بكى حزقيا بدموع حارة» ومزق ثيابه» وألقی بالتراب على رأسه 
ووقع ووجهه إلى الأرض. 11 فقال له أشعيا: «قد اوقفت خطة سمئيل بالنسبة لمنسي»› فلا يفيدك 
(البكاء) بشيء.» 12 وفي هذا اليوم فكر حزقيا بقتل ابنه منسي» 13 لكن أشعيا قال لحزقيا٠‏ 
«الحبيب قد أبطل خطتك» ومشروعك لن يتحقق» لأنه كذا هو النداء الذي تلقيته بنفسى» وأما 
بالنسبة لي فسأرث ميراث الحبيب.٠‏ 


كفر منسي واضطهاد الأبرار 


1 1 وبعد أن مات حزقيا لم يعد منسي الذي أصبح ملكاً يتذكر أوامر أبيه حزقيا» بل 
نسيها. وترسخ سمئيل في منسي نسى وتعلق به. 2 وكف منسي عن خدمة إله أبيه وخدم ساتان 
وملانکته وقواه. وخ ت ا أولئك الذين كانوا قد وقفوا جميعا أمام حزقيا - <عن> 
a‏ وخدمة الرب. 4 وحول منسي قلٻه لکي يخدم بلعالء لأن ملاك الفساد الذي هو 
أمير هذا العالم (هو) بلعال» المسمى متنبوكوس. هذا الأخير مغتبطاً في أورشليم بسبب ' 
منسي » وكان يعضده في الكفر والفساد» حتى انتشر الفساد في أورشليم. 5 فتضاعف الرقيات 
والسحر والتنجيم والأذيات السحرية والبغاء» ۴7 والزنا] واضطهاد الأبرار على يد منسي»› [۴ 
وبخيرة»] وطوبيا الكنعاني ويوحنا الأنطوثي وصدوق مراقب العسكريين. 6 وبقية القصة مكتوبة في 
كتاب ملوك يهوذا وإسرائیل. 


هرب أشعيا والأنبياء إلى الصحراء 


7[ وعندما رأى أشعياء ابن عاموس» الفساد الذي كان يرتكب في أورشليم» وخدمة 
ساتان] وأبهته [بدیل ٤‏ فجوره] › انسحب من أورشليم واستقر في بيت لحم اليهودية. 8 ولكن 
هناك کان يسود بأيضاً كفر عظيم. فانسحب إذن من بيت لحم واستقر في الجبل» في موضع قفر. 9 
وانسحب أيضا النبي ميخاء والعجوز عنانياء ويوئيل وحبقوق ويشوب ابن (إشعيا)» كما وكفيرون 
من الؤمنين الذين كانوا يعتقدون بالصعود إلى السماء» واستقروا في الجبل. 10 وكانوا جميعا 
يلبسون خیشا وكانوا كله مأنبياء. ولم يكونوا یملکون شيئاً » بل كانوا عراة» یعیشون ي حداد 
عظيم بسبب ضلال إسرائيل. 11 وكان طعامهم من الأعشاب التي كانوا يقطفونها مسن الجبال [۴ 
ويشوونها كي يأكلوها] برفقة النبي أشعيا. وأقاموا في الجُبال والقلال سنتين» يوماً بيوم. 
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عائلة بخيرة 


2 وي حین کانوا موجودين تي الصحراء » [8 كان يوجد] في السامرة رجل يدعى بخيرة. 
(وكان) من عائلة سدسياس ابن كنانه» النبي الدجال» (و)يسكن [بيثاني؟] [بدیل ۴ بيت لحم]. 
وکان سدسیاس ابن كنانه أخاً لأبيه› وکان في عهد آخاب ملك إسرائيل سيد أنبياء بعل 
الأربعمائة ؛ وکان هو الذي هان وحقر النبي میخا ابن <یملاح>» 3 ميخا الذي کان قد اذل على 
يد آخاب ورمى في السجن. <والحال أن عائلة> النبي الدجال سدسياس كانت من حزب 
آوخوزیاس» ابن <آخاب> في [سموما؟]» 14 وکان إيلياء نبی تيسبي [۴ جلعادء يلعمن 
أوخوزياس] والسامرة ويتنبا بأن أوخوزياس سيموت [على] سريره مريضا وأن السامرة ستسلم 
لأيدي <شلمنصر>» لأنه كان قد قتل أنبياء اللّه. 15 وبانتظار (ذلك)» أقنع الأنبیاء [۴» ا1 
الدجالون] من حزب اأوخوزیاس ابن [8» 1 آخاب]» الذین کان سیدهم [| غاماریاس ]621٣۲18‏ 
من جبل [1 إفراييم]» 16 كما وهو نفسه أخو سيديسياس» ملك غوموره أوخوزياس وقتلوا ميخا. 


بخيرة 2 اليهودية 


1 1 وعلم بخيرة ورأى الموضع (الذي كان يوجد) فيه أشعيا والأنبياء رفاقه» لأنه كان 
يسكن منطقة بيت لحم. وكان قد تبع منسي› وكان يتنبا بالأكاذيب في أورشليم» وكان أشخاص 
کثیرون من أورشليم قد تعلقوا به› في حين کان هو نفسه من السامرة. 2 وعندما جاء [1 شلمنصر] 
ملك الآشوريين ليأسر السامرة ويأخذ الأسباط التسعة والنصف أسرى لکي ينفيهم باتجاه جبال 
الميديين E]‏ و]أنهار غوزان› 3 کان (بخيرة) الذي کان لا یزال شابا قد جاء ليحتمي ف أورشليم› 
في زمن حزقیا› ملك يهوذا. 4 لکنا نجده في عهد حزقیا يجاهر بأقوال كافرة في أورشليم. 5 وقد 
شكاه رجال حزقيا فهرب إلى منطقة بيت لحم. 


بخيرة يتهم أشعيا 


6 [وأقنع <بلعال>] بخيرة» واتهم أشعيا والأنبیاء [8» ا1 رفاقه] بالعبارات التالية: : «إن 

أشعيا والأنبياء الذين يرافقونه يتنبأون على أورشليم وعلی مدن اليهودية L «<E]‏ بأنها ستجتاح]› 

L1‏ وعلی أبناء يهوذا وبنيامين أنهم سيؤخذون 7| أُسری وعليك أنت نفسك› أيها السيد الملك)] 

أنك ستذهب في قفص الحيوانات المتوحشة وني قیود [۴ من حديد]. 7 إنما هي أكاذيب ما يتلفظ 

به هؤلاء الأشخاص؛ فهم يكرهون إسرائيل ويهوذا وبنيامين» وكلامهم شؤم على يهوذا وإسرائيل 
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[بديل ا على أورشليم]. 8 وقد قال أشعيا نفسه: ”"أنا مستبصر متفوق على موسى"؛ 9 والحق أن 
موسی قال : "لا یری أحد الله ویبقی حا" > لكن أشعيا قال : ”قد رأيت الله وها أنني حي.“ 10 
فاعلم (إذن) أيها الملك أنه كاذب. وإضافة إلى ذلك فقد دعى أورشليم ' 'سدوم” كما وقادت اليهودية 
ووصف إسرائيل بأنه ”شعب غوموره".» وضاعف (بخيرة) الاتهامات ۴7» 1 ضد أشعيا والأنبياء] 
أمام منسي 


إيقاف أشعيا 


1 واستقر بلعال في قلب منسي وقادة يهوذا وبنيامين وخصيان ومستشاري الملك. 12 
وأعجب کلام بخيرة 5 [بدیل ٤‏ بلعال] (منسي) وأعطى الأمر بإيقاف أشعيا. 13 ذلك أن بلعال كان 
غاضباً غضبا عظیماً على أشعيا بسبب رؤياره) والتشهي ر الذي كان قد وجهه ضد سمئيل ولأنه 
كانت قد كشفت بواسطته مجيء المحبوب من السماء السابعة » كما وتحوله ونزوله إلى 
الجحيم)» والشكل الذي كان سيتحول به - بشكل إنسان - » والاضطهاد الذي سوف يعاني منه» 

والضربات التي كان سيوجهها إليه اليهود» وتعليسم (الرسل) الاثني عشرء وضرورة صلبه مع 
مجرمین ودفنه في قبر. .. 


عذاب وصلابة أشعيا 


۷ 1فبسبب هذه الرؤى إنما كان بلعال قد غضب إذن ضد أشعيا واستقر في 
قلب منسي. فنشر أشسعيا بمنشار <لل>خشب. 2 وف حين كان يتم نشر أشعيا كان بخيرة 
متهمه واقفاًء وکان جيمع الأنبياء الكذبة واقفين يضحكون ويسخرون من أشعيا. 3 وکان 
بخيرة حو>مکمبیکوس واقفین أمام أشعيا › ضاحكين وهازئين منه. 4 وقال بخيرة [بديل بلعال] 
لأشعيا: «قل: "لقد أخطأت في كل ما أعلنت» ودروب منسى صالحة وعادلة؛ 5 ودروب 
بخيرة ورفاقه . صالحة.”» 6 وكان يقول له ذلك في حين كانوا يبدأون بنشره. 7 لكن أشعيا 
کان مستغرقاً في الرب: كانت عيناه مفتوحتين» لكنه <لم> یکن يراهم. 8 وقال ملكيرا 
دسیہ «هن مد ۆد ڍت. وساجعهم یخیرون رايهم. وساجعلك موفر( لسدی منسي وقادة يهوذا 
والشعب وقي أورشليم كلها.» 9 فأجابه أشعيا: : «إذا كان لدي شيء لأقوله (فهو هذا): 
وهالکاً فلتكن » أنت وقواك كلها وبيتك کله. 10 لأنه شس لديك شيء آخر تأخذه مني سو 
جلدي.» 
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أشعيا يأمر رفاقه بالانطلاق 


1 فأمسکوا بأشعیا» ابن عاموس» ونشروه بمنشار لکخشب. 12 وکان منسي وبخيرة 
والأنبياء الكذبة والقادة والشعب جميعهم واقفين ينظرون. 13 وقبل أن يُنشرء قال أشعيا للأنبياء 
رفاقه : امضوا إلى بلد صور وصيدون» لأن الرب مزج لي الكأس أنا وحدي.» 14 ولم يصرخ أشعيا 
ولم يبك أثناء نشره» لكن فمه كان يتكلم جواسطة > الروح القدس»› حتى قسم إلى قسمين. 15 
فذلك ما صنعه بلعال بأشعيا بواسطة بخيرة ومنسي» لأن سمئيسل كان غاضبا غضبا عظيما من 
أشعيا منذ زمن حزقيا» ملك يهوذا» بسبب الكلام الذي كان قد تلقاه في رؤيا حول المحبوب 16 
وحول خسارة سعئيل الت ي كان قد كشف الرب له عنها» عندما كان لا يزال يحكم حزقيا والد 
(منسي). وقد عمل (منسي) بحسب إرادة ساتان. 
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هوامش استشهاد أشعیا 


1 1. تجعل النسخة القبطية الاجتماع بعد سنة من رؤيا حزقيا (الآية 4 إنما مع الإشارة إلى التناقض 
مع العطيات التوراتية» طالما أن عمر منسي كان بحسب ملوك الثاني» 1××. 1» اثني عشر عاما عند وفاة 
والده» الذي كان قد حكم مدة تسع وعشرين سنة (ملوك الثانيء 1< 2). وتقدم النسخة الاثيوبية 
والأسطورة اليونانية (وفيها ”في السنة الخامسة والعشرين") نصا أكثر قبولاً بتقريب المشهد من اللحظة التي مات 
فيها الملك. ويمكننا أن نفترض بهذا الشكل أن حزقيا قد جمع رجاله لكي يملي وصيته. ويشير البيزنطي جورج 
سدرینوس Le Byzuntin Georges Cédrenus‏ إلى وجود مؤلف ما بعنوان وصية حزقیا کان يشتمل على 
كشوفات آخروية. وربما كان هذا السرد يشتمل أيضاً على عظات أخلاقية » الأمر الذي ١ءء‏ للملك المجددء لا 
سيما وأن جمع الكشف والخطاب الأخلاقي يميز النوع الأدبي المسمى "وصية". ولا يبدي نصنا إشارات لهذه 
الوصية لحزقيا إلا في الفصل الأول › والتي اختلط مع كشوفات أشعيا. فإذا كان حزقيا قد قدم كراء على غرار 
النبي» فربما كان ذلك لفهم الأخبار الثائي» ›×××1١‏ 24 بالشكل "يهوه كلم حزقيا”. 

2. تم الخلط في التوراة اليونانية بين اسم والد أشعيا ووالد النبي عاموس (انظر أشعياء 1 1). يشوب هو 
الشير يشوب في أشعياء ۷11› 3› وهو اسم ترجمته التوراة اليونانية ب ”يشوب الذي بقي". ومن المرجح أن 
نهاية هذه الآية تنتمي للكتابة المسيحية» مثل الآيات التالية. 

3. إشارة إلى رؤى حزقيا التي تغطي جزئياً رؤى أشعيا في صعود أشعيا السيحي. وني هذا الأخير يزور أشعيا 
السموات وليس الجحيم. أما حزقیاء و أمكن اعتباره كزائر للجحيم بفضل تسیر نضرف لقصيدة أشعياء 
1>×××. 20-9. ونصحح الاثيوبية "إمارة هذا العالم" ب "أمير هذا العالم“ (قارن مع يوحناء 11ء 31. 
”ملائكة أمير هذا العالم“ (قارن مع متی» ۷××. 41)» و"الهیمنات" و"القوی" (قارن مع رومية› ۷111 38) 
هي إشارات على كتابة مسيحية. 

٠‏ 4. ”الحبيب” هو الاشارة المعتادة للمسيح في صعود أشعيا اللسيحي؛ قارن مع متى» 111 17؛ ۷11×» 5؛ 
إلخ. ومرض حزقيا هو الذي يرويه بالتفصيل ملوك الثاني ×× 11-1: وهو يرجع إلى منتصف حكمه (ملسوك 
الثاني ×× 6). 

5. موجز سريع لصعود أشعيا السيحي. شبنه (بالاثيوبية سامناس» وباليونانية سومناس) هو كاتب حزقيا 
الذي» بحسب ملوك الثاني» ×1[×ء 7-2 يروي للملك وحياً لأشعيا. وني صعود أشعيا المسيحي (۷1ء 17)› 
يمثل بين الذين يجمعون ت النبى سرد رؤاه. والأساطير اليهودية اعتمدت بخاصة على الإدانة اة ضد شبنه 
في أشعياء 15× 23-15 وقد قدمته کخائن. 
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6. "في السنة العشرين” من ملك حزقيا هو تاريخ النشوة الرؤيوية لأشعيا بحسب صعود أشعيا السيحي 
«VD‏ 1. 

7. إن الكتابة المتضمنة في النسخة الاثيوبية تعكس ترميماً للنص مخصصاً لإدخال صيغة تثليثية قريبة من 
تلك التى في الرسالة الأولى لكليمنضوس إلى إهل كورنثوس (1۷111ء 2)» وذلك بإدخال الشخصية الثانية من 
الثالوث بين الاستهلال ”يحيا الرب” وذكر روح النبوة الحال على أشعيا. ولقب ”الرب الذي لم يرسل اسمه“ 
قريب مما هو مذكور عن المسيح في صعود أشعيا المسيحي (اآ۷ء 37؛ 1١۷1ء‏ 7؛ ×[ 5). وتفترض الاشارة إلى 
أوامر حزقيا التي أبطلها منسي (ملوك الثاني XX‏ 3 أن وصية حزقيا كان يجب أن تشتمل على خطاب 
أخلاقي يبسط إصلاحات هذا الملك. وبحسب الأسطورة اليونانية» أدخلت نبوة أشعيا حول منسي بكلام لحزقيا 
يطلب فيه من النبى مباركة الأمير الشاب. 

8. ترجمة هذه الآية غير أكيدة. ونفترض أن فاعل الفعل المعبر عنه ب "سيتم وظيفته” (حرفياًء ”سیخدم") 
هو اسم مزدوج. فسمئيل (بالاثيوبية مايال اهرت ”»ء) هو اسم ملاك شرير» مؤلف من كلمة آرامية سمة 
ةصصء (أي ”سم“) أو سميا مء (أي ”أعمى") ومن النهاية المعتادة للأسماء الملائكية. وسمئيل هو المسؤول 
عن الغواية الأولى بحسب باروخ الثالث» 1۷ء 8؛ ×1[ 7 وترجوم يوناثان المنحول حول تكوين» 111 6. 
ويرجع ملكيرا على الأرجح إلى اللفظة العبرية ملكيرع ١۸اه‏ ”ملك الشر“؛ ويقدم أحد نصوص قسران 
)Q Am (‏ تعبیرا [ مرادفاًء ملکي رصع “4ء۲ ۸اه" كأحد أسماء بلعال رفي العبرية بليعال اه“ هررااءط» 
وفي اليوينانية واللاتينية بليار ٣»ااءط»‏ وفي القبطية بليهار ٣»۸أاءط»‏ وفي الاثيوبية بليار ٣4راءط‏ أو بريال 
1م ؛ انظر حول هذه الشخصية دستور الجماعةء 1[ء 19). سيتم إرادته كلها: على الرغم من النسخة 
الاثيوبية فلا يمكن أن يكون الفاعل سوى منسي. 

9. إمجلان الاستشهاد المروي بالتفصيل ني الفصل ۷. 

3. موضوع المكافآت السماوية الموعودة للشهيد ولقب ”الحبيب” يظهر الكتابة امسيحية. وتدرج الأسطورة 
اليونانية بعد ذلك آية تستحق أن تذكرء لأنها يبدو أنها تشتمل على موضوع غير مسيحي : «فحفر أشعيا العظيم 
بيديه (حفرة) في الأرض» ووجد ماء كثيرأً. فسمى ذلك نبع شلوة الذي يعنى ”المرسّل“.» فالجملة الأخيرة فقط 
تذكز بمقطع من العهد الجديد (يوحناء ×[ء 7). وقد ظل النبي مرتبطاً بنبعم شلوة بموجب أشعياء ۷111ء 6 
وربما جد فيه ملهم أعمال جر المياه التي قام بها حزقيا (أخبار الثاني» 11×××» 80. 


1 1. ارتداد منسي مذكور في ملوك الشاني» 1× 1 - 18. واسمه يمشل تلاعباً لفظياً مع الفعل 
”نسی"» کما ني تکوین› 11× 51. 
3-2. إن هذه الآيات التي تشكل تكراراً د 11 4» تعزى للكتابة السيحية. والتعبير قريب من الذي في 1ء 
3 1 
4. يبدأ النص اليوناني في بردية أمرست 4١5۲‏ في الجملة الثائية من هذه الآبة. ويمكننا أيضاً ترجمة 
الجملة الأولى عن الاثيوبية: "[...] لأن ملاك الفساد في هذا العالم هو بلعال.” وا 


سم متنبوكوس هو على الأرجح 
تحریف ل ”مکیمبیکوس ؟ںuهk‏ قط٣ "1ek۸‏ رانظر ۷ء 3. 
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ك قرار الاتهام ضد منسي » المؤسس على ملوك الثاني 1×*» 6 موسع بمواقع معروفة. وأسماء معاوني 
منسى غير مفسرة. ويجعلنا "طوبيا الكنعانى" نفكر بطوبيا العمونى» الذي استأجر أنبياء كذبة ضد نحميا 
تيا 1 12). ویستدعی ”یوحنا الأنطوثى“ حنانيا الجبعونى (ارمياء 1> 1). وهل یمکن أن یکون 
"صدوق المراقب” (حرفياًء "الذي يتعاطى التجارة) إلياقيم كبير الخدم الرتبط بشبنة في ملوك الثاني» ×1× 2؟ 

6. صيغة مأخوذة من كتابي الملوك. 

7. بيت لحم مذكورة هنا كمرحلة باتجاه صحراء اليهودية. وقد تمت مقاربة موضوع الهجرة إلى الصحراء مع 
ما جاء في دستور جماعة قمران (۷111» 12- 14) حول انشقاق الأسينيين. ففى الحالتين يوصى بالانعزال من 
أجل الطمارة وليين حرفا من اضطهاة با انا ف اأمطور اليوناتية ققد شن أفعيا إلى الصحراء مع أتباعه من 
أجل الافلات من الملاحقات. 

9. يجعل املف سیدپر عولام ربا 6dr ‘olam Rabb»‏ (الفصل ×٭) من یوئیل وحبقوق معاصرین 
لأشعيا. أما "العجوز عنانيا" فغير معروف؛ وربما كان ناجماً عن تذكر من أخبار الثانى» ۷1×» 7» حيث 
يتعلق الأمر براء اسمه عناني معاصر للك يهوذا آسا ۸53. ويوجد أربعة أشخاص من ت هۈلاء» وهم میخا 
وعنانيا ويوئيل ويشوب بين شهود انخطاف أشعيا في صعود أشعيا المسيحي (۷1ء 7). فكتابة المقطع مسيحية 
على الأرجح» لا سيما وأن الرجوع إلى "الذين يعتقدون بالصعود إلى السموات” يبدو أنه يتوقع ما يقوله الفصل 
1: عندما خطف أشعيا باتجاه السموات فإن الأنبياء وحدهم اعتقدوا بصعوده الروحي (۷1ء 14). 

2. اسم مضطهد أشعيا منقول عن اللاتينية» بشيرة »8-۸1١١‏ الذي يعكس بشكل أفضل الاسم العبري 
بحير راع ١۵‏ ١۸1ءط»‏ "مصطفى الشر". وفي اليونانية بلشيرة 8/۸1١١‏ وني القبطية بلشيرة »٣أ۸ء|ء8»‏ 
وذلك على الأرجح بالتداخل مع ملكيرة ۸10/۸٣١‏ رفي التوراة اليونانية» ترجم اسم ميكال بملكول أو ملخول). 
وسدسياس ابن كنانه هو عدو ميخا ابن يملاح (ملوك الأول 11). ومطابقته بمعلم لأنبياء بعل خاص بنصنا 
المنحول. واسم "بيثاني" المعطى فقط باليونانية يستحضر ريما معبد بيت إيل المنشق أو بيت أفين 2۸« - ۸ء8. 
يملاح : تصحیح لليونانية يمادا هف¿" ›]e”‏ وهي بالاثيوبية عمادا أك¡ "4 . 

3. إن حبس ميخا ابن يملاح على يد ملك إسرائيل (آخاب) مذكور بالتفصيل في ملوك الأول 11]××› 
27-6. وتتمة الآية غير مفهومة في اليونانية والاثيوبية : "ومع سيديسياس النبي الدجال كانوا مع أوخوزياس". 
ونفترض أن ”مع“ الأولى هي نتيجة خلط بين العبرية”ة” أي ”عائلة”» وص أي “مع". وما يلي اسم 
أوخوزياس مفسد بشكل كبير: في النسخة الاثيوبية ”ابن ألرم ١۳١۲٥14ة‏ في سلالاعو 5a1414”4W"؛‏ وني النسخة 
اليونانية ”ابن علام ۸14 في سموما $6062 ”. والتصحيح المقترح تخميني. ويمكن أن يكون خلف علام اللفظة 
العبرية (بن) عدام (bèn) ’ãdãm‏ أي ("ابن) رجل”» وتشبه سموما لقبا شائناً (في العبرية شمامهء أي ”قبح ”). 

4. لعنة إيليا على أوخوزياس: انظر ملوك الثائي» 1» 4-3. شلمنصر تصحيح لليونانية ألنصر ٣‏ هه41 
وللاثيوبية ليبا نصر عه" 1624 (“قلب الكاسر"). ويبدأ الجزء اللاتيني في الفاتيكان في نهاية هذه الآية. . 

5. آخاب: في اللاتينية والاثيوبية؛ وني اليونانية: علام. في موضع ”غامارياس“» نجد في اليونانية 
إيالارياس كه ٣٠اه[‏ وني الاثيوبية يياليرياس كث ءاثر ؛ وهذا الشخص غير المعروف في موضع آخر هو على 
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الأرجح والد بخيرة (انظر 11ء 12). "إفراييم” في اللاتينية ؛ وني اليونانية إيسلال اماو (خطأً بدلاً من 
"إسرائيل")» وني الاثيوبية إيوثيل 1061 . 

6. في النسخة اللاتينية : ”وقتل (أوخوزياس) ميخا”. ولا تذكر التوارة تنفيذ الحكم بالموت هذا. وتسبق قصة 
ميخا ابن يملاح قصة أشعياء ضحية العائلة نفسها كما سابقه ؛ فمن أجل الإيحاء بأن اضطهاد الأنبياء مظهر دائم 
للصراع بين الله وبلعال إنما يعطي المؤلف لبخيرة هذا الأصل السامري. أما غوسوره 60۳0۲۲1۴ فهي تسمية 
هجائية للسامرة» كما هي تسمية أورشليم بسدوم في ]11ء 10. 


1 2 . قارن مع ملوك الثاني 1 6. وبدلاً من ”جبال ميديا" نجد في الاثيوبية ”بقاع“ (وهو خلط 
متکرر بین ۸0۲05 و 0۲08). وبدلاً من ”تسعة أسباط ونصف"” نجد في الاثيوبية ”تسعة أسباط"؛ والتبسيط نفسه في 
النسخة الاثيوبية لعزرا الرابع » 111×» 40. 

3. في النسخة اليونانية: "لم يسر باتجاه السامرة.“ 

6. تسمح النسخة القبطية بترميم هذه الآية. وتنهي النسخة اليونانية الآية 5 ب : "وأقنعوا" والنسخة 
الاثيوبية ب ”وأقنع ”ء بلا فاعل ولا مفعول» ولم يعد ثمة في اليونانية أثر لهذا الفعل. وبشكل استثنائي كتب اسم 
متهم أشعيا في النسخة اليونانية ملخيرة بدلا من بلخيرة؛ وذلك على الأرجح لأن اسم ”ملك الشر” كان يجسب أن 
يوجد في إطار النص. وبدلا من ”رفاقه“ (حرفياء ”الذين كانوا معه“)» في الاثيوبية وفي اللاتينية» يبدو أنه كان 
في القبطية ”الأنبياء منذ هوشع“ (أول الأنبياء الكتبة في الكتاب المقدس اليوناني). والكلمة E‏ ب ”قفص 
النمور” لا توجد في التوراة اليونائية سوى في حزقيال» ×1× 9» في وحى يعلن إبعاد يواكين إلى بابل. 

98. یعارض بخیرة بین موسی (باستشهاده بخروج» 111××٭»› 20 والنبي (بالإشارة إلى أشعياء ۷١‏ 
5). والحجة نفسها في أسطورة أشعيا في تلمود بابل (يبموت. 49ء E‏ ال Amora Raa‏ القرن 
الرابع): فمنسي يجد أربع نقاط تناقض بين أشعيا وموسى. أما البسيكتا راباتي 1اةطاطة۸ 4يsم۴‏ 1۷ء 3( 
والأسطورة اليونانية فتحفظان فقط مطعن التنبؤ 2 أورشليم. 

0. تذكر من أشعياء 1» 10. ونجد في اللاتينية والاثيوبية "أورشليم” بدلاً من "إسرائيل". ويبدو ان البديل 
الموازي إسرائيل - يهوذا كان موجوداً في القبطية. 

3. لقد اجتهد المؤلف الذي ربط السرد اليهودي لاستشهاد أشعيا بصعود أشعيا السيحي لتفسیر کره بلعال 
ضد أشعيا من خلال معرفة النبي بمجيئ المسيح. إن هذه الآية التي تشكل معها ۷› 1ء تضميناً تدخل تلخيصاً 
لصعود أشعيا الملسيحي الذي يحتل نهاية الفصل 111 والفصل 1۷ بكامله» وهو غير مترجم هنا. 


۷ 1. لم نعد نملك بالنسبة للفصل ۷ سوى النسخة الاثيوبية. ويتحدث النص كما وشواهد مسيحية كثيرة 
حول استشهاد أشعيا بدءً بالحوار مع تريفون ليوستينوس (××0» 5)» عن منشار للخشب. وتروي الأسطورة 
اليونانية التي تغالي حول هذا التعذيب الغريب أنهم استعملوا في البداية منشار حديد» لكنه لم يمكن له أن يؤذي 

جسم النبي» ومنشار الخشب وحده توصل إلى ذلك. ومن أجل جعل ذلك منطقيا قليلاً فإن نصوصاً سريانية 
ا ر ر و ا a‏ 
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”منشار الخشب". إن هذا العنصر المختلق والخراني لا ينفصل على الأرجح عن مرحلة من الأسطورة لدينا أثرها في 
التلمود (بابلي» يبموت »› 349؛ يروشالي› السنحدرين. × 2 :)c28‏ اختباً أشعيا الهارب من منسي في 
شجرة تنفتح أعجوبياً لتستقبله ؛ فنشرت الشجرة من أجل إخراجه منها (يروشالي)» أو نشر النبي في الشجرة 
(بابلی). وقد قورب هذا التعذيب من تعذيب ملك إيران الأسطوري» ييما ۷10 أو جمشيد إiطءصءز0ء‏ الذي 
2 شجرة بعد أن عثر عليه خصمه أزهى دهاكا kaطa٥‏ 1طAz‏ أو زوهاك akطZ0.‏ لکن الأفیستا taیA۷e‏ 
(یشت یه۷ ×1× 46) تقول IT‏ "قطع ” من أجل قتله؛ ولا يظهر تفصيل المنشار سوى في كتاب 
الملوك للفردوسى (طبعة M101‏ .[» 1۷ء 206) وني قصيدة مزدكية باللغة الفارسية الحديثة تشير إلى أن البطل 
التجأ إلى شجرة. 

3. ”مكمبيكوس“ يمكن أن يكون نقلاً مر عبر اليونانية كما يشير إلى ذلك حرف ك النهائي» من العبرية 
مكين بقاح ۸ة0ط «ن)قص» “خالق البلبلة”. ونجد لفظة بقاح فقط في ناحوم 11» 11 وفي تور الجفاغة xX‏ 
6. وثمة تفسير آخر محتمل: مكين بكي )عط ٣)قه»‏ ”خالق الدموع" (إن القيمة العددية لحروف هاتين 
اللفظتين مساوية لقيمة حروف اللفظة العبرية بلييعال اه“ aرراعاء‏ “بلعال"). إن أفعال هذه الآية مصرفة في 
صيغة الجمع » فثمة إذن على الأقل فاعلان. ولهذا نفترض أن الاثيوبية ”بخيرة [في ؟] مكمبيكوس تعود إلى أصل 
هو ”بخيرة ومكمبيكوس“ أو ”بخيرة مع مكمبيكوس”. إن الملهم الشيطاني لا ينفصل لسان حاله البشري. 

4-.5 الدعوة إلى التراجع قبل التعذيب قاسم مشترك بين الأساطير المتعلقة بالقديسين (قارن مع مكابيين 
الرابع» ١۷11ء‏ 11-5). 

7. لم يكن يراهم : مصححة استنادا إلى 1 10 » بحيث تصف هكذا انجذاب أشعيا. وانتماء هذه الآية 
والآيات التالية إلى استشهاد أشعيا اليهودي مشكوك فيه كثيراً. ويبدو أن النص تعرض لإضافات كثيرة. 

3. الثنائية ”صور وصيدون” تظهر في إرمياء ۷11 1× 4؛ يوئيل» 1۷ء 4؛ زكرياء ×1» 2 وأكثر في 
العهد الجديد (متى» 1×» 22-21ء إلخ.). وهي يمكن أن تكون كناية ل "الأمم" (الأكثر استعداداً من أورشليم 
لاستقبال الأنبياء). و"الكأس” هي هنا صورة المصير الفردي الغاشم بشكل فظيع » كما في متى» ×٭» 22. 

4. لا نجد الاستشهادات بالروح القدس إلا في الأجزاء الملسيحية من المؤلف. وربما يجب أن نصحح إلى 
"كان يتكلم بالروح القدس” بدلا من "إلى الروح القدس”؛ ووفق ۷1ء 10 فتلك إشارة إلى الانجذاب المعذب (قارن 
مع استشهاد بولیکار به ¢م2›راه۴» 11 2: إن الرب يتحادث مع شهداء المسيح). 

16-5. تشكل هذه الآيات تضمينا أسسه بالتأكيد المؤلف المسيحي مع ۷ء 1. 
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a See Rha ee RS مقدمة الترجم‎ 
ehe aes Rs SS کتاب أخنوخ الأول‎ 


الجزء الأول: سقوط الملائكة» والسفر الرؤيوي لأخنوخ EE‏ 
- الجزء الثانى : الخطب الآخروية أو ”أمثال أخنو” EAs‏ 
- الجزء الثالك : بحث في الفلك والأحوال الجوية e‏ 


الجزء الرابع : أحلام أخنوخ الرؤيوية Rem‏ 
الجزء الخامس: الخطب الأخلاقية E A‏ 


535 


http://kotob.has.it 


